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Dames en Heren,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp en de daaraan 
toegevoegde wetsvoorstellen besproken tijdens haar 
vergaderingen van 7 en 8 juli, 2 en 10 september 2015. 

I. — PROCEDURE

Tijdens haar vergadering van 8 juli 2015 heeft de com-
missie beslist om op 25 en 26 augustus 2015 hoorzittin-
gen te organiseren. Het verslag van deze hoorzittingen 
werd opgenomen in de bijlage bij dit verslag.

Tijdens dezelfde vergadering werd eveneens beslist 
om schriftelijk advies in te winnen bij de volgende per-
sonen en instanties:

— Meester Jean-Philip Mayence;
— Prof. Catherine Delforge (UCL, geen advies 

uitgebracht);
— de Nationale Arbeidsraad (zie DOC 54 1219/003);

— het Belgisch Netwerk Armoede Bestrijding;
—  d e  B e l g i s c h e  v e r e n i g i n g  v a n 

Incasso-ondernemingen;
— UNIZO.

De schriftelijke adviezen werden ter beschikking 
gesteld van de leden. 

II. — INLEIDENDE UITEENZETTINGEN

A. Wetsontwerp houdende wijziging van het 
burgerlijk procesrecht en houdende diverse 
bepalingen inzake justitie, DOC 54 1219/001

De heer Koen Geens, minister van Justitie, verdui-
delijkt dat voorliggend wetsontwerp betrekking heeft 
op een aantal punctuele hervormingen in het burgerlijk 
procesrecht die moeten toestaan een meer efficiënte 
justitie te waarborgen. 

Dit eerste wetsontwerp verhoogt tevens — facultatief 
— de pensioenleeftijd van de magistraten (van 70 tot 
73 jaar). Ten slotte wordt de kwestie van de verjaring 
van enkele onopgeloste zware misdaden verholpen 
door een algemene verlenging van de desbetreffende 
verjaringstermijnen.

De moeilijke budgettaire context waarin justitie moet 
functioneren, maakt de versnelde doorvoering van 
diverse doelmatige maatregelen noodzakelijk. Deze 
maatregelen zijn, benevens door hun intrinsieke waarde, 
wat hun snelle invoering betreft te rechtvaardigen door 

Mesdames, Messieurs,

Votre commission a examiné ce projet de loi ainsi que 
les propositions de loi jointes au cours de ses réunions 
des 7 et 8 juillet, 2 et 10 septembre 2015. 

I. — PROCÉDURE

Lors de sa réunion du 8 juillet 2015, la commission 
a décidé d’organiser des auditions les 25 et 26 août 
2015. Le rapport de ces auditions est publié en annexe 
du présent rapport.

Lors de la même réunion, il a également été décidé 
de recueillir l ’avis écrit des personnes et instances 
suivantes:

— Maître Jean-Philippe Mayence;
— Prof. Catherine Delforge (UCL, pas d’avis émis);

— le Conseil national du Travail (voir DOC 54 
1219/003);

— le Réseau belge de lutte contre la pauvreté;
— l’Association belge des Sociétés de Recouvrements 

de créance;
— UNIZO.

Les avis écrits ont été mis à disposition des membres.

II. — EXPOSÉS INTRODUCTIFS

A. Projet de loi modifiant le droit de la procédure 
civile et portant des dispositions diverses en 
matière de justice, DOC 54 1219/001

M. Koen Geens, ministre de la Justice, explique que 
le projet de loi à l’examen prévoit une série de réformes 
ponctuelles du droit de la procédure civile devant per-
mettre de garantir une justice plus efficace. 

Ce premier projet de loi relève également, de manière 
facultative, l’âge de la pension des magistrats de 70 à 
73 ans. Enfin, il est remédié au problème de la pres-
cription de quelques crimes graves non résolus par 
une prolongation générale des délais de prescription 
les concernant.

Le contexte budgétaire difficile dans lequel doit 
fonctionner la justice nécessite une accélération de 
la mise en œuvre de diverses mesures efficaces. 
L’adoption rapide de ces mesures se justifie non seu-
lement par leur valeur intrinsèque, mais aussi par la 
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de noodzaak de werklast van het gerechtelijk systeem te 
verminderen. Deze versnelling wordt overigens niet al-
leen vereist door de krappe budgettaire middelen, maar 
ook door de constante toename van het aantal gedingen 
die steeds opnieuw achterstand teweeg brengt. Deze 
groei is in België door de aard van het procedurerecht 
groter dan in vele buurlanden. Maar blijkens recente 
rechtseconomische studies die gebaseerd zijn op 
statistische gegevens van een tiental landen, is deze 
groei bovenal het gevolg van de aangroei van het BBP. 
Uiteraard neemt het aantal ingeleide rechtsgedingen 
ook toe door de toename van het aantal advocaten 
(een toename van het aantal advocaten met 10 % heeft 
in de periode 2006 — 2010 in de onderzochte landen, 
waaronder België, geleid tot een gemiddelde toename 
van de instroom met 2,55 %) en door de toename van 
de rechtsbijstand (een toename van de rechtsbijstand 
met 10 % veroorzaakte in diezelfde periode een stijging 
van het aantal ingeleide rechtszaken met gemiddeld 
2,03 %). Beide factoren zijn aanzienlijk minder belang-
rijk dan de aangroei van het BBP (een stijging van het 
BBP met 10 % veroorzaakte in diezelfde periode een 
verhoging van het aantal nieuwe zaken met gemiddeld 
8,39 %). In die zin zijn de maatregelen die in dit wets-
ontwerp worden voorgesteld zeker niet alleen te verant-
woorden vanuit hun intrinsieke waarde, maar evenzeer 
vanuit de huidige budgettaire context, en bovenal vanuit 
de zekerheid dat elk economisch groeipad van nature 
een quasi even sterke groei van het recht en dus van 
de rechtsgeschillen meebrengt. 

Ook daarom, en niet alleen omwille van de budget-
taire context, moeten het gerecht, en bij uitbreiding het 
recht in het algemeen steeds opnieuw op hun kerntaken 
en hun efficiëntie worden bevraagd, opdat zij hun es-
sentiële rol zouden kunnen blijven spelen in een immer 
meer gesofisticeerde samenleving waarin zij het recht-
vaardig evenwicht moeten handhaven. Vertraging van 
de rechtsgang, laat staan het verstrijken van de redelijke 
termijn, ook in overdrachtelijke niet-penale zin, wordt 
immers niet zelden ervaren als een modulatie op het 
thema van de rechtsweigering.

Dit wetsontwerp heeft het voorwerp uitgemaakt van 
een advies van de Hoge Raad voor de Justitie en van 
een advies van de Raad van State. 

Conclusies van de partijen, motivering en vonnis 
van de rechter

Het is een oud zeer dat rechters, die in het vonnis 
moeten antwoorden op al de “middelen” die de partijen 
in hun conclusies aanvoeren, bij gebrek waaraan het 
Hof van Cassatie dat vonnis onverbiddelijk vernietigt 

nécessité de réduire la charge de travail du système 
judiciaire. Cette mise en œuvre rapide n’est d’ailleurs 
pas seulement rendue nécessaire par la faiblesse des 
moyens budgétaires, mais aussi par l ’augmentation 
constante du nombre d ’affaires, qui alourdit sans 
cesse l’arriéré. En raison de la nature de notre droit 
procédural, cette augmentation est plus importante en 
Belgique que dans un grand nombre de pays voisins. 
Il ressort cependant d’études récentes en économie 
juridique fondées sur les données statistiques d’une 
dizaine de pays que cette augmentation résulte surtout 
de la croissance du PIB. Bien entendu, l’augmentation 
du nombre d’actions en justice introduites s’explique 
également par l ’augmentation du nombre d’avocats 
(durant la période 2006-2010, une augmentation de 
10 % du nombre d’avocats a entraîné, dans les pays 
étudiés, dont la Belgique, une augmentation moyenne 
de 2,55  % des affaires introduites) ainsi que par la 
croissance de l’assistance judiciaire (une croissance 
de 10 % de l’assistance judiciaire a entraîné, durant la 
même période, un augmentation moyenne de 2,03 % 
du nombre d’actions en justice introduites). Ces deux 
facteurs sont considérablement moins importants que 
la croissance du PIB (une croissance de 10 % du PIB 
a entraîné, durant la même période, une augmentation 
moyenne de 8,39 % du nombre de nouvelles affaires). 
En ce sens, les mesures proposées par le projet de loi 
ne se justifient certainement pas seulement par leur 
valeur intrinsèque, mais aussi par le contexte budgétaire 
actuel, et surtout par la certitude que toute croissance 
économique entraîne, par nature, une croissance quasi 
aussi importante du droit, et donc du nombre de litiges. 

C’est également pour cette raison, et pas seulement 
en raison du contexte budgétaire, qu’il faut sans cesse 
remettre en question les tâches fondamentales et 
l’efficacité de la justice, et, par extension, du droit en 
général, afin qu’ils puissent continuer à jouer leur rôle 
essentiel dans une société toujours plus sophistiquée 
où ils doivent maintenir un juste équilibre. Les lenteurs 
de la procédure, sans parler du dépassement du délai 
raisonnable, également dans un sens figuré non pénal, 
sont en effet souvent perçus comme une déclinaison 
du déni de justice.

Le projet de loi à l’examen a fait l’objet d’un avis 
du Conseil supérieur de la justice et d’un avis du 
Conseil d’État. 

Conclusions des parties, motivation et juge-
ment du juge

Le problème n’est pas nouveau: les juges qui, dans 
leur jugement, doivent répondre à tous les “moyens” 
invoqués par les parties dans leurs conclusions — faute 
de quoi la Cour de cassation annule inexorablement 
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wegens motiveringsgebrek, het niet altijd onder de markt 
hebben om die “middelen” terug te vinden in de vaak 
omvangrijke en niet altijd even transparante conclusies. 

Voorts zijn er stemmen opgegaan die ervoor pleit-
ten de motiveringsplicht van de rechter te beperken 
tot wat werkelijk onontbeerlijk is om de beslissing te 
verantwoorden, hetgeen als “positieve motivering” kan 
worden bestempeld. Zowel uit grondwettelijk oogpunt 
als in het licht van de rechtspraak van het Europees 
Hof voor de Rechten van de Mens zou dan echter te 
voortvarend te werk worden gegaan, want een partij 
moet weten waarom de rechter met haar argumenten 
geen rekening heeft gehouden. Er geldt dus niet alleen 
een motiveringsplicht maar ook een antwoordplicht. Als 
er geen antwoord wordt verstrekt, zal de verliezende 
partij misschien makkelijker in beroep gaan, want in-
zicht in het meningsverschil bevordert de aanvaarding 
van een ongunstig vonnis. Een redelijk compromis 
bestaat er enerzijds in de partijen ertoe aan te zetten 
hun conclusies (beter) te structureren in de zin dat ze 
duidelijk hun middelen moeten opsommen (en ze dus 
moeten nummeren!), en anderzijds erop toe te zien dat 
de rechter alleen op de aldus voorgelegde middelen 
moet antwoorden. In tegenstelling tot hetgeen waarop 
de Raad van State wijst, impliceert die sanctie dat de 
maatregel méér is dan louter een niet-bindende aanbe-
veling. Het is niet verkeerd een partij te verzoeken haar 
middelen en argumenten logisch en systematisch voor 
te leggen, zoals gebeurd is toen syntheseconclusies 
verplicht werden.

In 2007  werd bepaald dat de rechter voortaan al-
leen moet antwoorden op de laatste conclusie van een 
procespartij, die dan ook een “syntheseconclusie” moet 
zijn, waarin alle middelen en argumenten bijeengebracht 
worden. Daarop werden een aantal uitzonderingen 
gemaakt, maar enkele gevallen zijn aan de aandacht 
van de toenmalige wetgever ontsnapt — bijvoorbeeld 
een conclusie na heropening van de debatten. Dit 
wetsontwerp voorziet derhalve in een meer algemene 
uitzondering voor álle gevallen waarin buiten de gewone 
“conclusiekalender” conclusie mag worden genomen. 

Procesregels zijn geen doel op zich, zij moeten er 
alleen maar toe bijdragen dat het proces correct ver-
loopt, dat wie gelijk heeft uiteindelijk ook gelijk krijgt, 
en dat is vooral een kwestie van rechtszekerheid en 
recht van verdediging, wat gepaard gaat met “gepaste 
voortvarendheid”. 

Weliswaar mag laksheid niet worden getolereerd, 
maar dat mag niet ontaarden in nodeloos formalisme. 
Niet-naleving van formaliteiten mag dus maar worden 
gesanctioneerd als de tegenpartij daardoor schade lijdt 

ce jugement pour défaut de motivation —, ont parfois 
bien du mal à retrouver ces “moyens” au milieu de 
conclusions souvent volumineuses et pas toujours très 
transparentes. 

Des voix se sont élevées afin de limiter l’obligation de 
motivation du juge à ce qui est véritablement indispen-
sable pour justifier la décision, ce que l’on peut qualifier 
de ‘motivation positive’. Toutefois, tant d’un point de vue 
constitutionnel qu’à la lumière de la jurisprudence de la 
Cour européenne des Droits de l’homme, ce serait aller 
trop vite en besogne, car une partie doit savoir pourquoi 
le juge n’a pas tenu compte de ses arguments. Il y a 
donc non seulement une obligation de motivation mais 
également une obligation de réponse. En l’absence de 
réponse, la partie succombante ira peut-être plus facile-
ment en appel, car la compréhension de la divergence 
d’opinions favorise l’”acceptation” d’un jugement défa-
vorable. Un compromis raisonnable consiste, d’une part, 
à inciter les parties à (mieux) structurer leurs conclusions 
en ce sens qu’elles doivent clairement énumérer leurs 
moyens — et donc les numéroter! — et, d’autre part, à 
veiller à ce que le juge ne doive répondre qu’aux moyens 
ainsi présentés. Cette sanction implique, contrairement 
à ce que relève le Conseil d’État, que la mesure est plus 
qu’une simple recommandation non contraignante. Il n’y 
a pas de mal à demander à une partie de se montrer 
logique et systématique dans les moyens et arguments 
qu’elle développe, comme c’était le cas lorsque l’on 
imposait les conclusions de synthèse.

En 2007, il a été prévu que le juge devrait désor-
mais uniquement répondre à la dernière conclusion 
d’une partie au procès, qui doit dès lors constituer une 
“conclusion de synthèse” rassemblant tous les moyens 
et arguments invoqués. Une série d’exceptions ont été 
prévues à cette règle, mais certains cas ont échappé 
à l’attention du législateur de l’époque — par exemple, 
des conclusions prises après réouverture des débats. Le 
projet de loi à l’examen prévoit dès lors une exception 
plus générale pour tous les cas dans lesquels il peut 
être conclu hors du “calendrier de conclusions”. 

Les règles de procédure ne sont pas une fin en soi: 
elles doivent seulement contribuer au déroulement cor-
rect du procès et faire en sorte que la partie qui a raison 
obtienne finalement gain de cause. C’est surtout une 
question de sécurité juridique et de droit de la défense, 
ce qui va de pair avec la “diligence nécessaire”. 

Le laxisme ne peut certes être toléré, mais il ne faut 
pas verser pour autant dans un formalisme inutile. Le 
non-respect de formalités ne peut donc être sanctionné 
que si la partie adverse en subit un préjudice (“pas de 



71219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

(“pas de nullité sans grief”), en dat moet zo vlug mogelijk 
worden opgeworpen en opgeruimd, zodat de rechter 
zich uiteindelijk alleen met de grond van de zaak en niet 
langer met procedureperikelen moet bezighouden. Tot 
op heden bestonden er echter nog enkele vormvoor-
schriften die aan sommige van die “verzachtingsregels” 
ontsnapten (de zgn. “absolute procesrechtelijke nietig-
heden”), zonder dat dit (nog) redelijk verantwoord is. Dat 
anachronisme wordt opgeruimd. Ook de verzachtings-
regel dat de nietigheid niet intreedt wanneer aan het 
normdoel van de geschonden vorm is voldaan, wordt 
opgeheven omdat hij geen meerwaarde meer biedt ten 
aanzien van het vereiste van de belangenschade. De 
Raad van State treedt die insteek integraal bij, maar 
suggereerde om in elk van de gehandhaafde verzach-
tingsregels expliciet te bevestigen dat zij ook van toepas-
sing zijn op termijnen die op straffe van nietigheid zijn 
voorgeschreven, dit zijn wachttermijnen. Die suggestie 
werd opgevolgd. Meteen is de verzachtingsregel over 
het bereiken van het normdoel nog méér overbodig. 
Daarentegen wordt in geen enkel opzicht geraakt aan 
het verval dat wordt opgelopen door het verstrijken van 
een vervaltermijn (bijvoorbeeld de beroepstermijn). De 
uitdrukkelijke bevestiging daarvan wordt daarom, in 
tegenstelling tot wat de Raad van State suggereert, niet 
uit het Gerechtelijk Wetboek geschrapt, ook al staat vast 
dat de verzachtingsregels daarop niet toepasselijk zijn. 

Ten slotte moeten de vormvereisten op de omstan-
digheden worden afgestemd. Aldus moet een vonnis in 
beginsel worden gewezen binnen de maand volgend 
op die waarin de debatten werden gesloten en waarin 
de rechter de zaak in beraad heeft genomen. Die regel 
volgen kan uiteraard alleen maar als die in alle omstan-
digheden redelijk is; hij moet dus zijn afgestemd op de 
mogelijkheid dat de termijn tijdens het gerechtelijk reces 
verstrijkt. Tijdens die periode gaat het werk vanzelfspre-
kend door en worden er vonnissen gewezen, maar gaan 
de rechters ook — terecht — met vakantie. De termijn 
wordt dus verlengd met één maand — en niet langer 
— wanneer hij in juni begint te lopen.

Meer proceseconomie in verband met hoger be-
roep, verstek en bemiddeling

Hoger beroep moet in beginsel toestaan de vergis-
singen van de eerste rechter te herstellen, maar ook 
dat kost veel tijd en geld. Het bestaan van een tweede 
aanleg draagt overigens bij tot het verwaarlozen van de 
eerste aanleg, terwijl die absoluut moet worden versterkt 
en de partijen in die zin geresponsabiliseerd moeten 
worden. Bovendien wordt van het hoger beroep misbruik 
gemaakt, bijvoorbeeld om een zaak op de lange baan 
te schuiven of om de uitvoering van een veroordeling 

nullité sans grief”), et, le cas échéant, la question doit 
être évoquée et évacuée le plus rapidement possible, 
de façon à ce que le juge puisse enfin s’occuper du 
fond de l’affaire, et non plus d’aléas de procédure. Il 
subsistait toutefois quelques formalités qui échappaient 
à certaines des “règles d’assouplissement” (les “nullités 
de procédure absolues”) sans qu’il n’y ait (plus) pour 
cela de justification raisonnable. Le projet de loi élimine 
cet anachronisme. La règle d’assouplissement selon 
laquelle la nullité ne s’applique pas lorsque l’objectif 
normatif de la forme violée est atteint est également 
supprimée, étant donné qu’elle n’apporte aucune plus-
value par rapport à la condition du grief. Le Conseil 
d’État souscrit intégralement à ce point de vue, mais 
suggérait de confirmer expressément, pour chacune 
des règles d’assouplissement maintenues, qu’elle 
s’applique également aux délais prescrits sous peine de 
nullité, c’est-à-dire aux délais d’attente. Cette sugges-
tion a été suivie. Du coup, la règle d’assouplissement 
relative à la réalisation de l’objectif normatif est encore 
plus superflue. En revanche, le projet ne modifie en rien 
la déchéance encourue à la suite de l’expiration d’un 
délai de péremption (comme, par exemple, un délai de 
recours). C’est pourquoi, contrairement à ce que sug-
gère le Conseil d’État, la confirmation expresse de la 
déchéance n’est pas supprimée dans le Code judiciaire, 
même s’il est établi que les règles d’assouplissement 
ne s’y appliquent pas. 

Enfin, les formalités doivent être adaptées aux cir-
constances. Ainsi, un jugement doit en principe être 
rendu dans le mois suivant la clôture des débats et la 
mise en délibéré de l’affaire par le juge. La discipline sur 
ce plan ne peut naturellement être respectée que si la 
règle est raisonnable en toutes circonstances. Elle doit 
donc être adaptée à l’éventualité de voir le délai expirer 
durant les vacances judiciaires. Le travail se poursuit 
évidemment durant cette période et des jugements 
sont rendus mais les juges partent également — et à 
juste titre — en vacances. Le délai est donc prolongé 
d’un mois — et pas plus — lorsqu’il commence à cou-
rir en juin.

Une plus grande économie de procédure en 
matière d’appel, de défaut et de médiation

L’appel doit en principe permettre de rectifier les 
erreurs du premier juge, mais cela coûte également 
beaucoup de temps et d’argent. L’existence d’un deu-
xième degré de juridiction contribue d’ailleurs à négliger 
le premier degré, alors qu’il faut absolument le renforcer 
et responsabiliser les parties dans ce sens. De plus, 
on abuse de l’appel, par exemple, pour reporter indé-
finiment une affaire ou pour différer encore l’exécution 
d’une condamnation. C’est la raison pour laquelle deux 
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alsnog uit te stellen. Daarom worden alvast twee maat-
regelen genomen om de eerste aanleg te versterken en 
misbruik van het hoger beroep te ontmoedigen. 

Vooreerst zullen tussenvonnissen “alvorens recht te 
doen”, dit zijn onderzoeks- en provisionele maatregelen, 
niet meer onmiddellijk aangevochten kunnen worden, 
want dat verlamt de procedure en heeft in beginsel de 
overheveling van de hele zaak naar de appelrechter 
tot gevolg, die dus over de rest van de zaak in eerste 
en enige aanleg moet beslissen. De partijen zullen 
voortaan moeten wachten op het verder verloop van de 
procedure in eerste aanleg, uiteraard op voorwaarde 
dat de vordering ontvankelijk is, want in onontvankelijke 
zaken hoeven bijvoorbeeld geen langdurige en kostbare 
expertises te worden uitgevoerd. Een vonnis dat een 
eis ontvankelijk verklaart, en meteen bijvoorbeeld een 
expertise gelast, zal dus nog steeds en in zijn geheel 
voor beroep vatbaar zijn.

Vervolgens wordt de schorsende werking van het 
hoger beroep in beginsel tenietgedaan, zodat het be-
roep niet langer een techniek kan zijn die er (alleen) 
op gericht is een (bijkomend) betalingsuitstel van de 
tegenpartij te forceren. Dat geldt vanzelfsprekend niet 
voor de vonnissen in familiezaken — een echtscheiding 
wordt dus niet uitgevoerd als beroep is aangetekend —, 
en de eerste rechter heeft altijd de mogelijkheid een 
andere beslissing te treffen. Het spreekt dus vanzelf 
dat de eerste rechter de uitvoering van zijn vonnis zal 
kunnen schorsen.

Ook inzake verstek zijn enkele maatregelen noodza-
kelijk om proceseconomische redenen. Al lang wordt 
in de rechtspraak en de rechtsleer gediscussieerd 
over de vraag of, ingeval een partij verstek laat gaan, 
de rechter die partij als het ware moet verdedigen (wat 
vanzelfsprekend veel tijd vergt, al was het maar omdat 
de rechter maar één versie van de feiten heeft gehoord), 
dan wel of hij een bondig en duidelijk verstekvonnis 
moet uitspreken waartegen de in gebreke blijvende 
partij verzet zal kunnen aantekenen als zij alsnog haar 
rechten wil doen gelden (iets wat de rechter moeilijk uit 
zichzelf kan bepalen). In de discussie is de knoop door-
gehakt in de zin dat, bij verstek, de rechter er zich toe 
moet beperken na te gaan of de rechtspleging correct 
is verlopen en, wat de grond van de zaak aangaat, of 
er geen bepalingen werden geschonden die de open-
bare orde betreffen (zoals bijvoorbeeld een abusieve 
verwijlintrest of een buitensporige strafclausule). De 
verzetstermijn en het verzet zelf behouden immers hun 
schorsende werking, zodat wie te goeder trouw is geen 
misbruik hoeft te vrezen.

Vonnissen kunnen in de regel gedurende tien jaar 
worden uitgevoerd. Een oude regel bepaalt echter dat 

mesures sont déjà prises pour renforcer le premier degré 
de juridiction et décourager le recours abusif à l’appel. 

En premier lieu, les jugements interlocutoires “avant 
dire droit”, c’est-à-dire les mesures d’investigation et 
les mesures provisoires, ne peuvent plus être contestés 
directement, car cela paralyse la procédure et entraîne 
en principe le transfert de toute l’affaire au juge d’appel, 
qui doit donc statuer sur le reste de l’affaire en premier et 
dernier ressort. Les parties devront dorénavant attendre 
la suite de la procédure en premier ressort, à condition 
bien entendu que l’action soit recevable, car dans les 
causes non recevables, il n’est pas nécessaire, par 
exemple, d’effectuer de longues et coûteuses exper-
tises. Un jugement qui déclare une demande recevable 
et ordonne d’emblée, par exemple, une expertise, sera 
donc toujours susceptible d’appel dans son ensemble.

Ensuite, l’effet suspensif de l’appel est en principe 
neutralisé, l’appel ne pouvant plus être une technique 
visant (uniquement) à forcer un report de paiement (sup-
plémentaire) de la partie adverse. Cela ne s’applique 
pas évidemment aux jugements en matière familiale 
— un divorce n’est donc pas exécuté s’il a été inter-
jeté appel — et le premier juge a toujours la faculté de 
décider autrement. Il va donc de soi que le premier juge 
pourra suspendre l’exécution de son jugement. 

En matière de défaut également, quelques mesures 
visant des économies de procédure s’imposent. Depuis 
longtemps on discute dans la jurisprudence et la doc-
trine sur la question de savoir si, dans l’hypothèse où 
une partie fait défaut, le juge doit pour ainsi dire prendre 
sa défense — ce qui nécessite évidemment beaucoup 
de temps, ne fût-ce que parce que le juge n’a entendu 
qu’un seul son de cloche — ou bien s’il doit rendre 
un jugement par défaut court et clair auquel pourra 
s’opposer la partie défaillante s’il y a lieu pour elle 
d’encore faire valoir ses droits, chose que le juge peut 
de lui-même difficilement déterminer. La discussion a 
été tranchée en ce sens qu’en cas de défaut, le juge 
doit se limiter à vérifier si la procédure s’est déroulée 
correctement et, pour ce qui est du fond, si des dispo-
sitions touchant à l’ordre public n’ont pas été violées 
(comme, par exemple, un intérêt de retard abusif ou une 
clause pénale exorbitante). En effet, le délai d’opposi-
tion et l’opposition en elle-même conservent leur effet 
suspensif, de sorte que la personne qui est de bonne 
foi ne doit pas craindre d’abus.

Les jugements peuvent, en règle générale, être 
exécutés pendant dix ans. Une ancienne règle dispose 



91219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

een verstekvonnis “onbestaande” wordt als het niet 
binnen het jaar is betekend, en dus a.h.w. maar één 
jaar geldig is. Om dat ongedaan te maken, volstaat het 
nochtans de procedure te hernemen vanaf de rechts-
dag, wat nodeloos formalistisch is, zoals de Raad van 
State omstandig bevestigt. Deze uitzondering op de 
algemene regel van de uitvoerbaarheid van vonnissen 
gedurende tien jaar kan dan ook worden opgeheven. 

Inzake gerechtelijke bemiddeling was het de bedoe-
ling dat de rechter het verloop ervan kort zou opvolgen. 
Daarom werd bepaald dat de bemiddeling in beginsel 
niet langer dan drie maanden zou duren, en dat de 
zaak wordt vastgesteld op de eerste nuttige zitting na 
het verstrijken van die termijn om de opdracht van de 
bemiddelaar te verlengen. De praktijk leert dat deze 
termijn te kort is. In het merendeel van de dossiers is 
de opdracht niet binnen drie maanden beëindigd terwijl 
alle betrokkenen akkoord gaan om hem voort te zetten. 
Zowel voor de partijen als voor de rechtbank is het een 
overbodige belasting om telkens na drie maanden de 
zaak te behandelen enkel met het oog op de verlenging. 
Een maximumtermijn van zes maanden geeft meer 
speelruimte om de duur van de bemiddeling te bepalen 
in functie van de aard en de omvang van de opdracht. 

Eenvoudiger en eigentijdser communicatie tus-
sen zetel, parket en partijen

De griffies verliezen veel tijd en geld met het verstu-
ren van gewone brieven aan de procespartijen, ook 
wanneer zij worden bijgestaan of vertegenwoordigd 
door een advocaat. Die “overbodige overlapping” kan 
worden geschrapt door een wettelijk en onweerlegbaar 
“vermoeden van woonplaatskeuze” bij de advocaat, 
op voorwaarde dat hij voor zijn cliënt blijft optreden. 
Dat is uiteraard enkel op de gewone briefwisseling van 
toepassing en niet op de gerechtsbrieven. In de praktijk 
betekent dit dat de griffie een brief zal sturen naar het 
adres van de advocaat. Zodra zijn opvolger de griffie 
ervan in kennis stelt dat de eerste advocaat de zaak 
niet meer behandelt of, bij ontstentenis, zodra de eerste 
advocaat zelf aan de griffie meedeelt dat zijn mandaat 
een einde heeft genomen, zal de griffie de briefwisseling 
voor de betrokken partij niet meer mogen richten aan 
die eerste advocaat.

Wanneer de advocaat ook nog elektronisch bediend 
kan worden, zal de 21ste eeuw ook in de justitiële com-
municatie doordringen. Die woonstkeuze is daarvoor 
dan ook een hefboom. De verzendingen, neerleggingen 
en mededeling van “stukken” en andere gerechtelijke 
documenten kosten zeer veel tijd (behandeling van de 
papieren inkomende en de papieren uitgaande post) 
en geld (postzegels). De overstap naar elektronische 

cependant qu’un jugement par défaut devient “inexis-
tant” s’il n’est pas signifié dans l’année, et donc qu’il 
n’est pour ainsi dire valable que pendant un an. Comme 
parade à cette règle, il suffit néanmoins de reprendre la 
procédure à partir de l’audience, ce qui est inutilement 
formaliste, comme le Conseil d’État l ’a confirmé de 
façon circonstanciée. Cette exception à la règle géné-
rale du caractère exécutoire des jugements pendant dix 
ans peut dès lors être supprimée.

En ce qui concerne la médiation judiciaire, le but 
était que le juge suive de près le déroulement. C’est 
pourquoi il a été prévu que la mission ne dure que trois 
mois. En outre, l’affaire doit être fixée à la première 
audience utile suivant l’expiration du délai en vue d’une 
prolongation. La pratique montre que ce délai est trop 
court. Dans la majorité des dossiers, la mission n’est 
pas terminée dans les trois mois, alors que toutes les 
parties sont d’accord pour poursuivre la mission. Porter 
à chaque fois l’affaire devant le tribunal après trois mois, 
uniquement en vue de la prolongation, représente une 
charge superflue tant pour les parties que pour le tribu-
nal. Un délai maximal de six mois donne aux tribunaux 
une plus grande marge de manœuvre pour fixer le délai 
en fonction de l’ampleur et de la durée escomptée de 
la mission. 

Une communication plus simple et plus moderne 
entre le siège, le parquet et les parties

Les greffes perdent beaucoup de temps et d’argent 
à envoyer des courriers simples aux  parties au procès, 
y compris lorsqu’ils sont assistés et représentés par un 
avocat. On peut supprimer ce “double emploi” par une 
“présomption d’élection de domicile” légale et irréfra-
gable chez l’avocat, du moins tant qu’il continue à agir 
pour son client. Cela ne s’applique évidemment qu’à 
la correspondance simple et non aux plis judiciaires. 
Cela signifie en pratique que le greffe enverra la lettre 
à l’adresse de l’avocat. Dès que son successeur fera 
savoir au greffe que le premier avocat n’est plus en 
charge de l’affaire ou, à défaut, dès que le premier avo-
cat communiquera lui-même au greffe que son mandat 
a pris fin, le greffe ne pourra plus adresser la correspon-
dance destinée à la partie à ce premier avocat. 

Le jour où l ’avocat pourra également être servi 
électroniquement, la communication judiciaire fera son 
entrée dans le 21e siècle. L’élection de domicile évoquée 
ci-dessus est de nature à promouvoir cette évolution. 
L’envoi, le dépôt et la communication de “pièces” et 
autres documents judiciaires font perdre beaucoup de 
temps (traitement du courrier papier entrant et sortant) 
et d’argent (timbres). Il s’impose donc de passer à la 
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verzending dringt zich dan ook op. Deze elektronische 
verzending wordt gerealiseerd zowel via de invoering 
van e-boxen binnen justitie en de juridische beroepen, 
als via de uitrol van meer gesofisticeerde elektronische 
platvormen zoals bijvoorbeeld het e-deposit-platform 
voor de neerlegging van conclusies. Beide platformen 
(e-box en e-deposit) zijn technisch gerealiseerd en 
kunnen verder uitgerold worden, maar ze behoeven 
een wettelijke basis die in dit wetsontwerp is voorzien. 
Bovendien wordt de cultuurverandering bij justitie naar 
elektronisch communiceren en elektronische procedu-
res hiermee ingezet. Met de nieuwe wetteksten worden 
de problemen inzake het ontbreken van een juridisch 
geldig adres, de rechtszekerheid omtrent de identifica-
tie van de verzender en de ontvanger, de vraag naar 
de geheimhouding van de inhoud door inscriptie, de 
bevestiging van verzending en ontvangst alsook de 
“timestamping” opgelost. Het zijn allemaal elementen 
die noodzakelijk zijn om tot juridisch geldige gedemate-
rialiseerde communicatie binnen een juridische context 
te komen. Het is een belangrijke stap in de evolutie die 
binnen de juridische wereld door velen, zoniet iedereen, 
reeds lang gevraagd wordt. Nu de technologische instru-
menten uitgerold kunnen worden, mag de aangepaste 
en noodzakelijke juridische basis niet ontbreken. Het feit 
dat de juridische beroepen hun volle medewerking aan 
de installatie en de uitrol hebben toegezegd, toont eens 
te meer aan dat deze stap dringend moet gezet worden.

De vermelde automatische woonplaatskeuze bij de 
advocaat, gecombineerd met de uitrol van de elektroni-
sche communicatie zal uiteraard tot gevolg hebben dat 
ook vonnissen voortaan elektronisch ter kennis van de 
partijen worden gebracht. 

Met dezelfde bedoeling van efficiëntie- en tijdwinst 
voorziet het wetsontwerp erin dat de betekeningen aan 
de procureur des Konings ook mogen gedaan worden 
door het afschrift van de akte aan een parketsecretaris 
of aan een parketjurist ter hand te stellen.

Proceseconomie inzake de rol van het parket in 
burgerlijke zaken 

Op dit ogenblik geeft het openbaar ministerie de 
rechtbanken verplicht advies in een hele reeks, in ab-
stracto opgesomde zaken, wat niet in elke zaak even 
onontbeerlijk is voor een kwaliteitsvolle rechtspraak. 
Dat leidt tot een nutteloze aanwezigheid van het parket 
op de zittingen, obligate “verwijzingen naar de wijsheid” 
enzovoort, en dus tot veel tijdverlies. Het advies van het 
parket wordt voortaan dan ook facultatief. Het parket 
zal dus zelf uitmaken, zaak per zaak, of het al dan niet 

communication électronique, grâce à l’instauration d’e-
boxes au sein de la justice et des professions juridiques 
et au déploiement de plateformes électroniques plus 
sophistiquées telles que, par exemple, la plateforme e-
deposit créée pour le dépôt des conclusions. Ces deux 
plateformes (e-box et e-deposit) sont techniquement 
au point et prêtes à être mises en service, mais il est 
nécessaire de leur conférer un fondement légal, comme 
le prévoit le projet de loi à l’examen. Elles permettent 
de plus d’initier le passage à la communication et aux 
procédures électroniques, qui constitue un changement 
de culture au sein du monde judiciaire. Les nouveaux 
textes législatifs apportent une solution aux problèmes 
relatifs à l’absence d’adresse juridiquement valable, aux 
problèmes de sécurité juridique quant à l’identification 
de l’expéditeur et du destinataire et à la question de la 
confidentialité du contenu, en prévoyant l’inscription et 
la confirmation de l’envoi et de la réception, ainsi que 
le “timestamping”, autant d’éléments nécessaires pour 
garantir une communication dématérialisée juridique-
ment valable dans un contexte juridique. Il s’agit d’une 
étape importante dans l ’évolution réclamée depuis 
longtemps par un grand nombre – peut-être même par 
l’ensemble – des acteurs du monde juridique. Les outils 
technologiques sont aujourd’hui prêts à être déployés. Il 
faut dès lors veiller à instaurer la base juridique adaptée 
nécessaire à cet effet. Le fait que les professions juri-
diques aient promis d’apporter leur entière collaboration 
à l’installation et au déploiement de cet outil montre une 
fois de plus l’urgence de ce processus.

À la suite de l’élection de domicile automatique chez 
l’avocat et du déploiement de la communication élec-
tronique, les jugements seront désormais eux aussi, 
bien entendu, notifiés aux parties par voie électronique.

Dans un même souci de gain d’efficacité et de temps, 
le projet de loi prévoit que les significations au procureur 
du Roi peuvent aussi être faites par la remise de la copie 
de l’acte à un secrétaire ou à un juriste de parquet. 

Économie de procédure concernant le rôle du 
parquet en matière civile

Pour l’heure, le ministère public rend un avis obli-
gatoire au tribunal dans toutes les affaires d’une liste 
définie in abstracto, alors que ce n’est pas toujours 
indispensable à une justice de qualité. Cette obligation 
entraîne une présence inutile du parquet aux audiences, 
des avis obligatoires “s’en remettant à la sagesse du 
tribunal”, etc. et, par conséquent, une grande perte de 
temps. L’avis du parquet devient donc désormais facul-
tatif. Il revient donc au parquet de décider au cas par cas 
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advies geeft en, in voorkomend geval, of dat mondeling 
ter zitting dan wel schriftelijk gebeurt.

Het openbaar ministerie heeft de ervaring en de 
nodige zin voor verantwoordelijkheid om te beslissen 
in welke (sub)categorieën van zaken of concrete zaken 
zijn advies een nuttige rol kan spelen Bovendien kan 
de rechter zich op verschillende wettelijke bepalingen 
beroepen om de medewerking van het openbaar mi-
nisterie bij de beslechting van een geschil te verkrijgen. 
Daarvoor kan worden verwezen naar de artikelen 872 en 
1253ter/6 van het Gerechtelijk Wetboek en de artikelen 
112, 333, 412 en 497/6 van het Burgerlijk Wetboek.

In zijn advies zet de Raad van State omstandig uit-
een waarom deze maatregel, alhoewel niet strijdig met 
enige rechtsregel of rechtsbeginsel, naar zijn oordeel 
bijzondere aandacht van de wetgever verdient. Op die 
beleidsargumenten wordt in het ontwerp echter slechts 
gedeeltelijk ingegaan (zie hierna, voor de zaken betref-
fende minderjarigen). Dat een advies een zeer belang-
rijke bijdrage kan leveren tot het oordeel van de rechter 
mag immers niet worden verward met de verplichting 
advies te geven in alle zaken van een in abstracto 
bepaalde lijst van materies, waarmee als het ware een 
wettelijk “onweerlegbaar vermoeden van belang” van 
al die zaken in het leven zou worden geroepen. Dat het 
openbaar ministerie heden ten dage zijn verplicht advies 
vaak invult door te “verwijzen naar de wijsheid van de 
rechtbank” zet in de verf dat het onderscheid tussen 
nuttig of onontbeerlijk versus overbodig advies niet 
langer met een wettelijke lijst kan worden opgevangen. 
Met andere woorden, dat er gevallen zijn waarin het 
advies van het openbaar ministerie onontbeerlijk is, of 
minstens nuttig, zal ongetwijfeld tot gevolg hebben dat 
dat advies zal gegeven worden, maar wettigt niet dat 
een abstracte categorie wordt aangewezen van zaken 
waarin het openbaar ministerie dat sowieso moet doen. 
Naast de vertraging voor de afhandeling van de zaak, 
zal men tijd en inzet verliezen in zaken waar een advies 
verplicht is maar in feite tot niets dient. Het is trouwens 
onmogelijk de grote verscheidenheid aan concrete 
behoeften in een objectieve, abstracte opsomming te 
vatten, zodat noodzakelijk moet overgestapt worden 
naar beoordelingscriteria als “indien daartoe aanleiding 
bestaat” of “wanneer het [openbaar ministerie] zulks 
dienstig acht”. 

Het komt dus veeleer het openbaar ministerie toe om 
zaak per zaak te beslissen of al dan niet advies wordt 
verleend en zo ja, of dat mondeling (dus op de terecht-
zitting, mede in het licht van wat de partijen te zeggen 
hebben) dan wel schriftelijk (dus “op dossier”) gebeurt. 
Er mag niet worden aangenomen dat het parket onbe-
kwaam zou zijn om dat zelf uit te maken, eventueel in 
het licht van een verzoek van de rechter, of zijn advies 

de donner ou non un avis, et dans l’affirmative, si cela 
se fera oralement à l’audience, ou par écrit. 

Le ministère public dispose de l’expertise et a le 
sens des responsabilités nécessaire pour décider 
dans quelles (sous-)catégories d’affaires ou affaires 
concrètes son avis peut jouer un rôle utile. En outre, le 
juge peut faire appel à différentes dispositions légales 
pour obtenir la collaboration du ministère public lors 
d’un procès. On peut se référer aux articles 872  et 
1253ter/6 du Code judiciaire et aux articles 112, 333, 
412 en 497/6 du Code civil.

Dans son avis, le Conseil d’État explique en détail 
pourquoi cette mesure, bien qu’elle ne soit pas incompa-
tible avec une règle ou un principe de droit, mérite selon 
lui une attention particulière de la part du législateur. Ces 
arguments politiques ne sont toutefois que partiellement 
abordés dans le projet (voir ci-après, pour les affaires 
impliquant des mineurs). En effet, qu’un avis puisse 
apporter une contribution très importante à la sentence 
du juge ne peut pas être confondu avec l’obligation de 
fournir des avis dans toutes les affaires d’une liste de 
matières définie in abstracto, ce qui créerait une sorte 
de “présomption légale irréfragable d’intérêt” de toutes 
ces affaires. Qu’au jour d’aujourd’hui, le ministère 
public remplisse souvent son obligation d’avis en “s’en 
remettant à la sagesse du tribunal” dépeint bien que 
la distinction entre avis utile ou indispensable versus 
superflu ne peut plus être établie au moyen d’une liste 
légale. En d’autres termes, qu’il y ait des cas où l’avis 
du ministère public est indispensable, ou du moins utile, 
aura, sans aucun doute, comme conséquence que, 
dans ces cas, un avis sera donné. Cela ne justifie pas 
qu’une catégorie abstraite soit désignée pour les affaires 
dans lesquelles le ministère public doit de toute façon 
le faire. Outre le retard pour le traitement de l’affaire, il 
y aura perte de temps et de capacité dans des affaires 
où le fait de donner un avis intervient obligatoirement, 
mais ne sert en fait à rien. Il est d’ailleurs impossible de 
couvrir la grande diversité de besoins pratiques dans 
une énumération objective, abstraite, de sorte qu’il faut 
nécessairement s’en remettre à des critères d’évalua-
tion comme “le cas échéant” ou “lorsque [le ministère 
public] le juge convenable”.

Il revient donc plutôt au ministère public de décider 
au cas par cas de donner ou non un avis, et dans l’affir-
mative, si cela se fera oralement (donc à l’audience, 
également à la lumière de ce que les parties ont à 
déclarer) ou par écrit (donc “sur dossier”). Il ne peut 
être supposé que le parquet serait incapable de déter-
miner lui-même, éventuellement à la lumière d’une 
invitation du juge, si son avis est important ou non, et 
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al dan niet van belang is, laat staan dat de rechter 
onbekwaam zou zijn te oordelen of hij, bij gebrek aan 
“spontaan” advies van het openbaar ministerie, dat ad-
vies alsnog moet inwinnen, of dat hij er niet in slaagt dat 
op zodanige wijze duidelijk te maken dat het openbaar 
ministerie overtuigd wordt op dat verzoek in te gaan.

Dit facultatief aspect van het advies van het open-
baar ministerie geldt niet in sociale zaken, of wanneer 
minderjarigen in het geding zijn. Daar kan de rechter het 
advies van het parket te allen tijde eisen, ook wanneer 
het parket dat zelf niet dienstig zou achten. In artikel 
8 van de jeugdbeschermingswet wordt dan weer verdui-
delijkt dat ingeval de zaak uitsluitend betrekking heeft 
op de omvang van de burgerlijke belangen, het advies 
van het openbaar ministerie niet vereist is. 

Teneinde voor enige uniformiteit in de praktijk te 
zorgen en om de adviesverlening in zaken waar deze 
onontbeerlijk (of minstens nuttig) is te vrijwaren, wordt 
het College van procureurs-generaal niettemin de 
bevoegdheid verleend om bindende richtlijnen uit te 
vaardigen voor het verstrekken van een advies in zaken 
die krachtens de wet mededeelbaar zijn.

Aanvankelijk was voorgenomen deze richtlijnen te 
laten vastleggen door de minister van Justitie, op advies 
van het College van procureurs-generaal. De Raad van 
State was echter van oordeel dat dit strijdig zou zijn met 
de grondwettelijke onafhankelijkheid van de rechterlijke 
macht, waaraan het openbaar ministerie in burgerlijke 
zaken bij middel van zijn advies deel heeft. Deze kritiek 
berust klaarblijkelijk op een misverstand, want er bestaat 
geen enkele twijfel over dat de richtlijnen uitsluitend 
betrekking kunnen en mogen hebben op in abstracto 
te bepalen (sub)categorieën van zaken waarover al 
dan niet advies zal worden gegeven (“richtlijnen voor 
het verstrekken van een advies”), dit om het beleid van 
het parket – dat zelf uitmaakt wanneer het een advies 
“dienstig acht” – toch enigszins te uniformiseren en 
stroomlijnen. Op die wijze kan de bezorgdheid voor 
een uniforme adviespraktijk soepel verzoend worden 
met de behoefte zuinig om te springen met de schaarse 
beschikbare middelen. Ter zake zou een wettelijke lijst 
enerzijds te weinig flexibel zijn, en anderzijds onvoldoen-
de verfijnd kunnen worden. Uiteraard zullen en kunnen 
die richtlijnen geen betrekking hebben op de inhoud 
van de eventuele adviezen, en dus a fortiori evenmin 
op (de inhoud van) te vellen vonnissen. Evenmin kun-
nen de richtlijnen beletten dat het openbaar ministerie 
een advies uitbrengt. Die richtlijnen hebben dus geen 
uitstaans met de uitoefening van de rechtsprekende 
functie en dus evenmin met de onafhankelijkheid van 
de rechterlijke macht. Niettemin werd het optreden van 
de minister, dat niet onontbeerlijk is, geschrapt. 

encore moins que le juge serait incapable de juger si, 
en l’absence d’un avis “spontané” du ministère public, il 
devrait encore demander cet avis, et encore moins qu’il 
ne puisse le faire d’une manière suffisamment claire 
pour que le ministère public soit convaincu d’accéder 
à cette demande.

Ce caractère facultatif de l’avis du ministère public 
ne s’applique pas aux affaires sociales, ou lorsque 
des mineurs sont en cause. Dans ces cas, le juge peut 
requérir à tout moment l’avis du parquet, même si celui-
ci ne l’estime pas utile. Il est précisé dans l’article 8 de la 
loi relative à la protection de la jeunesse que si l’affaire 
concerne uniquement l’étendue des intérêts civils, l’avis 
du ministère public n’est pas requis. 

Afin de veiller à une certaine uniformité dans la 
pratique et de garantir l ’émission d ’avis dans les 
affaires où ceux-ci sont essentiels, ou du moins utiles, 
le Collège des Procureurs-généraux est néanmoins 
habilité à adopter des directives contraignantes pour 
l’émission d’avis dans des affaires communicables en 
vertu de la loi. 

Il avait été initialement prévu de faire rédiger ces 
directives par le ministre de la Justice, sur l’avis du 
Collège des Procureurs généraux. Le Conseil d’État a 
toutefois estimé que ce serait contraire à l’indépendance 
constitutionnelle du pouvoir judiciaire, auquel prend 
part le ministère public dans les affaires civiles, par le 
biais de ses avis. Apparemment, cette critique repose 
sur un malentendu, car il ne fait aucun doute que les 
directives ne peuvent et ne doivent concerner que les 
(sous-) catégories d’affaires, à déterminer in abstracto, 
pour lesquelles il y a lieu ou non d’émettre un avis 
(“directives pour l’émission d’avis”) et ce, afin d’uni-
formiser et de rationaliser dans une certaine mesure 
la politique du parquet, qui détermine lui-même quand 
il “estime opportun” d’émettre un avis. Ceci permet de 
concilier souplement le souci d’une pratique uniforme 
en matière d’avis et la nécessité d’utiliser avec parci-
monie les rares moyens disponibles; pour ce faire, une 
liste légale manquerait de souplesse et ne pourrait pas 
être suffisamment affinée. Bien entendu, les directives 
ne concerneront pas et ne pourront pas concerner le 
contenu des éventuels avis, ni, à plus forte raison, le 
contenu des jugements à intervenir. Les directives ne 
peuvent pas non plus s’opposer à ce que le ministère 
public émette un avis. Ces directives n’ont donc rien à 
voir avec l’exercice de la fonction judiciaire, et donc pas 
davantage avec l’indépendance du pouvoir judiciaire. 
Néanmoins, l’intervention du ministre, qui n’était pas 
indispensable, a été supprimée.
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Wanneer enerzijds elke tussenkomst van de uitvoe-
rende macht wordt geweerd, en anderzijds duidelijk 
wordt gemaakt dat er geen enkele instructie kan worden 
gegeven – evenmin door de procureurs-generaal – over 
de inhoud van het advies, kan er uiteraard zelfs geen 
schijn van ongrondwettigheid meer overblijven. 

Efficiëntere inzet van de magistraten

Gelet op het toenemend aantal geschillen, en on-
danks de bedoeling van de regering om het gerechte-
lijk deel van die aangroei door een aantal doelmatige 
maatregelen te beperken, is het nodig om het rechterlijk 
potentieel waarover het land beschikt, efficiënter en zo 
mogelijk langer, steeds met de nodige soepelheid, in 
te zetten. 

a) De alleenzetelend rechter 

Alhoewel rechters zeer vaak alleen recht spreken, is 
er nog steeds een reeks zaken die noodzakelijk door 
een collegiale kamer van het hof van beroep of de 
rechtbank van eerste aanleg moeten worden berecht 
(naast uiteraard de verplichte collegialiteit van één 
professionele rechter met telkens twee lekenrechters in 
de rechtbank van koophandel, de arbeidsrechtbank en 
het arbeidshof). Bovendien kunnen de partijen steeds 
vragen dat een zaak naar een kamer met drie rechters 
wordt verwezen. 

Collegiale rechtspraak biedt ongetwijfeld mogelijkhe-
den, zoals velen doen opmerken. 

De Hoge Raad voor de Justitie wijst daarbij op de 
meerwaarde die de collegiale beslissing biedt op het 
vlak van de kwaliteit, de objectiviteit en de legitimiteit 
van de rechterlijke beslissing en op het vlak van de 
eenheid van rechtspraak, alsmede op het gevaar dat 
het hoger beroep verwordt tot het louter opnieuw laten 
beoordelen van de zaak door een nieuwe rechter. Ook 
wijst de Hoge Raad erop dat de veralgemening van 
de alleenzetelend rechter op het niveau van de recht-
bank van eerste aanleg ertoe dreigt te leiden dat pas 
benoemde rechters in burgerlijke zaken geen ervaring 
meer kunnen opbouwen onder begeleiding van ouder 
benoemde collega’s. De Raad van State merkt dan 
weer op dat wanneer de wetgever op grond van doel-
matigheidsoverwegingen overgaat tot het opgeven van 
een belangrijke waarborg voor de rechtzoekenden, het 
in het licht van de behoorlijke totstandkoming van de 
regelgeving vereist is dat de voorgenomen maatregel 
het voorwerp uitmaakt van een zorgvuldige afweging 
van de in het geding zijnde beginselen en belangen. 

Lorsque, d’une part, toute intervention du pouvoir 
exécutif est écartée, et qu’il est d’autre part clairement 
indiqué qu’aucune instruction ne peut être donnée – par 
les procureurs généraux non plus – quant à la teneur de 
l’avis, il ne peut bien entendu plus subsister la moindre 
apparence d’inconstitutionnalité.

Utilisation plus efficiente des magistrats

Vu le nombre croissant de litiges, et en dépit de 
l’objectif du gouvernement de limiter la partie judiciaire 
de cet accroissement grâce à un certain nombre de 
mesures efficaces, il est nécessaire d’utiliser, de façon 
plus efficiente et, si possible, plus longuement, le poten-
tiel judiciaire dont le pays dispose, toujours en faisant 
preuve de la souplesse nécessaire.

a) Le juge siégeant seul

Bien que les juges sont très souvent seuls pour dire 
le droit, il y a encore une série d’affaires qui doivent 
nécessairement être tranchées par une chambre col-
légiale de la cour d’appel ou du tribunal de première 
instance (outre, évidemment, la collégialité obligatoire 
de l’équipe composée d’un juge professionnel assisté 
chaque fois de deux juges non professionnels dans le 
cadre du tribunal de commerce, du tribunal du travail 
et de la cour du travail). En outre, les parties peuvent 
toujours demander qu’une affaire soit renvoyée vers 
une chambre à trois juges.

La collégialité offre indubitablement des possibilités, 
comme beaucoup le font remarquer. 

À cet égard, le Conseil supérieur de la Justice met en 
exergue la plus-value que représente la décision collé-
giale quant à la qualité, l’objectivité et la légitimité de la 
décision judiciaire ainsi que l’unité de la jurisprudence, 
tout en soulignant le risque de dénaturer l’appel en un 
simple réexamen de l’affaire par un nouveau juge. Le 
Conseil supérieur souligne également que la généra-
lisation du juge siégeant seul au tribunal de première 
instance comporte le risque que les juges récemment 
nommés en matière civile ne puissent plus bénéficier 
de l’encadrement de collègues ayant plus d’ancienneté 
pour acquérir de l’expérience. Le Conseil d’État, pour 
sa part, fait remarquer que lorsque le législateur invoque 
des motifs d’efficacité pour renoncer à une garantie 
importante pour les justiciables, l’élaboration adéquate 
de la réglementation requiert que la mesure envisagée 
fasse l’objet d’une mise en balance minutieuse des 
principes et intérêts en cause. 
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Dat laatste is precies wat aan de basis ligt van 
deze aanpassing. De meerwaarde van verplichte col-
legialiteit weegt vandaag niet meer op tegen de zware 
belasting die dit voor de rechtscolleges in het licht van 
het toegenomen contentieux meebrengt en de daaruit 
voortvloeiende vertraging van de rechtsbedeling, die 
aan rechtsweigering grenst. 

Uiteraard verzetten drie kamers van één rechter niet 
driemaal zoveel werk als één kamer van drie rechters. 
Maar iedereen is het erover eens dat zij afzonderlijk 
meer aankunnen dan wat een collegiale kamer vermag. 
Wat de kwaliteit van de rechtspraak van de unus iudex 
betreft: wie durft beweren dat de talloze vonnissen van 
de vrederechters, de politierechtbanken, de voorzit-
ters van de rechtbanken (in kort geding of “zoals in 
kort geding”), de rechtbanken van eerste aanleg en de 
hoven van beroep die vooralsnog, per hypothese altijd 
voor de eerste drie, in meerderheid voor de laatste 
twee, door de rechter alleen worden gewezen, slechte 
rechtspraak uitmaken? Ook de Europese en internatio-
nale aanbevelingen liegen er niet om: om de capaciteit 
van de rechtbanken te verhogen moet beroep worden 
gedaan op alleenzetelende rechters eerder dan op 
rechtscolleges en in vele Europese landen (Nederland, 
Zweden….) wordt dezelfde weg ingeslagen. Hetzelfde 
geldt voor het hoger beroep: er is geen enkele reden om 
te twijfelen aan de geschiktheid van de alleenzetelende 
appelrechter. Reeds vandaag behandelen kamers met 
één raadsheer in de hoven van beroep het hoger beroep 
tegen vonnissen van de — steeds collegiale — recht-
bank van koophandel (art. 109bis Ger. W.).

Op de veralgemening van het systeem van de al-
leenzetelende rechter wordt om voor de hand liggende 
redenen uitzondering gemaakt voor het hoger beroep in 
strafzaken — mede omwille van het unanimiteitsvereiste 
bij verzwaring van de straf — en voor de berechting van 
zware, maar gecorrectionaliseerde misdaden. 

Tevens kunnen de voorzitter van de rechtbank van 
eerste aanleg of de eerste voorzitter van het hof van 
beroep een zaak aan een kamer met drie rechters 
toewijzen omwille van bijzondere, maar objectieve om-
standigheden die daartoe aanleiding geven, zoals haar 
complex of controversieel karakter. En het onverminderd 
bestaan van collegiale kamers biedt dan ook nog steeds 
de mogelijkheid pasbenoemde rechters in te wijden, zij 
het dat inzichten en ervaringen ook op andere manieren 
kunnen worden uitgewisseld. 

Tot slot houden in beginsel de kamers van de arbeids-
hoven zitting met één raadsheer in het arbeidshof en, 
naar gelang het geval, twee of vier raadsheren in sociale 

C’est précisément cette dernière remarque qui est 
à la base de l’adaptation proposée. La valeur ajoutée 
d’une collégialité obligatoire ne fait aujourd’hui plus le 
poids face au lourd fardeau qu’un tel système entraîne 
pour les juridictions à la suite de l’augmentation du 
contentieux et du retard qui en résulte dans l’admi-
nistration de la justice, lequel retard pourrait presque 
s’assimiler à un déni de justice.

Trois chambres composées d’un juge unique n’auront 
bien entendu pas trois fois plus de rendement qu’une 
chambre à trois juges. Mais tout le monde s’accorde sur 
le fait que ces juges peuvent en faire plus séparément 
que ce que peut traiter une chambre collégiale. En ce qui 
concerne la qualité de la jurisprudence de l’unus iudex, 
qui oserait affirmer que les innombrables jugements des 
juges de paix, des tribunaux de police, des présidents 
des tribunaux (en référé ou “comme en référé”), des 
tribunaux de première instance et des cours d’appel, 
qui sont, par hypothèse toujours pour les trois premiers 
et dans la plupart des cas pour les deux derniers, pro-
noncés par un juge unique, constituent une mauvaise 
jurisprudence? Les recommandations européennes et 
internationales sont également claires en la matière: 
pour augmenter la capacité des tribunaux, il convient 
d’avoir recours à des juges uniques plutôt qu’à des 
juridictions collégiales. De nombreux pays européens 
(Pays-Bas, Suède ...) ont suivi la même voie. Il en va 
de même pour l’appel: il n’y a aucune raison de douter 
de l’aptitude du magistrat d’appel siégeant seul. Des 
chambres de la cour d’appel composées d’un conseiller 
unique traitent déjà à l’heure actuelle l’appel des juge-
ments du tribunal de commerce — qui est par définition 
une juridiction collégiale (art. 109bis du Code judiciaire).

Pour des raisons évidentes, le projet de loi à l’examen 
prévoit une exception à la généralisation du système du 
juge unique pour l’appel en matière pénale — notam-
ment en raison de l’unanimité requise en cas d’aggra-
vation de la peine — et pour le traitement des crimes 
graves correctionnalisés. 

Par ailleurs, le président du tribunal de première ins-
tance ou le premier président de la cour d’appel peuvent 
attribuer une cause à une chambre à trois juges sur la 
base de circonstances particulières mais objectives 
telles que le caractère complexe ou controversé de 
l’affaire. Le maintien de chambres collégiales permettra 
du reste de continuer à former les juges récemment 
nommés à la profession, étant toutefois entendu qu’il 
existe encore d’autres façons d’échanger des idées et 
des expériences.

Enfin, en principe, les chambres des cours du tra-
vail siègent au nombre d’un conseiller à la cour du 
travail et, selon le cas, de deux ou quatre conseillers 



151219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

zaken (afgevaardigden van de organisaties van de werk-
gevers, werknemers of zelfstandigen). Daarop wordt 
een uitzondering gemaakt voor de kamers die kennis 
nemen van het hoger beroep inzake aangelegenheden 
in verband met het sociaal statuut van de zelfstandi-
gen e.d., waarbij geen werkgevers of werknemers zijn 
betrokken. Die kamers bestaan uit twee raadsheren in 
het arbeidshof en uit één raadsheer in sociale zaken 
die benoemd is als zelfstandige. De gewone regeling 
is doorgetrokken bij de wet van 26 juli 1990, in die zin 
dat in eerste aanleg de bevoegde kamer thans bestaat 
uit één enkele rechter in de arbeidsrechtbank en twee 
rechters in sociale zaken die benoemd zijn als zelf-
standigen. Dit wetsontwerp voorziet in een identieke 
samenstelling in beroep. 

b) Uitgebreider gebruik van de eremagistraten en 
facultatieve verdaging van de toegang tot het emeritaat 

Artikel 383  van het Gerechtelijk Wetboek wordt 
gewijzigd om magistraten die vóór de wettelijke pensi-
oenleeftijd met pensioen gaan en die bovendien wer-
den gemachtigd tot het voeren van de eretitel van hun 
ambt, de mogelijkheid te bieden om te kunnen worden 
aangewezen als plaatsvervangend magistraat, net als 
de magistraten die op 67 jaar ophouden hun ambt uit 
te oefenen. 

De pool van plaatsvervangende magistraten waar-
over de rechterlijke macht thans beschikt, bestaat hoofd-
zakelijk uit advocaten aangevuld met enkele notarissen, 
hoogleraren of emeritus-magistraten en eremagistraten 
die op de wettelijke leeftijd zijn toegelaten tot de inrust-
stelling. Dezelfde mogelijkheden om in een rechtsgebied 
op te treden als plaatsvervangend magistraat gelden 
niet voor de eremagistraten die op hun verzoek vóór 
de wettelijke leeftijd zijn toegelaten tot de inruststelling, 
anders dan voor de magistraten die tot het emeritaat 
zijn toegelaten. Daardoor blijft een aanzienlijk poten-
tieel kwaliteitsvolle reservemagistraten ongebruikt. De 
nieuwe reglementering biedt nieuwe perspectieven voor 
die op rust gestelde magistraten: het kan hun worden 
toegestaan vrijwillig een opdracht bij de steundienst van 
het college van de hoven en rechtbanken of het college 
van het openbaar ministerie uit te oefenen, om aldus 
hun expertise ter beschikking te stellen, en het kan hun 
worden toegestaan zitting te hebben en andere taken 
dan hun vroegere functie uit te voeren.

Het is redelijk om in voormeld perspectief in een 
overgangsbepaling te voorzien voor de magistraten die 
recent vóór de wettelijke pensioenleeftijd in ruste zijn 
gesteld, waardoor zij alsnog de mogelijkheid krijgen hun 
expertise ten dienste te stellen. Sommigen zouden dat 
immers hebben gedaan, mochten ze over de wettelijke 
mogelijkheid hebben beschikt die deze wet wil invoeren; 

sociaux (délégués des organisations des employeurs, 
des travailleurs ou des travailleurs indépendants). Une 
exception est faite pour les chambres qui connaissent 
de l’appel concernant les matières relatives au statut 
social des travailleurs indépendants etc., où aucun 
employeur ou travailleur n’est associé. Ces chambres 
sont composées de deux conseillers à la cour du travail 
et d’un conseiller social nommé au titre de travailleur 
indépendant. La réglementation ordinaire a connu un 
prolongement par la loi du 26 juillet 1990, en ce sens 
qu’en première instance, la chambre compétente se 
compose actuellement d’un seul juge au tribunal du 
travail et de deux juges sociaux nommés au titre de 
travailleur indépendant. Le présent projet de loi prévoit 
une composition identique en degré d’appel.

b) Recours plus étendu aux magistrats honoraires 
et report facultatif de l’accès à l’éméritat

L’article 383 du Code judiciaire est modifié en vue 
d’offrir aux magistrats qui partent avant l’âge légal de 
la retraite et qui ont été autorisés à porter le titre hono-
rifique de leur fonction la possibilité d’être désignés 
en qualité de magistrat suppléant au même titre que 
les magistrats qui cessent d’exercer leurs fonctions 
à 67 ans. 

Le “pool” de magistrats suppléants dont dispose 
actuellement le pouvoir judiciaire se compose principa-
lement d’avocats auxquels s’ajoutent quelques notaires, 
professeurs ou magistrats émérites et magistrats 
honoraires admis à la retraite à l’âge légal. Les mêmes 
possibilités d’œuvrer en qualité de magistrat suppléant 
dans une juridiction ne sont pas offertes aux magistrats 
honoraires qui ont été autorisés à leur demande à être 
admis à la retraite avant l’âge légal, à l’inverse des 
magistrats autorisés à accéder à l’éméritat. De ce fait, un 
potentiel important de magistrats de réserve de qualité 
reste inutilisé. La nouvelle réglementation offre de nou-
velles perspectives à ces magistrats mis à la retraite: ils 
peuvent être autorisés à exercer sur une base volontaire 
une mission auprès du service d’appui du Collège des 
cours et tribunaux ou du Collège du ministère public afin 
de mettre leur expertise à disposition, et ils peuvent être 
autorisés à siéger et à exercer d’autres tâches de leur 
ancienne fonction.

Il est raisonnable, dans la perspective précitée, de 
prévoir une disposition transitoire pour les magistrats 
admis récemment à la retraite avant l ’âge légal, de 
manière à ce qu’ils aient encore la possibilité de mettre 
leur expertise au service de l’organisation judiciaire. En 
effet, certains magistrats concernés l’auraient fait s’ils 
avaient eu la possibilité légale que le projet de loi à 
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zo kan gedacht worden aan magistraten die in een hof 
van assisen hebben gezeteld en nog steeds bereid 
zouden zijn om een dergelijke taak op zich te nemen. 

Tevens wordt de magistraten de mogelijkheid ge-
boden om voltijds te blijven werken tot de leeftijd van 
70 jaar, 73 jaar voor het Hof van Cassatie. Wel is vereist 
dat zij het gunstig advies bekomen van hun korpschef. 
In dezelfde filosofie wordt in de mogelijkheid voorzien 
om in dienst te blijven tot 70 jaar voor referendarissen 
bij het Hof van Cassatie, referendarissen en parketju-
risten bij hoven en rechtbanken en voor de leden van 
de steundiensten. 

De huidige wetgeving staat toe dat een gewezen 
korpschef gemachtigd wordt de eretitel van zijn man-
daat van eerste voorzitter, voorzitter, voorzitter van de 
vrederechters en de rechters in de politierechtbank, 
procureur-generaal, federale procureur, procureur des 
Konings of arbeidsauditeur te dragen na opruststel-
ling, wanneer zijn mandaat eindigt op het ogenblik van 
opruststelling. Het is niet onredelijk in die machtiging 
ook te voorzien wanneer het mandaat eindigt vóór de 
opruststelling van de betrokkene.

c)  D e  v r e d e g e r e c h t e n  m e t  m e e r d e r e 
vestigingsplaatsen

Ons land telt nog veel kantons met vredegerechten 
die over meerdere vestigingsplaatsen beschikken. 
Aangezien de burger mobieler is geworden en de mid-
delen beperkt zijn, is dat niet altijd nog gerechtvaardigd. 
In de huidige stand van zaken kan de zetel van een 
vredegerecht of van de politierechtbank alleen in geval 
van overmacht worden verplaatst naar een andere 
gemeente van het arrondissement. De reeds in de wet 
opgenomen verplaatsing naar een andere gemeente 
moet het mogelijk maken de activiteiten voort te zetten, 
bijvoorbeeld wanneer in het gerechtsgebouw reno-
vatiewerkzaamheden worden uitgevoerd, wanneer in 
dezelfde gemeente geen geschikte locatie voorhanden 
is, of wanneer een extra ruimte moet worden gehuurd 
en ingericht, terwijl in de nabije omgeving, maar in een 
andere gemeente wél een geschikte ruimte voorhan-
den is. Vaak is er geen sprake van overmacht in de 
eigenlijke zin van het woord. Om redenen die verband 
houden met de infrastructuur en met de personeelsfor-
matie, dringen de voorzitters van de vredegerechten 
en de politierechtbanken er dan ook sterk op aan het 

l’examen entend instaurer. On peut notamment penser, 
à cet égard, à des magistrats ayant siégé dans une cour 
d’assises et qui sont toujours disposés à assumer ce 
genre de fonction.

Le projet veut également permettre aux magistrats 
de continuer à travailler à temps plein jusqu’à l’âge de 
70 ans, ou jusqu’à 73 ans dans le cas de la Cour de 
cassation. Ils devront toutefois, pour ce faire, obtenir un 
avis favorable de leur chef de corps. Dans le même ordre 
d’idées, le projet veut également permettre aux référen-
daires près la Cour de cassation, aux référendaires et 
aux juristes de parquet près les cours et tribunaux, ainsi 
qu’aux membres du personnel des services d’appui, de 
rester en service jusqu’à 70 ans.

Dans le cadre de la législation actuelle, un ancien 
chef de corps peut être autorisé, après son départ à 
la retraite, à porter le titre honorifique de son mandat 
de premier président, de président, de président des 
juges de paix et des juges au tribunal de police, de 
procureur général, de procureur fédéral, de procureur 
du Roi ou d’auditeur du travail, lorsque son mandat 
expire au moment de son admission à la retraite. Il n’est 
pas déraisonnable de prévoir également cette possibi-
lité lorsque le mandat prend fin avant l’admission à la 
retraite de l’intéressé.

c) Les justices de paix à sièges multiples

Notre pays compte encore de nombreux cantons dans 
lesquels la justice de paix possède plusieurs sièges. 
Cela ne se justifie plus toujours au vu des moyens limités 
et de la plus grande mobilité du citoyen. La possibilité 
de transférer temporairement le siège d’une justice de 
paix ou du tribunal de police dans une autre commune 
de l ’arrondissement n’est actuellement prévue que 
dans les cas de force majeure. Le transfert dans une 
autre commune, déjà prévu par la loi, doit permettre la 
poursuite de l’activité, par exemple lorsque des travaux 
de rénovation sont effectués dans le bâtiment de justice, 
lorsqu’il n’y a pas d’endroit approprié dans la même 
commune ou lorsqu’un endroit supplémentaire doit être 
loué et aménagé alors qu’il existe un endroit approprié 
à proximité mais dans une autre commune. Souvent, on 
ne peut pas parler de force majeure au sens propre du 
terme. C’est pourquoi les présidents des justices de paix 
et tribunaux de police plaident avec insistance pour une 
extension du champ d’application de cette disposition 
pour des raisons liées à l’infrastructure et à la capacité 
en personnel. Ce projet de loi rencontre cette demande. 
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toepassingsveld van deze bepaling te verruimen. Dit 
wetsontwerp komt tegemoet aan dat verzoek. Het ligt 
uiteraard voor de hand dat een dergelijke verplaatsing 
van de zetel in breedvoerig overleg met de stakeholders 
moet gebeuren.

d) Wi jziging van de benaming van enkele 
rechtsgebieden

Bij de hervorming van het gerechtelijke landschap 
kregen sommige rechtbanken een nieuwe plaatsbe-
naming. In enkele gevallen was deze minder gelukkig 
gekozen. Daarom wordt de wijziging voorgesteld van 
de benamingen van de rechtbanken van koophandel 
en arbeidsrechtbanken van Nijvel en Bergen-Charleroi 
in “Waals-Brabant”, resp. “Henegouwen”.

Voor de magistraten en gerechtsmedewerkers die 
destijds in de anders genoemde rechtbanken zijn be-
noemd, wordt in overgangsbepalingen voorzien. 

Noodzakelijke vereenvoudiging voor onderne-
mingen inzake betaling van onbetwiste schulden, 
faillissement en jaarrekening

a) Snelle betaling van onbetwiste schulden

Vele ondernemingen lijden onder de betalingsachter-
stand van hun debiteuren, in die mate dat Europa niet 
alleen een “Europees betalingsbevel” heeft uitgevaar-
digd, maar ook de lidstaten bij richtlijn heeft opgedragen 
te voorzien in een snelle procedure om een uitvoerbare 
titel te bekomen voor onbetwiste handelsschulden. Van 
het loutere bestaan van die mogelijkheid zal overigens 
al een heilzaam effect uitgaan, want een schuldenaar 
zal zijn schuldeiser niet meer kunnen “afpersen” om 
af te zien van gerechtelijke invordering omwille van de 
kosten en plichtplegingen die dat meebrengt. 

Op het eerste gezicht zou men de bestaande (maar 
bijna niet toegepaste) “summiere rechtspleging om be-
taling te bevelen” nieuw leven kunnen inblazen. Dat is 
echter niet evident, en bovenal gaat het in dit geval per 
definitie om niet-betwiste schuldvorderingen die niet aan 
een rechter moeten worden voorgelegd, aangezien zijn 
core business bestaat in het beslechten van geschillen. 
Deze rechtspleging, die eigenlijk een administratieve 
procedure is, wordt daarom uitgevoerd door de ge-
rechtsdeurwaarders, die sinds lang vertrouwd zijn met 
de invordering van schuldvorderingen. Dat moet echter 
gepaard gaan met een aantal “waarborgen”: een titel 
mag alleen door een magistraat uitvoerbaar worden 
verklaard, de rechtspleging mag alleen worden gebruikt 

Il est bien évident qu’un tel transfert de siège se fait en 
concertation maximale avec les stakeholders.

d) Modification de l ’appellation de quelques 
juridictions

Lors de la réforme du paysage judiciaire, certaines 
juridictions ont reçu une nouvelle appellation géogra-
phique. Dans certains cas, le choix de cette appellation 
était moins heureux. C’est la raison pour laquelle il est 
proposé de modifier l ’appellation géographique des 
tribunaux de commerce et des tribunaux du travail 
de Nivelles et de Mons-Charleroi en respectivement 
“Brabant wallon” et “Hainaut”. 

Des dispositions transitoires sont prévues pour 
les magistrats et les collaborateurs de la justice qui 
ont été nommés à l’époque dans les tribunaux autre-
ment dénommés.

Simplification nécessaire pour les entreprises en 
matière de paiement de créances non contestées, 
de faillite et de comptes annuels

a) Paiement rapide des créances non contestées

De nombreuses entreprises souffrent du retard 
de paiement de leurs débiteurs, dans la mesure où 
l’Europe a non seulement introduit une “injonction de 
payer européenne”, mais a également chargé les États 
membres, par une directive, de prévoir une procédure 
rapide pour obtenir un titre exécutoire pour des créances 
commerciales non contestées. La simple existence de 
cette possibilité aura d’ailleurs déjà un effet salutaire, 
car un débiteur ne pourra plus “presser” son créancier 
de renoncer au recouvrement judiciaire en raison des 
frais et des formalités que cela implique.

De prime abord, une nouvelle vie pourrait être insuf-
flée à la “procédure sommaire d’injonction de payer” 
existante — mais quasiment pas appliquée — mais ce 
n’est pas évident, et surtout, il s’agit ici par définition 
de créances non contestées qui ne doivent pas être 
soumises à un juge dont le core business consiste à 
trancher des litiges. Cette procédure, qui est en soi une 
procédure administrative, est dès lors confiée aux huis-
siers de justice, depuis longtemps familiers du recou-
vrement de créances. Mais cela doit s’accompagner 
d’une série de “garanties”: un titre ne peut être déclaré 
exécutoire que par un magistrat; cela vaut uniquement 
pour des dettes d’argent; uniquement entre entreprises 
(et donc pas envers des consommateurs); uniquement 
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voor geldschulden, alleen in zaken tussen ondernemin-
gen onderling (en dus niet ten aanzien van consumen-
ten), alleen voor beroepsverplichtingen, ten belope van 
maximum 10 % van de hoofdsom van de strafbedingen 
en de nalatigheidsintresten,  alleen op verzoek van een 
advocaat (“l’avocat est le premier juge”), alleen na de 
voorafgaande kennisgeving van een aanmaning (die 
betalingsmogelijkheden suggereert, eventueel samen 
met betalingsfaciliteiten), en alleen wanneer geen ver-
zet wordt aangetekend. Tot slot kan de schuldenaar de 
tenuitvoerlegging nog schorsen door zich bij eenvoudig 
verzoekschrift tot de rechter te wenden (“inversion du 
contentieux”). Deze nieuwe rechtspleging zal uiteraard 
ook kunnen worden aangewend in grensoverschrij-
dende zaken, zodat kan worden ingespeeld zowel op 
een interne behoefte als op een Europese richtlijn.

b)  Aanvu l lende PV ’ s  van ver i f ica t ie  van 
schuldvorderingen

De procedure voor het opstellen en neerleggen van 
aanvullende processen-verbaal van verificatie van 
schuldvorderingen door de curator is te zwaar en re-
petitief, zonder enige meerwaarde. Door de termijnen 
tussen de aanvullende processen-verbaal te verlengen, 
wordt hun aantal verminderd en wordt de procedure 
lichter gemaakt. De mogelijkheid voor de schuldeisers 
om een nieuwe schuldvordering in te dienen en voor 
de curator om ze te betwisten of aan te houden, blijft 
behouden. Deze procedure eigen aan de rechtbanken 
van koophandel wordt alzo vereenvoudigd en de werk-
last wordt verminderd. 

c) Raadpleging van de jaarrekeningen alleen in en 
bij de NBB

Door te voorzien in de mogelijkheid de jaarrekeningen 
te raadplegen in en bij de Nationale Bank van België 
(zowel online als ter plaatse), wordt de mogelijkheid 
opgeheven een afschrift van die jaarrekeningen bij de 
griffie van de rechtbank van koophandel op te vragen. 
Daardoor zal de werklast van de griffies verminderen.

Verjaring in strafzaken

De datum waarop de bloedige aanslagen van de 
Bende van Nijvel zullen verjaren, is niet meer veraf 
(8 november 2015). Het regeerakkoord bepaalt boven-
dien dat “voor de niet-correctionaliseerbare misdaden 
gepleegd tegen de persoon van een minderjarige (…) 
de verjaringstermijn eveneens [zal] worden verlengd 
tot 20 jaar”. Het wetsontwerp werkt dat probleem weg.

pour des obligations professionnelles, pour 10 % maxi-
mum de la somme principale des clauses pénales et 
intérêts de retard; uniquement à la demande d’un avocat 
(“l’avocat est le premier juge”); uniquement après la 
signification préalable d’une injonction (qui offre des 
possibilités de paiement, éventuellement assorties de 
facilités) et uniquement en l’absence de protestation. 
Enfin, le débiteur pourra encore arrêter l’exécution en 
s’adressant — par simple requête — au juge (“inversion 
du contentieux”). Cette nouvelle procédure pourra évi-
demment s’appliquer aux affaires transfrontalières, ce 
qui permettra en une seule fois de rencontrer un besoin 
interne et de répondre à une directive européenne.

b) Procès-verbaux complémentaires de vérification 
des créances

La procédure d ’établissement et de dépôt des 
procès-verbaux complémentaires de vérification des 
créances par le curateur est trop lourde et répétitive, 
et n’apporte aucune valeur ajoutée. L’allongement 
des délais entre les procès-verbaux complémentaires 
permet d’en diminuer le nombre et d’alléger la procé-
dure. La possibilité pour les créanciers de déposer de 
nouvelles créances et pour le curateur de les contester 
ou les réserver, est maintenue. Cette procédure propre 
aux tribunaux de commerce est ainsi simplifiée, et leur 
charge de travail réduite. 

c) Consultation des comptes annuels unique-
ment à la BNB

La possibilité de consulter les comptes annuels à la 
Banque nationale (en ligne et sur place) supprime la 
possibilité d’en demander copie au greffe du tribunal 
de commerce. La charge de travail des greffes s’en 
trouve réduite.

Prescription en matière pénale

La date à laquelle l’enquête relative aux attentats 
sanglants des tueurs du Brabant sera prescrite est 
proche puisqu’elle est fixée au 8  novembre  2015. 
L’accord de gouvernement prévoit en outre que pour les 
crimes non correctionnalisables commis sur la personne 
d’un mineur, le délai de prescription sera également 
porté à 20 ans. Le projet de loi apporte une réponse à 
ce problème.
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De minister geeft aan dat het op de sporen zet-
ten van de zogenaamde “potpourri-wetsontwerpen”, 
waarvan het ter bespreking voorliggende wetsontwerp 
het eerste is, de regering niet verhindert gelijktijdig 
werk te maken van diepgaander hervormingen van het 
strafrecht, het strafprocesrecht, het burgerlijk recht, 
het economisch recht en het burgerlijk procesrecht. In 
het Justitieplan wordt inderdaad gewag gemaakt van 
een “hinkstapsprong”. De wetsontwerpen die dit jaar 
achtereenvolgens aan het Parlement zullen worden 
voorgelegd, hebben betrekking op de tweede fase van 
die hinkstapsprong, met name de “stap”. De regering 
heeft inmiddels al een tweede zogenaamd “potpourri”-
voorontwerp van wet goedgekeurd inzake het strafrecht 
en het strafprocesrecht, dat momenteel door de Raad 
van State wordt onderzocht. De derde fase, de eigenlijke 
“sprong”, wordt in geen geval uit het oog verloren.

B. Wetsvoorstel (Karin Jiroflée) tot wijziging van 
de wet van 17 april 1878 houdende de voorafgaande 
titel van het Wetboek van strafvordering wat de 
afschaffing van de verjaring van seksuele misdrijven 
op minderjarigen betreft, DOC 54 0612/001.

Mevrouw Karin Jiroflée (sp.a), indienster van het 
wetsvoorstel, is van oordeel dat seksuele misdrijven 
tegenover minderjarigen niet langer zouden mogen 
verjaren. Voorliggend wetsvoorstel stelt dan ook voor 
om de verjaringsregeling op te heffen.

C. Wetsvoorstel (Philippe Goffin, Denis Ducarme, 
Gilles Foret, Richard Miller, Carina Van Cauter, 
Patrick Dewael en Oliver Chastel) houdende 
verlenging tot 20  jaar van de verjaringstermijn 
voor niet-correctionaliseerbare misdaden, DOC 
54 0633/001

De heer Richard Miller (MR), mede-indiener van 
het wetsvoorstel, verduidelijkt dat met dit wetsvoorstel 
voorgesteld wordt om de verjaringstermijn voor niet-cor-
rectionaliseerbare misdaden op te trekken van 15 naar 
20 jaar. Indien vóór het verstrijken van de oorspronkelijke 
termijn daden van stuiting plaatsvinden, zal de maximale 
verjaringstermijn dus 40 jaar kunnen bedragen.

Dit wetsvoorstel zal met name de mogelijkheid bieden 
in het dossier van de Bende van Nijvel het onderzoek 
voort te zetten en aanvullende onderzoeksdaden te 
stellen om de daders van die misdaden alsnog voor het 
gerecht te brengen.

Voor het overige verwijst de spreker naar de toelich-
ting bij zijn wetsvoorstel.

Le ministre indique que la mise en route des projets 
de loi dits “pot-pourri”, dont celui en discussion est le 
premier, n’empêche pas le gouvernement de préparer 
simultanément les réformes plus vastes du droit pénal et 
de la procédure pénale, du droit civil et du droit écono-
mique, mais également du droit de la procédure civile. 
Le Plan Justice fait effectivement mention d’un triple 
saut. Les projets de loi qui seront soumis successive-
ment au parlement cette année concernent la deuxième 
phase de ce triple saut, appelée “la foulée bondissante”. 
Entre-temps, le gouvernement a déjà approuvé un deu-
xième avant projet de loi dit “pot-pourri” relatif au droit 
pénal et au droit de la procédure pénale, actuellement 
à l’examen au Conseil d’État. La troisième phase, le 
saut proprement dit, n’est en aucun cas perdue de vue.

B. Proposition de loi (Karin Jiroflée) modifiant la 
loi du 17 avril 1878 contenant le titre préliminaire 
du Code de procédure pénale en vue de supprimer 
la prescription des délits sexuels commis sur des 
mineurs, DOC 54 0612/001

Mme Karin Jiroflée (sp.a), auteure de la proposition 
de loi, estime que les délits sexuels commis à l’égard 
de mineurs devraient devenir imprescriptibles. C’est 
pourquoi l ’auteur propose d’abroger le régime de 
prescription.

C. Proposition de loi (Philippe Goffin, Denis 
Ducarme, Gilles Foret, Richard Miller, Carina Van 
Cauter, Patrick Dewael et Oliver Chastel) portant 
le délai de prescription pour les crimes non 
correctionnalisables à 20 ans, DOC 54 0633/001

M. Richard Miller (MR), coauteur de la proposition de 
loi, explique que les auteurs proposent de porter le délai 
de prescription pour les crimes non correctionnalisables 
de 15 à 20 ans. En cas d’actes interruptifs posés avant 
la fin du délai originaire, la durée maximale du délai de 
prescription pourra donc être de 40 ans.

Cette proposition de loi permettra notamment la 
poursuite de l’instruction et des devoirs d’enquête com-
plémentaires dans l’affaire des tueries du Brabant afin 
de pouvoir traduire en justice les auteurs desdits crimes. 

Pour le surplus, l’intervenant renvoie aux développe-
ments de sa proposition de loi. 
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D. Wetsvoorstel (Sabien Lahaye-Battheu, 
Carina Van Cauter) tot wijziging van de wet van 
17  april  1878  houdende de voorafgaande titel 
van het Wetboek van Strafvordering wat de 
verjaringstermijn van sommige misdrijven ten 
aanzien van minderjarigen betreft, DOC 54 0694/001

Mevrouw Sabien Lahaye-Battheu (Open Vld), 
hoofdindienster van het wetsvoorstel, verduidelijkt dat 
de verjaringstermijn voor sommige feiten gepleegd op 
minderjarigen werd opgetrokken tot vijftien jaar. Dit 
wetsvoorstel trekt de verjaringstermijn verder op tot 
twintig jaar.

E. Wetsvoorstel (Koenraad Degroote, Sophie De 
Wit, Sarah Smeyers, Goedele Uyttersprot, Kristien 
Van Vaerenbergh, Sabien Lahaye-Battheu) tot 
wijziging van het Gerechtelijk Wetboek wat de 
pensioenleeftijd van magistraten betreft, DOC 
54 0840/001

Mevrouw Kristien Van Vaerenbergh (N-VA), mede-
indiener van het wetsvoorstel, verwijst naar de toelich-
ting bij het wetsvoorstel.

III. — ALGEMENE BESPREKING

A. Vragen en opmerkingen van de leden

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) schetst om te begin-
nen de context waarin dit wetsontwerp besproken wordt. 
De gerechtelijke wereld (met name magistraten bij het 
Hof van Cassatie, onderzoeksrechters en voorzitters van 
rechtbanken van eerste aanleg) uit scherpe kritiek op 
de toekomstplannen van de regering wat justitie betreft. 
Zij vrezen immers dat dit wetsontwerp de gerechtelijke 
achterstand enorm zal doen toenemen en ze betwij-
felen of ze nog voor een efficiënte, onafhankelijke en 
onpartijdige rechtsbedeling zullen kunnen zorgen. De 
spreekster is het met die kritiek eens.

Het klopt dat veranderingen doorvoeren nooit een-
voudig is en dat de dialoog met de verschillende actoren 
vaak moeilijk verloopt, in het bijzonder wat justitie betreft. 
Justitie is immers geen departement als een ander 
maar vormt een noodzakelijke macht in een democratie 
als de onze.

Het volstaat echter niet dat de minister verklaart 
dat hij doet wat hij kan, nu de regering heeft beslist te 
bezuinigen, want alternatieve ingrepen waren mogelijk. 
De spreekster herinnert eraan dat in 2014  tijdens de 
verkiezingscampagne diverse partijen (ook de partijen 

D.  Proposi t ion de lo i  (Sabien Lahaye -
Battheu, Carina Van Cauter) modifiant la loi du 
17 avril 1878 contenant le titre préliminaire du Code 
de procédure pénale en ce qui concerne le délai de 
prescription de certains délits commis à l’égard de 
mineurs, DOC 54 0694/001

Mme Sabien Lahaye-Battheu (Open Vld), auteure 
principale de la proposition de loi, explique que le délai 
de prescription de certains faits commis à l’égard de 
mineurs a été fixé à quinze ans. Cette proposition vise 
à le porter à vingt ans.

E. Proposition de loi (Koenraad Degroote, Sophie 
De Wit, Sarah Smeyers, Goedele Uyttersprot, 
Kristien Van Vaerenbergh, Sabien Lahaye-Battheu) 
modifiant le Code judiciaire en ce qui concerne l’âge 
de la retraite des magistrats, DOC 54 0840/001 

Mme Kristien Van Varenbergh (N-VA), coauteure de 
la proposition de loi, renvoie aux développements de 
la proposition de loi.

III. — DISCUSSION GÉNÉRALE

A. Questions et observations des membres

Mme Laurette Onkelinx (PS) évoque premièrement 
le contexte dans lequel ce projet de loi est discuté. Il y 
a une forte contestation de la part du monde judiciaire, 
notamment de magistrats à la Cour de Cassation, de 
juges d’instruction ou de présidents de tribunaux de 
première instance, concernant le sort réservé par le 
gouvernement à la justice. Ces acteurs craignent que le 
projet de loi n’ait des conséquences énormes en termes 
d’arriérés judiciaires et pour leur capacité à encore 
rendre la justice d’une manière efficace, indépendante 
et impartiale. L’oratrice partage ces critiques. 

Il est vrai qu’il n’est jamais simple d’introduire des 
changements, et que le dialogue avec les différents 
acteurs est souvent complexe, en particulier en ce 
qui concerne la justice, qui n’est pas un département 
comme un autre mais constitue un pouvoir indispen-
sable dans une démocratie comme la nôtre.

Cependant, le ministre ne peut se contenter de dire 
qu’il fait ce qu’il peut dans le contexte d’économies déci-
dées par le gouvernement, car des alternatives étaient 
possibles. L’oratrice rappelle que durant la campagne 
électorale en 2014, les différents partis — y compris 
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die nu deel uitmaken van de meerderheid) aangaven 
dat Justitie meer geld moest krijgen. 

Voorts stelt de minister dat hij overleg heeft gevoerd 
met de diverse actoren uit het gerechtelijke veld, en dat 
hij rekening heeft gehouden met de meeste voorstellen 
van de enen en de anderen. Toch hebben die mensen 
de indruk dat in het wetsontwerp maar heel weinig terug 
te vinden is van hun voorstellen. Volgens de spreekster 
waren de hoorzittingen met die actoren uit het gerechte-
lijke veld uitermate nuttig; zij hoopt dat bij de bespreking 
van het wetsontwerp rekening zal worden gehouden met 
de nuttige uitgebrachte voorstellen. 

Mevrouw Onkelinx erkent het positieve van sommige 
onderdelen van het wetsontwerp die ertoe strekken de 
rechtsbedeling doeltreffender te maken. Zij kan zich 
echter niet vinden in de voorstellen die doeltreffendheid 
nastreven ten nadele van de rechtzoekenden,  want 
die voorstellen maken de situatie van die mensen nog 
moeilijker en doen het vertrouwen van de burger in het 
gerecht afnemen (zoals het voorstel dat beoogt komaf 
te maken met de mogelijkheid voor de partijen om te 
kiezen voor een kamer met drie rechters). Volgens de 
mensen uit de gerechtelijke sector is een als college 
samengestelde kamer heel belangrijk om de rechtban-
ken van eerste aanleg opnieuw meer gewicht te geven 
en ertoe bij te dragen dat het gerecht weloverwogen en 
onpartijdig optreedt. Een dergelijke kamer is overigens 
van wezenlijk belang om de magistraten op te leiden. 

Mevrouw Onkelinx herinnert eraan dat in het verle-
den, in 1980, het principe van de rechtbank met één 
rechter al werd veralgemeend, maar dat daar achteraf 
op werd teruggekomen. In 2013 ging men opnieuw uit 
van het principe van de alleenzetelende rechter, maar de 
gedingvoerende partijen behielden de mogelijkheid te 
vragen dat ze voor een kamer met drie rechters zouden 
verschijnen. De spreekster vindt dat de opheffing van 
die regeling een van de rechten van verdediging in het 
gedrang brengt en een gevaar voor een goede rechts-
bedeling inhoudt, zeker wanneer een alleenzetelend 
rechter een jonge rechter is met weinig ervaring; een 
en ander is tijdens de hoorzittingen aan bod gekomen. 
Bovendien is mevrouw Onkelinx er niet van overtuigd dat 
met de terugdringing van de kamers met drie rechters 
de gerechtelijke achterstand kan worden weggewerkt, 
want om die achterstand ongedaan te maken moeten 
veel meer rechtszittingen worden gehouden en moet 
veel worden geïnvesteerd in administratieve krachten. 
Zulks houdt evenwel niet in dat een status quo moet 

ceux qui sont au pouvoir — affirmaient la nécessité 
d’avoir des augmentations budgétaires pour la justice. 

Par ailleurs, le ministre affirme qu’il s’est concerté 
avec les différents acteurs du monde judiciaire et qu’il 
a pris en compte la plupart des propositions des uns et 
des autres. Ces acteurs ont pourtant l’impression que 
très peu de leurs propositions ont été retenues dans le 
projet de loi. L’oratrice considère que les auditions de 
ces acteurs du monde judiciaire ont été très utiles et 
elle espère que les propositions utiles qui ont été faites 
seront prises en compte dans le cadre de la discussion 
du projet de loi. 

Mme Onkelinx reconnait que certaines propositions 
du projet de loi visant à augmenter l’efficacité de la 
justice sont bonnes. Par contre, elle est opposée aux 
propositions visant à gagner en efficacité sur le dos du 
justiciable, qui fragilisent leur situation et qui réduisent 
la confiance du citoyen vis-à-vis du monde judiciaire. 
C’est le cas lorsqu’une proposition vise à supprimer la 
possibilité pour les parties d’opter pour une chambre 
collégiale. Les acteurs du monde judiciaire disent que 
la collégialité est très importante pour revaloriser la 
juridiction de première instance et donner un sentiment 
d’une justice réfléchie et impartiale. En outre, c’est 
capital pour la formation des magistrats. 

L’oratrice rappelle que par le passé, on a déjà 
généralisé le principe du juge unique (en 1980) et on 
a décidé de faire marche arrière ensuite. En 2013, il y 
a de nouveau eu une volonté de revenir à ce principe 
mais la possibilité pour les parties de demander une 
chambre collégiale a pu être maintenue. L’oratrice 
considère que cette suppression met à mal un des 
droits de la défense et qu’elle constitue un danger pour 
la qualité de la justice, en particulier dans les cas où le 
juge unique serait un jeune juge sans expérience. Cela 
a été rappelé lors des auditions. En outre, l’oratrice 
n’est pas convaincue que cela permettra de résorber 
l’arriéré car il faudra pour cela multiplier les audiences 
et investir fortement dans le personnel administratif. Il ne 
faut pas pour autant maintenir un statu quo. On pourrait 
imaginer de généraliser le principe de la collégialité en 
première instance et de prévoir alors une restriction de 
la collégialité en degré d’appel voire un meilleur cadrage 
des appels possibles. Cela permettrait de rencontrer 
les objectifs d’efficacité poursuivis par le gouvernement 
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worden gehandhaafd. Een mogelijkheid zou zijn om in 
eerste aanleg het principe van kamers met drie rech-
ters algemeen ingang te doen vinden, waarbij in hoger 
beroep veel minder zou worden gewerkt met kamers 
met drie rechters, of zelfs meer voorwaarden zouden 
worden gesteld om een dergelijk beroep in te stellen. 
Op die manier zou tegemoet worden gekomen aan 
de door de regering gewenste doelstellingen inzake 
doeltreffendheid, zonder dat de rechtbanken van eerste 
aanleg daar onder lijden, en zonder dat het principe van 
de rechten van verdediging wordt aangetast. 

Aangaande de aanwezigheid van het openbaar mi-
nisterie op de zitting is de spreekster van mening dat 
inderdaad in uitzonderingen kan worden voorzien om te 
voorkomen dat magistraten van het openbaar ministerie 
in sommige situaties tijd verliezen. Het wetsontwerp 
slaat in dat opzicht echter veel te ver door. Zoals de 
vertegenwoordigers van het openbaar ministerie heb-
ben aangegeven, moet het openbaar ministerie bij 
sommige sociale of familiale aangelegenheden op de 
zitting aanwezig zijn. De spreekster neemt het voorbeeld 
van de arbeidsauditeur, die een belangrijke rol speelt 
en er vaak voor zorgt dat de persoon die geen beroep 
doet op een advocaat, toegang krijgt tot de informatie; 
bovendien zorgt hij voor tijdwinst voor de magistraat, 
die makkelijker over de relevantie van het verzoek zal 
kunnen oordelen. Bovendien zal de afwezigheid van het 
openbaar ministerie bij de rechter het gevoel versterken 
dat hij er alleen voor staat. 

Over de veralgemeende uitvoerbaarheid van de ge-
wezen vonnissen moet een gedachteoefening worden 
gehouden. De minister stelt voor de werkwijze om te 
draaien. Het vonnis wordt niet-uitvoerbaar bij uitzon-
dering, wanneer de magistraat daar zo over beslist. 
Betekent dat evenwel niet dat de betrokken magistraat 
twijfelt aan de kwaliteit van zijn vonnis? AVOCATS.BE 
heeft het idee geopperd van een specifieke rechter voor 
de tenuitvoerlegging van de beslissingen. Het systeem 
dat in Frankrijk wordt toegepast, is doeltreffend. Wat is 
het standpunt van de minister in dat verband? 

Aangaande het hoger beroep tegen vonnissen alvo-
rens recht te doen, werd door sommigen voorgesteld 
om de devolutieve kracht van het hoger beroep uit te 
breiden en het geschil in zijn geheel in handen te geven 
van de rechter in hoger beroep, teneinde misbruik van 
de procedure in te dijken. Daar zijn voor- en nadelen 
aan verbonden. Hoe staat de minister tegenover dat 
voorstel? 

Wat de berechting bij verstek betreft, heeft de minister 
gekozen voor de minimalistische stelling; daarin werd 
hij gesteund door bepaalde actoren, zoals professor 
Hakim Boularbah. De spreekster herinnert eraan dat 

sans dévaloriser la juridiction de première instance ni 
mettre à mal le principe des droits de la défense. 

Concernant la présence du ministère public à l’au-
dience, l’oratrice est d’avis que des exceptions peuvent 
en effet être prévues afin d’éviter une perte de temps de 
magistrats du ministère public dans certaines situations. 
Néanmoins, le projet de loi va beaucoup trop loin à cet 
égard. Comme l’ont dit les représentants du ministère 
public, dans certaines matières sociales ou familiales, 
le ministère public doit être présent à l’audience. Elle 
prend l’exemple de l’auditeur du travail qui joue un rôle 
majeur et permet souvent à la personne isolée d’obtenir 
accès à l’information et fait en outre gagner du temps 
au magistrat qui jugera plus facilement de la pertinence 
de la demande. De plus, cette absence du ministère 
public à l’audience pèsera aussi sur la solitude du juge. 

Concernant le caractère exécutoire généralisé des 
jugements rendus, une réflexion doit être menée sur 
le sujet. Le ministre propose d’inverser la mécanique. 
Le jugement deviendra non exécutoire par exception, 
lorsque le magistrat le décidera. Cependant, cela ne 
signifiera-t-il pas que ce magistrat doute peut-être de la 
qualité de son jugement? AVOCATS.be a suggéré l’idée 
d’avoir un juge de l’exécution des décisions. Le système 
tel qu’il est pratiqué en France est efficace. Quel est le 
point de vue du ministre à ce sujet? 

En matière d’appel des jugements avant dire droit, 
certains ont émis l’idée d’étendre l’effet dévolutif de 
l’appel et de confier l’ensemble du contentieux au juge 
d’appel pour limiter les cas d’utilisation abusive de la 
procédure. Cela a des avantages et des inconvénients. 
Quel est le sentiment du ministre  concernant cette 
proposition? 

En ce qui concerne le défaut, le ministre a opté pour la 
thèse minimaliste et a été soutenu par certains acteurs, 
notamment le professeur Hakim Boularbah. L’oratrice 
rappelle que le juge doit rendre la justice malgré tout. Il 
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de rechter hoe dan ook recht moet spreken. Uiteraard 
moet hij de middelen van openbare orde opwerpen, 
maar het vraagstuk van het anatocisme — de kapitali-
satie van de rente — mag niet over het hoofd worden 
gezien. Wat is het standpunt van de minister? Valt het 
niet te overwegen de magistraat, naast de middelen 
van openbare orde, ook de mogelijkheid te bieden de 
dwingende bepalingen op te werpen? 

De spreekster vestigt eveneens de aandacht op de 
kritiek die met name door de “nabijheidsmagistraten” 
werd geuit tijdens hoorzittingen over de invordering van 
de niet-betwiste schulden. 

Wat de conclusies betreft, zou de rechtzoekende 
die zich niet door een advocaat laat bijstaan, bepaalde 
vormvereisten in acht moeten nemen, meer bepaald 
wanneer het om een licht dossier gaat of de zaak door 
een vrederechter wordt behandeld. Die maatregel druist 
in tegen het idee van de bescherming van de zwaksten. 

Er bestaat ook het gevaar dat de in de wetsontwerp 
vermelde sancties ongrondwettig zijn. De spreekster 
begrijpt dat voor de redactie van de conclusies bepaalde 
regels zouden worden opgelegd; dat kan de goede 
werking van het gerecht bevorderen. De nummering is 
zo’n maatregel. Zij ziet er echter niet het nut van in dat 
de advocaten ertoe zouden worden verplicht hun con-
clusies aan te vatten met het belangrijkste argument. 
De advocaat moet immers het relaas – de conclusies 
beschrijven immers het relaas van de feiten – op zijn 
eigen manier kunnen weergeven. 

De heer Eric Massin (PS) geeft aan dat, naast het 
budgettaire aspect, dit wetsontwerp tevens raakt aan 
het evenwicht tussen de machten én aan het even-
wicht tussen de partijen. Wat het evenwicht tussen de 
machten betreft, wordt tussen de Staat en zijn burgers 
een overeenkomst gesloten waarbij de Staat de burger 
waarborgt dat de drie machten niet in onbalans zullen 
zijn, maar eveneens dat de burger bij een proces eerlijk 
zal worden behandeld, met een onpartijdige rechtbank 
en een onafhankelijke rechtsbedeling. Elke partij bij 
burgerlijke zaken verbindt zich ertoe mee te werken aan 
het optreden van het gerecht. 

Dit wetsontwerp dreigt een onbalans tussen de 
partijen tot stand te brengen, en in dat opzicht komt 
de Staat niet langer al zijn verplichtingen na. De zaken 
evolueren naar een inperking van de zwakste partij bij 
het proces, veelal diegene die niet de middelen heeft 
om de gerechtskosten, waaronder de kosten voor ad-
vocaten, te betalen. De vertegenwoordigster van de 
Association Syndicale des Magistrats heeft er aldus op 
gewezen dat, zo men de procedures wil wijzigen, men 
een zeer subtiel evenwicht in het gedrang brengt en dat 

est évident qu’il doit soulever les moyens d’ordre public, 
mais il ne faut pas oublier par exemple la question de 
l’anatocisme. Quelle est la position du ministre? Outre 
les moyens d’ordre public, ne pourrait-on pas donner 
au magistrat la possibilité de soulever les dispositions 
impératives? 

L’oratrice souligne aussi les critiques entendues, 
notamment de la part des magistrats de proximité, lors 
des auditions par rapport au recouvrement des dettes 
non contestées. 

En matière de conclusions, le justiciable qui se défend 
sans avocat, notamment pour des petits dossiers ou 
devant le juge de paix, devrait respecter certaines 
formes. Cette mesure va à l’encontre de la protection 
des plus faibles.

Il y a aussi un risque d ’inconstitutionnalité des 
sanctions évoquées dans le projet de loi. L’oratrice est 
d’accord d’imposer certaines règles pour la rédaction 
de conclusions, ce qui peut contribuer au bon fonc-
tionnement de la justice. C’est le cas notamment de 
la numérotation. Cependant, elle ne voit pas l’intérêt 
d’obliger les avocats à commencer leurs conclusions 
par l ’argument le plus important. En effet, l ’avocat 
doit pouvoir raconter l’histoire – car les conclusions 
racontent une histoire – à sa manière. 

M. Eric Massin (PS) indique qu’au-delà de la ques-
tion budgétaire, ce projet de loi touche, d’une part, à 
l’équilibre des pouvoirs et, d’autre part, à l’équilibre 
des parties. Dans le cadre de l’équilibre des pouvoirs, 
un contrat est passé entre l’État et ses citoyens, par 
lequel l’État assure au citoyen qu’il n’y aura pas de 
déséquilibre entre les trois pouvoirs mais aussi que ce 
dernier sera traité de manière équitable dans le cadre 
d’un procès, avec un tribunal impartial et une justice 
indépendante. Chaque partie en matière civile s’engage 
à collaborer à l’œuvre de la justice. 

Ce projet de loi va vers un déséquilibre entre les 
parties, et, en ce sens, l’État ne respecte plus toutes 
ses obligations. On va vers une diminution de la partie 
faible au procès, c’est-à-dire souvent celui qui n’a pas 
les moyens de faire face aux coûts de la justice, en 
ce compris les frais d’avocats. La représentante de 
l’Association syndicale des magistrats a ainsi indiqué 
que lorsqu’on veut changer les procédures, on touche 
souvent à un équilibre très subtil, et il faut donc le faire 
avec énormément de prudence. Des choix sont posés 
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men dus de grootst mogelijke omzichtigheid aan de dag 
moet leggen. De regering maakt keuzes in het licht van 
de budgettaire context, maar de indruk heerst dat met 
de belangen van de rechtzoekenden geen rekening 
wordt gehouden.

Wat de als college samengestelde kamer betreft, 
zou een zeker evenwicht ontstaan mochten de partijen 
erom kunnen verzoeken dat de zaak in college wordt 
behandeld. Men had kunnen bepalen dat de korpschef 
ter zake optreedt. Waarom heeft de minister ervoor 
gekozen die mogelijkheid gewoon af te schaffen?

Aangaande de aanwezigheid van het openbaar minis-
terie op de zitting geeft de heer Massin aan dat er geen 
overleg is geweest. Bovendien vertrouwt het wetsont-
werp het aan het College van procureurs-generaal toe 
om dwingende richtlijnen te bepalen. De magistraten 
die op de hoorzittingen aanwezig zijn geweest, hebben 
erop gewezen dat het toevertrouwen van die taak aan 
het College van procureurs-generaal mogelijkerwijze 
een grondwettigheidsprobleem doet rijzen. Wat is het 
standpunt van de minister? 

Het probleem zou makkelijk kunnen worden opgelost 
door in de wet bijvoorbeeld een lijst op te nemen van 
de zaken waarin het openbaar ministerie zou optreden. 
Een dergelijk optreden is meer bepaald noodzakelijk 
wanneer het gaat om het socialezekerheidsrecht, de 
bescherming van de consument of familiale aangele-
genheden. De op de hoorzitting gehoorde gastsprekers 
hebben gewaarschuwd voor contraproductieve effecten. 
Wat zal op de inleidende zitting gebeuren wanneer de 
partijen onmiddellijk om een uitspraak verzoeken omdat 
een urgentiecriterium speelt? De procedure dreigt daar-
door aan te slepen. Voorts biedt de aanwezigheid van de 
magistraat in zekere zin de garantie dat alle partijen bij 
het geding met gelijke wapens strijden, wat essentieel 
is om het beginsel van een eerlijk proces in de praktijk 
te brengen. De spreker neemt als voorbeeld een zitting 
voor de arbeidsrechtbank over een OCMW of een zie-
kenfonds. Mocht het auditoraat niet aanwezig zijn, dan 
zal niet alleen het dossier niet worden samengesteld, 
maar bovendien zal het voor de burger moeilijk zijn de 
magistraat duidelijk te maken wat hij precies vordert. 
Dergelijke vragen moeten worden beantwoord.

Wat de berechting bij verstek betreft, dreigen even-
eens contraproductieve effecten te ontstaan ingeval de 
bevoegdheden van de rechter zouden worden beperkt 
tot de bepalingen van openbare orde. Bovendien zal dat 
eens te meer ten koste gaan van de bescherming van 
de zwakste rechtzoekenden. Voor een hele reeks bepa-
lingen zal de magistraat niets meer kunnen doen. Is het 
rechtvaardig dat, wanneer een medische vordering ver-
jaard is en de betrokkene niet opdaagt of de wetgeving 

par le gouvernement, dans un contexte budgétaire, 
mais on a l’impression que les intérêts des justiciables 
ne sont pas pris en compte.

En matière de collégialité, la possibilité pour les 
parties de demander cette collégialité donnait lieu à un 
équilibre. On aurait pu prévoir une possibilité d’inter-
vention du chef de corps. Pourquoi le ministre opte-t-il 
pour la suppression pure et simple de cette possibilité?

Pour ce qui est de la présence du ministère public à 
l’audience, M. Massin indique qu’il y a eu un manque 
de concertation. En outre, le projet confie au Collège 
des procureurs généraux le soin de fixer des directives 
contraignantes. Les magistrats présents aux auditions 
ont soulevé un problème de constitutionnalité dans le fait 
de confier cette répartition au Collège des procureurs 
généraux. Quelle est la position du ministre?

On pourrait régler facilement le problème en établis-
sant dans la loi une liste des affaires où le ministère 
public intervient par exemple. Cette intervention est 
notamment indispensable dans le droit de la sécurité 
sociale, la protection des consommateurs ou encore les 
affaires familiales. Les orateurs auditionnés ont relevé 
qu’on risque d’aller vers des éléments contre-produc-
tifs. Que va-t-il se passer à l’audience d’introduction 
lorsque les parties demandent de rendre tout de suite 
une décision car il y a un critère d’urgence? Cela risque 
d’allonger la procédure. Par ailleurs, la présence du 
magistrat permet d’assurer une forme d’égalité des 
armes entre les parties au procès, ce qui est essentiel au 
principe du procès équitable. L’orateur prend l’exemple 
d’une audience au tribunal du travail concernant un 
CPAS ou une mutuelle. Si l’auditorat n’est pas présent, 
non seulement le dossier ne sera pas constitué mais 
en outre, il sera difficile pour le particulier d’exprimer sa 
véritable demande au magistrat. Des réponses doivent 
être apportées à ce type de questions.

En matière de défaut, le fait de limiter les pouvoirs 
du juge aux dispositions d’ordre public risque aussi de 
mener à de nombreux effets contre-productifs. En outre, 
cela va à nouveau affaiblir la protection des justiciables 
plus faibles. Pour toute une série de dispositions, le 
magistrat ne pourra plus rien faire. Est-il juste que, 
lorsqu’une créance médicale est prescrite et que la 
personne fait défaut ou ne comprend pas la législation, 
le juge ne puisse pas le soulever et qu’on en arrive à 
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niet begrijpt, de rechter dit dan niet kan opwerpen en 
iemand uiteindelijk wordt veroordeeld voor een schuld 
die verjaard is? Los van de aspecten van rechtvaardig-
heid en billijkheid, kunnen die schuldvorderingen ook 
aanleiding tegen tot invorderingsprocedures zonder 
enige vorm van controle. Wie zal oordelen of betwisting 
al dan niet mogelijk is? Men zal te maken krijgen met 
betwistbare schuldvorderingen die niet zullen worden 
betwist, noch door een onafhankelijk magistraat zullen 
worden gecontroleerd, en die mogelijkerwijze tot de laat-
ste cent zullen worden ingevorderd. Het voorbeeld van 
het anatocisme gaat in dezelfde richting. Schuldeisers 
gebruiken dat nog vaak tegen zwakke schuldenaars. Nu 
kan alleen een magistraat zich daar nog tegen verzetten, 
maar aangezien het om een dwingende bepaling gaat, 
zal dat echter niet langer mogelijk zijn. De spreker wijst 
erop dat de feitenrechter geen dwingende bepalingen 
meer zal kunnen opwerpen, maar vraagt zich af of het 
normaal is dat die voor het eerst opgeworpen zullen 
kunnen worden voor het Hof van Cassatie, dat daarop 
zal moeten ingaan.

Wat de nietigheden betreft, geeft de spreker toe dat 
een en ander voor verbetering vatbaar is en dat de vorm-
vereisten kunnen worden teruggeschroefd. Het gaat hier 
evenwel om procedure-elementen die de rechtzoekende 
beschermingswaarborgen bieden. De rechtsbedeling 
moet inderdaad worden gemoderniseerd, maar over 
dat evenwicht dient toch te worden gewaakt. Professor 
Boularbah heeft erop gehamerd dat artikel 867  van 
het Gerechtelijk Wetboek niet mag worden geschrapt, 
omdat anders onrechtstreeks problemen rijzen. 

Tot besluit geeft de spreker aan dat de mogelijkheid 
bestond een hervorming uit te werken die iedereen had 
kunnen aanvaarden. Helaas wordt met dit wetsontwerp 
die kans gemist. Dit wetsontwerp dient te worden bij-
gestuurd en er moeten antwoorden worden aangereikt, 
meer bepaald op de aangehaalde pijnpunten in verband 
met de grondwettigheid, teneinde beroepsprocedures 
achteraf te voorkomen. Het is aangewezen bepalingen 
in de wet op te nemen om een échte rechtszekerheid te 
waarborgen en interpretatiemoeilijkheden te voorkomen. 

Mevrouw Özlem Özen (PS) gaat opnieuw in op 
twee heikele en belangrijke punten in verband met de 
bescherming van de zwakste partij. 

Aangaande de verplichte vaste structuur voor de 
conclusies geeft de spreekster aan dat de advocaten 
een dergelijk stramien momenteel al toepassen en dat 
zij daar bovendien in zijn opgeleid. Het probleem is dat 
het wetsontwerp niet voorziet in een uitzondering voor 
de burger die zonder advocaat in rechte optreedt; die 
beschikt immers niet noodzakelijk over een juridische 
opleiding die hem in staat stelt de conclusies volgens 

condamner une personne pour une somme prescrite? 
Au-delà de la justesse et de l’équité en la matière, ces 
créances vont aussi pouvoir faire l’objet d’une procé-
dure de recouvrement sans aucun contrôle. Qui va 
juger d’une possibilité de contestation ou pas? On va 
se retrouver avec des créances contestables qui seront 
non contestées sans avoir été vérifiées par un magistrat 
indépendant et qui pourront faire l’objet de recouvre-
ments jusqu’au bout. L’exemple de l’anatocisme va 
dans le même sens. Cela est encore largement utilisé 
par des créanciers face à des débiteurs faibles. Seul un 
magistrat peut s’y opposer actuellement, or, ce ne sera 
plus possible car il s’agit d’une disposition impérative. 
Par ailleurs, l’orateur se demande s’il est normal que, 
étant donné que le juge du fond ne pourra plus soulever 
de dispositions impératives, celles-ci pourront être sou-
levées pour la première fois devant la Cour de cassation 
qui devra y répondre.

En matière de nullités, l’orateur admet qu’il y avait 
un toilettage à faire et qu’on peut aller vers moins de 
formalisme. Cependant, on touche ici à des éléments 
de procédure qui apportent des garanties de protection 
au justiciable. S’il est vrai qu’il est nécessaire d’aller 
vers une modernisation de la justice, il faut cependant 
garder cet équilibre. Le professeur Boularbah l’a répété, 
il ne faut pas supprimer l’article 867 du Code judiciaire 
car cela créerait des problèmes induits. 

L’orateur conclut en indiquant qu ’ il y avait la 
possibilité de faire une réforme acceptée par tous. 
Malheureusement, nous n’y sommes pas avec ce 
projet de loi. Il est nécessaire d’amender ce projet et 
d’apporter des réponses, notamment aux problèmes 
de constitutionnalité, pour éviter des recours ultérieu-
rement. Il vaut mieux inscrire des dispositions dans la 
loi, pour apporter une vraie sécurité juridique et éviter 
des problèmes d’interprétation. 

Mme Özlem Özen (PS) revient sur deux points sen-
sibles et importants par rapport à la protection de la 
partie la plus faible. 

Concernant l’obligation de structuration des conclu-
sions, l’oratrice indique que les avocats le font déjà 
actuellement et qu’ils sont en outre formés pour. Le pro-
blème est que le projet de loi ne prévoit pas d’exception 
pour le particulier qui se défend sans avocat, or, il n’a pas 
nécessairement de formation juridique lui permettant de 
rédiger des conclusions structurées. Actuellement, le 
juge est parfois contraint de prendre lui-même note de 
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een vast stramien op te stellen. Momenteel is de rechter 
er soms toe verplicht zelf nota te nemen van het ver-
zoek en van de aangevoerde argumenten; bovendien 
is de indiening van conclusies niet altijd verplicht. Als 
de rechter zich ervan wil vergewissen dat de burger 
duidelijk heeft begrepen in hoeverre zijn verzoek al 
dan niet ontvankelijk is, moet hij de argumenten van de 
partijen kunnen beantwoorden. Dat is essentieel voor 
het vertrouwen van de burger in het gerecht. 

Bovendien zou een gebrek aan vertrouwen in het 
gerecht kunnen leiden tot meer beroepsprocedures, 
wat haaks staat op de doelstelling van de minister 
om tot een snellere en efficiëntere rechtsbedeling te 
komen. Overigens bestaan nog onduidelijkheden over 
de sancties in verband met de niet-toepassing van die 
regels, waardoor de rechtszekerheid in het gedrang 
kan komen. De rechter zou niet mogen antwoorden op 
middelen die niet in overeenstemming zijn met de door 
het wetsontwerp in uitzicht gestelde vormvereisten; de 
Raad van State heeft echter opgemerkt dat het slechts 
om aanbevelingen kan gaan, vermits het in het andere 
geval zou gaan om een aantasting van de motiverings-
plicht en een schending van de Grondwet1.

Wat de verlenging van de verjaringstermijn voor 
bepaalde misdaden betreft, geeft de spreekster aan 
dat die bepaling is toegesneden op maat van de zaak 
van de Bende van Nijvel, die nog altijd beroering wekt 
en waarbij veel slachtoffers betrokken zijn. Een derge-
lijke verlenging van de termijnen zal de facto leiden tot 
onverjaarbaarheid, wat ook de Raad van State heeft 
onderstreept2. De spreekster wijst op de risico’s van 
een dergelijke omstandigheidswet, zoals ook meester 
Jean-Philippe Mayence in zijn advies heeft aangegeven. 
In een strafdossier moet men op een bepaald ogenblik 
kunnen concluderen en een eventuele mislukking 
kunnen toegeven. Een uitbreiding van de verjarings-
termijnen dreigt de rechtbanken te overstelpen en tot 
problemen in verband met de rechtszekerheid te leiden, 
meer bepaald in het licht van de betrouwbaarheid van 
de bewijsstukken. Aldus dreigt de redelijke termijn te 
worden overschreden en een daadwerkelijke straf uit 
te blijven; zulks zou dus in strijd zijn met de beoogde 
doelstellingen op het vlak van de middelen en met een 
verhoogde efficiëntie van de rechtsbedeling.

Mevrouw Kristien Van Vaerenbergh (N-VA) wijst 
vooreerst op de beoogde doelstellingen van het voorlig-
gende wetsontwerp. Luidens de memorie van toelichting 
beoogt het “de burgerlijke rechtspleging aan te passen 
aan de noden van de tijd, zodanig dat de procedures 
sneller en efficiënter verlopen zonder dat de kwaliteit 
van de rechtsbedeling vermindert” (DOC 54 1219/001, 

1	 DOC 54 1219/001, blz. 127 e.v.
2	 DOC 54 1219/001, blz. 178.

la demande et des arguments invoqués, en outre, le 
dépôt de conclusions n’est pas toujours obligatoire. Si 
le juge veut s’assurer que le citoyen a bien compris en 
quoi sa demande est recevable ou pas, il doit pouvoir 
répondre aux arguments des parties. C’est essentiel 
pour la confiance du citoyen vis-à-vis de la justice. 

En outre, un manque de confiance en la justice pour-
rait amener à plus d’appels, ce qui est en contradiction 
avec l’objectif du ministre d’arriver à une justice plus 
efficace et plus rapide. Il y a par ailleurs des impréci-
sions quant aux sanctions liées à la non-application 
de ces règles, ce qui risque de poser de problèmes de 
sécurité juridique. Le juge ne pourrait pas répondre à 
des moyens qui ne respectent pas ces formalités selon 
le projet de loi; le Conseil d’État a pourtant soulevé qu’il 
ne peut s’agir que de recommandations car, dans le cas 
contraire, cela constituerait une atteinte à l’obligation de 
motivation et une violation de la constitution1.

En ce qui concerne l’allongement du délai de pres-
cription pour certains crimes, l ’oratrice indique que 
cette disposition a été faite sur mesure pour l’affaire des 
tueries du Brabant, qui reste une affaire très délicate et 
où il y a de nombreuses victimes. Un tel allongement 
des délais aboutira à une imprescriptibilité de fait, ce 
qu’a souligné aussi le Conseil d’État2. L’oratrice souligne 
les dangers d’une telle loi de circonstance, comme l’a 
aussi indiqué l’avocat Jean-Philippe Mayence dans son 
avis. Dans un dossier pénal, il faut pouvoir conclure à 
un certain moment et il faut pouvoir admettre un éven-
tuel échec. L’augmentation des délais de prescription 
risque d’aboutir à un engorgement des tribunaux et à 
des problèmes de sécurité juridique vu les problèmes 
de fiabilité des preuves notamment. Cela risque de 
conduire à un dépassement du délai raisonnable et à 
une absence de peine effective; et serait donc finale-
ment en contradiction avec les objectifs fixés en termes 
de moyens et avec une meilleure efficacité de la justice.

Mme Kristien Van Vaerenbergh (N-VA) pointe tout 
d’abord les objectifs poursuivis par le projet de loi à 
l’examen. Selon l’exposé des motifs, le projet de loi 
vise “à adapter la procédure civile aux besoins de notre 
époque, de sorte que les procédures se déroulent plus 
rapidement et efficacement sans compromettre la 
qualité avec laquelle la justice est administrée” (DOC 

1	 DOC 54 1219/001, p.127 et s.
2	 DOC 54 1219/001, p. 178.
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blz. 4). Zij onderschrijft deze doelstellingen ten volle 
en hoopt dat de ontworpen regelingen met bekwame 
spoed door het Parlement kunnen worden besproken.

De spreekster staat kort stil bij een uitspraak van me-
vrouw Onkelinx. Die wees erop dat de toestand van de 
rechterlijke macht problematisch is en dat men van alle 
kanten noodkreten hoort. Mevrouw Van Vaerenbergh 
ontkent dit niet; dit is echter geen nieuw gegeven en het 
is ook geen excuus om bij de pakken te blijven zitten. De 
spreekster onderstreept wel dat de ervaring leert dat de 
problemen niet zullen worden opgelost door uitsluitend 
meer budgetten toe te kennen. 

Mevrouw Van Vaerenbergh is ervan overtuigd dat 
het wetsontwerp een reeks van bepalingen bevat die 
proceseconomische winsten zullen opleveren. Dat 
zal tegelijk toelaten om tegemoet te komen aan de 
budgettaire beperkingen waarmee de overheid wordt 
geconfronteerd en bijdragen tot een betere werking van 
Justitie, zoals wordt gevraagd door het terrein. Kortom, 
de ontworpen regelingen zullen dubbel voordelig zijn. 

De spreekster is eveneens tevreden met de gevolgde 
werkwijze. Nalezing van het wetsontwerp en de me-
morie van toelichting leert dat de minister de Raad van 
State op heel wat punten is gevolgd. Voorts is zij van 
oordeel dat, hoewel het wetsontwerp na grondig over-
leg is tot stand gekomen, het nuttig is geweest om het 
te laten beoordelen tijdens de hoorzittingen van 25 en 
26 augustus. Mevrouw Van Vaerenbergh wijst erop dat 
de diverse instanties en personen die werden gehoord 
niet altijd dezelfde mening delen. De enen zijn eerder 
positief gestemd, anderen vrezen negatieve gevolgen.

Mevrouw Van Vaerenbergh overloopt vervolgens een 
aantal van de standpunten die de gehoorde instanties 
en personen hebben verwoord. Daarbij heeft zij de 
volgende vragen of bedenkingen.

Wat de bepalingen met betrekking tot de informatise-
ring (e-box) betreft, verwacht mevrouw Van Vaerenbergh 
vooral veel van de toekomst. De e-box is inderdaad 
nog maar een kleine stap in de goede richting en is 
vooral nog een beginstadium. Documenten moeten 
nog steeds worden afgedrukt en ze moeten nog steeds 
worden gescand vooraleer ze kunnen worden verzon-
den en dat is uiteraard niet ideaal. Zij hoopt ook dat de 
beoogde datum van inwerkingtreding (1 januari 2016) 
kan worden gehandhaafd en praktisch haalbaar is. 
Voorts wijst zij op de twee suggesties die de Orde van 
Vlaamse Balies (OVB) dienaangaande heeft gedaan. 
In de eerste plaats vestigt de OVB er de aandacht op 
dat de e-box alleen een kans op slagen heeft indien de 

54 1219/001, p. 4). Elle souscrit pleinement à ces objec-
tifs et espère que les réglementations en projet pourront 
être examinées avec diligence par le Parlement. 

L’intervenante revient brièvement sur une déclaration 
de Mme Onkelinx. Celle-ci soulignait que le pouvoir judi-
ciaire se trouve dans une situation problématique et que 
des cris de détresse émanent de tous côtés. Mme Van 
Vaerenbergh ne nie pas cet état de fait; il ne s’agit toute-
fois pas d’une donnée nouvelle et ce n’est pas non plus 
une excuse pour rester inactif. L’intervenante souligne 
toutefois que, comme l’expérience le démontre, on ne 
résoudra pas les problèmes uniquement en allouant 
des budgets supplémentaires.

Mme Van Vaerenbergh est convaincue que le projet 
de loi contient une série de dispositions qui généreront 
des gains en terme d’économie de la procédure. Ces 
dispositions permettront également de faire face aux 
restrictions budgétaires auxquelles les pouvoirs publics 
sont confrontés et de contribuer à améliorer le fonction-
nement de la Justice, comme le demandent les acteurs 
du terrain. En résumé, les réglementations en projet 
seront doublement avantageuses.

L’intervenante se félicite également de la méthode 
suivie. La lecture du projet de loi et de l’exposé des 
motifs révèle que le ministre a suivi le Conseil d’État sur 
bon nombre de points. En outre, elle estime que, bien 
que le projet de loi ait été élaboré après une concertation 
approfondie, il a été utile de le faire évaluer au cours 
des auditions des 25 et 26 août. Mme Van Vaerenbergh 
fait observer que les diverses instances et personnes 
qui ont été auditionnées ne partagent pas toujours la 
même opinion. Les unes ont un avis plutôt positif, les 
autres craignent des effets négatifs.

Mme Van Vaerenbergh passe ensuite en revue un 
certain nombre de points de vue exprimés par les ins-
tances et les personnes auditionnées. Elle formule les 
questions ou observations suivantes à cet égard. 

En ce qui concerne les dispositions relatives à 
l’informatisation (e-box), Mme Van Vaerenbergh attend 
surtout beaucoup de l’avenir. L’e-box ne représente en 
effet qu’un petit pas dans la bonne direction et n’en est 
surtout encore qu’à son stade initial. Les documents 
doivent toujours être imprimés et scannés avant de 
pouvoir être envoyés, ce qui n’est bien sûr pas idéal. 
Elle espère aussi que la date d’entrée en vigueur visée 
(le 1er  janvier  2016) pourra être maintenue et qu’elle 
est réaliste. Elle renvoie ensuite aux deux suggestions 
formulées par l’Orde van Vlaamse Balies (OVB) en la 
matière. Premièrement, l’OVB attire l’attention sur le 
fait que l’e-box ne sera couronnée de succès que si 
la communication peut se dérouler par le biais de sa 
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communicatie via haar eigen Digitaal Platform voor de 
Advocaat kan verlopen. Ten tweede wenst de OVB een 
dubbelzinnigheid weg te werken door de bepaling die 
stelt dat de kennisgeving “door een gewone brief” aan 
de advocaat (ontworpen artikel 46/1 van het Gerechtelijk 
Wetboek) anders te verwoorden, zodat het duidelijk is 
dat die kennisgeving via het elektronisch platform kan 
verlopen. Ten slotte wil de spreekster vernemen of de 
communicatie via de e-box geen eenrichtingsverkeer 
is. Anders gesteld: zij hoopt dat het niet alleen gaat 
om mededeling door Justitie van documenten aan de 
advocaat, maar dat ook de advocaat documenten zal 
kunnen overzenden aan Justitie.

Mevrouw Van Vaerenbergh staat voorts stil bij de 
ontworpen regelingen die tot doel hebben de adviesver-
lening van het openbaar ministerie te wijzigen. Zij stelt 
met tevredenheid vast dat het parket zelf eerder gunstig 
staat tegenover de ontworpen wijzigingen.

Ter ondersteuning van de ontworpen wijzigingen en 
in antwoord op de tegenstanders ervan die erop wijzen 
dat de beoogde regeling tot gevolg zal hebben dat heel 
wat adviezen laattijdig zullen zijn, stipt zij aan dat ook 
onder de huidige wetgeving het advies van het openbaar 
ministerie vaak pas ter zitting ter kennis wordt gebracht. 
In deze gevallen is er dus weinig dat verandert.

Wat de nieuwe regelingen in verband met de verstek-
vonnissen betreft, vraagt mevrouw Van Vaerenbergh of 
de rechter nog steeds de mogelijkheid zal hebben om 
kennelijk onredelijke strafbedingen te matigen.

De spreekster hoopt voorts dat de minister voldoende 
rekening heeft gehouden met de eventuele nevenef-
fecten van de uitbreiding van het systeem van de al-
leenzetelende rechter voor de opleiding en vorming van 
magistraten. Er is beweerd dat er daarvoor nog minder 
dan vandaag ruimte zal zijn.

Daarnaast hoopt mevrouw Van Vaerenbergh dat de 
minister naar aanleiding van de artikelsgewijze bespre-
king elke twijfel zal wegnemen omtrent de ontworpen 
weglating van artikel 867 van het Gerechtelijk Wetboek. 
Tijdens de hoorzitting is namelijk gebleken dat er on-
enigheid bestaat omtrent de gevolgen van de voorge-
nomen wijzigingen in verband met de nietigheden.

Ten slotte vestigt de spreekster de aandacht op de 
uiteenzetting van de heer Lode Vrancken, vrederech-
ter, die namens het Koninklijk Verbond van Vrede- en 
Politierechters gewezen heeft op een onvolkomenheid 
in de hervorming van het gerechtelijk arrondissement 
voor de Brusselse vrederechters. Zij wijst erop dat haar 
partij een wetsvoorstel heeft ingediend dat tegemoet 
komt aan deze verzuchtingen.

propre Plate-forme digitale de l’avocat. Deuxièmement, 
l’OVB souhaite lever une ambigüité en formulant diffé-
remment la disposition selon laquelle la notification se 
fait “par pli ordinaire” à un avocat (article 46/1 proposé 
du Code judiciaire), afin d’indiquer clairement que cette 
notification peut être faite par le biais de la plate-forme 
digitale. Enfin, l’intervenante souhaiterait savoir si la 
communication par le biais de l’e-box ne se fera pas à 
sens unique. Autrement dit, elle espère qu’il ne s’agira 
pas seulement de documents communiqués par la 
Justice à l’avocat, mais que l’avocat pourra également 
envoyer des documents à la Justice. 

Mme Van Vaerenbergh aborde ensuite les règlemen-
tations proposées visant à apporter des modifications en 
ce qui concerne l’avis du ministère public. Elle constate 
avec satisfaction que le parquet est lui-même assez 
favorable aux modifications proposées. 

En guise d’appui aux modifications proposées et en 
réponse à leurs opposants selon lesquels il en résultera 
que de nombreux avis arriveront tardivement, elle sou-
ligne que dans l’état actuel de la législation également, 
souvent l’avis du ministère public n’est communiqué 
qu’au moment de l’audience. Dans ces cas, il n’y a 
donc pas beaucoup de changement. 

En ce qui concerne les nouvelles réglementations re-
latives aux jugements par défaut, Mme Van Vaerenbergh 
demande si le juge aura toujours la possibilité de modé-
rer les clauses pénales manifestement déraisonnables. 

L’intervenante espère ensuite que le ministre a suffi-
samment tenu compte des effets secondaires éventuels 
de l’élargissement du système du juge unique en ce 
qui concerne la formation des magistrats. D’aucuns 
ont affirmé qu’il y aura encore moins de place pour la 
formation que ce n’est le cas actuellement. 

Mme Van Vaerenbergh espère de surcroît que, dans 
le cadre de l’examen des articles, le ministre lèvera 
toute ambiguïté concernant l’abrogation en projet de 
l’article 867 du Code judiciaire. Au cours de l’audition, 
des désaccords sont en effet apparus quant aux effets 
de la modification envisagée en ce qui concerne les 
nullités. 

L’intervenante attire enfin l’attention sur l’exposé de 
M. Lode Vrancken, juge de paix, qui a mis l’accent, au 
nom de l’Union royale des juges de paix et de police, sur 
une imperfection dans la réforme de l’arrondissement 
judiciaire pour les juges de paix bruxellois. Elle souligne 
que son parti a déposé une proposition de loi répondant 
à ces aspirations. 
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Mevrouw Goedele Uyttersprot (N-VA) betoogt dat 
Justitie een van de pijlers van onze democratische 
rechtsstaat is. Jammer genoeg stelt men vast dat het 
vertrouwen in de rechterlijke macht laag — zo blijkt uit 
de zogenaamde “Justitiebarometer” dat een overgrote 
meerderheid van de bevraagde personen van oordeel 
is dat de behandeling van rechtszaken te veel tijd in 
beslag neemt. Bovendien slaken de magistratuur en 
het Justitiepersoneel noodkreten: de achterstand loopt 
op ten gevolge van het gebrek aan middelen en de 
onvolkomenheid van de wetgeving.

Hoewel er geen onmiddellijke en pasklare oplossing 
voorhanden is, is de spreekster ervan overtuigd dat 
het vooral belangrijk is dat Justitie zich terugplooit op 
haar kerntaken en dat een aantal procedures wordt 
gestroomlijnd en doeltreffender wordt gemaakt. Deze 
doelstellingen worden precies beoogd door het voorlig-
gende wetsontwerp.

De spreekster is in het bijzonder tevreden over de 
ontworpen bepalingen met betrekking tot het betalings-
bevel voor onbetwiste schuldvorderingen, die positieve 
gevolgen zullen ressorteren voor schuldeisers (snel-
lere en eenvoudigere invordering) en voor de rechters 
(werklastvermindering). Wel wenst zij meer verduide-
lijking omtrent het personele toepassingsgebied van 
de beoogde wijzigingen. Bovendien vraagt mevrouw 
Uyttersprot dat de minister meer uitleg geeft over de 
meerwaarde die de nieuwe regeling zal hebben ten 
opzichte van de bestaande summiere rechtspleging.

De spreekster stipt ook aan dat de bepalingen met 
het oog op de structurering van de conclusies en de 
ontworpen wijzigingen met betrekking tot de verstekvon-
nissen positieve gevolgen zullen hebben. Zij wijst ook 
op de controversiële bepalingen met het oog op de uit-
breiding van het beginsel van de alleenzetelende rechter 
die haar goedkeuring wegdragen. Die zullen toelaten 
dat de magistraten zich meer kunnen specialiseren en 
zullen bijdragen tot het wegwerken van de gerechtelijke 
achterstand. Toch mag men niet uit het oog verliezen 
dat deze wijziging de (tijds)druk op de rechters zal doen 
toenemen (zeker wanneer men tegelijk het aantal geval-
len beperkt waarin het openbaar ministerie advies dient 
uit te brengen). In dat verband wil mevrouw Uyttersprot 
meer informatie van de minister over de implicaties van 
het voorliggende wetsontwerp voor de mogelijkheden 
inzake opleiding en vorming van rechters. Zij hoopt dat 
de minister kan bevestigen dat er daarvoor voldoende 
ruimte en middelen beschikbaar blijven.

Mevrouw Sonja Becq (CD&V) onderschrijft het voor-
liggende wetsontwerp ten volle. Het heeft de verdienste 
dat het poogt om de noden van Justitie te lenigen, 

Mme  Goedele Uyttersprot (N-VA) affirme que la 
Justice est l’un des piliers de notre État de droit démo-
cratique. Malheureusement, force est de constater que 
la confiance dans le pouvoir judiciaire reste faible — il 
ressort ainsi du “baromètre de la Justice” qu’une très 
grande majorité des personnes interrogées considèrent 
que le traitement des affaires judiciaires est trop lent. 
La magistrature et le personnel de la Justice lancent 
en outre des cris d’alarme: l’arriéré s’accroît en raison 
du manque de moyens et des manquements de la 
législation. 

Bien que l’on ne dispose pas de solutions toutes 
prêtes et immédiates, l’intervenante est convaincue qu’il 
importe avant tout que la Justice se recentre sur ses 
missions de base et qu’une série de procédures soient 
rationalisées et optimisées. Tels sont précisément les 
objectifs que poursuit le projet de loi à l’examen. 

L’intervenante se réjouit en particulier des disposi-
tions en projet relatives à l’injonction de payer pour les 
créances incontestées, qui auront un effet positif pour 
les créanciers (recouvrement accéléré et simplifié) et 
pour les juges (réduction de la charge de travail). Elle 
demande cependant des éclaircissements au sujet 
du champ d’application personnel des modifications 
visées. Mme Uyttersprot invite par ailleurs le ministre 
à fournir un complément d’explications concernant la 
valeur ajoutée de la nouvelle réglementation par rapport 
à la procédure sommaire existante. 

L’intervenante souligne également que les dispo-
sitions visant à structurer les conclusions, ainsi que 
les modifications proposées en ce qui concerne les 
jugements par défaut, auront des effets positifs. Elle 
approuve aussi les dispositions controversées tendant 
à étendre le principe du juge unique, qui permettront 
aux magistrats de se spécialiser davantage et contri-
bueront à résorber l’arriéré judiciaire. Il ne faut toutefois 
pas perdre de vue que cette modification augmentera 
la pression et les contraintes de temps sur les juges 
(certainement si l’on limite en même temps le nombre 
de cas dans lesquels le ministère public doit rendre un 
avis). Mme Uyttersprot demande à cet égard des préci-
sions au ministre quant aux implications du projet de loi 
à l’examen sur les possibilités en matière de formation 
des juges. L’intervenante espère que le ministre pourra 
confirmer qu’il restera suffisamment d’espace et de 
moyens à cet effet.

Mme Sonja Becq (CD&V) souscrit entièrement au 
projet de loi à l’examen, qui a le mérite de tenter de 
répondre aux besoins de la Justice compte tenu de la 
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rekening houdende met de (onder meer budgettaire) 
realiteit. Mevrouw Becq wijst erop dat er in het verle-
den soms hervormingsvoorstellen werden gelanceerd 
die onuitvoerbaar zijn gebleken. Dat zet geen zoden 
aan de dijk. Zij is ervan overtuigd dat het wetsontwerp 
realistisch is en dus veel doeltreffender zal blijken. De 
spreekster onderstreept daarbij dat de minister veelvul-
dig en grondig overleg heeft gepleegd. 

Mevrouw Becq legt ook uit dat het wetsontwerp een 
delicate evenwichtsoefening betreft: er moet rekening 
worden gehouden met soms tegenstrijdige belangen. 
Zo zijn er enerzijds de vereisten om te komen tot een 
snellere en doeltreffendere afhandeling van rechtszaken 
en, anderzijds, de fundamentele rechtsbeginselen zoals 
de rechtszekerheid en de rechten van verdediging. 

Wat de ontworpen bepalingen met betrekking tot de 
e-box betreft, legt mevrouw Becq uit dat deze bepalin-
gen abstract zijn geformuleerd en de basis leggen voor 
wat kan uitgroeien tot een volwaardig systeem voor 
elektronische communicatie. Daarmee beantwoordt zij 
gedeeltelijk de vraag en opmerkingen van mevrouw Van 
Vaerenbergh in verband met het e-boxsysteem.

Ten slotte betoogt de spreekster dat, hoewel het 
wetsontwerp verdienstelijk zal zijn, het wellicht nuttig 
is om de toepassing van ervan in de toekomst aan een 
evaluatie te onderwerpen.

De heer Raf Terwingen (CD&V) sluit zich aan bij het 
betoog van de vorige spreekster. Ten aanzien van me-
vrouw Onkelinx doet hij opmerken dat het thema Justitie 
ook reeds een heet hangijzer was tijdens de campagne 
voor de wetgevende verkiezingen van 2007 (tijdens de 
daaraan voorafgaande legislatuur bekleedde mevrouw 
Onkelinx het ambt van minister van Justitie). De kwestie 
is dus niet nieuw. Bovendien wijst hij erop dat sedertdien 
de kredieten met een kwart zijn gestegen en dat men 
niet heeft nagelaten om efficiëntieverhogende maat-
regelen te treffen. Hij geeft toe dat het voorliggende 
wetsontwerp inspanningen zal vergen om tot een ef-
ficiëntieverhoging te komen, maar dat moet dus niet 
gebeuren met minder middelen dan ooit. 

Afsluitend toont hij begrip voor diegenen die bevreesd 
en achterdochtig zijn tegenover de op stapel staande 
maatregelen. De heer Terwingen wijst erop dat dit als het 
ware een natuurlijke reflex is wanneer er vernieuwingen 
worden ingevoerd.

Mevrouw Carina Van Cauter (Open Vld) benadrukt 
in de eerste plaats dat eenieder “recht op recht” heeft. 
Kwalitatieve rechtsbedeling betekent dat indien par-
tijen verwikkeld zijn in een geschil, zij deze betwisting 
ter beslechting moeten kunnen voorleggen aan een 

réalité (notamment budgétaire). Mme Becq souligne que 
si des propositions de réforme ont parfois été lancées 
dans le passé, celles-ci se sont révélées irréalisables 
et n’ont pas fait avancer les choses. L’intervenante est 
convaincue que le projet de loi à l’examen est réaliste et 
qu’il s’avérera donc bien plus efficace. Elle fait observer 
que le ministre a organisé de nombreuses concertations 
approfondies en la matière.

Mme Becq explique également que le projet de loi à 
l’examen est le résultat d’un exercice d’équilibre délicat: 
il fallait tenir compte d’intérêts parfois contradictoires, 
à savoir, d’une part, la nécessité de traiter les dossiers 
judiciaires plus rapidement et plus efficacement et, 
d’autre part, les principes de droit fondamentaux tels 
que la sécurité juridique et les droits de la défense.

En ce qui concerne les dispositions du projet relatives 
à l’e-box, Mme Becq explique qu’elles ont été formulées 
de manière abstraite et qu’elles posent les bases de 
ce qui peut évoluer en un système de communication 
électronique à part entière. L’intervenante répond ainsi 
en partie à la question et aux observations formulées 
par Mme Van Vaerenbergh au sujet du système d’e-box.

Enfin, l’intervenante estime que, même si le projet de 
loi a des mérites, il sera sans doute utile, à l’avenir, de 
soumettre son application à une évaluation. 

M. Raf Terwingen (CD&V) se rallie aux propos de l’in-
tervenante précédente. À l’attention de Mme Onkelinx, 
il fait remarquer que le thème de la Justice était déjà 
d’actualité lors de la campagne pour les élections légis-
latives de 2007 (Mme Onkelinx occupait la fonction de 
ministre de la Justice lors de la législature précédente). 
La question n’est donc pas neuve. De plus, il souligne 
que depuis lors, les crédits ont augmenté d’un quart et 
que l’on n’a pas omis de prendre des mesures en vue 
d’accroître l’efficacité de la Justice. Il admet qu’avec 
le projet de loi à l’examen, il faudra faire des efforts 
en vue de parvenir à un gain d’efficacité, mais cela ne 
devra donc pas avoir lieu avec moins de moyens qu’à 
l’époque. 

Pour finir, il se montre compréhensif à l’égard de 
ceux à qui les mesures proposées inspirent crainte et 
méfiance. M. Terwingen souligne qu’il s’agit, pour ainsi 
dire, d’un réflexe naturel lorsque des nouveautés sont 
instaurées. 

Mme  Carina Van Cauter (Open Vld) souligne en 
premier lieu que chacun a droit à la justice. Une admi-
nistration de la justice de qualité signifie que lorsque des 
parties sont en litige, elles doivent pouvoir soumettre 
ce litige à l’appréciation d’un juge, qui offre alors une 
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rechter, die dan een zekere oplossing biedt die zo 
rechtvaardig mogelijk is. De verwezenlijking van dit 
beginsel wordt mede bepaald door de doeltreffendheid 
van de procedures die daarvoor ter beschikking worden 
gesteld. Justitie voor iedereen gaat evenwel ook over 
de efficiëntie waarmee wij aan rechtsbedeling doen. 
Indien de Staat er niet in slaagt om geschillen op een 
rechtvaardige en efficiënte manier te berechten, ont-
staat een voedingsbodem voor extremisme of zullen 
de rechtsonderhorigen andere wegen proberen te be-
wandelen. Dat moet te allen prijze worden vermeden. In 
uitvoering van het regeerakkoord en zoals de minister al 
aangaf bij de bespreking van zijn justitieplan is het doel 
stappen vooruit te zetten naar een efficiënte en snelle 
rechtsbedeling zonder daarbij evenwel aan kwaliteit in 
te boeten. De spreekster stelt ook met tevredenheid vast 
dat het wetsontwerp haar voorstellen in verband met de 
aanpassing van de strafprocedure opneemt.

Voorts stipt de spreekster aan dat de kritische suc-
cesfactor voor het welslagen van iedere hervorming bij 
Justitie de informatisering is. Hiermee sluit mevrouw Van 
Cauter zich gedeeltelijk aan bij het betoog van mevrouw 
Van Vaerenbergh over de e-box. Zij is ervan overtuigd 
dat het systeem aanzienlijke kostenbesparingen kan op-
leveren indien het naar behoren functioneert. Dat veron-
derstelt volgens de spreekster dat de operationalisering 
ervan gebeurt in nauw overleg met de diverse betrokken 
beroepsgroepen, zoals de gerechtsdeurwaarders, de 
notarissen en de advocaten. Zij wijst er tevens op dat het 
uiteindelijke te bereiken doel de integrale elektronische 
procesvoering is. Het wetsontwerp zet een eerste stap 
in de goede richting, maar er is wel nog veel werk aan 
de winkel, onder meer met betrekking tot de creatie van 
authentieke bronnen en de elektronische toegang tot 
justitie voor de rechtzoekende burger.

Daaropvolgend staat mevrouw Van Cauter kort stil 
bij de ontworpen wijzigingen met betrekking tot de 
nietigheidsregeling. Zij onderschrijft de ontworpen 
regeling waarbij een nietigheid slechts kan intreden 
indien het aangeklaagde verzuim of de aangeklaagde 
onregelmatigheid de belangen schaadt van de partij die 
de exceptie opwerpt. In die zin zou dan artikel 867 van 
het Gerechtelijk Wetboek overbodig worden, omdat het 
bereiken van het normdoel een van de mogelijkheden 
is waaruit blijkt dat er geen belangenschade is. Tijdens 
de hoorzittingen is evenwel naar voren gekomen dat er 
onduidelijkheid bestaat omtrent de gevolgen van een 
opheffing van artikel 867 van het Gerechtelijk Wetboek. 
Volgens sommigen zou de rechter zich in de toekomst, 
in bepaalde gevallen toch nog moeten blindstaren op 
proceshandelingen zonder belangenschade, hetgeen 
in strijd is met de strekking van het wetsontwerp. De 
spreekster benadrukt dat het van het grootste belang is 
dat elke onduidelijkheid hieromtrent wordt weggenomen 

solution sûre la plus équitable possible. La réalisation 
de ce principe dépend notamment de l’efficacité des 
procédures mises à disposition à cet effet. La justice 
pour tous porte toutefois également sur l’efficience avec 
laquelle nous assurons l’administration de la justice. 
Si l’État ne parvient pas à juger les litiges de manière 
juste et efficace, cela fera le lit de l’extrémisme, ou 
bien les justiciables recourront à d’autres moyens. Une 
situation qu’il convient d’éviter à tout prix. En exécution 
de l’accord du gouvernement et comme le ministre l’a 
déjà indiqué lors de la discussion de son Plan Justice, 
l’objectif est de progresser vers une justice efficiente et 
rapide sans pour autant perdre en qualité. L’intervenante 
constate également avec satisfaction que le projet de 
loi à l’examen intègre ses propositions relatives à la 
modification de la procédure pénale.

L’intervenante souligne par ailleurs que le facteur de 
succès critique pour la réussite de toute réforme de la 
justice est l’informatisation. Elle se rallie ainsi partielle-
ment aux propos de Mme Van Vaerenbergh concernant 
l’e-box. Elle est convaincue que le système permettra 
de faire des économies considérables s’il fonctionne 
correctement. Cela suppose, selon l ’intervenante, 
qu’il soit mis en œuvre en concertation étroite avec les 
divers groupes professionnelles concernés, comme les 
huissiers de justice, les notaires et les avocats. Elle sou-
ligne également que l’objectif final est que la procédure 
devienne intégralement électronique. Le projet de loi 
constitue un premier pas dans la bonne direction, mais 
il y a encore beaucoup à faire, notamment en ce qui 
concerne la création de sources authentiques et l’accès 
électronique à la justice pour le citoyen justiciable. 

Ensuite, Mme Van Cauter s’attarde brièvement sur 
les modifications en projet concernant la réglementation 
de la nullité. Elle souscrit à la réglementation proposée 
en vertu de laquelle une nullité ne peut être utilisée que 
si l’omission ou l’irrégularité dénoncée nuit aux intérêts 
de la partie qui invoque l’exception. En ce sens, l’article 
867 du Code judiciaire deviendrait superflu, car le fait 
d’atteindre l’objectif normatif est l’une des possibilités 
d’où il ressort qu’il n’y a pas de grief. Au cours des audi-
tions, il est toutefois apparu qu’il existe une incertitude à 
propos des conséquences d’une abrogation de l’article 
867 du Code judiciaire. Selon d’aucuns, le juge devrait 
tout de même encore à l’avenir, dans certains cas, se 
focaliser sur les actes de procédure sans grief, ce qui 
est contraire à la portée du projet de loi. L’intervenante 
souligne qu’il est essentiel de lever toute incertitude à 
ce sujet à l’occasion de la discussion des articles en 
question du projet de loi à l’examen. 
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naar aanleiding van de bespreking van de betrokken 
artikelen van het voorliggende wetsontwerp.

Hetzelfde geldt ten aanzien van de ontworpen wij-
ziging van artikel 806  van het Gerechtelijk Wetboek, 
krachtens welke de rechter in gevallen van verstek 
uitsluitend rekening moet houden met bepalingen van 
openbare orde. Het blijkt dat er omtrent de invulling van 
het begrip “bepalingen van openbare orde” verschil-
lende visies bestaan. Volgens de spreekster gaat het 
om die bepalingen waarvan geen afstand kan worden 
gedaan en die door de wetgever of de rechtspraak wor-
den beschouwd als zijnde van algemeen belang. Zo zal 
de rechter ingeval er verstek wordt gelaten, zeker geen 
vorderingen inzake illegale handel van organen kunnen 
inwilligen. Hetzelfde geldt voor vorderingen die betrek-
king hebben op woekerinteresten. De minster dient dit 
alleszins uit te klaren naar aanleiding van de bespreking 
van de betrokken bepalingen.

Ten derde is de spreekster er voorstander van dat 
de memories voortaan zullen moeten worden gestruc-
tureerd. Zij waarschuwt er evenwel voor dat de betrok-
ken bepaling nooit afbreuk kan doen aan de rechterlijke 
motiveringsplicht.

In de vierde plaats zegt mevrouw Van Cauter haar 
steun toe aan de ontworpen wijzigingen met het oog op 
de uitbreiding van het principe van de alleenzetelende 
rechter. Zij legt uit dat de beoogde regeling voortbouwt 
op eerdere wetswijzigingen in die zin. Mevrouw Van 
Cauter is ervan overtuigd dat de ontworpen wijzigingen 
een positief effect zullen hebben. Zij wijst op de goede 
resultaten die naar voren komen uit een evaluatie door 
het Hof van Beroep te Antwerpen van de eerder inge-
voerde wetswijzigingen in dezelfde zin (de spreekster 
verwijst naar de wet van 22 april 2010 tot wijziging van 
de artikelen 92, 109bis en 1301 van het Gerechtelijk 
Wetboek (BS 18 juni 2010) die eenparig door de Kamer 
van volksvertegenwoordigers werd aangenomen). Zo 
vermindert onder meer de doorlooptijd van de gerechte-
lijke dossiers en wordt de productiviteit van de rechtbank 
verhoogd. Hoewel het terugdringen van de doorlooptijd 
geen fetisj mag zijn, kan men niet ontkennen dat het 
eveneens een belangrijk element is dat bepalend is voor 
de beoordeling van de kwaliteit van de rechtspraak — in 
bepaalde gevallen is het immers zinloos om vorderingen 
te behandelen die betrekking hebben op situaties die 
zich jaren voordien hebben voorgedaan. De spreekster 
vestigt er ook de aandacht op dat de rechtzoekenden, 
wanneer zij de keuze hebben om te opteren voor de 
behandeling door een collegiale kamer of door een 
alleenzetelende rechter, er in de meeste gevallen voor 
kiezen om hun zaak door een alleenzetelende rechter 
te laten behandelen. Dat wil toch zeggen dat men een 
groot vertrouwen heeft in deze mogelijkheid en dat er 

Il en va de même en ce qui concerne la modification 
en projet de l’article 806 du Code judiciaire, qui prévoit 
que le juge doit uniquement tenir compte, dans les cas 
de défaut, des dispositions d’ordre public. Il appert 
qu’il existe différentes conceptions de la définition de 
la notion de “dispositions d’ordre public”. Selon l’inter-
venante, il s’agit des dispositions auxquelles on ne peut 
pas renoncer et qui sont considérées par le législateur 
ou la jurisprudence comme étant d’intérêt général. 
C’est ainsi que le juge ne pourra certainement pas, en 
cas de défaut, accéder à des demandes en matière de 
trafic d’organes. Il en va de même pour les demandes 
relatives à des bénéfices excessifs. Le ministre doit en 
tout cas clarifier ce point à l’occasion de la discussion 
des articles en question.

Troisièmement, l’intervenante est favorable à ce que 
les mémoires soient dorénavant structurés. Elle prévient 
toutefois que la disposition en question ne peut jamais 
porter atteinte à l’obligation de motivation du juge.

Quatrièmement, Mme Van Cauter soutient les modi-
fications proposées qui visent à étendre le principe du 
juge siégeant seul. Elle explique que la réglementation 
proposée s’inscrit dans le prolongement de modifica-
tions de loi précédentes allant dans ce sens. Mme Van 
Cauter est convaincue que ces modifications auront un 
effet positif. Elle attire l’attention sur les bons résultats 
mis en lumière par une évaluation, par la Cour d’appel 
d’Anvers, des modifications de loi équivalentes appor-
tées précédemment (l’intervenante renvoie à la loi du 
22 avril 2010 modifiant les articles 92, 109bis et 1301 du 
Code judiciaire (Moniteur belge du 18 juin 2010), adop-
tées à l’unanimité par la Chambre des représentants). 
Ces dispositions permettent de réduire notamment 
les délais de traitement des dossiers judiciaires et 
d ’accroître la productivité du tribunal. Bien que la 
réduction du délai de traitement ne puisse constituer 
une obsession, on ne peut nier qu’il s’agit d’un élément 
important et déterminant dans l’évaluation de la qualité 
de la jurisprudence — dans certains cas, il est en effet 
absurde de traiter des demandes se rapportant à des 
situations qui se sont passées des années auparavant. 
L’intervenante attire également l’attention sur le fait que 
les justiciables, lorsqu’ils ont le choix entre le traitement 
par une chambre collégiale ou par un juge siégeant seul, 
privilégient la plupart du temps la deuxième possibilité. 
Cela veut tout de même dire qu’ils ont une grande 
confiance dans cette possibilité et que la jurisprudence 
n’y perd pas en qualité. Le fait que les juges siégeant 
seuls parviennent davantage à établir des transactions 



331219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

niet wordt ingeboet aan kwaliteit? Het succes van deze 
nieuwe mogelijkheid wordt ook aangetoond doordat men 
vaststelt dat alleenzetelende rechters er meer in slagen 
om minnelijke schikkingen vast te stellen en dat er meer 
wordt ingezet op bemiddeling. Ten slotte wijst de spreek-
ster op het feit dat het zal toelaten dat de magistraten 
zich meer specialiseren en dat structureel collegiaal 
overleg kan worden georganiseerd over betwistingen 
in een bepaald domein. Uiteraard moet de minister 
bij het doorvoeren van deze wetswijziging oog blijven 
hebben voor de vereisten op het vlak van vorming en 
omkadering van de zittingsgriffiers en referendarissen.

In verband met het voorgaande punt wijst zij erop 
dat het, in tegenstelling tot wat tot nu toe gold, aan 
de (eerste) voorzitter zal toekomen om zaken toe te 
wijzen aan een collegiale kamer. Mevrouw Van Cauter 
wenst te weten hoe en op welk ogenblik deze beslissing 
dient te worden genomen. Zij hoopt dat dit niet moet 
gebeuren op de inleidende zitting, anders dreigt dit de 
goede werking van de rechtbank te ondermijnen. Zal 
deze beslissing worden genomen na een tegenspre-
kelijk debat? De spreekster onderstreept ook dat een 
dergelijke beslissing geenszins de indruk mag wekken 
dat er reeds gedeeltelijke inhoudelijke beslissingen over 
de zaak worden genomen. Dat zou nefast zijn voor het 
vertrouwen in Justitie.

Wat de ontworpen wijzigingen met betrekking tot de 
onbetwiste schuldvorderingen betreft, is mevrouw Van 
Cauter tevreden dat het wetsontwerp voorziet in een 
buitengerechtelijke afhandeling van deze kwestie. Er 
wordt een administratieve procedure met een summiere 
rechterlijke toetsing ingevoerd. Die toetsing is belangrijk 
om misbruik van de procedure tegen te gaan. De spreek-
ster wenst evenwel uitsluitsel over de volgende punten.

Ingeval de schuldenaar de schuld op gemotiveerde 
wijze betwist, dan wordt de administratieve procedure 
stopgezet. Mevrouw Van Cauter wenst dat de minister 
duidelijk bevestigt dat het niet aan de gerechtsdeur-
waarder toekomt om de aangehaalde motieven te 
beoordelen.

Voorts wil zij weten of er, in het geval van betwistin-
gen, nog bijkomende motieven kunnen worden aange-
voerd naar aanleiding van de gerechtelijke afhandeling. 
Met andere woorden: de procedure in rechte is toch niet 
beperkt tot de beoordeling van de motieven die in de 
administratieve procedure werden aangevoerd?

Mevrouw Van Cauter vraagt ook of de minister kan 
bevestigen dat geen uitvoerbare titel kan worden afge-
leverd in strijd met de openbare orde.

Ten slotte onderschrijft mevrouw Van Cauter de 

et que la médiation a de plus en plus de succès prouvent 
également le succès de cette nouvelle possibilité. 
L’intervenante ajoute enfin que la nouvelle procédure 
permettra aux magistrats de se spécialiser davantage 
et d’organiser une concertation collégiale structurelle 
sur les contestations dans un domaine déterminé. Bien 
entendu, dans le cadre de la mise en œuvre de cette 
modification de loi, le ministre devra veiller à satisfaire 
les exigences en matière de formation et d’encadrement 
des greffiers d’audience et des référendaires. 

En ce qui concerne le point précédent, la membre 
souligne que, contrairement à la règle en vigueur jusqu’à 
présent, c’est au (premier) président qu’il appartien-
dra d’attribuer les affaires à une chambre collégiale. 
Mme Van Cauter demande comment et à quel moment 
cette décision doit être prise. Elle espère qu’elle ne 
doit pas intervenir lors de l’audience d’introduction, ce 
qui risquerait de porter atteinte au bon fonctionnement 
du tribunal. Cette décision sera-t-elle prise au terme 
d’un débat contradictoire? L’intervenante souligne 
également qu’une telle décision ne peut en aucun cas 
donner l’impression que des décisions partielles quant 
au fond de l’affaire ont déjà été prises, car cela nuirait 
à la confiance en la Justice. 

En ce qui concerne les modifications proposées au 
sujet des créances non contestées, Mme Van Cauter se 
félicite que le projet de loi prévoie un traitement extraju-
diciaire de cette problématique en instaurant une pro-
cédure administrative assortie d’un contrôle judiciaire 
sommaire. Ce contrôle est important en vue d’éviter tout 
recours abusif à la procédure. L’intervenante souhaite 
néanmoins être fixée sur les points suivants.

Si le débiteur conteste la dette de manière motivée, 
la procédure administrative prend fin. Mme Van Cauter 
demande au ministre de confirmer clairement qu’il 
n’appartiendra pas à l’huissier de justice d’apprécier 
les motifs invoqués.

L’intervenante voudrait pas ailleurs savoir si, en cas 
de contestation, des motifs supplémentaires peuvent 
encore être soulevés dans le cadre du traitement judi-
ciaire. La procédure judicaire ne peut tout de même pas 
se limiter à l’appréciation des motifs invoqués au cours 
de la procédure administrative.

Mme Van Cauter demande également au ministre de 
confirmer que l’on ne peut délivrer des titres exécutoires 
contraires à l’ordre public.

Mme  Van Cauter souscrit enfin à la prolongation 
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beoogde verlenging van de verjaringstermijn naar het 
voorbeeld van vroeger ingediende wetsvoorstellen in 
die zin. Eerdere verlengingen van verjaringstermijnen 
zijn immers onvoldoende gebleken om bij bepaalde 
categorieën van bijzonder ernstige misdaden tijdig tot 
vervolging en bestraffing te kunnen overgaan.

De heer Egbert Lachaert (Open Vld) is ten eerste van 
oordeel dat het wetsontwerp een degelijke basis legt 
voor een verdere informatisering van de procesvoering. 
Hij wenst daarbij te weten of en hoe de rechtzoekende 
particulier kan deelnemen aan het e-boxsysteem. De 
heer Lachaert begrijpt dat het gebruik van de e-box 
minstens voorlopig slechts beperkt wordt tot de groe-
pen van personen die beroepshalve in contact komen 
met Justitie (de professionals). Voorts wil hij weten op 
welke manier de terugzending, door hetgerecht, van 
originele bewijsstukken zal gebeuren. Tot nu toe wordt 
na afloop van de proces de zogenaamde “pleitfarde” 
teruggestuurd naar de advocaat. Dat is uiteraard niet 
meer mogelijk met de e-box. Hoe zal deze kwestie 
worden opgelost? Bovendien merkt de spreker op dat 
de griffies regelmatig moeten vaststellen dat advocaten 
nalatig zijn en niet melden dat zij deze of gene partij niet 
langer vertegenwoordigen. De heer Lachaert beseft wel 
dat de aansprakelijkheid van de advocaat in kwestie 
dan in het geding is. 

Ten tweede staat de heer Lachaert stil bij de voor-
genomen uitbreiding van het principe van de alleenze-
telende rechter. De spreker wijst erop dat de magistra-
tuur niet bevreesd hoeft te zijn voor een daling van de 
kwaliteit van de rechtspraak: veel lagere rechtscolleges 
spreken reeds recht middels alleenzetelende rechters 
zonder dat er klachten zijn over de kwaliteit van de von-
nissen. Wel wordt er de aandacht op gevestigd dat men 
er ook voor moet zorgen dat de ondersteuning door de 
griffie en de administratieve ondersteuning voldoende 
aangepast zijn aan het nieuwe systeem.

In de derde plaats is de spreker ten zeerste verheugd 
over de ontworpen bepalingen voor de invordering 
van onbetwiste schuldvorderingen. De heer Lachaert 
denkt dat de nieuwe regeling het evenwicht respecteert 
tussen, enerzijds, de belangen van diegene die een 
schuldvordering wenst te betwisten en, anderzijds, de 
vereiste om tot een snelle en doeltreffende invorderings-
procedure te komen.

Daaropvolgend gaat de heer Lachaert kort in op de 
nieuwe “richtlijnen” voor de redactie van conclusies. Hij 
wenst daarbij meer duidelijkheid over de sancties voor 
het niet respecteren ervan. Daarbij wordt ook benadrukt 
dat de ontworpen bepaling geenszins afbreuk kan doen 
aan de motiveringsplicht van de rechter.

proposée du délai de prescription, selon l’exemple des 
propositions de loi précédemment déposées à cet effet. 
Les précédentes prolongations des délais de prescrip-
tion se sont en effet avérées insuffisantes pour pouvoir 
procéder à des poursuites et infliger des sanctions dans 
les délais en ce qui concerne certaines catégories de 
crimes graves. 

M. Egbert Lachaert (Open Vld) estime tout d’abord 
que le projet de loi à l’examen constitue un bon point 
de départ pour une informatisation plus poussée de 
la procédure. L’intervenant demande à cet égard si 
et comment le justiciable particulier peut participer au 
système d’e-box. M. Lachaert comprend que le recours 
à l’e-box soit limité — du moins provisoirement — aux 
catégories de personnes qui entretiennent des contacts 
professionnels avec la justice (les professionnels). Il 
demande ensuite comment se déroulera le renvoi des 
pièces probantes originales par les tribunaux. À l’heure 
actuelle, la “farde contenant les pièces” est renvoyée à 
l’avocat à l’issue de la procédure, ce qui ne sera bien 
entendu plus possible avec l’e-box. Comment cette 
question sera-t-elle résolue? L’intervenant souligne en 
outre que les greffes sont régulièrement confrontés à 
la négligence des avocats, qui omettent de signaler 
qu’ils n’assurent plus la défense de telle ou telle partie. 
M. Lachaert est bien conscient du fait que la responsa-
bilité de ces avocats est engagée en l’espèce.

Deuxièmement, M. Lachaert aborde l’élargissement 
proposé du principe du juge unique. L’intervenant 
souligne que la magistrature ne doit pas craindre une 
diminution de la qualité de la jurisprudence: de nom-
breuses juridictions inférieures se prononcent déjà par 
le biais de juges uniques sans qu’il y ait des plaintes 
concernant la qualité des jugements. Il attire cependant 
l’attention sur le fait qu’il convient aussi de veiller à ce 
que le soutien par le greffe et le soutien administratif 
soient suffisamment adaptés au nouveau système. 

Troisièmement, l’intervenant se réjouit pleinement 
des dispositions proposées relatives au recouvrement 
des créances non contestées. M. Lachaert pense que la 
nouvelle réglementation respecte l’équilibre entre, d’une 
part, les intérêts de ceux qui souhaitent contester une 
créance, et, d’autre part, l’exigence de parvenir à une 
procédure de recouvrement rapide et efficace. 

Ensuite, M. Lachaert aborde brièvement les nouvelles 
“directives” relatives à la rédaction des conclusions. Il 
souhaite, à cet égard, obtenir des éclaircissements quant 
aux sanctions en cas de non respect. Il souligne égale-
ment à cet égard que la disposition proposée ne peut 
en rien porter atteinte au devoir de motivation du juge.
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De heer Philippe Goffin (MR), attendeert op het be-
lang van het departement Justitie. Het departement om-
vat 22 000 medewerkers, met inbegrip van 2500 magis-
traten, 300 gebouwen en meer dan 11 000 gevangenen. 
Het budget bedraagt 1,7 miljard euro dit is 4,4 percent 
van de primaire federale uitgaven. 

De minister heeft, ondanks de opgelegde besparin-
gen, toch resultaten bereikt. Het departement justitie 
moet minder dan de initieel bepaalde lineaire besparin-
gen op het personeel, doorvoeren. De minister slaagde 
erin om de sedert lang bestaande problematiek van de 
achterstallige facturen op justitie op te lossen. Hij heeft 
820 vacatures gepubliceerd en er komen 300 personen 
met een contract bij. 

Het vertrouwen van de burgers in justitie, dat op 
61  percent wordt geraamd, is te laag en er moeten 
maatregelen worden genomen om dit te verhogen. 

De MR fractie gaat akkoord met de voorgestelde 
aanpak. Het justitieplan bevat de algemene beleidslijnen 
voor justitie, in de eerste plaats voor de vijf volgende 
jaren en zelfs voor de langere termijn. De in de ter be-
spreking voorliggende tekst voorgestelde maatregelen 
zijn dringend om de noodzakelijke besparingen te 
realiseren en om justitie zijn rol correct te laten spelen. 

De spreker wijst op het belang van de hoorzittingen 
die toelaten de verschillende gekozen beleidslijnen met 
meer kennis van zaken, te beoordelen. Het is positief 
dat een aantal van de opmerkingen van de Raad van 
State werden opgenomen in het wetsontwerp, omdat 
dit bijdraagt tot het verbeteren van de rechtszekerheid. 

De heer Goffin wenst verder in te gaan op een aantal 
elementen: 

— Er wordt in het wetsontwerp meer verantwoordelijk-
heid gegeven aan de actoren van justitie zoals de ken-
nisgeving door de advocaten (het ontworpen art 3 tot in-
voeging van art 32ter in het Gerechtelijk Wetboek). Ook 
het opleggen van een correcte motivering en structuur 
van de besluiten is belangrijk. Dit zal niet alleen meer 
rechtszekerheid verschaffen aan de rechtzoekende 
maar zal het voor de rechter gemakkelijker maken om 
op alle argumenten te antwoorden. 

— De rol van het openbaar ministerie in burgerlijke 
zaken wordt teruggeschroefd. Sommige leden van het 
openbaar ministerie vinden dit terecht omdat ze volgens 
hen enkel moeten tussenkomen als dit ook nuttig en 
doeltreffend is. De vrijgekomen tijd kan het openbaar 
ministerie dan beter aan strafzaken besteden. Het is het 
openbaar ministerie dat beslist of een zaak al dan niet 
zonder gevolg moet worden geklasseerd. 

M. Philippe Goffin (MR) attire l’attention sur l’impor-
tance du département de la Justice. Le département 
compte 22 000 collaborateurs, y compris 2500 magis-
trats, 300 bâtiments et plus de 11 000 prisonniers. Le 
budget s’élève à 1,7 milliard d’euros, ce qui représente 
4,4 pour cent des dépenses primaires fédérales.

Malgré les économies imposées, le ministre est tout 
de même parvenu à des résultats. Le département de 
la Justice doit faire moins d’économies que les écono-
mies linéaires initialement prévues sur le personnel. Le 
ministre est parvenu à résoudre la problématique très 
ancienne des factures en souffrance de la Justice. Il 
a publié 820 vacances d’emplois, et 300 contractuels 
seront engagés. 

La confiance des citoyens dans la justice, qui est 
estimée à 61 %, est trop faible et il convient de prendre 
des mesures en vue de la renforcer. 

Le groupe MR souscrit à l’approche proposée. Le 
Plan Justice contient les lignes générales de politique 
pour la Justice, d ’abord pour les cinq prochaines 
années, et même à plus long terme. Les mesures pro-
posées dans le texte à l’examen sont urgentes en vue 
de réaliser les économies nécessaires et de permettre 
à la Justice de jouer son rôle correctement. 

L’intervenant souligne l’importance des auditions qui 
permettent d’évaluer les différentes lignes de politique 
choisies en meilleure connaissance de cause. Il est 
positif que plusieurs observations du Conseil d’État 
aient été intégrées au projet de loi, car cela contribue à 
l’amélioration de la sécurité juridique. 

M. Goffin souhaite approfondir plusieurs éléments: 

— Le projet de loi confie davantage de responsabi-
lité aux acteurs de la justice, par exemple sur le plan 
de la notification par les avocats (l’article 3  proposé 
visant à insérer un article 32ter dans le Code judiciaire). 
l’obligation de motiver et de structurer correctement les 
conclusions est également importante. Non seulement, 
elle procurera une plus grande sécurité juridique au jus-
ticiable, mais elle permettra aussi au juge de répondre 
plus facilement à tous les arguments. 

— Le rôle du ministère public est réduit en matière 
civile. Certains membres du ministère public estiment 
qu’il s’agit d’une bonne mesure, car, selon eux, ils 
doivent seulement intervenir lorsque c’est nécessaire 
et efficace. Le temps libéré peut alors être consacré aux 
affaires pénales. C’est le ministère public qui décide si 
une affaire doit être classée sans suite ou non. 
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De minister heeft voldoende bakens in het wets-
ontwerp opgenomen zodat ook op de bezorgdheid 
van bijvoorbeeld de familierechtbanken kan worden 
geantwoord. Uit de hoorzittingen was gebleken dat 
de aanwezigheid van het openbaar ministerie voor de 
familiezaken nuttig en zelfs noodzakelijk is, omdat het 
de rechter anders aan belangrijke informatie zou ont-
breken. De door het openbaar ministerie uitgevoerde 
onderzoeken zorgen daarvoor.

— Kan de minister meer uitleg verschaffen over de 
voorgestelde regeling betreffende het verstek, en meer 
bepaald over de notie “openbare orde”? 

— Ook de voorgestelde aanpassing van de beroeps-
procedure is een goed begin voor de noodzakelijke 
wijzigingen. 

— Waarom werd voor de invorderingsprocedure voor 
onbetwiste vorderingen niet de door de Europese Unie 
voorgestelde procedure overgenomen?

— Bij de veralgemening van de alleenzetelende rech-
ter moet de rechter beter zijn voorbereid en daarom is 
een bijkomende opleiding noodzakelijk. De rol van de 
wetgever bestaat erin dat de wetteksten beter worden 
geformuleerd om zo het risico op tegengestelde uit-
spraken te verminderen. Dit is des te belangrijker bij de 
beoordeling door een alleenzetelende rechter die een 
controversiële tekst moet interpreteren. Dit betekent niet 
dat de beoordeling van de feiten, die niets met de tekst 
te maken hebben, soms beter kan worden gedaan door 
een kamer met drie rechters. 

— De grotere responsabilisering van de korpschef 
zal een bijkomende zekerheid geven voor de betere 
werking van justitie. Hij zal immers meer taken hebben 
in verband met het algemeen beheer van zijn dienst.

— De informatisering van justitie is noodzakelijk en is 
een project op korte en lange termijn. Het is zaak ervoor 
te zorgen dat die informatisering bij het einde van de 
zittingsperiode een feit is. 

— Kan de minister meer uitleg geven bij de uitbreiding 
van het gezag van gewijsde, de regeling betreffende 
het behoud van de expertise van op rust gestelde 
magistraten en de voorgestelde regeling betreffende 
nietigheden? 

Tot slot wijst de spreker erop dat het doel van de 
voorgestelde maatregelen moet zijn de rechtszeker-
heid te verhogen. De wijzigingen moeten nauwkeurig, 
specifiek en duidelijk zijn. De actoren van justitie mogen 
geen moeilijkheden ondervinden bij de uitvoering van de 

Le ministre a inséré suffisamment de balises dans 
le projet de loi pour pouvoir répondre également aux 
inquiétudes, par exemple, des tribunaux de la famille. 
Les auditions ont montré que la présence du ministère 
public était utile et même nécessaire dans les affaires 
familiales parce que, sans cette présence, il manquerait 
au juge des informations importantes. Les investigations 
réalisées par le ministère public permettent au juge de 
disposer de ces informations.

— Le ministre pourrait-il fournir des précisions sur la 
réglementation proposée concernant le défaut et, plus 
particulièrement, sur la notion d’ “ordre public”? 

— L’adaptation proposée de la procédure de recours 
est également un bon point de départ pour les modifi-
cations nécessaires.

— Pour le recouvrement de créances non contestées, 
pourquoi n’a-t-on pas repris la procédure proposée par 
l’Union européenne?

— En cas de généralisation du juge unique, le juge 
doit être mieux préparé et une formation complémen-
taire s’impose dès lors. Le rôle du législateur consiste à 
améliorer la formulation des textes de loi afin de réduire 
ainsi le risque de décisions opposées. C’est d’autant 
plus important en cas d’appréciation par un juge unique, 
qui doit interpréter un texte controversé. Cela n’exclut 
pas que l’appréciation des faits, qui n’ont rien à voir avec 
le texte, soit parfois meilleure lorsqu’elle est effectuée 
par une chambre à trois juges. 

— La plus grande responsabilisation du chef de 
corps offrira une garantie supplémentaire du meilleur 
fonctionnement de la Justice. Il assumera en effet 
davantage de tâches en rapport avec la gestion générale 
de son service.

— L’informatisation de la Justice est nécessaire et 
est un projet à court terme et à long terme. Il importe 
de veiller à ce que cette informatisation soit une réalité 
à la fin de la législature.

— Le ministre pourrait-il fournir des précisions 
concernant l’extension de l’autorité de la chose jugée, 
la réglementation relative au maintien de l’expertise des 
magistrats qui ont été admis à la retraite et la réglemen-
tation proposée relative aux nullités?

Enfin, l’intervenant fait observer que les mesures 
proposées doivent viser à accroître la sécurité juridique. 
Les modifications doivent être précises, spécifiques et 
claires. Les acteurs de la Justice ne doivent pas ren-
contrer de difficultés dans l’exécution des modifications 
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voorgestelde wijzigingen. Het wetsontwerp moet erop 
zijn gericht om justitie doeltreffender te doen werken. 

Er wordt meer verantwoordelijkheid gegeven aan 
de advocaten, de gerechtsdeurwaarders, die ook een 
bemiddelingsrol krijgen, en het openbaar ministerie. De 
korpschef krijgt ook meer verantwoordelijkheid voor het 
algemeen beheer van zijn departement. 

In de loop van de zittingsperiode zal de doeltreffend-
heid van de maatregelen moeten worden nagegaan 
zodat ook de noodzakelijke aanpassingen kunnen 
worden aangebracht. 

De wijzigingen in justitie moeten progressief worden 
doorgevoerd. Er moet worden verhinderd dat er een 
gebrek aan evenwicht zou ontstaan tussen enerzijds 
gewijzigde procedures en anderzijds de garanties die de 
procedure moeten verzekeren voor de rechtzoekende. 
Het wetsontwerp stelt noodzakelijke wijzigingen voor 
met behoud van de zekerheden voor de rechtzoekende. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) vindt dat 
het wetsontwerp een aantal goede maatregelen, zoals 
het afschaffen van nutteloze regels, bevat die het mo-
gelijk zullen maken doeltreffender te werken. Maar het 
ontwerp beoogt ook om de input te verminderen, om 
sneller te werken en de output te verhogen. Dit kan tot 
kwaliteitsverlies leiden. Het College van de zetel deelt 
de bezorgdheid over het behoud van de kwaliteit van 
de rechtspraak. 

Het doel van de wetswijziging moet zijn om doel-
treffender te werken met behoud van de kwaliteit. Het 
ontwerp streeft ernaar dat de rechters meer vonnissen 
produceren met minder middelen, minder personeel, 
minder advies van het openbaar ministerie en met meer 
alleenzetelende rechters. Die maatregelen kunnen mis-
schien op korte termijn doeltreffend zijn, maar het is de 
vraag of dit ook voor de middellange en lange termijn 
zal gelden. 

Het ontwerp is vooral een antwoord op en een 
uitvoering van de besparingen die moeten worden 
doorgevoerd. Ook justitie, een van de drie machten (de 
rechterlijke), moet lineair besparen.

Justitie heeft nu al problemen. Veel van het personeel 
werd de laatste jaren niet, onvoldoende of te laat ver-
vangen en de gerechtelijke achterstand neemt opnieuw 
toe (zelfs in de pas opgerichte familierechtbanken). Die 
problemen kunnen niet worden opgelost door het advies 

proposées. Le projet de loi doit viser à rendre le fonc-
tionnement de la Justice plus efficace.

Une plus grande responsabilité est octroyée aux avo-
cats, aux huissiers de justice, qui se voient également 
confier un rôle de médiation, et au ministère public. Le 
chef de corps se voit confier une plus grande respon-
sabilité dans la gestion générale de son département.

Il conviendra de contrôler l’efficacité des mesures 
dans le courant de la législature, afin que les adaptations 
nécessaires puissent également être apportées.

Les modifications de la justice devront être mises 
en œuvre progressivement. Il importe d’éviter qu’un 
déséquilibre se crée entre, d’une part, les procédures 
modifiées et, d’autre part, les garanties que ces procé-
dures doivent apporter au justiciable. Le projet de loi à 
l’examen propose des modifications indispensables, 
tout en maintenant les assurances pour le justiciable.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) fait observer 
que s’il comporte un certain nombre de mesures posi-
tives — telles que la suppression de règles inutiles — qui 
permettront de travailler plus efficacement, le projet de 
loi prévoit également une diminution de l’input et une 
augmentation du rythme de travail et de l’output, ce qui 
risque d’entraîner une perte de qualité. Le Collège du 
siège partage les préoccupations de l’intervenant quant 
au maintien de la qualité de la jurisprudence.

La modification législative proposée doit avoir pour 
objectif de renforcer l’efficacité tout en maintenant la 
qualité. Le projet de loi à l’examen engage les juges 
à produire un plus grand nombre de jugements avec 
moins de moyens, moins de personnel, moins d’avis 
du ministère public et davantage de juges uniques. Ces 
mesures seront peut-être efficaces à court terme, mais il 
est permis de se demander si elles le seront également 
à moyen et long terme.

Le but poursuivi par le projet de loi à l’examen est sur-
tout de mener à bien la politique d’économies imposée 
au secteur. La Justice, qui est l’un des trois pouvoirs (le 
pouvoir judiciaire), est, elle aussi, contrainte de réaliser 
des économies linéaires.

La Justice est déjà confrontée à des problèmes à 
l’heure actuelle. Ces dernières années, de nombreux 
membres du personnel n’ont pas été remplacés (en 
nombre suffisant) ont l’ont été tardivement. L’arriéré 
judiciaire gagne à nouveau du terrain (même au sein des 
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van het openbaar ministerie facultatief te maken of door 
de alleenzetelende rechter te veralgemenen. 

Meer bepaald meent de spreker dat het advies van 
het openbaar ministerie in familierechtbanken belang-
rijk is. Hij refereert aan de hoorzittingen waaruit bleek 
dat het openbaar ministerie en zeker de rechter van 
de familierechtbank op het nut van het advies van het 
openbaar ministerie wezen. 

Het is bovendien frappant dat het openbaar ministerie 
zelf zal moeten beoordelen of het al dan niet een advies 
zal verstrekken. Het openbaar ministerie zal die taak 
zeker correct vervullen en grondig nagaan wanneer 
ze moeten tussenkomen. Maar indien de werkdruk 
zeer hoog blijft (bijvoorbeeld door de personeelsdruk), 
ontstaat het risico dat op termijn datzelfde openbaar 
ministerie, enkel in de gevallen dat het verplichtend is, 
ertoe zal komen een advies te formuleren. Dit is een 
gevaarlijke en niet gewenste evolutie. 

De heer Van Hecke vindt dan ook dat bij de familie-
rechtbank, zeker voor de zaken waar minderjarigen bij 
betrokken zijn, het advies van het openbaar ministerie 
verplichtend zou moeten blijven. 

Met betrekking tot de veralgemening van de alleen-
zetelende rechter is het wetsontwerp niet uitgegaan van 
een bewezen stelling dat de uitspraken van de alleen-
zetelende rechter of de collegiale kamer doeltreffender 
zijn, dat er in minder zaken beroep wordt aangetekend 
en wat de succesratio van die beroepen is. Die gegevens 
bestaan niet en dus is het niet mogelijk om na te gaan 
of de voorgestelde regeling doeltreffend is.

De Ecolo-Groen fractie is geen voorstander van de 
veralgemening van de alleenzetelende rechter maar is 
eerder gewonnen voor de piste die is aangereikt door 
de Hoge Raad voor de Justitie, die pleit voor meer 
collegialiteit in ruil voor een beperking van het hoger 
beroep. Dit leidt tot beter overwogen besluiten en het 
belang van de leerschool van de meer ervaren collega’s 
kan niet voldoende worden benadrukt. De voorwaarden 
om alleen te mogen zetelen worden verlaagd van drie 
jaar naar een jaar en ook dat is een betreurenswaardige 
maatregel. 

Nog een negatief neveneffect van de veralgemening 
van de alleenzetelende rechter is voor de spreker dat er 
meer plaats is voor divergente rechtspraak. De eenheid 
van de rechtspraak wordt beter verzekerd bij collegiale 
beslissingen. 

tout nouveaux tribunaux de la famille). Ces problèmes 
ne peuvent pas être résolus en rendant l’avis du minis-
tère public facultatif ni en généralisant le recours à un 
juge unique.

L’intervenant estime en particulier que l ’avis du 
ministère public revêt une grande importance au sein 
des tribunaux de la famille. Il renvoie aux auditions au 
cours desquelles le ministère public et surtout le juge 
du tribunal de la famille ont souligné l’utilité de l’avis du 
ministère public. 

Il est du reste frappant que le projet de loi prévoie qu’il 
appartiendra au ministère public lui-même de décider 
s’il y a lieu ou non de rendre un avis. Il ne fait pas de 
doute que le ministère public remplira ce rôle tout à fait 
correctement et qu’il examinera de façon approfondie 
à quel moment il convient d’intervenir. Mais si la charge 
de travail reste très élevée (en raison d’un manque de 
personnel, par exemple), le risque existe que ce même 
ministère public se contente à terme de formuler un avis 
dans les seuls cas où il y est tenu, ce qui est une évolu-
tion dangereuse qui n’est certainement pas souhaitable.

M. Van Hecke considère dès lors qu’au tribunal de la 
famille, l’avis du ministère public devrait rester obliga-
toire, surtout dans les affaires impliquant des mineurs. 

En ce qui concerne la généralisation du juge siégeant 
seul, le projet de loi ne s’est pas fondé sur une thèse 
avérée selon laquelle les jugements du juge siégeant 
seul ou de la chambre collégiale sont plus efficaces et 
donnent lieu à moins de recours ni sur le pourcentage 
de réussite de ces recours. Ces données sont inexis-
tantes et il donc est impossible de vérifier l’efficacité de 
la réglementation proposée. 

Le groupe Ecolo-Groen n’est pas favorable à une 
généralisation du juge siégeant seul, mais il préconise 
la piste proposée par le Conseil supérieur de la Justice 
qui plaide pour davantage de collégialité contre une 
limitation de l’appel. Cela aboutira à des décisions plus 
réfléchies. En outre, l’on n’insistera jamais assez sur 
l’importance de l’apport des collègues plus expérimen-
tés. Les conditions requises pour pouvoir siéger seul 
sont ramenées de trois à un an, ce qui est une mesure 
regrettable. 

Un autre effet négatif de cette généralisation du juge 
siégeant seul est, selon l’intervenant, le risque accru de 
divergences de jurisprudence. Les décisions collégiales 
servent davantage l’unité de la jurisprudence. 
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Op korte termijn kan de alleenzetelende rechter voor 
meer doeltreffendheid zorgen, omdat onder meer de 
wachttijd korter is. Wanneer echter in meer gevallen 
beroep wordt aangetekend kan die tijdsbesparing op 
lange termijn volledig verloren gaan. Ook het college 
van de zetel heeft twijfels bij de tijdswinst en vreest dat 
er meer risico is voor hoger beroep. 

Het argument dat de alleenzetelende rechter tot meer 
specialisatie zal leiden gaat niet op. De vraag is van 
waar die kennis zou komen voor de jonge magistraat 
na hun lange stage. Die ervaring komt vaak door lang 
in een bepaalde kamer te zetelen. Het sociaal strafrecht 
zal nu bijvoorbeeld in tegenstelling tot vroeger door een 
alleenzetelende rechter worden beoordeeld. Er zal hier 
belangrijke expertise verloren gaan. 

De Hoge Raad voor Justitie is voorstander van meer 
collegialiteit gecombineerd met het beperken van de be-
roepsmogelijkheden. Dit is een interessante piste omdat 
bij collegiaal genomen beslissingen de eenheid van de 
rechtspraak beter kan worden verzekerd zeker wanneer 
dit wordt gekoppeld aan beperking van hoger beroep 
tot de echte knelpunten. Werd die piste onderzocht? 
De spreker is zich bewust dat dit een grondige wijziging 
zou zijn met belangrijke gevolgen voor de magistratuur. 
Indien er minder beroepen worden aangetekend, zijn 
er minder rechters in beroep nodig en worden de pro-
motiekansen van rechters beperkt. De spreker vindt dit 
nochtans een interessante denkpiste die op termijn tot 
betere resultaten zou kunnen leiden. 

Het wetsontwerp voorziet in de mogelijkheid voor de 
voorzitter van de rechtbank om geval per geval, en in 
functie van de delicaatheid en de complexiteit van de 
zaak, te beslissen of een zaak door een of door drie 
rechters moet worden beoordeeld. Hoe kan men aan de 
rechtzoekende uitleggen dat een geval van bijvoorbeeld 
seksueel misbruik in dezelfde rechtbank soms door 
een alleenzetelende rechter en in andere gevallen door 
drie rechters wordt beoordeeld? De voorzitter van de 
rechtbank de mogelijkheid geven om geval per geval te 
beslissen of een zaak al dan niet collegiaal moeten wor-
den behandeld is niet aanvaardbaar. Een andere zaak 
is als die beslissing per categorie zou worden genomen. 

Het doel van de voorgestelde wijzigingen is de recht-
spraak sneller en doeltreffender te maken. De spreker 
heeft twijfels dat dit in de realiteit ook zo zal zijn en geeft 
drie voorbeelden. 

À court terme, le fait que le juge siège seul peut 
accroître l’efficacité, notamment parce que les délais 
d’attente sont moins longs. Toutefois, une multiplication 
potentielle des recours risque, à long terme de réduire 
à néant ce gain de temps. Le collège du siège doute 
lui aussi du gain de temps et il craint un risque accru 
de recours. 

L’argument selon lequel le juge siégeant seul entraî-
nera une plus grande spécialisation n’est pas fondé. 
Où les jeunes magistrats puiseront-ils ces connais-
sances après leur long stage? En général, l’expérience 
s’acquiert en siégeant pendant une longue période dans 
une certaine chambre. Désormais, les affaires relevant 
du droit pénal social seront, par exemple, jugées par 
un juge siégeant seul, contrairement à ce qui se faisait 
précédemment. Cette évolution causera la perte d’une 
expertise considérable. 

Le Conseil supérieur de la Justice est favorable à une 
plus grande collégialité, combinée à la limitation des 
possibilités de recours. Il s’agit d’une piste intéressante, 
étant donné que les décisions prises collégialement 
sont plus à même d’assurer l’unité de la jurisprudence 
lorsqu’elles sont combinées à une limitation de l’appel 
aux cas véritablement problématiques. Cette piste a-
t-elle été examinée? L’intervenant est conscient qu’il 
s’agirait d’une modification fondamentale et lourde 
de conséquences pour la magistrature. Si le nombre 
d’appels diminue, on aura besoin de moins de juges en 
degré d’appel, ce qui limiterait les possibilités de pro-
motion des juges. L’intervenant trouve néanmoins que 
cette piste de réflexion mérite que l’on s’y intéresse car 
elle pourrait se traduire, à terme, par une amélioration 
des résultats. 

Le projet de loi prévoit que le président du tribunal 
peut décider, au cas par cas et en fonction du caractère 
délicat et complexe de l’affaire, si cette dernière doit être 
jugée par un ou trois juges. Comment peut-on expliquer 
au justiciable qu’un cas, par exemple, d’abus sexuel 
sera jugé au sein d’un même  tribunal tantôt par un juge 
unique et tantôt par trois juges? Donner la possibilité au 
président du tribunal de décider au cas par cas si une 
affaire doit être traitée ou non de manière collégiale est 
inacceptable. Il n’en irait pas de même si cette décision 
était prise par catégorie. 

L’objectif des modifications proposées est de 
rendre la jurisprudence plus rapide et plus efficace. 
L’intervenant doute qu’il en sera ainsi dans la réalité et 
donne trois exemples. 
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In de eerste plaats zal het facultatief advies van het 
openbaar ministerie tot tijdverlies leiden. Dit advies 
zal immers na de eerste zitting of het eerste pleidooi 
worden gevraagd. Het ontworpen artikel 16  bepaalt 
dat het schriftelijke advies de dag voor de zitting op de 
griffie moet worden neergelegd. De advocaten zullen 
de dag nadien uitstel vragen om het correct te kunnen 
inkijken. Dus op termijn zal die maatregel geen tijdswinst 
meebrengen. 

In de tweede plaats bepaalt het wetsontwerp dat 
bij verstek enkel zal worden nagegaan of de eis niet 
tegen de openbare orde indruist. Het dilemma is of 
men het ermee eens is dat alleen de openbare orde 
wordt nagegaan of dat er ook moet worden beoordeeld 
of de intrest of de boetebedingen niet te hoog zijn. Zal 
de rechter de gevraagde 20 % nalatigheids intresten 
moeten toekennen omdat dit niet strijdig is met de 
openbare orde? Zal dit niet tot nog meer beroepen of 
verzet aanleiding geven? De Hoge Raad van Justitie 
vindt dat de toetsingsbevoegdheid van de rechter moet 
worden behouden. De rechter moet nagaan of de eis 
niet raakt aan de openbare orde en of er geen mani-
fest ongegronde vorderingen worden gesteld. Ook die 
maatregel zal contraproductief zijn. 

Ten derde vraagt de spreker zich af waarom met 
betrekking tot het toepassingsgebeid van de nietigheids-
regeling artikel 867 van het Gerechtelijk wetboek (het 
ontworpen art 27) wordt geschrapt. Dit artikel behoudt 
zijn belang zelf als het maar op een beperkt aantal geval-
len van toepassing is. De afschaffing van de artikelen 
861 en 862 van het Gerechtelijk Wetboek zullen niet alle 
problemen kunnen oplossen. Artikel 867 zal nog nodig 
zijn voor sommige zaken.

Het wetsontwerp moet ook worden geëvalueerd in 
het kader van de gevolgen die het zal hebben voor 
de gewone burger. De laatste jaren zijn al een aantal 
maatregelen genomen die de drempel tot het gerecht 
voor de rechtzoekende heeft verhoogd. De griffierech-
ten en de rechtsplegingvergoeding zijn vermeerderd. 
Er moet BTW op het honorarium van de advocaat 
worden betaald. 

Daarbij komt dan dat het wetsontwerp bepaalt dat 
wanneer de rechtzoekende een advocaat heeft hij niet 
meer zelf een afschrift van de beslissingen van de recht-
bank zal krijgen, maar alleen zijn advocaat. Het feit dat 
de cliënt ook een kopie van de uitspraak kreeg zette de 
advocaten er nochtans toe aan om sneller te reageren 
en duiding te geven bij het vonnis. De rechtzoekende 
zal dus anders worden behandeld naar gelang hij al dan 
niet een advocaat heeft. Het nieuwe digitale systeem is 

Premièrement, l ’avis facultatif du ministère public 
entraînera une perte de temps. Cet avis sera en effet 
demandé après la première audience ou la première 
plaidoirie. L’article 16 prévoit que l’avis écrit doit être 
déposé au greffe la veille de l’audience. Le lendemain, 
les avocats demanderont un report en vue de pouvoir 
l ’examiner correctement. À terme, cette mesure ne 
permettra donc pas de gagner du temps. 

Deuxièmement, le projet de loi prévoit qu’en cas de 
jugement par défaut, il sera uniquement vérifié si la de-
mande n’est pas contraire à l’ordre public. Le dilemme 
consiste à savoir si on est d’accord de contrôler uni-
quement si l’ordre public est respecté, ou s’il faut aussi 
évaluer si les intérêts ou les amendes ne sont pas trop 
élevés. Le juge devra-t-il octroyer les 20 % d’intérêts de 
retard demandés dès lors que ce n’est pas contraire à 
l’ordre public? Cela ne fera-t-il pas augmenter le nombre 
de recours ou d’oppositions? Le Conseil supérieur de la 
Justice estime que la compétence de contrôle du juge 
doit être conservée. Le juge doit vérifier si la demande 
ne porte pas atteinte à l’ordre public et si elle n’est pas 
manifestement non fondée. Cette mesure sera égale-
ment contreproductive. 

Troisièmement, l’intervenant se demande pourquoi, 
en ce qui concerne le champ d’application du régime 
des nullités, l’article 867 du Code judiciaire (article 27) 
est abrogé. Cet article garde son importance, même s’il 
ne s’applique qu’à un nombre limité de cas. L’abrogation 
des articles 861 et 862 du Code judiciaire ne permettront 
pas de résoudre tous les problèmes. L’article 867 sera 
encore nécessaire dans certains cas. 

Le projet de loi doit aussi être évalué sur le plan de ses 
conséquences pour le citoyen ordinaire. Ces dernières 
années, on a déjà pris plusieurs mesures qui ont réduit 
l’accessibilité à la justice pour le justiciable. Les droits 
de greffe et l’indemnité de procédure ont été augmentés. 
Les honoraires de l’avocat sont soumis à la TVA. 

De plus, le projet de loi prévoit également que lorsque 
le justiciable est assisté par un avocat, seul ce dernier 
recevra encore une copie des décisions du tribunal. 
Or, le fait qu’une copie de la décision soit également 
envoyée au client incitait les avocats à réagir plus rapide-
ment et d’expliquer le jugement. Les justiciables seront 
donc traités différemment selon qu’ils bénéficient ou non 
de l’assistance d’un avocat. Le nouveau système  numé-
rique a uniquement été conçu pour profiter aux acteurs 
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enkel ingevoerd voor de actoren van de sector en ook 
het College van de zetel merkte op dat dit aanleiding 
geeft tot een verschillende behandeling. 

Een tweede nieuwigheid is het invoeren van de vaste 
structuur voor de besluiten. Dit zal het moeilijker maken 
voor niet-juristen om alleen op te treden. De drempel om 
een zaak zonder advocaat te behandelen zal verhogen. 

De tekst van de wet voorziet niet in een sanctie bij het 
niet naleven van de regel. De mogelijke sanctie staat 
enkel in de memorie van toelichting. De magistraat zal 
niet verplicht zijn om op niet correct geformuleerde mid-
delen te antwoorden. 

Zal er een modelconclusie worden uitgewerkt voor 
een rechtzoekende die geen beroep op een advocaat 
wenst te doen? De spreker is hier voorstander van als 
de modelconclusie wordt ingevoerd. 

Kan de minister meer uitleg geven over het verschil 
tussen de tekst van de wet en de memorie van toelich-
ting? De memorie bepaalt dat de opbouw moet gebeu-
ren volgens de belangrijkheid van de argumenten. Wat 
wordt hiermee bedoeld? 

De heer Van Hecke besluit dat er een aantal interes-
sante wijzigingen worden voorgesteld, maar dat er ook 
minder goede maatregelen worden voorgesteld die tot 
tijds- en kwaliteitsverlies kunnen leiden.

De heer Marcel Cheron (Ecolo-Groen) wijst erop dat 
justitie niet kan worden beschouwd als een gewone 
overheidsadministratie, het gaat om één van de drie 
machten: namelijk de rechterlijke macht. De spreker 
verwijst naar professor Boularbah die erop heeft gewe-
zen dat de voorbije hervormingen van de gerechtelijke 
procedure weinig succesvol waren en in tegendeel 
hebben geleid tot nog meer controverses en interpre-
tatieproblemen. Om deze redenen is het van belang 
de nodige voorzichtigheid aan de dag te leggen bij de 
hervorming van procedures. 

Voorts heeft de heer Cheron de indruk dat de voor-
gestelde hervormingen teveel zijn ingegeven vanuit 
een besparingsdrang. Het verdient aanbeveling de 
hervorming ruimer op te vatten en ook oog te hebben 
voor organisatie, het management en de toegankelijk-
heid van justitie.

Daarnaast is er ook nood aan meer objectivering. 
De hervorming lijkt teveel geconcipieerd te zijn vanuit 
een juridische invalshoek. Het is duidelijk dat de ad-
vocaten als belangengroep een belangrijke stempel 
hebben gedrukt op de voorgestelde hervormingen. 

du secteur. Le Collège du siège a souligné, lui aussi, 
que cela donne lieu à une différence de traitement.

Deuxième nouveauté: l’instauration de la structure 
fixe pour les conclusions. Cette mesure compliquera la 
tâche des non-juristes qui souhaitent agir seuls et elle 
risque de les décourager d’ester en justice sans avocat.

Le texte de la loi ne prévoit pas de sanction en cas 
de non-respect de la règle. Seul l’exposé des motifs 
évoque une sanction éventuelle. Le magistrat ne sera 
pas contraint de répondre à des moyens formulés de 
façon incorrecte. 

Est-il prévu d’élaborer des conclusions modèles 
pour les justiciables qui ne souhaitent pas faire appel à 
un avocat? L’intervenant est favorable à cette mesure 
en cas d’instauration des conclusions à structure fixe.

Le ministre pourrait-il fournir des précisions quant à 
la différence existant entre le texte de la loi et celui de 
l’exposé des motifs? L’exposé des motifs indique que 
les arguments doivent être présentés par ordre d’impor-
tance. Qu’entend-on par là?

M. Van Hecke conclut son intervention en soulignant 
que le projet de loi à l’examen comporte un certain 
nombre de modifications intéressantes, mais également 
des mesures moins judicieuses qui risquent d’entraîner 
une perte de temps et de qualité.

M.  Marcel Cheron (Ecolo-Groen) souligne que la 
Justice ne peut être considérée comme une adminis-
tration publique ordinaire, car il s’agit de l’un des trois 
pouvoirs, à savoir le pouvoir judiciaire. L’intervenant 
renvoie aux propos du professeur Boularbah qui a 
souligné que les précédentes réformes de la procédure 
judiciaire n’ont pas vraiment été une réussite, et ont au 
contraire donné lieu à encore plus de controverses et 
de problèmes d’interprétation. C’est pourquoi il importe 
de faire preuve de la prudence nécessaire lorsqu’on 
s’attelle à la réforme de procédures. 

Ensuite, M. Cheron a l’impression que les réformes 
proposées sont trop dictées pr le zèle à réaliser des 
économies. Il se recommande de concevoir la réforme 
de manière plus large et de prêter également attention 
à l ’organisation, à la gestion et à l ’accessibilité de 
la justice. 

Par ailleurs, il faudrait aussi accroître l’objectivation. 
La réforme semble être trop conçue sous un angle juri-
dique. Il est clair que les avocats, en tant que groupe 
d’intérêts, ont marqué leur sceau sur les réformes 
proposées. Le principe du juge unique en est un bon 
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Het principe van de alleenzetelend rechter is daar 
een goed voorbeeld van. Advocaten verkiezen een al-
leenzetelend rechter omdat zij die makkelijker kunnen 
beïnvloeden. Een van de belangrijkste pijnpunten van 
justitie is de moeilijke toegankelijkheid via de ingewik-
kelde procedures en het complexe taalgebruik. Het is 
een gemiste kans dat de regering daar niets aan heeft 
willen verhelpen.

In het algemeen is de heer Cheron zeer kritisch over 
het wetsontwerp. Hij betreurt dat de regering blijkbaar 
geen moeite heeft gedaan om de effectiviteit van de 
voorgestelde maatregelen na te gaan. De maatregelen 
zullen niets veranderen aan de traagheid van jusititie dat 
in de schril contrast staat met de snelle sociale media. 
Zijn de maatregelen besproken met de betrokken acto-
ren? Hoe is dat overleg verlopen? 

De heer Christian Brotcorne (cdH) sluit zich aan bij 
de stelling van de vorige spreker. Ervaringen uit het 
verleden hebben reeds aangetoond dat met een loutere 
hervorming van de burgerlijke procedure de gerechte-
lijke achterstand niet wordt weggewerkt.

Het lijkt er sterkt op dat de voorgestelde hervorming 
voornamelijk is ingegeven vanuit besparingsoverwegin-
gen. Bepaalde maatregelen worden zelfs verwelkomd 
door de magistraten zelf. Zo was een parketmagistraat 
uit Namen opgetogen over de afschaffing van het 
verplichte advies van het openbaar ministerie in een 
aantal gevallen omdat de parketten toch niet over de 
mankracht beschikken om al die adviezen te verlenen. 
De spreker betwijfelt echter of de rechtzoekende hier-
mee gediend zal zijn.

De wet van 25 april 2014 houdende diverse bepa-
lingen betreffende justitie gaf reeds een eerste aanzet 
tot de invoering van het principe van de alleenzetelend 
rechter. In dit wetsontwerp wordt dit principe veralge-
meend. Verschillende commissieleden uit de meerder-
heid roepen nu reeds op om dat principe snel te evalu-
eren. Dit doet vermoeden dat zij nu reeds hun twijfels 
hebben over de werkbaarheid van het systeem. Waarom 
heeft de minister eerst geen evaluatie gemaakt van de 
toepassing van de wet van 25 april 2014 alvorens het 
principe van de alleenzetelend rechter te veralgemenen? 
Waarop baseert de minister zich om te besluiten dat 
een alleenzetelend rechter efficiënter zou zijn en dus 
meer vonnissen of arresten zou vellen dan een college 
van drie rechters? Bestaan er daarover statistische 
gegevens? 

Het is trouwens niet de eerste keer dat de alleenzete-
lend rechter wordt ingevoerd. Een eerste maal gebeurde 
dit in 1967 met de aanwezigheid van het parket tijdens 
de zittingen. Nadien werd het principe van een college 

exemple. Les avocats préfèrent un juge unique qu’ils 
peuvent influencer plus facilement. Un des principaux 
problèmes de la justice est son manque d’accessibilité 
à cause de la complexité des procédures et de la ter-
minologie. Le gouvernement a manqué l’occasion d’y 
remédier. 

De manière générale, M. Cheron est très critique à 
l’égard du projet de loi. Il déplore que le gouvernement 
n’ait manifestement pas pris la peine de vérifier l’effica-
cité des mesures proposées. Celles-ci ne changeront 
rien à la lenteur de la justice, qui contraste fortement 
avec la rapidité des réseaux sociaux. Les mesures 
ont-elles été examinées avec les acteurs concernés? 
Comment s’est passé cette concertation? 

M.  Christian Brotcorne (cdH) se rallie aux propos 
de l’intervenant précédent. Les expériences du passé 
ont déjà montré qu’une simple réforme de la procédure 
civile ne permet pas de résorber l’arriéré judiciaire. 

L’intervenant ne peut se défaire de l’impression que 
la réforme proposée est principalement dictée par la 
volonté de réaliser des économies. Certaines mesures 
sont même applaudies par les magistrats eux-mêmes. 
Ainsi, un magistrat du parquet de Namur se réjouissait 
que l’obligation d’avis imposée au ministère public soit 
supprimée dans un certain nombre de cas, parce que les 
parquets ne disposent de toute façon pas des effectifs 
nécessaires pour rendre tous ces avis. L’intervenant 
doute toutefois que cette mesure profite au justiciable.

La loi du 25 avril 2014 portant des dispositions di-
verses en matière de Justice constituait déjà un premier 
pas dans l’instauration du principe du juge unique. Le 
projet de loi à l’examen généralise ce principe. Plusieurs 
membres de la commission issus de la majorité récla-
ment d’ores et déjà une évaluation rapide en la matière, 
ce qui laisse à penser qu’ils ont déjà des doutes quant 
à la praticabilité du système. Pourquoi le ministre n’a-t-il 
pas procédé à une évaluation de l’application de la loi 
du 25 avril 2014 avant de généraliser le principe du juge 
unique? Sur quoi le ministre se fonde-t-il pour conclure 
qu’un juge unique serait plus efficace et rendrait donc 
davantage de jugements ou d’arrêts qu’un collège 
composé de trois juges? Existe-t-il des statistiques en 
la matière?

Ce n’est du reste pas la première fois que le prin-
cipe du juge unique est instauré, puisqu’il l’a déjà été 
en 1967 — la présence du parquet à l’audience était 
également prévue en l’occurrence. Le collège de juges 
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van rechters terug veralgemeend. Waarom wordt er nu 
terug overgestapt naar het principe van de alleenzete-
lend rechter?

Bovendien stelt zich ook de vraag of justitie over 
voldoende personeel en griffiers beschikt om al deze 
alleenzetelende rechters te ondersteunen.

De spreker besluit dat het principe van de collegiale 
rechters moet behouden blijven omdat het het meest 
efficiënte systeem is. Dit systeem laat ook toe jonge 
rechters geleidelijk aan op te leiden door hen te laten 
zetelen in een college samen met ervaren rechters.

De heer Brotcorne beschrijft vervolgens hoe het 
wetsontwerp het principe van de collegiale rechtspraak 
op de helling zet. Dat aspect moet worden onderzocht 
in samenhang met de hervorming van de beroepspro-
cedure. Als men ervan uitgaat dat het hoger beroep 
geen tweede aanleg mag zijn, maar het mogelijk moet 
maken een dossier vanuit een andere invalshoek te 
bekijken, ware het dan niet verstandiger de als college 
samengestelde kamers in eerste aanleg te versterken, 
zodat de rechtzoekende het vonnis ook makkelijker 
zou aanvaarden? Wanneer het principe van de alleen-
zetelende rechter algemeen zou worden toegepast in 
zowel eerste aanleg als hoger beroep, dan waarborgt 
dat volgens hem niet de kwaliteit die men van de 
rechtsbedeling mag verwachten. De spreker herinnert 
er eveneens aan dat AVOCATS.BE er tijdens de hoor-
zittingen nadrukkelijk op heeft gewezen dat men moet 
voorkomen dat jonge magistraten er alleen voor staan 
wanneer zij recht moeten spreken: een opleidingsperi-
ode van minstens drie jaar lijkt essentieel te zijn om de 
vereiste kwaliteit te waarborgen. Mocht men ten slotte 
toch op het spoor van de alleenzetelende rechter willen 
voortgaan, zou het dan niet opportuun zijn de derde 
weg tot de magistratuur te versterken? Dat is de weg 
waarlangs de rechtsbeoefenaars en meer bepaald de 
advocaten toegang kunnen krijgen tot de gerechtelijke 
ambten. De heer Brotcorne is hoe dan ook van mening 
dat die maatregelen, die de kwaliteit van de rechtsbede-
ling schaden en het wantrouwen bij de rechtszoekende 
alleen maar zullen bevestigen, de gerechtelijke achter-
stand niet zullen helpen wegwerken. 

Een ander aspect van dit “potpourri-wetsontwerp” 
heeft te maken met de wil om het optreden van het 
openbaar ministerie in de burgerlijke procedure te be-
perken, meer bepaald bij de behandeling van familiale 
en sociale dossiers. De procureur des Konings van 
Namen heeft tijdens de hoorzittingen bevestigd achter 
die doelstelling te staan, maar alleen omdat het open-
baar ministerie, met de middelen waarover het thans 
beschikt, niet langer al zijn taken kan uitvoeren. Ook 
hier is het helemaal niet te doen om de kwaliteit van de 

a ensuite à nouveau été généralisé. Pourquoi revenir 
aujourd’hui au principe du juge unique?

Il est également permis de se demander si la justice 
dispose de suffisamment de personnel et de greffiers 
pour assister tous ces juges siégeant seuls.

L’intervenant conclut son exposé en plaidant pour le 
maintien du principe des juridictions collégiales. Ce sys-
tème est le plus efficace et il permet en outre de former 
progressivement les jeunes juges en les faisant siéger 
dans un collège en compagnie de juges expérimentés.

M. Brotcorne aborde ensuite la mise à mal opérée 
par le projet de loi du principe de la collégialité. Cet 
aspect doit être examiné en parallèle avec la réforme 
de la procédure d’appel. Si l’on considère que l’appel 
ne doit pas constituer un second degré de juridiction 
mais qu’il doit permettre d’envisager un dossier sous 
un nouvel angle, ne serait-il pas judicieux de renforcer 
les chambres collégiales en première instance de 
manière à ce que le justiciable accepte plus facilement 
le jugement? Généraliser le juge unique tant en première 
instance qu’en degré d’appel ne lui parait pas être de 
nature à garantir la qualité que l’on doit être en droit 
d’attendre de la justice. L’intervenant rappelle égale-
ment qu’au cours des auditions, Avocats.be a insisté sur 
la nécessité d’éviter de laisser des jeunes magistrats 
siéger seuls: une période d’écolage d’au moins trois 
ans parait un gage de qualité essentiel. Enfin, si l’on 
souhaite continuer sur la voie du juge unique, ne serait-il 
pas opportun de renforcer la troisième voie d’accès à 
la magistrature qui permet aux praticiens du droit — et 
notamment aux avocats — d’accéder aux fonctions 
judiciaires? M. Brotcorne estime en tous les cas que ces 
mesures qui sont préjudiciables à la qualité de la Justice 
et qui ne feront qu’entretenir la méfiance du justiciable 
ne sont pas de nature à résorber l’arriéré judiciaire. 

Un autre volet du projet “pot-pourri” concerne la 
volonté de limiter l’intervention du ministère public dans 
la procédure civile, et en particulier dans les matières 
familiales et sociales. Si au cours des auditions, le pro-
cureur du Roi de Namur a affirmé soutenir cet objectif, 
c’était pour l’unique raison que compte tenu des moyens 
actuels du ministère public, il ne lui était plus possible 
d’exercer l’ensemble de ses missions. Ici aussi, loin 
de privilégier l’objectif de qualité de la justice, c’est 
un objectif budgétaire qui est poursuivi. M. Brotcorne 
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rechtsbedeling, maar staan budgettaire overwegingen 
centraal. De heer Brotcorne herinnert eraan dat heel wat 
magistraten van mening zijn dat bij de behandeling van 
sociale en familiale zaken, het advies van het openbaar 
ministerie essentieel is, niet in het minst wanneer bij 
de dossiers minderjarigen betrokken zijn. Zo heeft de 
procureur-generaal bij het hof van beroep te Brussel, 
de heer Lucien Nouwynck, tijdens de voorbereiding van 
de wet betreffende de familie- en de jeugdrechtbank 
onderstreept dat een van de krachtlijnen van de oprich-
ting van die rechtbank “het behoud [moest zijn] van de 
systematische en automatische mededeelbaarheid van 
alle aan de nieuwe rechtbank voorgelegde zaken die, 
wanneer het om minderjarige kinderen gaat, te maken 
hebben met de uitoefening van het ouderlijk gezag, de 
huisvesting van de kinderen, het recht op persoonlijke 
relaties, adoptie en officieuze voogdij overeenkomstig 
de artikelen 475bis en volgende van het Burgerlijk 
Wetboek. In die aangelegenheden blijven de zaken 
systematisch en automatisch mededeelbaar. Die keuze 
is verantwoord in zoverre het openbaar ministerie een 
werkelijke meerwaarde kan bieden. Eerst en vooral 
heeft het openbaar ministerie de kijk van een buiten-
staander op het dossier, die losstaat van de standpun-
ten van de ouders die bij het conflict betrokken zijn. Het 
kan in die context de rol op zich nemen van behoeder 
van het hoger belang van het kind, dat overeenkom-
stig artikel 3.1 van het Verdrag inzake de rechten van 
het kind moet vooropstaan. Tevens kan het openbaar 
ministerie oplossingen of onderzoeksmaatregelen sug-
gereren, onafhankelijk van wat de partijen voorstellen, 
overeenkomstig zijn initiatiefrecht waarin artikel 387bis 
van het Burgerlijk Wetboek voorziet. Het kan ten slotte 
informatie verstrekken uit andere dossiers en het ver-
band leggen tussen een beschermingsdossier en een 
burgerlijk dossier. Dat verband is des te belangrijker 
omdat het ontwerp in een scheiding voorziet tussen de 
rechter die over de burgerrechtelijke aspecten beslist 
en die welke over de beschermende aspecten beslist. 
Die aanwezigheid van het openbaar ministerie is overi-
gens in overeenstemming met artikel 8 van de wet van 
8 april 1965 betreffende de jeugdbescherming, dat het 
volgende bepaalt: “Het ambt van openbaar ministerie 
bij de jeugdrechtbank wordt uitgeoefend door een of 
meer magistraten van het parket, die door de procu-
reur des Konings worden aangewezen (…)”” (zie Stuk 
Senaat 5 1189/7, blz. 54). 

Tijdens de hoorzittingen van 25 augustus 2015 heeft 
mevrouw Schyns, rechter bij de familierechtbank te 
Brussel, onderstreept dat de stelselmatige aanwezig-
heid van een lid van het openbaar ministerie op de 
inleidende zittingen voor de familierechtbank van het 
grootste belang is, omdat de zaak anders zal moeten 
worden uitgesteld, wat dan weer nadelig is voor de 
rechtzoekende wiens zaak in staat van wijzen is, hetzij 

rappelle que de nombreux magistrats estiment qu’en 
matière sociale et familiale, l’avis du ministère public est 
essentiel, en particulier dans les dossiers concernant 
les mineurs. Ainsi, au cours de l’élaboration de la loi 
relative au tribunal de la famille et de la jeunesse, le 
procureur général près la Cour d’appel de Bruxelles, 
M. Lucien Nouwynck avait souligné que dans le cadre de 
la création de ce tribunal, l’un des axes essentiel devait 
être “le maintien du caractère systématique et automa-
tique du caractère communicable de toutes les causes 
soumises au nouveau tribunal qui ont trait, s’agissant 
d’enfants mineurs, à l’exercice de l’autorité parentale, 
à l’hébergement des enfants, au droit aux relations 
personnelles, à l’adoption et à la tutelle officieuse régie 
par les articles 475bis et suivants du Code civil. Dans 
ces matières, les causes restent communicables de ma-
nière systématique et automatique. Ce choix est justifié 
dans la mesure où le ministère public peut apporter une 
réelle plus-value. Le ministère public a tout d’abord un 
regard tiers sur le dossier, indépendamment des points 
de vues des parents impliqués dans le conflit. Il peut 
jouer dans ce contexte là un rôle de gardien de l’intérêt 
supérieur de l’enfant qui doit prévaloir aux termes de 
l’article 3.1 de la Convention des droits de l’enfant. Par 
ailleurs, le ministère public peut suggérer des solutions 
ou des mesures d’investigation, indépendamment de 
ce que les parties proposent, conformément à son droit 
d’initiative prévu à l’article 387bis du code civil. Enfin, il 
peut apporter des informations en provenance d’autres 
dossiers et faire le lien entre un dossier protectionnel 
et un dossier civil. Ce lien est d’autant plus important 
que le projet prévoit une scissure entre le juge qui sta-
tuerait sur les aspects civils et celui qui statuerait sur 
les aspects protectionnels. Cette présence du ministère 
public est par ailleurs conforme à l’article 8 de la loi du 
8 avril 1965 relative à la protection de la jeunesse (LPJ) 
qui prévoit que “les fonctions du ministère public près 
le tribunal de la jeunesse sont exercées par un ou plu-
sieurs magistrats du parquet désignés par le procureur 
du Roi” (voir Doc Sénat 5 1189/7, p.54). 

Lors des auditions organisées le 25  août  2015, 
Mme Schyns, juge au tribunal de la famille de Bruxelles, 
a souligné que la présence systématique d’un membre 
du ministère public aux audiences d’introduction au tri-
bunal de la famille est impérative sous peine de devoir 
reporter l’affaire et, dès lors, pénaliser les justiciables 
dont la cause est en état, soit contradictoirement soit par 
défaut. S’il est exact que le projet de loi n’empêche pas 
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op tegenspraak, hetzij bij verstek. Het wetsontwerp 
belet inderdaad niet dat de rechtbank op een bepaald 
ogenblik het advies van het openbaar ministerie vraagt, 
maar dat zal alleen kunnen door middel van een vonnis 
alvorens recht te doen, waardoor kostbare tijd verloren 
zal gaan, terwijl de familierechtbank juist werd opgericht 
met de bedoeling dergelijke zaken snel te behandelen. 
De heer Brotcorne zal ter zake dus amendementen 
indienen om het verplichte optreden van het openbaar 
ministerie te herstellen, althans in de dossiers waarbij 
minderjarigen betrokken zijn.

Vervolgens gaat de spreker in op de verlenging van 
de verjaringstermijn voor bepaalde bijzonder ernstige 
feiten. Die wijziging wordt doorgevoerd omdat het dos-
sier van de Bende van Nijvel zeer binnenkort dreigt te 
verjaren. In dat verband wijst de heer Brotcorne erop dat 
de verjaringstermijn al - tevergeefs - werd opgetrokken 
tot 15 jaar. Heeft men de kostprijs van deze maatregel 
voor Justitie geëvalueerd? Bestaat niet het risico dat 
men de slachtoffers valse hoop blijft geven? Kan men 
er zeker van zijn dat men na zoveel jaar nog voldoende 
sluitende bewijzen kan verzamelen? Bovendien heeft de 
heer Brotcorne bedenkingen bij de wijze waarop artikel 
57 van het wetsontwerp moet worden geïnterpreteerd.

De spreker vraagt zich af of men er niet beter aan 
zou doen voorgoed te beslissen dat bepaalde misdrijven 
niet kunnen verjaren, in plaats van telkens gericht te 
reageren op dossiers die in de media komen. Die aange-
legenheid zou aan bod moeten komen in het kader van 
een alomvattende hervorming van het strafprocesrecht.

Met betrekking tot de bepalingen van het wetsont-
werp inzake de structurering van de conclusies vraagt 
de spreker zich af of die verplichting alleen geldt voor 
de advocaten, dan wel of ze tevens geldt voor de recht-
zoekenden die zichzelf verdedigen. Hij wijst erop dat die 
vraag ook in de hoorzittingen werd opgeworpen. Tevens 
verwijst de spreker naar het advies van de Raad van 
State (DOC 54 1219/001, blz. 133), waarin de Raad na 
een uitvoerige analyse het volgende besluit: “(…) het 
dispositief van het ontworpen artikel 744, zoals het is ge-
steld, [kan] alleen maar kan bestaan uit aanbevelingen 
aan de partijen met het oog op het vergemakkelijken van 
de taak van de rechter om het hem voorgelegde geschil 
te beslechten en zijn beslissing zo te motiveren zodat, 
zoals onderstreept wordt in de toelichting bij artikel 31 
van het voorontwerp, de partijen een goed inzicht in de 
beslissing kunnen hebben, wat het aanvaarden ervan 
vergemakkelijkt en het aanwenden van rechtsmiddelen 
beperkt. Aangezien het echter niet aan de wetgever 
toekomt om in de wet aanbevelingen vast te stellen, 
blijkt er geen nood te zijn aan een wijziging van artikel 
744 van het Gerechtelijk Wetboek.”.

le tribunal de demander à un moment ou l’autre l’avis 
du ministère public, il ne pourra le faire que moyennant 
un jugement avant dire droit, ce qui implique une perte 
de temps précieux alors que c’est la volonté d’aller vite 
dans ces matières qui a présidé la création du tribunal 
de la famille. M. Brotcorne annonce par conséquent qu’il 
déposera des amendements à ce propos afin de rétablir 
le caractère obligatoire de l’intervention du ministère 
public, à tout le moins dans les dossiers mettant en 
cause des enfants mineurs.

L’intervenant évoque ensuite l’allongement du délai 
de prescription pour certains faits particulièrement 
graves. La raison d’être de la modification proposée ré-
side dans la prescription imminente risquant de frapper 
le dossier des tueurs du Brabant. M. Brotcorne rappelle 
à ce sujet que le délai de prescription a déjà été allongé 
à 15 ans et cela, en vain. A-t-on évalué le coût de cette 
mesure pour la justice? Ne risque-t-on pas d’entretenir 
de faux espoirs  pour les victimes? Peut-on être sûr 
qu’après l’écoulement de tant d’années, il sera encore 
possible de réunir des preuves suffisamment solides? 
M. Brotcorne s’interroge en outre sur l’interprétation à 
donner à l’article 57 du projet de loi. 

L’intervenant se demande si plutôt que réagir ponc-
tuellement dans des dossiers médiatisés, il ne serait pas 
préférable de décider une fois pour toutes que certains 
crimes seront imprescriptibles. Il aurait été indiqué de 
traiter de cette question dans le cadre d’une réforme 
globale de la procédure pénale. 

Concernant les dispositions du projet de loi relatives 
à la structuration des conclusions, M.  Brotcorne se 
demande si cette obligation s’impose aux seuls avo-
cats ou si elle concerne également les justiciables qui 
assurent eux-mêmes leur défense? Pour rappel, cette 
question a également été soulevée pendant les audi-
tions. En outre, il se réfère à l’avis du Conseil d’État 
(DOC 54 1219/001, p.133) qui après une longue analyse, 
conclut que “tel qu’il est rédigé, le dispositif de l’article 
744 en projet ne peut consister qu’en des recomman-
dations faites aux parties en vue de faciliter la tâche du 
juge de trancher le litige qui lui est soumis en motivant 
sa décision afin, comme le souligne le commentaire de 
l’article 31 de l’avant-projet, que les parties puissent 
avoir une bonne compréhension de la décision, ce 
qui en facilite l’acceptation et restreint l’exercice des 
voies de recours”. Le Conseil d’État constate que “dès 
lors qu’il n’appartient toutefois pas au législateur de 
fixer des recommandations dans la loi, la nécessité de 
modifier l’article 744 du Code judiciaire n’apparaît pas”. 
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Voorts wenst de heer Brotcorne te weten welke meer-
waarde de in artikel 1397 van het Gerechtelijk Wetboek 
aangebrachte wijziging aanbrengt. Het wetsontwerp 
mag dan wel een poging doen om juridische overcon-
sumptie te voorkomen door het opschortend effect van 
het hoger beroep ongedaan te maken, maar het behoudt 
wél het opschortend effect van het verzet, waardoor de 
indruk wordt gewekt dat de wetgever de rechtzoekende 
ertoe wil aanzetten verstek te geven. Tevens lijkt het de 
spreker niet wenselijk dat de magistraat, naar gelang 
van het geval, kan beslissen of zijn vonnis al dan niet 
bij voorraad uitvoerbaar is.

Het wetsontwerp strekt ertoe de magistraten die op 
hun verzoek vóór de pensioengerechtigde leeftijd met 
pensioen zijn gegaan en die bovendien de eretitel van 
hun ambt zonder nieuwe benoeming mogen dragen, de 
mogelijkheid te bieden op te treden als plaatsvervan-
gend magistraat. Dit is een zeer specifiek aspect van de 
loopbaan van de magistraten. Wellicht ware het wijzer 
geweest te wachten op de uitkomst van de momenteel 
aan de gang zijnde denkoefening ter zake, veeleer dan 
louter deze randmaatregel te nemen.

Met betrekking tot het hoofdstuk inzake de invordering 
van niet-betwiste schuldvorderingen ten slotte merkt de 
spreker op dat het wetsontwerp niet in een jurisdictio-
nele, maar in een administratieve procedure voorziet. 
Hij vraagt zich echter af of het niet beter is gewoon de 
Europese verordening inzake het betalingsbevel toe 
te passen.

Tot besluit beklemtoont de heer Brotcorne dat Justitie 
niet zozeer nood heeft aan een zoveelste procedurele 
hervorming, dan wel aan materiële en menselijke mid-
delen om haar taken onverkort te kunnen uitvoeren.

B. Antwoorden van de minister en replieken 

Algemene beschouwingen

De heer Koen Geens, minister van Justitie, stelt dat 
het in dit debat niet steeds gerechtvaardigd is een intu-
ïtief uitgangspunt in te nemen. Het feit dat er in België 
weinig juridische statistieken beschikbaar zijn is daar 
evenwel niet vreemd aan. De minister verwijst naar zijn 
inleidende uiteenzetting waarin hij zijn werkwijze met 
betrekking tot dit wetsontwerp verklaart.

Voor hem bestaan er drie fundamentele redenen om 
op de huidige manier tewerk te gaan. Er gelden in de 
eerste plaats intrinsieke of kwalitatieve redenen omdat 
het merendeel van de ontworpen maatregelen ten 
zeerste noodzakelijk zijn ongeacht andere bestaande 
budgettaire of kwantitatieve argumenten. Vervolgens 

M.  Brotcorne demande ensuite quelle est la plus-
value de la modification apportée par le texte à l’article 
1397 du Code judiciaire. Alors que le projet de loi entend 
éviter la surconsommation judiciaire en supprimant 
l’effet suspensif de l’appel, il maintient l’effet suspensif 
de l’opposition créant dès lors l’impression de vouloir 
inciter le justiciable à faire défaut. En outre, laisser au 
magistrat la faculté de décider, selon les cas, si son 
jugement est exécutoire par provision ou pas, lui parait 
également inopportun. 

Le projet de loi vise à permettre aux magistrats qui, 
à leur demande, sont admis à la retraite avant l’âge 
légal et qui en outre ont été autorisés à porter le titre 
honorifique de leur fonction sans nouvelle nomination, 
de devenir magistrats suppléants. Il s’agit d’un aspect 
très spécifique de la carrière des magistrats. Il aurait 
sans doute été plus judicieux d’attendre que la réflexion 
actuelle sur cette problématique aboutisse plutôt que 
de se limiter à cette mesure marginale. 

Enfin, concernant le chapitre relatif au recouvrement 
des créances non contestées, l’intervenant observe que 
le projet de loi met sur pied une procédure administrative 
et non juridictionnelle. Il se demande toutefois s’il n’est 
pas préférable d’appliquer purement et simplement le 
règlement européen sur l’injonction de payer. 

En conclusion, M. Brotcorne souligne que ce dont la 
Justice a besoin n’est pas nécessairement une énième 
réforme de la procédure mais bien des moyens maté-
riels et humains lui permettant d’assumer pleinement 
ses missions.

B. Réponses du ministre et répliques

Considérations d’ordre général

M. Koen Geens, ministre de la Justice, précise qu’il 
ne se justifie pas toujours, dans ce débat, d’adopter un 
point de vue intuitif. Le fait que l’on ne dispose guère de 
statistiques juridiques en Belgique n’y est toutefois pas 
étranger. Le ministre renvoie à son exposé introductif, 
dans lequel il explique la méthodologie utilisée dans le 
cadre du projet de loi à l’examen. 

Pour lui, il y a trois raisons fondamentales de procéder 
de la manière présente. Il y a en premier lieu des raisons 
intrinsèques ou qualitatives, étant donné que la majeure 
partie des mesures en projet sont absolument néces-
saires, indépendamment d’autres arguments existants 
d’ordre budgétaire ou quantitatif. Viennent ensuite les 
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zijn er de budgettaire motieven. Ten derde, onderstreept 
de minister, wijzen gereputeerde internationale studies 
aan dat bij een stijging van 1 % van het bbp — in een 
welbepaald juridisch kader — het aantal geschillen met 
0,9 % stijgt. Deze vaststelling werd op basis van statisti-
sche gegevens gedaan in negen EU-landen. Het is dus 
niet de in de eerste plaats het aantal advocaten of het 
al dan niet bestaan van rechtshulp, die voor sommigen 
gratis is, die een rol spelen in de toename van geschillen 
en betwistingen. In de sector van de volksgezondheid 
doet zich overigens een gelijkaardig fenomeen voor. De 
bijkomende vaststelling dat België niet in het bijzonder 
minder magistraten en griffiepersoneel per capita bezit 
dan andere landen, toont het bestaan van een specifiek 
probleem aan. 

Zoals in de sector van de volksgezondheid zou het 
mogelijk moeten zijn om ook bij Justitie met minder 
financiële middelen tot een zelfde en betere output te 
komen. De budgettaire restricties vormen in feite een 
opportuniteit, een kans die moet worden aangegrepen 
om een diepgaande hervorming door te voeren. Zeker 
wanneer het verleden aantoont dat alle initiatieven van 
de laatste decennia gericht op fundamentele hervor-
mingen (op de hervorming van het strafprocesrecht, de 
zgn. “kleine Franchimont” na) nooit tot een goed einde 
werden gebracht. Het feit dat juristen dikwijls het verwijt 
krijgen te traag te werken en de zaken te grondig te 
willen analyseren is daar wellicht ook niet vreemd aan. 

Merkwaardig is het wel dat nu de minister een hervor-
mingsinitiatief op gang brengt, sommige oppositieleden 
vragen bepaalde zaken uit te stellen omdat het maar om 
beperkte en gerichte aanpassingen gaat. In dit verband 
verwijst hij naar de maatregel die magistraten die met 
pensioen gaan op de wettelijke leeftijd of vroeger, toe-
laat verder te zetelen als plaatsvervangend magistraat, 
die niet kan worden uitgesteld. De minister neemt de 
belangen van de magistraten zeker ter harte.

De heer Christian Brotcorne (cdH) verduidelijkt dat 
het statuut van de magistraten in zijn geheel zou dienen 
te worden bekeken met aandacht voor de loopbaan 
zelf en de eindeloopbaanmogelijkheden zonder dat 
magistraten met pensioen moeten gaan om nadien als 
plaatsvervangend magistraat verder te kunnen werken.

Vervolgens verwijst de minister naar het Justitieplan 
dat hij op 18 maart 2015 in de Kamer heeft voorgesteld. 
Hij kondigt aan dat er naast de huidige verzamelwet nog 
drie gelijksoortige wetsontwerpen zullen volgen.

motifs budgétaires. En troisième lieu, comme le souligne 
le ministre, des études internationales renommées 
démontrent qu’en cas d’augmentation de 1 % du PIB 
— dans un cadre juridique bien défini —, le nombre 
de litiges augmente de 0,9 %. Cette constatation a été 
établie sur la base de données statistiques dans neuf 
pays de l’Union européenne. Le nombre d’avocats ou 
l’existence ou non d’une aide juridique, qui est gratuite 
pour certains, ne sont donc pas les premiers facteurs qui 
jouent un rôle dans l’augmentation du nombre de litiges 
et de différends. Un phénomène similaire s’observe 
d’ailleurs dans le secteur de la Santé publique. La 
constatation supplémentaire que la Belgique ne compte 
pas moins de magistrats et de personnel du greffe par 
habitant que les autres pays démontre l’existence d’un 
problème spécifique.

À l’instar de ce qui a été fait dans le secteur de la 
Santé publique, il devrait être possible, dans le sec-
teur de la Justice, de maintenir et même d’améliorer 
les prestations avec moins de moyens financiers. Les 
restrictions budgétaires représentent en fait une oppor-
tunité, une occasion à saisir pour réaliser une réforme 
approfondie. À coup sûr lorsque le passé montre que 
toutes les initiatives des dernières décennies visant à 
réaliser des réformes fondamentales (à l’exception de la 
réforme de la procédure pénale, le “petit Franchimont”) 
n’ont jamais pu être menées à bien. Le fait que les 
juristes se voient souvent reprocher de travailler trop 
lentement et de vouloir analyser les choses trop en 
profondeur n’y est sans doute pas non plus étranger.

Il est cependant frappant de constater qu’à présent 
que le ministre initie une réforme, certains membres 
de l’opposition demandent de reporter certains points 
parce qu’il ne s’agit que d’adaptations limitées et 
ciblées. À cet égard, il renvoie à la mesure permettant 
aux magistrats qui prennent leur pension à l’âge légal 
ou anticipativement de continuer à siéger en tant que 
magistrats suppléants: cette mesure ne peut être repor-
tée. Le ministre prend assurément à cœur les intérêts 
des magistrats. 

M. Christian Brotcorne (cdH) précise qu’il convien-
drait d’examiner le statut des magistrats dans son 
ensemble en prêtant attention à la carrière elle-même 
et aux possibilités de fin de carrière, sans que les 
magistrats soient obligés de prendre leur pension pour 
pouvoir ensuite continuer à travailler en tant que magis-
trats suppléants. 

Le ministre renvoie ensuite au Plan Justice qu’il a 
présenté à la Chambre le 18  mars  2015. Il annonce 
qu’en plus du projet de loi fourre-tout à l’examen, il y 
aura encore trois projets de loi du même type. 
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Het Justitieplan legt uit wat de doelstellingen zijn van 
die verschillende wetsontwerpen die onder meer zijn 
gericht op een werklastvermindering om budgettaire 
maar ook om andere redenen. De minister heeft bij de 
voorstelling van het Justitieplan duidelijk gesteld dat 
na die vier verzamelwetten de grote hervormingen zijn 
gepland. Omdat grote hervormingen veel tijd vragen 
is het noodzakelijk om deze verzamelwetten spoedig 
aan te nemen. 

Vervolgens heeft de minister het over de evaluatie 
van de wet en stemt ermee in dat die te gepasten tijde 
moet worden doorgevoerd. Er is over gewaakt dat na 
deze eerste reeks wetswijzigingen geen aanpassingen 
meer zullen moeten worden doorgevoerd bij de grote 
hervormingen in de toekomst. Daar is grondig over 
nagedacht. 

De minister kondigt aan tijdens de artikelsgewijze 
bespreking op een aantal punten dieper in te gaan. 
Niettemin wil hij hiernavolgend reeds een aantal punten 
verduidelijken. 

Inzake de grotere autonomie en verantwoordelijkheid 
die aan bepaalde magistraten wordt verleend, verbaast 
de minister er zich over dat rechterlijke macht, die terecht 
haar onafhankelijkheid hoog in het vaandel voert, wan-
neer ze bepaalde vormen van autonomie krijgt toege-
kend, blijkbaar aarzelt om haar verantwoordelijkheid op 
te nemen. Hij begrijpt niet wat het probleem is wanneer 
het openbaar ministerie bijvoorbeeld de bevoegdheid 
krijgt om advies te mogen geven in bepaalde gevallen 
zonder dat dit verplicht is, of de arbeidsrechter advies 
mag vragen zonder dat hij hiertoe verplicht is. Hij ver-
staat niet dat onafhankelijke magistraten aan wie door 
de wetgever een bepaalde autonomie is beloofd (en die 
ze ook effectief zullen krijgen), verkiezen dat de zaken 
hen in dit verband zouden worden opgelegd in plaats 
van zelf te kunnen oordelen.

Hetzelfde geldt voor de problematiek van de alleenze-
telende rechter. Na de hervorming van het gerechtelijk 
landschap heeft de korpschef belangrijke verantwoor-
delijkheden gekregen. Waarom zou hij dan niet bevoegd 
mogen worden om geval per geval te beslissen welke 
zaken al dan niet naar een alleenzetelende rechter 
worden verwezen? Op dit ogenblik beslist die korpschef 
reeds in tal van gevallen wie alleen mag zetelen. Artikel 
195, eerste en tweede lid, van het Gerechtelijk Wetboek 
stelt duidelijk dat alle werkende rechters in de rechtbank 
van eerste aanleg die gedurende ten minste drie jaar het 
ambt van rechter of van magistraat van het openbaar 
ministerie hebben uitgeoefend, als enige rechter zit-
ting kunnen houden. Na het schriftelijk en met redenen 
omklede advies van de procureur des Konings en van 
de stafhouder van de Orde van advocaten te hebben 

Le Plan Justice explique quels sont les objectifs de 
ces différents projets de loi qui visent notamment à 
diminuer la charge de travail, pour des raisons qui ne 
sont pas seulement budgétaires. Le ministre a affirmé 
clairement, lors de la présentation du Plan Justice, que 
de grandes réformes sont prévues après ces quatre lois 
fourre-tout. Comme les grandes réformes demandent 
beaucoup de temps, il est nécessaire d’adopter rapi-
dement ces lois. 

Le ministre aborde ensuite l’évaluation de la loi et 
est d’accord sur le fait qu’elle devra être effectuée en 
temps voulu. On a veillé à ce qu’après cette première 
série de modifications législatives, il ne faille plus effec-
tuer d’adaptations lors des grandes réformes qui seront 
menées à l’avenir. Ce point a fait l’objet d’une réflexion 
approfondie. 

Le ministre annonce qu’il approfondira certains 
éléments lors de la discussion des articles. Il souhaite 
néanmoins déjà apporter des précisions sur une série 
de points. 

En ce qui concerne l’autonomie et la responsabilité 
accrues accordées à certains magistrats, le ministre 
s’étonne que le pouvoir judiciaire, qui accorde, à juste 
titre, une grande importance à son indépendance, hésite 
manifestement à prendre ses responsabilités lorsqu’on 
lui offre certaines formes d’autonomie. Il ne comprend 
pas où est le problème lorsque, par exemple, le minis-
tère public obtient la compétence de pouvoir donner des 
avis dans certains cas de manière non contraignante, ou 
lorsque le juge du travail peut demander un avis sans y 
être obligé. Il ne comprend pas que des magistrats indé-
pendants auxquels le législateur a promis une certaine 
autonomie (qu’ils obtiendront effectivement), préfèrent, 
à cet égard, que les choses leur soient imposées plutôt 
que de pouvoir en juger par eux-mêmes. 

Le même raisonnement s’applique à la problématique 
du juge unique. Après la réforme du paysage judiciaire, 
le chef de corps s’est vu attribuer d’importantes respon-
sabilités. Pourquoi ne serait-il dès lors pas compétent 
pour décider au cas par cas quelles affaires doivent être 
renvoyées ou non devant un juge unique? Pour l’heure, 
ce chef de corps décide déjà quel magistrat siègera seul. 
L’article 195, alinéas 1er et 2, du Code judiciaire indique 
clairement que tous les juges effectifs auprès du tribu-
nal de première instance qui ont exercé, pendant une 
période minimale de trois ans, les fonctions de juge ou 
de magistrat du ministère public, peuvent être appelés 
à siéger seuls. Toutefois, tous les juges effectifs auprès 
du tribunal de première instance peuvent, après que 
l’avis écrit et motivé du procureur du Roi et du bâtonnier 
de l’Ordre des avocats ait été demandé, être appelés 
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gevraagd, kunnen evenwel alle werkende rechters in de 
rechtbank van eerste aanleg, ongeacht hun anciënniteit, 
als enige rechter zitting houden, wanneer de voorzitter 
van de rechtbank van eerste aanleg de noodzaak daar-
van aantoont. In de vigerende wetgeving bestaan dus 
reeds heel wat elementen gericht op de versterking van 
de verantwoordelijkheid van de alleenzetelende rechter. 

Wanneer dit niet per geval per geval zou worden 
beoordeeld, maar ingesteld voor een reeks gevallen, 
komt dit neer op een deresponsabilisering van de 
korpschef. In dit verband verwijst de minister naar de 
voorzitter van de rechtbank van koophandel zetelend 
in kortgeding. Het aantal hogere beroepen en gevallen 
waarin ten gronde wordt gedagvaard zijn er uitermate 
beperkt. Meestal leggen de partijen zich neer bij het 
vonnis dat de voorzitter in kortgeding velt. Overigens 
zijn belangrijke zaken, zoals de handelspraktijken, 
toevertrouwd aan de stakingsrechter die eveneens een 
alleenzetelende rechter is.

De minister is dan ook geen voorstander van het 
standpunt dat steeds voor alle gevallen overleg van 
meerdere rechters vereist is.

Wat het aspect van de uitvoerbaarheid betreft, vraagt 
de minister waarom de rechter in eerste aanleg — al-
vorens recht te spreken — niet in staat zou zijn zelf te 
oordelen op grond van objectieve elementen welke 
beslissing al dan niet uitvoerbaar zou zijn.

In verband met de opheffing van artikel 867 van het 
Gerechtelijk Wetboek in het kader van de verruiming van 
de gevallen waarin wordt toegestaan over vormgebreken 
heen te stappen als daardoor geen belangen worden 
geschaad, en het opwerpen van middelen van openbare 
orde, moet volgens de minister een constructieve hou-
ding worden aangenomen. De minister staat open voor 
voorstellen tot wijziging van de ontworpen bepalingen 
maar dit mag in geen geval de nauwkeurigheid van de 
tekst aantasten. 

De minister vindt dat er geen bestaansreden overblijft 
voor artikel 867 doordat de absolute nietigheden zijn 
afgeschaft.

De minister vraagt of het denkbaar is dat een rechter 
ambtshalve middelen zou opwerpen die niet van open-
bare orde zijn. Wanneer bij een verstek de verweerder 
een procedure-exceptie inroept die een nietigheid van 
de procedure tot gevolg kan hebben, rijst de vraag of 
artikel 861 van het Gerechtelijk Wetboek van openbare 
orde is of, in subsidiare orde, het een middel is dat 
ambtshalve moet worden opgeworpen door de rech-
ter. En indien dit niet het geval zou zijn, biedt artikel 

à siéger seuls, quelle que soit leur ancienneté, en cas 
de nécessité constatée par le président du tribunal de 
première instance. La législation en vigueur contient 
donc déjà de nombreux éléments visant à renforcer la 
responsabilité du juge unique. 

Si les choses n’étaient pas évaluées au cas par cas, 
mais établies pour une série de cas, cela reviendrait 
à déresponsabiliser le chef de corps. À cet égard, le 
ministre renvoie au président du tribunal de commerce 
siégeant en référé. Le nombre d’appels et de citations 
au fond y sont extrêmement limités. La plupart du 
temps, les parties acceptent le jugement rendu par le 
président en référé. D’ailleurs, les affaires importantes, 
comme celles concernant les pratiques du commerce, 
sont confiées au juge des cessations qui est également 
un juge unique. 

Le ministre n’est dès lors pas favorable au point de 
vue selon lequel une concertation entre plusieurs juges 
est toujours nécessaire. 

En ce qui concerne l’aspect du caractère exécutoire, 
le ministre demande pourquoi le juge siégeant en 
première instance ne serait pas capable — avant de 
se prononcer — d’évaluer lui-même, sur la base d’élé-
ments objectifs, quelle décision est exécutoire ou non. 

En ce qui concerne l’abrogation de l’article 867 du 
Code judiciaire dans le cadre de l’élargissement des 
cas où il est autorisé de passer outre les vices de forme 
pourvu qu’il ne soit porté préjudice à aucun intérêt, et 
la possibilité de soulever des moyens d’ordre public, il 
faut, selon le ministre, adopter une attitude constructive. 
Le ministre est ouvert aux propositions de modification 
des dispositions proposées, mais elles ne peuvent en 
aucun cas porter atteinte à la précision du texte. 

Le ministre estime qu’eu égard à la suppression des 
nullités absolues, l’article 867 n’a plus de raison d’être.

Le ministre demande s’il est envisageable qu’un juge 
soulève d’office des moyens qui ne sont pas d’ordre 
public. Lorsque le défendeur invoque, dans le cadre du 
traitement d’une affaire par défaut, une exception de 
procédure susceptible d’entraîner la nullité de la pro-
cédure, la question se pose de savoir si l’article 861 du 
Code judiciaire est d’ordre public ou, à titre subsidiaire, 
s’il s’agit d’un moyen qui doit être soulevé d’office par 
le juge. Et si ce n’est pas le cas, l’article 867 offre-t-il 
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867  dan een middel? Dit is de vraag waarmee men 
wordt geconfronteerd. 

De heer Eric Massin (PS) onderstreept het belang 
van nauwkeurige en goed onderbouwde wetteksten 
met het oog op een probleemloze uitvoering. Hij ver-
wijst naar het standpunt van professor Boularbah over 
artikel 867  (hoorzitting van 26  augustus  2015). De 
heer Massin hoopt dat voor dit probleem een regeling 
wordt gevonden met het oog op een zo groot mogelijke 
rechtszekerheid. 

Structuur van de conclusies — toestand van de partij 
die zonder advocaat verschijnt

De Grondwet bepaalt inderdaad dat elk vonnis ge-
motiveerd moet zijn. Bovendien moet de rechter  ant-
woorden op de conclusies of de syntheseconclusies. Hij 
moet ook op elk middel antwoorden en dat is uiteraard 
veel eenvoudiger als de middelen geordend worden.

Antwoordplicht mag echter niet verward worden met 
motiveringsplicht. 

De minister merkt op dat de rechter niet hoeft te 
antwoorden op middelen die niet als zodanig zijn aan-
gewezen en hij verwijst hiervoor naar artikel 19 van 
het ontwerp dat het gewijzigde artikel 780,3° van het 
Gerechtelijk Wetboek bevat.

Volgens dit artikel moet de rechter in zijn vonnis 
opnemen: “3° het onderwerp van de vordering en het 
antwoord op de overeenkomstig art. 744, eerste lid, 
uiteengezette middelen van de partijen;”

Indien de rechter geen verband ziet tussen de argu-
menten en de middelen en artikel 744 op een bepaald 
punt in de conclusies, is hij niet gehouden om daarop 
te antwoorden. 

De minister gelooft niet dat de verplichting om 
gestructureerde conclusies op te stellen een groot 
probleem zal stellen, ook niet voor wie zich zonder 
advocaat wenst te verdedigen. Naast de advocaten 
zijn er nog organisaties die juridisch advies verschaf-
fen, bijvoorbeeld de consumentenorganisaties. Ook op 
het internet is er heel wat informatie te vinden. Indien 
een zaak echt ingewikkeld is en een partij toch zonder 
advocaat verschijnt kan de magistraat nog altijd naar 
het bureau voor rechtsbijstand verwijzen. 

une solution? Voilà la question à laquelle il faut répondre 
en l’espèce.

M.  Eric Massin (PS) souligne qu’il est important 
que les textes de loi soient précis et bien étayés si on 
veut éviter les problèmes lors de leur mise en œuvre. 
L’intervenant renvoie au point de vue développé par le 
professeur Boularbah au sujet de l’article 867 (audition 
du 26 août 2015). M. Massin espère qu’une solution 
garantissant une sécurité juridique maximale sera 
trouvée à ce problème.

Structure des conclusions — situation de la partie 
qui comparaît sans avocat

La Constitution dispose effectivement que tout juge-
ment doit être motivé. En outre le juge doit répondre 
aux conclusions ou aux conclusions de synthèse. Il doit 
également répondre à tout moyen et c’est naturellement 
beaucoup plus simple si les moyens sont structurés.

L’obligation de réponse ne peut cependant pas être 
confondue avec l’obligation de motivation.

Le ministre fait observer que le juge n’est pas tenu 
de répondre aux moyens qui n’ont pas été indiqués en 
tant que tels  et il renvoie à cet égard à l’article 19 du 
projet à l’examen, qui contient l’article 780, 3°, modifié 
du Code judiciaire.

Conformément à cet article, le juge doit reprendre 
dans son jugement:  “3° l ’objet de la demande et la 
réponse aux moyens des parties exposés conformé-
ment à l’article 744, alinéa 1er;”. 

Si le juge ne voit aucun rapport entre les arguments 
et les moyens et l’article 744 à un certain point dans les 
conclusions, il n’est pas tenu d’y répondre.

Le ministre ne croit pas que l’obligation de rédiger 
des conclusions structurées posera un gros problème, 
même pour les personnes qui souhaitent se défendre 
sans avocat. Outre les avocats, il existe également 
des organisations qui donnent des avis juridiques, par 
exemple les organisations de défense des consomma-
teurs. On trouve également beaucoup d’informations 
sur l’internet. Si une affaire est vraiment compliquée et 
qu’une partie comparaît quand même sans avocat, le 
magistrat peut toujours aiguiller cette dernière vers le 
bureau d’aide juridique.
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Advies van het openbaar ministerie in burgerlijke zaken

Het ontwerp van omzendbrief dat door het college van 
procureurs-generaal werd opgesteld, zet duidelijk uiteen 
voor welke zaken advies moet gegeven worden. Het 
college heeft die omzendbrief zelfstandig, dus zonder 
overleg met de minister opgesteld.

Sommige leden maken zich zorgen over de advies-
plicht van het openbaar ministerie bij de familierechtbank 
en bij de arbeidsrechtbank. 

De tekst van artikel 15 van het ontwerp geeft nochtans 
duidelijke regels. Er is voor gezorgd dat het openbaar mi-
nisterie alle relevante informatie op de meest geschikte 
wijze aan de familierechtbank zal meedelen. 

De circulaire bevat ook instructies voor het 
arbeidsauditoraat. 

Bovendien wordt er niets gewijzigd aan artikel 
138ter van het Gerechtelijk Wetboek. Ook de Nationale 
Arbeidsraad heeft geen negatief advies gegeven De 
arbeidsrechtbanken en de arbeidsauditoraten hebben 
trouwens altijd een goede vorm van samenwerking aan 
de dag gelegd. 

Verjaring

Indien de zaak van de Bende van Nijvel nog zou 
kunnen opgelost worden door de verjaring te verlengen 
dan is het onze plicht om dat te doen. Het gaat hier 
om dergelijke zwaarwichtige feiten die, mochten ze 
zich vandaag voordoen, een even grote schokgolf zou 
veroorzaken. 

De minister onderstreept dat alle kansen moeten 
benut worden om de daders te vinden. 

Elektronische communicatie

Justitie kiest voor de eBox die voor alle actoren van 
justitie toegankelijk zal zijn. 

Elke brief die bestemd is voor de rechtzoekende, 
en die normaal via de griffie zou moeten bezorgd 
worden, kan voortaan door de advocaat via de eBox 
bezorgd worden. 

Ook een advocaat die aan de rechtbank wil meede-
len dat hij zich uit een zaak terugtrekt, kan dat via de 
eBox meedelen. Ook nu reeds kunnen de stukken bij 
bepaalde hoven van beroep al ingediend worden via 
edeposit. Het probleem van teruggave van de stukken 
stelt zich dan niet meer.

Avis du ministère public en matière civile 

Le projet de circulaire qui a été rédigé par le collège 
des procureurs généraux explique clairement quelles 
affaires doivent donner lieu à un avis. Le collège a 
rédigé cette circulaire de façon autonome, donc sans 
concertation avec le ministre. 

Certains membres s’inquiètent de l’obligation faite 
au ministère public de donner son avis au tribunal de 
la famille et au tribunal du travail.

Le texte de l’article 15 du projet à l’examen énonce 
pourtant des règles claires. On a veillé à ce que le 
ministère public communique de la façon la plus appro-
priée toutes les informations pertinentes au tribunal de 
la famille. 

La circulaire contient également des instructions pour 
l’auditorat du travail.

Aucune modification n’est en outre apportée à l’article 
138ter du Code judiciaire. Le Conseil national du travail 
n’a pas non plus rendu un avis négatif. Les tribunaux du 
travail et les auditorats du travail ont d’ailleurs toujours 
fait preuve d’un bon esprit de coopération.

Prescription

Si une prolongation du délai de prescription pouvait 
permettre d’élucider l’affaire des “tueurs du Brabant”, 
il est de notre devoir de la décider. Les faits incriminés 
sont très graves et provoqueraient une aussi grande 
onde de choc s’ils devaient se reproduire aujourd’hui.

Le ministre souligne qu’il faut saisir toutes les oppor-
tunités de démasquer les auteurs de ces faits.

Communication électronique

Le choix de la Justice s’est porté sur l’ebox, qui sera 
accessible à tous les acteurs concernés. 

Toute lettre destinée au justiciable qui devrait norma-
lement être envoyée par le greffe pourra dorénavant être 
transmise par l’avocat par le biais de l’ebox. 

Un avocat qui souhaite faire savoir au tribunal qu’il 
se retire d’une affaire peut également utiliser l’ ebox. 
Maintenant déjà, les pièces peuvent être déposées par 
le biais d’eDeposit dans certaines cours d’appel. Le 
problème du renvoi des pièces ne se pose plus. 
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Alleenzetelende rechter

De minister geloof niet dat de alleenzetelende rechter 
of raadsheer te weinig zal opgeleid zijn. Het Instituut voor 
de Gerechtelijke Opleiding biedt heel veel cursussen 
aan voor beginnende magistraten. Dit aanbod is meer 
dan toereikend. 

Gerechtelijke vakantie (art 334 Ger Wb)

De Raad van State beveelt aan dat als de termijn 
begint te lopen voor de vakantie, hij met een maand 
verlengd wordt. Begint de termijn te lopen in de vakantie, 
dan is het een dringende zaak.

Europees betalingsbevel

Sommige leden vroegen om een Europees betalings-
bevel in te voeren. De minister merkt op dat in dat geval 
de tussenkomst van een rechter vereist is. 

De regeling voor onbetwiste schuldvorderingen die 
in dit ontwerp wordt ingevoerd laat nog veel ruimte. 
Een verstekvonnis of een summiere rechtspleging 
blijven mogelijk.

Men zou daar een Belgisch betalingsbevel aan kun-
nen toevoegen indien dat in de toekomst nuttig mocht 
blijken. De meest efficiënte procedure zal het uiteinde-
lijk halen.

Hoger beroep

De regels voor het hoger beroep zullen in een volgend 
wetsontwerp behandeld worden. 

De beslissing om in hoger beroep te gaan moet 
doordacht genomen worden. 

Hoger beroep kan in elk geval geen manier meer zijn 
om uitstel van betaling te krijgen, want de vonnissen 
zullen bij voorraad uitvoerbaar zijn. 

Familierechtbanken

In heel wat rechtbanken werken de familierechtban-
ken naar behoren en tot ieders tevredenheid. 

In sommige rechtbanken zijn er magistraten tekort. 
De minister zal er alles aan doen om die vacatures zo 
snel mogelijk in te vullen maar dat neemt niet weg dat 
de procedures moeten gevolgd worden ( o.m. het advies 
van de Hoge Raad voor de Justitie) waardoor er toch 
een aantal maanden verlopen voor een magistraat in 
een vacante betrekking kan aangewezen worden.

Juge unique

Le ministre ne croit pas que le juge ou conseiller 
unique ne sera pas assez formé. L’Institut de formation 
judiciaire propose déjà de nombreux cours aux magis-
trats débutants. Cette offre est plus que suffisante. 

Vacances judiciaires (art 334 du Code judiciaire)

Le Conseil d’État recommande que s’il commence à 
courir avant les vacances, le délai soit allongé d’un mois. 
Si le délai commence à courir pendant les vacances, il 
s’agit alors d’une affaire urgente. 

Injonction de payer européenne

Certains membres ont demandé d’instaurer une in-
jonction de payer européenne. Le ministre fait remarquer 
que, dans ce cas, l’intervention d’un juge est requise. 

La réglementation relative aux créances incontes-
tées instaurée par le projet à l’examen laisse encore 
beaucoup de marge. Un jugement par défaut ou une 
procédure sommaire restent possibles.

On pourrait ajouter à cela une injonction de payer 
belge si cela s’avère nécessaire dans le futur. C’est la 
procédure la plus efficace qui sera finalement appliquée.

Appel

Les règles relatives à l’appel seront traitées dans un 
projet de loi ultérieur. 

La décision d’interjeter appel doit être mûrement 
réfléchie.

Il ne peut en tout état de cause plus être question de 
se servir de l’appel pour obtenir un report de paiement, 
car les jugements seront exécutoires par provision.

Tribunaux de la famille

Un grand nombre de tribunaux de la famille travaillent 
convenablement, à la satisfaction de tous.

Certains tribunaux sont confrontés à un manque 
de magistrats. Le ministre mettra tout en œuvre pour 
pourvoir à ces postes aussi vite que possible. Il souligne 
néanmoins qu’il faut respecter les procédures (notam-
ment recueillir l’avis du Conseil supérieur de la Justice) 
et que la désignation d’un magistrat à un poste vacant 
prend tout de même plusieurs mois.
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Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) begrijpt dat de mi-
nister moet besparen maar ze stelt vast dat hij daarbij 
zeer kortzichtig tewerk gaat. Ook in andere Europese 
landen wordt justitie hervormd en wordt er bespaard, 
alleen worden hervormingen daar veel voorzichtiger 
doorgevoerd en op veel langere termijn gepland. 

De rechtbanken zullen het moeilijk krijgen maar ook 
de rechtzoekende krijgt de rekening gepresenteerd. 
De gerechtskosten werden al verhoogd, nu wordt nog 
verder bespaard. 

Het openbaar ministerie krijgt meer autonomie en 
wordt “geresponsabiliseerd”. De minister mag echter 
niet vergeten dat het openbaar ministerie dient op te 
treden in het belang van de staat en ter bescherming 
van de zwaksten, meer bepaald in sociale zaken. De 
minister lijkt daar niet verontrust over omdat hij ervan 
uitgaat dat het parket en de zetel in arbeidszaken goed 
samenwerken. Dergelijke veronderstellingen bieden 
geen enkele rechtszekerheid. 

Er ligt een circulaire klaar om de opdrachten van het 
openbaar ministerie in te vullen. Het openbaar ministerie 
kan die circulaire echter naar believen wijzigen, zonder 
elke vorm van dialoog. 

Het werken met alleenzetelende rechters in eerste 
aanleg houdt geen revalorisatie in van deze aanleg. 
Mevrouw Onkelinx voorspelt dat de problemen in beroep 
zullen tot uiting komen. Het zou haar logischer lijken om 
de magistraten in eerste aanleg beter te ondersteunen. 

Het ontwerp bepaalt dat eindvonnissen uitvoerbaar 
zijn bij voorraad, niettegenstaande hoger beroep en zon-
der zekerheidsstelling, behoudens de uitzonderingen 
die de wet bepaalt of tenzij de rechter anders beveelt. 
De minister geeft hier een grote bevoegdheid aan de 
magistraten. 

Mevrouw Onkelinx vindt deze aanpassing ondoor-
dacht en verwijst naar de beslagrechters. Het is bijzon-
der nuttig, zowel ter bescherming van de rechter ten 
gronde als van de rechtzoekende om deze kwestie aan 
een andere gespecialiseerde rechter voor te leggen. 

Mevrouw Onkelinx wil verder van de minister verne-
men welke invulling hij geeft aan het begrip openbare 
orde in het kader van de verstekvonnissen. Moet het 
begrip verduidelijkt worden, moeten er uitzonderingen 
aan toegevoegd worden? 

Mme  Laurette Onkelinx (PS) comprend que le 
ministre soit contraint de réaliser des économies. 
L’intervenante dénonce néanmoins un manque de pré-
voyance flagrant en l’espèce. D’autres pays d’Europe 
ont également entrepris une réforme de la justice tout en 
réalisant des économies, mais ils se montrent beaucoup 
plus prudents et les réformes sont projetées à bien plus 
long terme.

Non seulement les tribunaux seront en difficulté, mais 
le justiciable paiera lui aussi la note. Les frais de justice 
ont déjà été majorés, et on constate que les économies 
se poursuivent.

Le ministère public reçoit une autonomie accrue et 
est “responsabilisé”. Le ministre ne peut toutefois pas 
perdre de vue que le ministère public doit agir dans 
l’intérêt de l’État et en vue de protéger les plus faibles, 
plus particulièrement dans les matières sociales. Le 
ministre ne semble pas s’en inquiéter parce qu’il part 
du principe que le parquet et le siège coopèrent bien 
dans les matières relatives au droit du travail. De tels 
postulats n’offrent aucune sécurité juridique. 

Une circulaire destinée à préciser les missions du 
ministère public est prête. Le ministère public peut 
toutefois modifier cette circulaire comme elle l’entend, 
sans le moindre dialogue.

Le fait de travailler avec des juges uniques en pre-
mière instance n’implique nullement une revalorisa-
tion de cette instance. Mme Onkelinx prévoit que les 
problèmes se manifesteront en instance d’appel. Il lui 
semblerait plus logique de prévoir un meilleur soutien 
des magistrats en première instance. 

Le projet à l’examen dispose que les jugements défi-
nitifs sont exécutoires par provision, nonobstant appel 
et sans constitution de garantie, sauf les exceptions 
prévues par la loi ou à moins que le juge ne l’ait ordonné 
autrement. Le ministre confie ici un grand pouvoir aux 
magistrats.

Mme  Onkelinx estime que cette modification est 
irréfléchie et elle renvoie aux juges des saisies. Il est 
particulièrement utile, aux fins de protéger aussi bien 
le juge du fond que le justiciable, de soumettre cette 
question à un autre juge spécialisé.

Mme Onkelinx demande par ailleurs au ministre ce 
qu’il entend par “l’ordre public” dans le cadre des juge-
ments par défaut. Convient-il de préciser cette notion, 
faut-il l’assortir d’exceptions?



54	 1219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

De advocaat moet zijn conclusies beter structureren 
en nummeren. Op zich geen probleem, maar zoals 
mevrouw Matray reeds tijdens de hoorzittingen zei, daar 
staat geen sanctie op. 

De minister verantwoordt de verlenging van de ver-
jaring door te wijzen op de trauma’s en de emoties die 
dergelijke dramatische misdaden veroorzaken. Ook al 
klopt dit, dan nog is er de functie van de verjaring om 
de rust en sereniteit in de maatschappij te herstellen. 
Is er een vraag van de onderzoeksmagistraten om de 
verjaring te verlengen? Indien dat zo is dan moet daar 
op ingegaan worden, maar misschien is het mogelijk 
om een specifieke eerder dan een algemene regel 
te maken. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) is tevre-
den dat de minister bereid is om een aantal bepalingen 
bij te stellen. Hij denkt meer in het bijzonder aan de 
noodzakelijke verduidelijking voor het begrip openbare 
orde in het kader van de verstekvonnissen. 

De spreker vindt dat de korpschef iets te veel be-
voegdheid krijgt indien hij “geval per geval” mag oor-
delen of een zaak aan drie dan wel aan één rechter 
wordt voorgelegd. Het laat de mogelijkheid open om 
zeer persoonlijke beslissingen te nemen.

Het hoger beroep zal in een volgend ontwerp gere-
geld worden. De spreker is zeer positief over het voor-
stel van de HRJ met betrekking tot het hoger beroep. 
Feit is wel dat beslissingen die nu genomen worden 
met betrekking tot de eerste aanleg reeds een invloed 
zullen hebben op de organisatie van het hoger beroep. 
Het zou dus beter zijn om de discussie nu reeds breder 
te voeren.

L’avocat doit mieux structurer et numéroter ses 
conclusions. Cela n’est pas un problème en soi, mais 
comme Mme Matray l’a déjà déclaré durant les audi-
tions, aucune sanction n’est prévue.

Le ministre justifie la prolongation de la prescription 
par les traumatismes et l’émotion que provoquent de 
telles affaires criminelles dramatiques. Même si c’est 
vrai, il n’en demeure pas moins qu’une des fonctions de 
la prescription consiste à restaurer le calme et la sérénité 
dans la société. La demande de prolongation de la pres-
cription émane-t-elle des magistrats instructeurs? Si tel 
est le cas, il faut y accéder, mais il est peut-être possible 
d’élaborer une règle spécifique plutôt que générale.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) se réjouit que le 
ministre se montre disposé à modifier un certain nombre 
de dispositions. Il pense en particulier à la nécessité 
de préciser la notion d’ordre public dans le cadre des 
jugements par défaut.

L’intervenant estime que le chef de corps reçoit un 
peu trop de pouvoir lorsqu’il peut décider “au cas par 
cas” si une affaire est soumise à un trio de juges ou à 
un juge unique. La porte est ainsi laissée ouverte à la 
prise de décisions très personnelles.

L’appel sera réglé dans un prochain projet. 
L’intervenant est très positif sur la proposition du CSJ 
relative à l’appel. Il est cependant un fait que les déci-
sions qui sont prises aujourd’hui à propos de la première 
instance auront déjà une incidence sur l’organisation de 
l’appel. Il serait donc préférable d’élargir dès à présent 
la discussion.
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IV. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING 

Tijdens haar vergadering van 10 september 2015 heeft 
de commissie, op voorstel van de heer Koen Geens, 
minister van Justitie, eenparig beslist om de artikelsge-
wijze bespreking van het wetsontwerp te laten verlopen 
volgens de hierna opgenomen thematische indeling. 

Het verslag van deze bespreking werd op dezelfde 
wijze ingedeeld.

IV. — DISCUSSION DES ARTICLES

Au cours de sa réunion du 10 septembre 2015, la 
commission a décidé à l’unanimité, sur proposition de 
M. Koen Geens, ministre de la Justice, de procéder à 
la discussion des articles en suivant la répartition thé-
matique suivante.

Le rapport de cette discussion a été rédigé selon la 
même répartition.
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Thema Artikel Thème
1 Verjaringstermijn in strafzaken Art. 57,95 Délai de prescription en matière pénale

2 Motiveringsplicht van de rechter, gestruc-
tureerde conclusies en syntheseconclusies

2, 10, 12, 13, 19, 
21, 29, 30

Obligation de motivation du juge, conclusions 
structurées et de synthèse

3 Communicatie en keuze woonplaats 3, 7, 11, 50 Communication et élection de domicile

4 Invordering onbetwiste geld-schulden 9, 32-40, 50 Recouvrement de dettes d’argent non contestées

5 Advies van het openbaar ministerie 14-17, 49, 67, 93-94 Avis du Ministère public

6 Verstek 20 Défaut

7 Absolute nietigheden – afschaffing 22-27 Nullités absolues – abrogation

8 Schorsende werking hoger beroep, onmid-
dellijke appellabiliteit

28, 31, 41-47, 49 Effet suspensif de l’appel, appellabilité immédiate

9 Alleenzetelende rechter 59-63, 66, 71, 73, 
89, 95

Juge unique

10 Behoud van expertise van op rust gestelde 
magistraten en gerechtspersoneel

68-70, 72, 74-80, 
81-82, 90

Maintien de l’expertise des magistrats et membres 
du personnel judiciaires à la retraite

11 Varia
a.	 Betekening aan de procureur des 

Konings

b.	 Verlenging van de termijn van wijzen 
van het vonnis tijdens de gerechte-
lijke vakantie

c.	 Gerechtelijke bemiddeling – verlen-
ging van de termijn

d.	 Aanvullende PV’s van verificatie van 
schuldvorderingen

e.	 Raadpleging van de jaarrekeningen

f.	 Tijdelijke verplaatsing van de 
zetel van een vredegerecht of 
politierechtbank

g.	 Samenstelling van het arbeidshof

h.	 Naamswijziging van de arbeidsrecht-
bank en rechtbank van koophandel

i.	 Eretitel voor gewezen korpschefs

j.	 Centraal huwelijksvermogensregister

k.	 Familie- en jeugdrechtbank – oplei-
ding magistraten

l.	 Vrije griffiekeuze voor de neerlegging 
van stukken

4-6, 8

18

48

55

56

58

65

64, 83-85, 91-92

88

51-54

86

87

Varia
a.	 Signification au procureur du Roi

b.	 Prolongation du délai de prononciation du 
jugement durant les vacances judiciaires

c.	 Médiation judiciaire – augmentation du 
délai

d.	 PV complémentaires de vérification des 
créances

e.	 Consultation des comptes annuels

f.	 Déplacement temporaire du siège d’une 
justice de paix ou d’un tribunal de police

g.	 Composition de la cour du travail

h.	 Modification de la dénomination du 
tribunal du travail et du tribunal de 
commerce

i.	 Titre honorifique pour les anciens chefs 
de corps

j.	 Registre central des contrats de marriage

k.	 Tribunal de la famille et de la jeunesse 
– formation des magistrats

l.	 Libre choix de greffe pour le dépôt de 
pièces
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Artikel 1

Dit artikel bepaalt de grondwettelijke grondslag inzake 
bevoegdheid.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.
		
1. Verjaringstermijn in strafzaken 

Art. 57 en 95partim

Artikel 57 regelt de verjaringstermijn voor zware 
misdrijven. 

De minister merkt op dat de verjaringstermijn van 
15 op 20 jaar wordt gebracht voor misdaden die straf-
baar zijn met levenslange opsluiting of voor misdaden 
die tegen een persoon van minder dan 18 jaar worden 
gepleegd, onverminderd de mogelijkheid van stuiting 
en schorsing van de verjaringstermijn 

Er wordt verwezen naar twee belangrijke dossiers 
die op de grens van de verjaring staan: de zaak Remes 
bis (verjaring op 25 oktober 2015) en het dossier van de 
Bende van Nijvel (verjaring op 9 november 2015). Die 
verlenging van de verjaringstermijn is een uitvoering van 
de regeerakkoord die bepaalt dat voor dit soort zware 
misdaden een verlenging van de verjaringstermijn zal 
worden doorgevoerd. 

De heer Christian Brotcorne (cdH) merkt op dat hij 
als jurist problemen heeft bij een verlenging van verja-
ringstermijnen. Vanuit een politiek oogpunt kan hij het 
wel verstaan opdat voor de slachtoffers en de familie er 
meer kansen zouden ontstaan dat de dossiers tot een 
goed einde worden gebracht. Hij herhaalt de al eerder 
door hem aangehaalde pistes: ofwel beschouwt men die 
zaken zo ernstig dat ze niet voor verjaring vatbaar zijn of 
er worden innovatieve oplossingen gezocht, waarvoor 
de spreker een amendement indient. 

De heer Brotcorne dient bijgevolg amendement 
nr. 24 in (DOC 54 1219/003) in, dat ertoe strekt een lid in 
te voegen in art 21bis van de voorafgaande titel van het 
wetboek van Strafvordering. Die bepaling houdt in dat 
voor gevallen van moord en doodslag, of een misdaad 
bedoeld in art 376, eerste lid, van het Strafwetboek, 
de verjaring slechts begint te lopen vanaf het ogenblik 
dat de verdachte dader of mededader geïdentificeerd 
is en een onderzoek naar hem wordt gestart. Die rege-
ling zou dezelfde resultaten opleveren als de door de 
minister voorgestelde bepaling. Ook in de commissie 
seksueel misbruik werd aanbevolen om de verjaring van 
misdrijven tegen minderjarigen te verlengen en slechts 

Article 1er 

Cet article précise le fondement constitutionnel en 
matière de compétence.

Il ne fait l’objet d’aucune observation.

1. Délai de prescription en matière pénale

Art. 57 et 95partim

Article 57 règle le délai de prescription pour les 
infractions graves.

Le ministre souligne que le délai de prescription est 
porté de 15 à 20 ans pour les crimes punissables de 
la réclusion à perpétuité ou pour les crimes commis à 
l’encontre d’une personne de moins de 18 ans, sans 
préjudice de la possibilité d’interruption et de suspen-
sion du délai de prescription. 

Il renvoie à deux dossiers importants qui sont à la 
limite de la prescription: l’affaire Remes bis (prescription 
le 25 octobre 2015) et le dossier des tueurs du Brabant 
(prescription le 9 novembre 2015). Cet allongement du 
délai de prescription exécute l’accord de gouvernement, 
qui prévoit que, pour ces crimes graves, le délai de 
prescription sera allongé. 

M.  Christian Brotcorne (cdH) souligne qu’en tant 
que juriste, un allongement des délais de prescription 
lui pose problème. D’un point de vue politique, il peut 
comprendre cette décision dans la mesure où elle 
accroît les chances, pour les victimes et leur famille, de 
voir le dossier aboutir. Il rappelle les autres pistes qu’il 
a déjà citées: soit on considère que ces affaires sont si 
graves qu’elles sont imprescriptibles, soit on recherche 
des solutions novatrices. L’intervenant présente un 
amendement à cette fin. 

En conséquence, M. Brotcorne présente l’amende-
ment n° 24 (DOC 54 1219/003), qui tend à insérer dans 
l’article 21bis du Titre préliminaire du Code de procé-
dure pénale un alinéa en vertu duquel dans le cas de 
meurtre, d’assassinat ou de crime visé à l’article 376, 
alinéa 1er, du Code pénal, le délai de prescription ne 
commence à courir qu’à partir du jour où la personne 
soupçonnée d’être auteur ou complice est identifiée 
et qu’un acte d’instruction est réalisé à son égard. 
Cette réglementation permettrait d’obtenir les mêmes 
résultats que la disposition proposée par le ministre. 
La commission relative aux abus sexuels a, elle aussi, 
recommandé d’allonger le délai de prescription des 
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te laten ingaan wanneer de minderjarige de leeftijd van 
18 jaar heeft bereikt. 

De heer Eric Massin (PS) verstaat dat voor zware 
misdrijven gezocht wordt naar antwoorden op de vragen 
en dit zeker voor de getroffen families en slachtoffers. 
Het is in dit kader dat in artikel 57 in de verlenging van 
de verjaringstermijn wordt voorzien. 

Het is nodig om de verjaring van strafbare feiten te 
onderzoeken en na te gaan of er geen meer globale 
aanpassing nodig is. Indien men zich had beperkt tot de 
twee niet opgeloste dossiers dan had men ook rekening 
kunnen houden met de misdaden met inbegrip van de 
verzwarende omstandigheden. Wat is de bedoeling van 
de minister? 

Ook de heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-groen) wijst 
op de gevoeligheid van het thema van de verjaringen. 
In casu wordt er verwezen naar twee belangrijke zaken 
waarbij moet worden gekozen tussen de optie om tot 
een oplossing te komen of om die kans te laten varen. 
Heeft de minister meer informatie of er in een of in de 
twee dossiers nog mogelijkheden zijn om die zaken op 
te helderen? 

De spreker is van oordeel dat die gevallen belangrijk 
genoeg zijn om nog verder onderzoek te verrichten. 
Dit zal wel de laatste keer moeten zijn dat de verjaring 
wordt verlengd. Indien die zaken binnen tien jaar nog 
niet zijn opgelost zal eerder een onderzoek door histo-
rici moeten worden gevoerd. Dan kan immers worden 
nagegaan bijvoorbeeld voor de zaak van de Bende van 
Nijvel, welke elementen gelden, wat erachter zit en welke 
mechanismen meespelen.

De heer Van Hecke vindt dat de juridische omschrij-
ving van het artikel zeer moeilijk te begrijpen is. Heeft 
het kabinet een lijst gemaakt van de concrete misdrijven 
die onder de toepassing van dit artikel vallen? Het zou 
opportuun zijn die lijst aan het verslag toe te voegen. 

De spreker vraagt of het amendement nr. 24 van de 
heer Brotcorne voor gevolg heeft dat indien in een on-
derzoek dat al 28 jaar loopt en waar nu een verdachte 
in wordt geïdentificeerd dit onderzoek nog 30 jaar kan 
duren? Of is het mogelijk dat indien in een verjaarde 
zaak na 32  jaar een verdachte opduikt een nieuwe 
termijn van 30 jaar begint? Zou het dan niet raadzamer 
zijn om die misdaden niet voor verjaring vatbaar te ver-
klaren? De in het amendement voorgestelde oplossing 

infractions commises à l’encontre de mineurs et de 
fixer le point de départ de ce délai au jour où le mineur 
atteint l’âge de 18 ans.

M. Eric Massin (PS) comprend qu’il y ait une volonté 
de trouver des réponses aux questions en cas d’infrac-
tions graves, surtout dans le chef des familles touchées 
et des victimes. C’est dans ce cadre que l’article 57 pré-
voit l’allongement du délai de prescription.

Il est nécessaire de se pencher sur la prescription 
des infractions et d’examiner s’il ne s’indique pas de 
procéder à une adaptation plus globale. Si l’on s’était 
limité aux deux dossiers non résolus, on aurait éga-
lement pu tenir compte des crimes, en incluant les 
circonstances aggravantes. Quelle est l ’intention du 
ministre en l’espèce? 

M.  Stefaan Van Hecke (Ecolo-groen) souligne, 
lui aussi, que la prescription est un sujet sensible. Il 
est renvoyé en l’espèce à deux dossiers importants 
pour lesquels deux options se présentent: trouver une 
solution ou y renoncer. Le ministre dispose-t-il de plus 
amples informations quant à la question de savoir s’il 
est encore possible d’élucider l’une de ces affaires, 
voire les deux?

L’intervenant estime que ces cas sont suffisamment 
importants pour que leur examen soit poursuivi. Il consi-
dère cependant que ce doit être la dernière fois que le 
délai de prescription est allongé dans ces affaires. Si 
celles-ci ne sont pas encore résolues dans dix ans, les 
recherches devront plutôt être confiées aux historiens 
qui, dans le dossier des Tueurs du Brabant par exemple, 
pourront s’intéresser aux éléments pertinents, aux 
dessous de l’affaire et aux mécanismes qui ont joué 
en l’espèce.

M. Van Hecke estime qu’il est très difficile de com-
prendre la définition juridique de cet article. Le cabinet 
a-t-il établi une liste des infractions concrètes qui 
relèvent de l’application de cet article? Il serait opportun 
de joindre cette liste au rapport. 

L’intervenant demande si l ’amendement n°  24  de 
M.  Brotcorne aurait pour conséquence que, si une 
enquête est en cours depuis 28 ans et qu’un suspect 
est à présent identifié, cette enquête peut encore 
durer 30 ans? Ou bien, est-il possible que, dans une 
affaire prescrite, si un suspect est identifié au bout de 
32 ans, un nouveau délai de 30 ans puisse commencer 
à courir? Ne serait-il pas préférable, dans ce cas, de 
prévoir que ces infractions sont imprescriptibles? Selon 
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is volgens de spreker geen verbetering van het systeem. 
Het zou daarom goed zijn om het voorgestelde artikel 
57 ongewijzigd aan te nemen en nadien een debat te 
openen over de mogelijke aanpassingen van de verja-
ring in strafzaken.

De heer Christian Brotcorne (cdH) merkt op dat met 
betrekking tot een misdaad tegen een persoon van min-
der dan achttien jaar een ruime en een meer beperkte 
interpretatie mogelijk zijn. 

Ofwel gaat het om misdaden waarbij de verzwarende 
omstandigheid is dat het slachtoffer minderjarig is ofwel 
gaat het om alle misdaden tegen minderjarige slachtof-
fers. In het eerste geval zou het enkel betrekking hebben 
op de gevallen van verkrachting en aantasting van de 
eerbaarheid, met de verzwarende omstandigheid dat 
het slachtoffer minderjarig is. 

Bij de tweede interpretatie gaat het om een groter 
aantal gevallen. Het is zaak dit te verduidelijken om 
verschillende toepassing van dit artikel te verhinderen. 
Daarom vraagt ook deze spreker of de lijst van de be-
doelde misdaden in het verslag kan worden opgenomen. 

De heer Brotcorne is zich bewust dat zijn amende-
ment vragen oproept. Maar de in artikel 57 voorgestelde 
regeling lost niets fundamenteel op. De door hem voor-
gestelde wijziging zal voor gevolg hebben dat voor zware 
misdrijven een langere termijn geldt en er meer kans is 
dat de vermoedelijke daders effectief worden vervolgd. 

Mevrouw Sonia Becq (CD&V) merkt op dat dit ar-
tikel een gulden middenweg biedt om enerzijds toch 
de nodige onderzoeksdaden te kunnen uitvoeren en 
anderzijds de rechtszekerheid veilig te stellen. Er moet 
ook rekening worden gehouden met het argument van 
de redelijke termijn. 

Met betrekking tot amendement nr. 24 merkt mevrouw 
Becq op dat indien de verjaringstermijn slechts aanvat 
wanneer een verdachte wordt geïdentificeerd, de termijn 
volledig onbepaald is. Wat gebeurt er in het geval dat er 
verschillende daders zijn? Hoe moet dit opgelost worden 
in het kader van de eenheid van misdaad? De spreker 
wenst de ontworpen tekst van artikel 57 niet te wijzigen. 

Mevrouw Sophie De Wit (N-VA) attendeert erop dat 
het thema van de verjaring vanuit een juridisch of vanuit 
een maatschappelijk oogpunt kan worden benaderd. 
Juridisch is de verjaring een belangrijk baken voor de 
rechtszekerheid. Maar voor zware misdrijven, zoals 
in het kader van de commissie over seksueel misdrijf 

l’intervenant, la solution proposée par l’amendement 
n’améliore pas le système existant. Il serait dès lors 
préférable d’adopter l’article 57 proposé sans modifi-
cation et d’ouvrir ensuite un débat sur les adaptations 
possibles de la prescription en matière pénale. 

M. Christian Brotcorne (cdH) fait remarquer qu’en 
ce qui concerne les crimes commis sur des personnes 
âgées de moins de dix-huit ans, il est possible d’adopter 
une interprétation restrictive ou large. 

Soit il s’agit des crimes dont la circonstance aggra-
vante est que la victime est mineure, soit il s’agit de tous 
les crimes commis sur des victimes mineures. Dans 
le premier cas, il ne s’agirait que des cas de viol et 
d’attentat à la pudeur, avec la circonstance aggravante 
que la victime est mineure. 

Selon la seconde interprétation, il s’agirait d ’un 
plus grand nombre de cas. Il convient de préciser les 
choses en vue d’empêcher que cet article soit appliqué 
différemment. C’est pourquoi l’intervenant demande 
lui aussi que la liste des crimes visés soit reprise dans 
le rapport. 

M. Brotcorne est conscient du fait que son amen-
dement pose question. Cependant, la réglementation 
proposée par l ’article 57  ne résout rien de manière 
fondamentale. La modification qu’il propose aura pour 
conséquence que le délai sera plus long pour les infrac-
tions graves et qu’il y aura dès lors plus de chances que 
les auteurs présumés soient effectivement poursuivis. 

Mme Sonia Becq (CD&V) considère que cet article 
constitue un juste milieu pour, d’une part, pouvoir quand 
même effectuer les actes d’instruction nécessaires et, 
d’autre part, assurer la sécurité juridique. Il faut égale-
ment tenir compte de l’argument du délai raisonnable. 

En ce qui concerne l’amendement n° 24, Mme Becq 
fait observer que si le délai de prescription ne com-
mence à courir qu’à partir du moment où un sus-
pect est identifié, le délai est tout à fait indéterminé. 
Qu’advient-il lorsqu’il y a plusieurs auteurs? Comment 
résoudre ce problème dans le cadre de l’unicité du 
crime? L’intervenante ne souhaite pas modifier le texte 
de l’article 57 en projet. 

Mme Sophie De Wit (N-VA) attire l’attention sur le 
fait que le thème de la prescription peut être abordé du 
point de vue juridique ou du point de vue de la société. 
Du point de vue juridique, la prescription constitue 
une balise importante en termes de sécurité juridique. 
Mais pour les crimes graves, comme dans le cadre de 
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werden aangehaald, raakt het inroepen van de verjaring 
het maatschappelijk geweten. Er moet een aanvaard-
baar evenwicht worden bereikt tussen het juridische en 
het maatschappelijke. 

Ook mevrouw De Wit wil weten welke misdrijven al 
dan niet onder dit artikel vallen. Het zou goed zijn dat de 
lijst aan het verslag zou worden toegevoegd. Het komt 
erop aan dat de draagwijdte van het artikel duidelijk 
wordt want door het mechanisme van stuiting en schor-
sing wordt er een al quasi onverjaarbaarheid ingevoerd. 

De minister is van plan om in het kader van de ge-
plande herziening van de procedure in strafzaken een 
aantal zaken te correctionaliseren. Ook het strafarse-
naal zal worden herbekeken. Zal dit niet interfereren 
met het tweede lid van dit artikel? Het is zaak dat de 
voorgestelde regeling door de rechtspractici kan worden 
toegepast.

Is het de bedoeling van het amendement van de 
heer Brotcorne dat de verjaringstermijn slechts begint 
te lopen vanaf het ogenblik dat een verdachte werd ge-
ïdentificeerd? Dit zal voor gevolg hebben dat de druk om 
het onderzoek snel uit te voeren wegvalt (dat is niet in 
het belang van de slachtoffers). Bovendien wordt bij een 
verlenging van de termijn de bewijsvergaring moeilijker. 

Hoe worden verjaarde zaken waarbij meerdere da-
ders betrokken zijn, behandeld? Wat doet men met de 
eenheid van opzet? Wat gebeurt er met de verjaring van 
zaken van een zedendelict met een minderjarig slachtof-
fer waarbij de verjaringtermijn pas vanaf de 18 jaar van 
het slachtoffer begint te lopen. Wat gebeurt er met de 
interferentie van verschillende verjaringstermijnen in een 
enkel dossier? De aanneming van dit amendement zou 
voor gevolg hebben dat nog andere bepalingen van het 
strafprocesrecht moeten worden herzien. 

Dit amendement kan ertoe leiden dat (mede)daders 
in eenzelfde dossier op verschillende wijze worden 
behandeld. Dit zou de zaak complexer maken, minder 
rechtszekerheid creëren en tot een procedure voor het 
Europese Hof voor de Rechten van de Mens kunnen 
leiden. 

Mevrouw Carina Van Cauter (Open Vld) attendeert 
erop dat de wijziging van artikel 21 betrekking heeft op 
een aantal categorieën van misdaden en niet op twee 
concrete dossiers. Het gaat niet om een verlenging van 
de verjaringstermijn in individuele dossiers. Het gaat 
om de verlenging van de verjaringstermijn voor spe-
cifieke categorieën van misdrijven, bijzonder ernstige 
misdaden. Door de aard van de feiten en de manier 

la commission sur les délits sexuels, l’invocation de la 
prescription interpelle la conscience sociale. Il convient 
de trouver un équilibre acceptable entre le juridique et 
le social. 

Mme De Wit souhaite, elle aussi, savoir quelles infrac-
tions relèvent ou non de cet article. Il serait bon que la 
liste soit jointe au rapport. Il importe de clarifier la portée 
de l’article car le seul mécanisme de l’interruption et de 
la suspension instaure déjà une quasi imprescriptibilité. 

Le ministre envisage de correctionnaliser une série 
d’infractions dans le cadre de la révision prévue de la 
procédure en matière pénale. L’arsenal pénal sera éga-
lement revu. Cela n’interférera-t-il pas avec l’alinéa deux 
de cet article? Il importe que la réglementation proposée 
puisse être appliquée par les praticiens du droit.

L’objectif de l’amendement de M.  Brotcorne est-il 
de ne faire courir le délai de prescription qu’à partir du 
moment où un suspect est identifié? Cela aura pour 
conséquence de faire disparaître la pression pour que 
l’instruction ait lieu rapidement (ce qui n’est pas dans 
l ’intérêt des victimes). En outre, en cas d’allonge-
ment du délai, la collecte des preuves deviendra plus 
compliquée. 

Comment sont traitées les affaires prescrites dans 
lesquelles plusieurs auteurs sont impliqués? Que fait-
on de l’unité d’intention? Qu’en est-il de la prescription 
d’affaires relatives à un délit de mœurs commis à l’en-
contre d’une victime mineure dans le cadre desquelles 
le délai de prescription ne commence à courir qu’à 
partir du moment où la victime a atteint l’âge de 18 ans? 
Qu’en est-il de l’interférence des différents délais de 
prescription dans un même dossier? Si l’on adopte cet 
amendement, il faudrait revoir encore d’autres disposi-
tions de la procédure pénale. 

Cet amendement peut avoir pour conséquence que 
les (co)auteurs d’un même dossier seront traités de 
manière différente. Cela rendrait l’affaire plus complexe, 
réduirait la sécurité juridique et pourrait donner lieu à 
une procédure devant la Cour européenne des droits 
de l’homme. 

Mme Carina Van Cauter (Open Vld) attire l’attention 
sur le fait que la modification de l’article 21 concerne 
plusieurs catégories de crimes, et non deux dossiers 
concrets. Il ne s’agit pas d’une prolongation du délai de 
prescription dans des dossiers individuels. Il s’agit de 
la prolongation du délai de prescription pour certaines 
catégories spécifiques d’infractions, les crimes particu-
lièrement graves. En raison de la nature des faits et de 
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waarop deze worden gepleegd, met vaak een complex 
onderzoek tot gevolgd, vereisen deze een proportionele 
verlenging van de verjaringstermijn.

Het amendement van de heer Brotcorne kadert beter 
in een globaal debat over de verjaringen in het kader 
van de bespreking van de hervorming van de straf-
rechtprocedure. Het kan leiden tot een verschillende 
behandeling van (mede)daders van eenzelfde misdrijf. 

De heer Eric Massin (PS) is zoals mevrouw Van 
Cauter van oordeel dat een wettekst een algemene 
toepassing moet hebben. Hij wijst er echter op dat de 
minister in zijn memorie van toelichting zelf verwijst naar 
twee zaken die op het punt staan te verjaren. 

Het debat over de verjaring moet gehouden worden 
in het kader van de bespreking van de wijziging van het 
strafprocesrecht dat binnenkort zal worden gevoerd. 

De heer Christian Brotcorne (cdH) wijst erop dat 
in het kader van de hervorming van de burgerlijke 
procedure over een wijziging van de verjaring van de 
strafprocedure wordt gesproken. Dit is naar aanleiding 
van twee dossiers die op de rand van de verjaring staan. 
Hij herhaalt dat voor hem de voorgestelde wijziging het 
probleem niet zal oplossen. Het is dan ook te betreuren 
dat nu dit klein aspect van de verjaring in strafzaken 
moet worden behandeld in plaats van het debat in zijn 
geheel, in het kader van de aanpassing van de straf-
rechtprocedure, te voeren. 

Klopt het dat die problematiek opnieuw kan worden 
bekeken in het kader van de bespreking van de wijziging 
van de procedure in strafzaken? 

De spreker herhaalt dat zijn amendement effectief 
tot doel heeft dat de verjaring slechts begint te lopen 
wanneer de verdachte geïdentificeerd is. Wanneer 
een wettekst wordt aangenomen is hij onmiddellijk van 
toepassing, ook op hangende zaken. 

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) is ook van oordeel 
dat het om gelegenheidswetgeving gaat, wat aanleiding 
geeft tot een slecht gefundeerde regeling. Ze is er geen 
voorstander van om nu een regeling aan te nemen die 
achteraf weer wordt gewijzigd, en zeker niet in de weten-
schap dat sommigen een aantal misdrijven niet meer 
vatbaar voor verjaring willen verklaren. Het is zaak dit 
dossier af te handelen en er niet meer op terug te komen. 

De heer Marcel Cheron (Ecolo-Groen) wenst ook de 
lijst van de in artikel 21 bedoelde misdaden te kennen. 

De minister leest opnieuw de tekst van het artikel. 
Hij herhaalt dat er geen sprake is van verzwarende 

la manière dont ceux-ci sont commis, avec souvent une 
instruction complexe pour conséquence, ils nécessitent 
un allongement proportionnel du délai de prescription.  

L’amendement de M. Brotcorne aurait plutôt sa place 
dans un débat global sur les prescriptions dans le cadre 
de la discussion de la réforme de la procédure pénale. Il 
peut donner lieu à un traitement différent des (co)auteurs 
d’une même infraction. 

M. Eric Massin (PS) estime, tout comme Mme Van 
Cauter, qu’un texte de loi doit avoir une application 
générale. Il souligne cependant que le ministre renvoie 
lui-même, dans son exposé des motifs, à deux affaires 
qui sont sur le point de se prescrire. 

Le débat relatif à la prescription doit avoir lieu dans 
le cadre de la discussion qui sera bientôt menée en ce 
qui concerne la modification de la procédure pénale. 

M. Christian Brotcorne (cdH) souligne que, dans le 
cadre de la réforme de la procédure civile, il est ques-
tion de modifier la prescription en matière pénale, en 
raison de l’imminence de la prescription de deux dos-
siers. Il répète que, pour lui, la modification proposée 
ne résoudra pas le problème. Il est donc regrettable 
de devoir examiner maintenant cet aspect mineur de 
la prescription en matière pénale, plutôt que de mener 
un débat global dans le cadre de l’adaptation de la 
procédure pénale. 

Est-il exact que cette problématique est susceptible 
d’être à nouveau évoquée dans le cadre de l’examen 
de la modification de la procédure en matière pénale? 

L’intervenant répète que son amendement tend effec-
tivement à ne faire courir le délai de prescription qu’à 
partir du moment où l’inculpé a été identifié. Lorsqu’un 
texte de loi est adopté, il est immédiatement d’applica-
tion, même en ce qui concerne les affaires pendantes. 

Mme Laurette Onkelinx (PS) considère, elle aussi, 
qu’il s’agit d’une législation de circonstance, qui dés-
tabilise les fondements de la procédure. Elle n’est pas 
favorable à ce que le Parlement adopte aujourd’hui une 
réglementation qu’il faudra à nouveau modifier par la 
suite, surtout en sachant que certains souhaitent rendre 
une série d’infractions imprescriptibles. Il convient de 
finaliser ce dossier et de ne plus y revenir. 

M. Marcel Cheron (Ecolo-Groen) souhaiterait aussi 
connaître la liste des crimes visés à l’article 21.

Le ministre relit le texte de l’article. Il répète qu’il n’est 
pas question de circonstances aggravantes mais qu’il 
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omstandigheden maar dat het voldoende is dat het 
slachtoffer minderjarig is. De minister gaat akkoord met 
de door de voorzitter voorgestelde wijziging in de tweede 
paragraaf, zevende lijn van artikel 57, meer bepaald 
dat het woord “op” wordt vervangen door de woorden 
“de termijn is”. Dit verduidelijkt de tekst van het artikel. 
De verjaringstermijn voor moord op een meerderjarig 
persoon blijft vijftien jaar. De minister geeft de lijst van 
de in het artikel bedoelde misdaden.

suffit que la victime soit mineure. Le ministre souscrit à 
la modification proposée par le président au § 2, sixième 
ligne de l’article  57, qui consiste plus précisément à 
remplacer, les mots “et de” par les mots “.  Le délai 
sera”, afin de clarifier le texte de l’article. Le délai de 
prescription pour  meurtre sur une personne majeure 
reste de 15 ans. Le ministre donne la liste des crimes 
visés dans l’article.
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Overzicht van de misdrijven die in 
aanmerking komen voor de verlenging van de 

verjaringstermijn tot 20 jaar

(op basis van Justel juni 2014)

Tableau des infractions visées par l’allongement 
du délai de prescription à 20 ans

(sur la base de Justel juin 2014)
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Misdaden waarop een straf voor levenslang staat1 Andere niet-correctionaliseerbare misdaden 

(dus bestraft met opsluiting van 20 tot 30 jaar en niet 
uitgesloten door artikel 2 van de wet van 4 oktober 1867 

op de verzachtende omstandigheden)

( verjaren na 20 jaar de lege ferenda  
op voorwaarde dat het slachtoffer minderjarig is)

STRAFWETBOEK, Boek II

Misdaden en wanbedrijven tegen de veiligheid van de Staat

Titel I

101, eerste lid: aanslag op het leven of op de persoon van de 
Koning

101, tweede lid: aanslag zonder verwondingen enzovoort

102, tweede lid: aanslag op het leven van de troonopvolger

102, tweede lid: aanslag op de persoon van de troonopvolger

121, eerste lid, tweede lid in fine: verbergen van verspieders

121bis, derde lid: blootstelling aan de gestrengheden van de 
vijand, gevolgd door overlijden of ziekte

122, eerste lid: voorlaatste verzwarende omstandigheid

122, eerste lid : laatste verzwarende omstandigheid

Terroristische misdrijven

Titel Iter

138, § 1, eerste lid, 9° (in artikel 137 aangegeven misdrijven 
die worden gestraft met opsluiting van 15 tot 20 jaar, maar 

die worden begaan met een terroristisch opzet)
138, § 1, eerste lid, 10° (in artikel 137 aangegeven misdrijven 

die worden gestraft met opsluiting van 20 tot 30 jaar, maar 
die worden begaan met een terroristisch opzet) en § 2, 3°

1 Een misdrijf dat wordt gestraft met levenslange opsluiting is correctionaliseerbeer;  het gaat om de gevallen verzwaard door gijzeling (art. 
347bis, tweede lid, en § 4).
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Crimes punis de la réclusion à perpétuité1 Autres crimes non correctionnalisables

(c’est-à-dire punis de la réclusion de 20 à 30 ans et 
non exclus par l’article 2 de la loi du 4/10/1867 sur les 
circonstances atténuantes)

( prescrits par 20 ans de lege ferenda à condition que 
la victime soit mineure)

CODE PÉNAL, Livre II

Crimes et délits contre la sûreté de l’État 

Titre Ier

101, al.1 : attentat contre la vie ou la personne du Roi

101, al.2 : attentat sans blessures, etc.

102, al.1 : attentat contre la vie de son héritier

102, al.2 : attentat contre la personne de son héritier

121, al.1, al.2 in fine : recel d’espion

121bis, al.3:exposition aux rigueurs de l’ennemi, suivi du 
décès ou d’une maladie

122, al.1 avant-dernière circonstance aggravante

122, al.1 dernière circonstance aggravante
Infractions terroristes

Titre Ierter

138, §1, al.1, 9° (infractions énumérées à l’art.137 punies de 
15 à 20 ans mais commises avec une intention terroriste)

138, §1, al.1, 10° (infractions énumérées à l’art. 137 punies 
de 20 à 30 ans mais commises avec une intention terroriste) 
et § 2, 3°

1 Une infraction punie de la réclusion à perpétuité est correctionnalisable : il s’agit des cas aggravés de prise d’otage (art.347bis, §2, 
al.2, et §4)
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Gijzeling

Titel VIbis

347bis, § 2, tweede lid (gijzeling van een minderjarige) en 
§ 4, 1° (met ziekte, verminking of de dood tot gevolg) en 2° 

(foltering)

Aanranding van de eerbaarheid of verkrachting, met de dood tot gevolg

 

Titel VII. Misdaden en wanbedrijven tegen de orde der familie en tegen de openbare zedelijkheid 

Hoofdstuk V. Aanranding van de eerbaarheid en verkrachting

376, eerste lid (met de dood tot gevolg)

Opzettelijk doden

Titel VIII. Misdaden en wanbedrijven tegen personen 

Hoofdstuk I. Opzettelijk doden, opzettelijk toebrengen van lichamelijk letsel, foltering, onmenselijke behandeling en 
onterende behandeling

393: doodslag

394: moord

395: oudermoord

396: kindermoord (wordt, naar gelang van de 
omstandigheden, gestraft als doodslag of als moord)

397: vergiftiging

405quater, 1 : racistische doodslag
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Prise d’otages 

Titre VIbis

347bis, §2, al.2 (prise d’otages d’un mineur) et §4, 
1° (maladie, mutilation, mort causées) et 2° (actes de 
torture)

Attentat à la pudeur ou viol ayant entraîné la mort 

Titre VII. Des crimes et des délits contre l'ordre des familles et contre la moralité publique - Chapitre V. De l’attentat à la 
pudeur et du viol

376, al.1 (ayant causé la mort)

Homicide volontaire 

Titre VIII. Des crimes et des délits contre les personnes - Chapitre Ier. De l'homicide et de lésions corporelles volontaires, de 
la torture, du traitement inhumain et du traitement dégradant

393 : meurtre

394 : assassinat

395 : parricide

396 : infanticide (puni, selon les circonstances, comme 
meurtre ou assassinat)

397 : empoisonnement

405quater, 1 : meurtre raciste
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Foltering

Titel VIII. Misdaden en wanbedrijven tegen personen 

Hoofdstuk I. Opzettelijk doden, opzettelijk toebrengen van lichamelijk letsel, foltering, onmenselijke behandeling en 
onterende behandeling 

Afdeling V. Foltering, onmenselijke behandeling en onterende behandeling

417ter, derde lid, 1° en 2°: foltering door de ouders van 
een minderjarige of van een persoon die niet in zijn 

levensonderhoud kan voorzien (1°), de foltering heeft de 
dood veroorzaakt, maar is gepleegd zonder het oogmerk om 

te doden (2°)

Diefstal of afpersing

Titel IX. Misdaden en wanbedrijven tegen eigendommen 

Hoofdstuk I. Diefstal en afpersing

475

Brandstichting

Titel IX. Misdaden en wanbedrijven tegen eigendommen 

Hoofdstuk III. Vernieling, beschadiging, aanrichting van schade

5182, derde lid (Brandstichting met de dood tot gevolg, met 
vermoeden in hoofde van de dader)

Vernieling of beschadiging van eetwaren, koopwaren of andere roerende eigendommen

Titel IX. Misdaden en wanbedrijven tegen eigendommen 

Hoofdstuk III. Vernieling, beschadiging, aanrichting van schade 

Afdeling IV. Vernieling of beschadiging van eetwaren, koopwaren of andere roerende eigendommen

532 (Doodslag gepleegd om de vernieling te 
vergemakkelijken)

2	 In geval van door overstroming veroorzaakte vernieling of aan-
richting van schade verwijst artikel 548 naar artikel 518.
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Torture 

Titre VIII. Des crimes et des délits contre les personnes

Chapitre Ier. De l'homicide et de lésions corporelles volontaires, de la torture, du traitement inhumain et du traitement 
dégradant

Section V. De la torture, du traitement inhumain et du traitement dégradant

417ter, al.3, 1° et 2° : torture envers un mineur ou une 
personne incapable par ses parents (1°), torture a causé la 
mort sans intention de la donner (2°)

Vol ou extorsion

Titre IX. Crimes et délits contre les propriétés

Chapitre Ier. Des vols et des extorsions

475

Incendie

Titre IX. Crimes et délits contre les propriétés

Chapitre III. Destructions, dégradations, dommages

5182, al.3 (Incendie ayant entraîné la mort, en connaissance 
de cause)

Destruction ou la dégradation de denrées, marchandises ou autres propriétés mobilières

Titre IX. Crimes et délits contre les propriétés

Chapitre III. Destructions, dégradations, dommages

Section IV. Destruction ou la dégradation de denrées, marchandises ou autres propriétés mobilières

532 (Meurtre commis pour faciliter la destruction)

2 En cas de destructions et dommages causés par les inondations : l’art. 548 renvoie à l’art. 518.
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BIJZONDERE WETTEN1

Art.4, § 3, derde lid (veroorzaakte dood) van de wet van 30 
december 2009 betreffende de strijd tegen piraterij op zee

Art.4, § 3, vierde lid (doodslag of moord) van de wet van 30 
december 2009 

Art.30, § 2 (ziekte enzovoort) van de wet van 27 juni 1937 
houdende herziening van de wet van 16 november 1919, 

betreffende de regeling der Luchtvaart.

Art.30, § 3 (veroorzaakte dood) van de wet van 27 juni 1937 

Art.34, eerste lid (verminking ) en tweede lid (foltering), 35 
(veroorzaakte dood), art. 68, derde lid (onvrijwillig doden), 
art. 69, tweede en derde lid van de wet van 5 juni 1928 
houdende herziening van het Tucht- en Strafwetboek voor 
de koopvaardij en de zeevisserij 

Art.35 (veroorzaakte dood), art. 36 (doodslag om te 
vergemakkelijken), art. 68, vierde lid (vrijwillig doden) en 

art. 69, eerste lid (de kapitein brengt zijn boot in de macht 
van zeerovers) van de wet van 5 juni 1928 

3	 Op basis van de wetten die zijn vermeld in de artikelen 
25 en 26 van de wet betreffende de externe rechtspositie 
van de gedetineerden.
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LOIS PARTICULIÉRES3

Art.4, § 3, al.3 (mort causée) de la loi du 30 décembre 
2009 relative à la lutte contre la piraterie maritime

Art.4, § 3, al.4 (meurtre ou assassinat) de la loi du 30 
décembre 2009 

Art.30, § 2 (maladie, …) de la loi du 27 juin 1937 portant 
révision de la loi du 16 novembre 1919 relative à la 
réglementation de la navigation aérienne

Art.30, §3 (mort causée) de la loi du 27 juin 1937 

Art.34, al.1 (mutilation) et al.2 (torture), 35 (mort causée), 
68, al.3 (homicide involontaire), 69, al.2 et 3 de la loi de 
1928 portant révision du Code disciplinaire et pénal pour la 
marine marchande et la pêche maritime

Art.35 (mort causée), 36 (meurtre pour faciliter), 68, al.4 
(homicide volontaire) et 69, al.1 (le capitaine livre son 
bateau aux pirates) de la loi du 5 juin 1928.

3	 Sur base des lois citées aux art.25 et 26 de la loi statut externe 
des détenus.
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De minister wijst erop dat de meerderheid akkoord 
gaat met het ontworpen artikel en dat het een uitvoering 
is van het regeerakkoord dat stelt dat de verjaringster-
mijn voor de in het artikel bedoelde misdrijven moet wor-
den verlengd tot 20 jaar. Dit is een definitieve regeling 
en het beoogde doel wordt bereikt. De minister verwijst 
naar de twee dossiers omdat het dossier van de Remes 
bis naar het Hof van Cassatie wordt verwezen. Het zou 
spijtig zijn dat net nu de verjaring zou intreden. 

Met betrekking tot het amendement nr. 24 zegt de mi-
nister dat hij de demarche kan begrijpen maar dat dit tot 
een soort van onverjaarbaarheid leidt zoals in de zaken 
van misdaden tegen de mensheid. Zelfs na 30 jaar zou 
dan een dossier heropend kunnen worden, omdat er 
een verdachte is gevonden. Het gevaar van het verlies 
van het bewijsmateriaal is reëel. De minister vindt dat 
in een ander kader over een feitelijke onverjaarbaarheid 
kan worden gesproken. 

De minister herhaalt dat het artikel 21 twee duidelijke 
criteria aanhaalt en dat er niet naar verzwarende om-
standigheden wordt verwezen. 

Er zijn indicaties dat het onderzoek in de twee dos-
siers vooruitgaat: een dossier gaat naar het hof van 
assisen en het tweede dossier wordt ernstig onderzocht. 

Art. 95 (partim)

Het artikel betreft de inwerkingtreding van artikel 57.

Mevrouw Sonja Becq c.s. beoogt met amendement 
nr. 4 (DOC 54 1219/002) het tweede lid te vervangen, 
en te bepalen dat de artikelen 59 tot 63 en 65 tot 67 op 
1 januari 2016 in werking treden.

Artikel 57 treedt in werking op de dag van de publi-
catie in het Belgisch staatsblad van het ter bespreking 
voorliggende wetsontwerp.

2. Motiveringsplicht van de rechter, gestructureerde 
conclusies en syntheseconclusies 

Art. 2

Dit artikel heeft tot doel te verhinderen met betrek-
king tot het gezag van gewijsde dat dezelfde vordering 
andermaal, maar dan op grond van een andere rechts-
grond wordt ingesteld.

Le ministre souligne que la majorité souscrit à l’article 
proposé. Celui-ci met en œuvre l’accord de gouverne-
ment, qui prévoit que le délai de prescription des infrac-
tions visées à cet article doit être porté à 20 ans. Il s’agit 
d’une réglementation définitive qui permet d’atteindre 
l’objectif poursuivi. C’est parce que le dossier Remes 
bis a été renvoyé devant la Cour de cassation que 
le ministre a évoqué les deux affaires en question. Il 
serait regrettable que la prescription intervienne juste 
maintenant.

En ce qui concerne l’amendement n° 24, le ministre 
indique que s’il peut comprendre la démarche qui le 
sous-tend, force est de constater que cet amendement 
entraînera une sorte d’imprescriptibilité semblable à 
celle prévue dans les dossiers de crimes contre l’huma-
nité. Ainsi, un dossier pourrait être rouvert même après 
30 ans parce qu’un suspect a été découvert. Le risque 
de perdre des éléments de preuve est réel. Le ministre 
estime que l ’instauration d’une imprescriptibilité de 
fait pourrait être abordée dans le cadre d’une autre 
discussion.

Le ministre répète que l’article 21 prévoit deux cri-
tères clairs et qu’il ne mentionne pas les circonstances 
aggravantes.

Certains éléments semblent indiquer que l’enquête 
progresse dans les deux dossiers évoqués ci-dessus: 
l’un d’eux a été renvoyé devant la cour d’assises et le 
second fait l’objet d’un examen approfondi.

Art. 95 (partim)

Cet article concerne l’entrée en vigueur de l’article 57.

Mme  Sonja Becq et consorts présentent l’amen-
dement n° 4 (DOC 54 1219/002) qui tend à remplacer 
l’alinéa 2 en prévoyant l’entrée en vigueur des articles 
59 à 63 et 65 à 67 à la date du 1er janvier 2016.

L’article 57 entrera en vigueur le jour de la publication 
du projet de loi à l’examen au Moniteur belge.

2. Obligation de motivation du juge, conclusions 
structurées et conclusions de synthèse 

Art. 2

Cet article a pour but d’empêcher, en ce qui concerne 
l’autorité de la chose jugée, que la même demande 
soit réitérée, mais sur la base d’un autre fondement 
juridique.
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De minister merkt op dat artikel 23 van het Gerechtelijk 
Wetboek wordt vervolledigd met de woorden”ongeacht 
de ingeroepen rechtsgrond”. Dit betekent dat men niet 
kan terugkomen op basis van de contractuele aan-
sprakelijkheid als een vordering is afgewezen op basis 
van de extracontractuele aansprakelijkheid, indien de 
andere elementen die vereist zijn voor het gezag van 
gewijsde voldaan zijn. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) verwijst 
naar het in de memorie van toelichting aangehaalde 
voorbeeld van de toepassing van artikel 1382  en 
544  van het Burgerlijk Wetboek (DOC 54  1219/001) 
pagina 4. Bij wegenwerken krijgt een partij water in de 
kelder. Hij start, vertegenwoordigd door een advocaat, 
een procedure op grond van artikel 1382  tegen de 
aannemer. Voor de volledigheid, voor het geval de fout 
van de aannemer niet kan worden aangetoond, roept 
de advocaat onmiddellijk in ondergeschikte orde artikel 
544, de foutloze aansprakelijkheid is. 

Het ontworpen artikel zou voor gevolg hebben dat 
indien de advocaat art 544  niet, in ondergeschikte 
orde, inroept, en de fout niet kan worden aangewezen 
de rechtzoekende geen vergoeding kan krijgen. Dit 
kan leiden tot een procedure tegen de advocaat voor 
de beroepsaansprakelijkheid. Het aantal rechtszaken 
zal dus niet afnemen maar integendeel toenemen. De 
spreker ziet het nut van het artikel niet in. 

Mevrouw Sophie De Wit (N-VA) is van oordeel dat het 
aantal gevallen waarin er geen procedure meer mogelijk 
zal zijn, zeer beperkt is. Bovendien is het mogelijk dat, 
in geval van een fout van de advocaat, de magistraat 
de zaak herkwalificeert zodat de rechtzoekende niet 
noodzakelijk de dupe wordt. 

De minister verduidelijkt dat het hier om de verdui-
delijking van het begrip “oorzaak” gaat. Dit artikel vloeit 
voort uit de ordening van de conclusies en de bedoeling 
is om het debat te concentreren. Een advocaat heeft de 
professionele verplichting om precies te formuleren wat 
hij vraagt (voorwerp, oorzaak en rechtsgrond). 

De minister  attendeert erop dat de rechtspraak van 
het Hof van Cassatie bepaalt dat de oorzaak van een 
vordering zeer feitelijk is. Er zijn feiten in het algemeen 
en rechtshandelingen. Wanneer men aanhaalt dat een 
probleem de schuld is van een aannemer gaat het om 
een juridische en geen feitelijke kwestie. 

De precisering van artikel 23 sluit aan bij de recht-
spraak van het Hof van Cassatie. Men geeft de rechter 
de feiten waarop het recht moet worden toegepast. 
Daarbij moet worden aangehaald wat men met de 

Le ministre fait observer que l’article 23  du Code 
judiciaire est complété par les mots “quel que soit le 
fondement juridique invoqué”. Cela signifie que l’on ne 
peut pas revenir à la charge sur la base de la respon-
sabilité contractuelle lorsqu’une demande a été rejetée 
sur la base de la responsabilité extracontractuelle, s’il 
est satisfait aux autres éléments requis pour l’autorité 
de la chose jugée. 

M.  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) renvoie à 
l’exemple, cité dans l’exposé des motifs, de l’appli-
cation des articles 1382  et 544  du Code civil (DOC 
54 1219/001, p. 4). À l’occasion de travaux de voirie, 
une partie voit sa cave inondée. Elle intente, représen-
tée par un avocat, une procédure fondée sur l’article 
1382 contre l’entrepreneur. Par souci d’exhaustivité, au 
cas où la faute de l’entrepreneur ne pourrait pas être 
démontrée, l’avocat invoque immédiatement en ordre 
subsidiaire l’article 544, la responsabilité sans faute. 

L’article proposé aurait pour conséquence que si 
l’avocat n’invoque pas à l’article 544, en ordre subsi-
diaire, et que la faute ne peut pas être démontrée, le 
justiciable ne peut pas obtenir de dédommagement. 
Cela peut donner lieu à une procédure en responsabilité 
professionnelle contre l’avocat. Le nombre d’actions 
en justice ne diminuera donc pas, mais augmentera au 
contraire. L’intervenant ne voit pas l’utilité de l’article. 

Mme Sophie De Wit (N-VA) estime que le nombre de 
cas dans lesquels une procédure ne sera plus possible 
est très limité. En outre, il est possible qu’en cas de faute 
de l’avocat, le magistrat requalifie l’affaire, de manière 
à ce que le justiciable ne soit pas nécessairement le 
dindon de la farce. 

Le ministre précise qu’il s’agit en l’occurrence d’une 
précision de la notion de “cause”. Cet article découle 
de la structuration des conclusions et l’objectif est de 
concentrer le débat. Un avocat a le devoir professionnel 
de formuler précisément ce qu’il demande (objet, cause 
et fondement juridique). 

Le ministre attire l’attention sur le fait que, selon la 
jurisprudence de la Cour de cassation, la cause d’une 
demande est de nature très factuelle. Il y a les faits 
en général, et il y a les actes juridiques. Lorsque l’on 
invoque qu’un problème est de la faute d’un entrepre-
neur, il s’agit d’une question juridique et non d’une 
question de fait. 

La précision de l’article 23 rejoint la jurisprudence 
de la Cour de cassation. On soumet au juge les faits 
auxquels le droit doit s’appliquer. Par ailleurs, il convient 
de préciser ce que l’on attend de la procédure. À cela 
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procedure wil bekomen. Daarop sluit de antwoordplicht 
van de rechter aan. Het is een motiveringsbesparende 
maatregel. De rechter moet alleen antwoorden op mid-
delen die als zodanig zijn aangewezen. Precies daarom  
moeten de middelen worden genummerd. Tot slot wordt 
bepaald dat men dezelfde vordering niet mag herbegin-
nen op grond van nieuwe middelen. De middelen zijn de 
rechtsgrond. Het gaat om een beperkt aantal gevallen. 
Maar het is bedoeling dat de vordering van bij het begin 
logisch moet worden opgesteld. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) vraagt of 
het mogelijk is om hoger beroep in te stellen op basis 
van een nieuwe rechtsgrond na een proces dat in eerste 
aanleg werd verloren op basis van een andere rechts-
grond. Mag men bijvoorbeeld hoger beroep in stellen 
op grond artikel 1382 van het Burgerlijk Wetboek en in 
bijkomende orde artikel 544 van het Burgerlijk Wetboek 
tegen een zaak in eerste aanleg enkel ingesteld op 
grond van artikel 1382 van het Burgerlijk Wetboek dat 
men heeft verloren? 

De minister antwoordt bevestigend.

Art. 10

Het artikel beoogt een terminologische aanpassing. 

De minister verduidelijkt dat het woord “onderwerp” 
op bepaalde plaatsen wordt vervangen door het woord 
“voorwerp”. Het onderwerp heeft te maken met de 
rechtsgrond terwijl het voorwerp verwijst naar  wat 
wordt gevorderd. 

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt. 

Art. 12

Het artikel verduidelijkt de inhoud die conclusies 
moeten bevatten en heeft de responsabilisering van de 
partijen en het stroomlijnen van de motiveringsplicht van 
de rechter als doel. 

De minister verduidelijkt dat dit artikel de verschil-
lende elementen die achtereenvolgens in de conclusies 
moeten worden opgenomen, opsomt. 

De heer Christian Brotcorne (cdH) wenst te vernemen 
of iedereen, dus zowel de professionele partijen als de 
gewone burger, de conclusies zoals omschreven in dit 
artikel moet opstellen.

est accordé le devoir de réponse du juge. Il s’agit d’une 
mesure d’économie en matière de motivation. Le juge 
doit uniquement répondre aux moyens désignés en tant 
que tels. À cet égard, les moyens doivent être numéro-
tés. Enfin, il est prévu que l’on ne peut reformuler une 
même demande sur la base de nouveaux moyens. Les 
moyens constituent le fondement juridique. Il s’agit d’un 
nombre limité de cas. Mais l’objectif est que la demande 
doive être formulée de manière logique dès le début. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) demande s’il 
est possible d’interjeter appel sur la base d’un nouveau 
fondement juridique après un procès perdu en première 
instance sur la base d’un autre fondement juridique. 
Peut-on, par exemple, interjeter appel sur la base de 
l’article 1382 du Code civil et, en ordre subsidiaire, de 
l’article 544 du Code civil, concernant une affaire que 
l’on a perdue et qui, en première instance, avait uni-
quement été introduite sur la base de l’article 1382 du 
Code civil? 

Le ministre répond par l’affirmative.

Art. 10

Cet ar t ic le vise à appor ter une correct ion 
terminologique.

Le ministre précise que dans certains passages du 
texte néerlandais, le mot “onderwerp” est remplacé 
par le mot “voorwerp”. Le mot “onderwerp” fait allusion 
au fondement juridique, tandis que le mot “voorwerp” 
renvoie à ce qui est demandé. 

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

Art. 12

Cet article précise quel doit être le contenu des 
conclusions. Il vise à responsabiliser les parties et à 
rationaliser l’obligation de motivation du juge.

Le ministre précise que cet article énumère les diffé-
rents éléments qui doivent être mentionnés consécuti-
vement dans les conclusions.

M. Christian Brotcorne (cdH) demande si l’obligation 
de rédiger des conclusions conformes à la structure pré-
vue par cet article s’impose à tous – c’est-à-dire aussi 
bien aux professionnels qu’aux citoyens ordinaires.
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Hij dient amendement nr. 9 (DOC 54 1219/002) in, dat 
ertoe strekt in het ontworpen punt 2°, eerste lid, 3°, tus-
sen de woorden “de middelen die worden ingeroepen” 
en de woorden “ter ondersteuning van de vordering”, de 
woorden “en de daarop betrekking hebbende stukken” 
in te voegen.

Gezien het de bedoeling is om enerzijds de proce-
dure te vereenvoudigen en transparanter te maken en 
anderzijds het werk van de magistraten doeltreffender te 
maken, zou het opportuun kunnen zijn dat de verwijzing 
naar de stukken die worden gebruikt om de middelen te 
staven, in de conclusies wordt opgenomen. 

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) merkt op dat in 
overeenstemming met artikel 12 wordt gevraagd dat de 
conclusies moeten worden gestructureerd en genum-
merd en dat moet worden bepaald wat in hoofdorde en 
wat in bijkomende orde wordt gevraagd. Het is dus niet 
gevraagd dat de middelen in functie van hun belang 
moeten worden opgesomd. 

Het lid dient amendement nr. 56 in (DOC 54 1219/003) 
dat ertoe strekt achter het woord conclusies de woorden 
“neergelegd door de advocaten of mandatarissen” toe 
te voegen. 

Personen die zich alleen, dus zonder vertegen-
woordiging van een advocaat of een mandataris (een 
vakbondsafgevaardigde), verdedigen zijn vaak sociaal 
zwakke personen. Dit kan men vaak vaststellen voor de 
arbeids- en de correctionele rechtbank. De in dit artikel 
opgesomde bijkomende vereiste voor de conclusies zal 
de drempel om alleen te verschijnen voor die personen 
nog verhogen. 

De spreekster gaat akkoord dat de conclusies van 
advocaten en mandatarissen moeten beantwoorden 
aan de vereisten van dit artikel maar ze vraagt een 
uitzondering voor personen die alleen verschijnen om 
te verhinderen dat er nog een hogere drempel voor de 
burger om alleen te verschijnen zou komen. 

De minister merkt op dat amendement nr.  56  van 
mevrouw Onkelinx ongelijkheden zou kunnen veroorza-
ken en dat moet nagegaan worden of er niet nog meer 
wijzigingen in het Gerechtelijk Wetboek moeten worden 
aangebracht. Voor het opstellen van syntheseconclusies 
is eveneens een zekere kennis nodig. Gezien de wet 
oplegt dat de rechter enkel moet antwoorden op de 
syntheseconclusies, wordt die verplichting ook opgelegd 
aan particulieren. Er is wel plaats voor “best practices” 
voor de consumentenverenigingen en vakbonden om 
hun cliënten te helpen conclusies op te stellen die be-
antwoorden aan de vereisten van artikel 12. 

Il présente l’amendement n° 9 (DOC 54 1219/002) qui 
vise à insérer, au 2°, à l’alinéa 1er, 3°, proposé, les mots 
“et les pièces s’y rapportant” entre le mot “invoqués” et 
les mots “à l’appui de la demande”.

L’objectif étant, d’une part, de simplifier la procédure 
et de la rendre plus transparente, et, d’autre part, de 
renforcer l’efficacité du travail des magistrats, il pourrait 
être opportun de renvoyer dans les conclusions aux 
pièces utilisées pour appuyer les moyens.

Mme Laurette Onkelinx (PS) souligne que, confor-
mément à l ’article  12, les conclusions doivent être 
structurées et numérotées et leur caractère principal 
ou subsidiaire doit être indiqué. L’article ne demande 
donc pas que les moyens soient énumérés en fonction 
de leur importance. 

Elle présente un amendement (n° 56 – 54 1219/003) 
qui tend à insérer, après les mots “les conclusions”, les 
mots “déposées par des avocats et des mandataires”.

Les personnes qui se défendent seules, donc sans la 
représentation d’un avocat ni d’un mandataire (un délé-
gué syndical), sont souvent des personnes fragilisées 
socialement, comme on le constate quotidiennement 
devant le tribunal du travail et le tribunal correctionnel. 
La condition supplémentaire imposée par l ’article 
concernant les conclusions augmentera encore le seuil 
à franchir par ces personnes pour comparaître seules. 

L’intervenante est d’accord que les conclusions des 
avocats et mandataires doivent répondre aux exigences 
prévues par cet article, mais elle demande que l’on 
concède une exception pour les personnes qui com-
paraissent seules, afin de leur compliquer plus encore 
l’accès à la justice. 

Le ministre fait remarquer que l ’amendement 
n° 56 de Mme Onkelinx risque de générer des inéga-
lités et qu’il faudrait vérifier s’il n’est pas nécessaire 
d’apporter d’autres modifications au Code judiciaire. 
Une certaine expertise est également requise pour 
rédiger des conclusions de synthèse. Dans la mesure 
où la loi impose que le juge ne doit répondre qu’aux 
conclusions de synthèse, cette obligation est également 
imposée aux particuliers. Il y a toutefois lieu de diffuser 
des “bonnes pratiques” à l’intention des associations 
de consommateurs et des syndicats, pour aider leurs 
clients à rédiger des conclusions conformes aux condi-
tions de l’article 12. 
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Met betrekking tot amendement nr. 9  van de heer 
Brotcorne verduidelijkt de minister dat er niet moet 
worden geantwoord op de stukken en de magistraat 
mag daar ook niet de indruk van krijgen. Het is positief 
om in de conclusies naar de stukken te verwijzen, maar 
ze moeten niet als dusdanig in de conclusies worden 
opgenomen. 

De heer Eric Massin (PS) gaat niet akkoord met 
de argumentatie van de minister. De toegang tot 
de rechter wordt gegarandeerd door de Grondwet. 
Dit principe wordt ook nog eens bevestigd door het 
Europees Verdrag voor de Rechten van de Mens en 
de rechtspraak van het Europees Hof voor de Rechten 
van de Mens. 

Ook de Raad van State wijst er in zijn advies op dat 
er rekening moet worden gehouden met artikel 6 van 
het Europees Verdrag voor de Rechten van de Mens, 
zoals het geïnterpreteerd wordt door het Europees Hof, 
dat, zoals M. Regout samenvat, het volgende stelt: “si 
un justiciable invoque par écrit un moyen suffisamment 
clair et précis (…), il importe (…) que la juridiction qui 
statue analyse ce moyen et y réponde de manière spécifi 
que et explicite. (…) [L]’important est de s’assurer que 
le tribunal a répondu, au moins en substance, à chacun 
des points soulevés” (DOC 54 1219/001, p. 127).

De spreker benadrukt nogmaals dat het verbinden 
van strikte voorwaarden aan het opstellen van conclu-
sies de toegang tot de rechter bemoeilijkt. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) verwijst 
naar de memorie van toelichting. Daarin staat te lezen 
dat de partijen verplicht worden om de middelen te num-
meren en in voorkomend geval in afnemende volgorde 
van het belang voor te dragen om het voor de rechter 
gemakkelijker te maken op die middelen te antwoorden. 
Waarom is deze verplichting niet expliciet vermeld in de 
tekst van artikel 12 van het wetsontwerp? Wat gebeurt 
er als een partij zich niet aan deze verplichting houdt 
en hoe moet deze verplichting worden geïnterpreteerd?

Vervolgens stelt de spreker een aantal praktische 
vragen. Is de tegenpartij verplicht om de nummering 
van de middelen in de conclusies van de partij die als 
eerste heeft geconcludeerd over te nemen. Wat gebeurt 
er indien een partij bij een tweede reeks conclusies een 
of meer middelen wil weglaten? Moet de nummering 
dan worden aangepast? 

De minister verduidelijkt dat met de woorden “in af-
nemende volgorde van het belang” wordt bedoeld dat in 
de conclusies een onderscheid moet worden gemaakt 
tussen de middelen in hoofdorde en in ondergeschikte 
orde. Het is de bedoeling aan de rechters duidelijk te 

En ce qui concerne l ’amendement n°  9  de 
M. Brotcorne, le ministre précise que le magistrat ne 
doit pas répondre aux pièces et qu’il ne doit pas non 
plus en avoir l’impression. Il est positif de renvoyer aux 
pièces dans les conclusions, mais elles ne peuvent être 
reprises en tant que telles dans ces dernières. 

M. Eric Massin (PS) ne souscrit pas à l’argumen-
tation du ministre. L’accès au juge est garanti par la 
Constitution. Ce principe est confirmé par la Convention 
européenne des droits de l’homme et la jurisprudence 
de la Cour européenne des droits de l’homme. 

Le Conseil d ’État souligne également dans son 
avis qu’il convient de tenir compte de l’article 6 de la 
Convention européenne des droits de l’homme, telle 
qu’il est interprété par la Cour européenne, qui, comme 
le résume M. Regout, prévoit ce qui suit: “si un justiciable 
invoque par écrit un moyen suffisamment clair et précis 
(…), il importe (…) que la juridiction qui statue analyse 
ce moyen et y réponde de manière spécifique et expli-
cite. (…) [L]’important est de s’assurer que le tribunal a 
répondu, au moins en substance, à chacun des points 
soulevés” (DOC 54 1219/001, p. 127).

L’intervenant souligne une nouvelle fois que le fait 
d’assortir la rédaction des conclusions de conditions 
strictes constitue une entrave à l’accès à la justice. 

M.  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) renvoie à 
l’exposé des motifs. On peut y lire que les parties sont 
obligées de numéroter les moyens et, le cas échéant, 
de présenter ceux-ci par ordre décroissant d’importance 
afin que le juge puisse y répondre plus facilement. 
Pourquoi cette obligation n’est-elle pas mentionnée 
explicitement dans le texte de l’article 12 du projet de 
loi? Que se passe-t-il si une partie ne respecte pas cette 
obligation, et comment faut-il interpréter cette dernière? 

L’intervenant pose ensuite un certain nombre de 
questions pratiques. La partie adverse est-elle tenue 
de reprendre la numérotation des moyens choisie par 
la partie qui a conclu la première? Qu’en est-il si une 
partie souhaite supprimer un ou plusieurs moyens lors 
d’une deuxième série de conclusions? La numérotation 
doit-elle être adaptée dans ce cas?

Le ministre précise que les mots “par ordre décrois-
sant d’importance” renvoient à la distinction qui doit 
être opérée dans les conclusions entre les moyens 
invoqués en ordre principal et ceux invoqués en ordre 
subsidiaire. Le but est d’indiquer clairement aux juges 
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maken dat zij moeten antwoorden op de middelen die 
als zodanig worden weergegeven door de partijen. Het 
is de taak van de raadsman ervoor te zorgen dat de 
nummering van de middelen is opgebouwd volgens een 
logische volgorde (eerst de middelen in hoofdorde, dan 
de middelen in ondergeschikte orde). 

De partijen zijn niet gebonden aan de nummering van 
de middelen opgesomd in de conclusies van de andere 
partijen. Elke partij begint zijn middelen te nummeren 
vanaf 1. Het doel van de nummering is enkel om het 
de rechter makkelijker te maken om op de middelen te 
antwoorden. 

De heer Christian Brotcorne (cdH) verwijst naar het 
door hem ingediende amendement nr.  9. Het amen-
dement dient enkel om het de rechter gemakkelijker 
te maken door ook naar de stukken te verwijzen die 
de middelen staven. Het is niet de bedoeling dat de 
rechter ook gaat antwoorden op de stukken, enkel op 
de middelen. De verplichte verwijzing naar de stukken 
kan alleen een meerwaarde betekenen.

Mevrouw Goedele Uyttersprot (N-VA) suggereert 
dat de minister een modelconclusie zou opstellen die 
dan via het internet en op papier ter beschikking kan 
worden gesteld aan de rechtszoekenden, advocaten en 
magistraten zodoende dat de gewenste structuur van 
de conclusies voor iedereen duidelijk is. 

De minister antwoordt dat hij het nodige zal doen om 
een modelconclusie ter beschikking te stellen.

Art. 13

Dit artikel verduidelijkt de uitzonderingen op de 
verplichting om conclusies te nemen onder vorm van 
syntheseconclusies. 

De minister merkt op dat een verkorting van de 
procedure wordt beoogd, die geen wijziging aanbrengt 
aan de grond van de zaak. De rechter zal enkel op de 
syntheseconclusies moeten antwoorden voor zover er 
geen andere conclusies buiten de termijn werden opge-
steld, zoals in het geval van heropening van de debatten. 

De heer Christian Brotcorne dient amendement 
nr. 22 in (DOC 54 1219/002) dat ertoe strekt het artikel 
748bis § 1, te vervangen. Indien de mogelijkheid om 
ambtshalve conclusies te weren die zijn ingediend nadat 
de partijen gezamenlijk een datum voor de vaststelling 
van de zaak hebben gevraagd, wordt geschrapt, wordt 
de deur geopend voor de partijen om de dag voor de 
zitting zonder geldige reden (en enkel om de zaak op 
de lange baan te schuiven), nieuwe conclusies neer te 

qu’ils doivent répondre aux moyens présentés comme 
tels par les parties. Il incombe à l’avocat de veiller à ce 
que les moyens soient numérotés selon un ordre logique 
(d’abord les moyens ayant un caractère principal, puis 
ceux ayant un caractère subsidiaire).

Les parties ne sont pas liées par la numérotation 
contenue dans les conclusions des autres parties. 
Chaque partie expose ses moyens en commençant par 
le numéro 1. Le but de cette numérotation est unique-
ment de permettre au juge de répondre plus facilement 
aux moyens.

M.  Christian Brotcorne (cdH) souligne que son 
amendement n° 9 tend uniquement à faciliter la tâche 
du juge en renvoyant aussi aux pièces qui appuient les 
moyens. L’objectif n’est pas de contraindre le juge à 
répondre également aux pièces et non plus seulement 
aux moyens. Le renvoi obligatoire aux pièces ne peut 
qu’apporter une plus-value.

Mme Goedele Uyttersprot (N-VA) suggère au ministre 
de rédiger un modèle de conclusions qui pourra être 
mis à la disposition des justiciables, des avocats et des 
magistrats sur internet et en version papier, afin que tous 
sachent clairement quelle est la structure souhaitée pour 
les conclusions.

Le ministre répond qu’il fera le nécessaire pour mettre 
un modèle de conclusions à disposition.

Art. 13

Cet article précise les exceptions à l’obligation de 
prendre des conclusions sous la forme de conclusions 
de synthèse. 

Le ministre fait observer que l’objectif est de raccour-
cir la procédure, sans toucher au fond de l’affaire. Le 
juge ne devra répondre aux conclusions de synthèse 
que pour autant que d’autres conclusions n’aient pas 
été rédigées hors délais, comme dans le cas d’une 
réouverture des débats. 

M.  Christian Brotcorne présente l ’amendement 
n° 22 (DOC 54 1219/002), qui tend à remplacer l’article 
748bis, §  1er. En effet, en supprimant la possibilité 
d’écarter d’office des débats les conclusions déposées 
postérieurement à une demande conjointe de fixation, 
on ouvre la porte aux parties qui, sans raison valable (et 
dans un but purement dilatoire), déposent de nouvelles 
conclusions la veille de l’audience. L’amendement a 
pour but de supprimer ce risque. Des conclusions de 
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leggen. Het amendement heeft als doel dit risico weg te 
nemen. Er kunnen ook nog na de vraag voor de vaststel-
ling van de zaak syntheseconclusies worden ingediend. 

De minister merkt op dat de rechter in principe en-
kel op de syntheseconclusies moet antwoorden. De 
mogelijkheid blijft echter bestaan dat er bijkomende 
conclusies worden neergelegd bijvoorbeeld bij de her-
opening van de debatten en de rechter moet ook op die 
conclusies antwoorden. Indien de advocaat nadien nog 
syntheseconclusies wenst te maken, met inbegrip van 
de conclusies die na de heropening van de debatten 
zijn neergelegd, is dit mogelijk. 

Art. 19

Het artikel betreft de motiveringsplicht van de rechter. 
De motiveringsplicht wordt vergemakkelijkt door de be-
tere structuur van de conclusies. Indien de partij nalaat 
haar middelenovereenkomstig artikel 12 te structureren 
is de rechter niet verplicht erop te antwoorden. 

De minister wijst erop dat de voorgestelde wijziging 
aan artikel 780, eerste lid van het Gerechtelijk Wetboek 
cruciaal is. De rechter moet in zijn antwoordplicht (en 
niet zijn motivatieplicht) rekening moet houden met de 
overeenkomstig artikel 12 aangehaalde middelen die 
in de conclusies zijn opgenomen. De rechter moet zijn 
beslissing altijd motiveren, ook voor een verstekvonnis. 
Indien de conclusies niet beantwoorden aan de bepa-
lingen van het ontworpen artikel 12, wordt de rechter op 
dat punt ontslagen van zijn antwoordplicht. De minister 
onderstreept dat er wel degelijk een sanctie is. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) vraagt 
waarom er in artikel 19 van het wetsontwerp sprake is 
van “het onderwerp van de vordering”. In andere artike-
len van het wetsontwerp (bijvoorbeeld de artikelen 10 en 
21) wordt het woord “onderwerp” dan weer vervangen 
door het woord “voorwerp”. Kan de minister dit verschil 
in terminologie verklaren?

De minister verduidelijkt dat het woord “onderwerp” 
hier moet begrepen worden in de betekenis van de 
rechtsgrond. Zo wordt de bevoegdheidsverdeling ook 
bepaald aan de hand van het “onderwerp” in het bijzon-
der de materiële rechtsgronden die de bevoegdheden 
van de rechters bepalen.

synthèse peuvent encore aussi être déposées après la 
demande de fixation de l’affaire. 

Le ministre fait observer que le juge ne doit en 
principe répondre qu’aux conclusions de synthèse. La 
possibilité que des conclusions supplémentaires soient 
déposées, par exemple à la réouverture des débats, 
subsiste cependant et le juge doit également répondre 
à ces conclusions. Si l’avocat souhaite encore faire des 
conclusions de synthèse ultérieurement, en ce compris 
les conclusions qui ont été déposées après la réouver-
ture des débats, il en a la possibilité. 

Art. 19

L’article concerne l’obligation de motivation du juge. 
Cette dernière est facilitée grâce à l’amélioration de la 
structure des conclusions. Si la partie ne structure pas 
ses moyens conformément à l’article 12, le juge n’est 
pas obligé d’y répondre. 

Le ministre souligne que la modification proposée de 
l’article 780, alinéa 1er, du Code judiciaire est cruciale. 
Dans le cadre de son obligation de réponse (et non 
de motivation), le juge doit tenir compte des moyens 
invoqués repris dans les conclusions conformément à 
l’article 12. Le juge doit toujours motiver sa décision, 
également pour un jugement par défaut. Si les conclu-
sions ne sont pas conformes aux dispositions de l’article 
12 du projet, le juge est dispensé de son obligation de 
réponse sur ce point. Le ministre souligne qu’il existe 
bel et bien une sanction. 

M.  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) demande 
pourquoi, dans le texte néerlandais de l’article 19 du 
projet de loi, il est question de “het onderwerp van de 
vordering”. Dans d’autres articles du projet de loi (par 
exemple les articles 10 et 21), le mot “onderwerp” est 
par contre remplacé par le mot “voorwerp”. Le ministre 
peut-il expliquer cette différence de terminologie?

Le ministre explique que le mot “onderwerp” doit ici 
être compris dans le sens du fondement juridique. Ainsi, 
la répartition des compétences est aussi déterminée 
sur la base de l’“onderwerp” (objet), en particulier les 
fondements juridiques matériels qui déterminent les 
compétences des juges. 
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Art. 21

Het artikel beoogt een terminologische aanpassing. 

Er worden geen opmerkingen over gemaakt.

Art. 29

Het artikel beoogt een terminologische aanpassing. 

Er worden geen opmerkingen geformuleerd.

Art. 30

Het artikel beoogt een terminologische aanpassing.

Er worden geen opmerkingen geformuleerd.

3. Communicatie en keuze woonplaats 

Art. 3

De minister legt uit dat ervoor werd geopteerd om 
de kennisgeving tussen het justitieel apparaat en de 
betrokken partijen te laten verlopen via de advocaten 
door middel van het informaticasysteem van Justitie dat 
door de Koning wordt aangeduid. Er wordt benadrukt 
dat dit informaticasysteem losstaat van de vroegere 
systemen Phoenix en Cheops. Het is de bedoeling 
om vanaf 1  januari  2016  het informaticasysteem via 
koninklijke besluiten in werking te laten treden. De 
actoren van jusititie die deel uitmaken van een gere-
glementeerd beroep met name gerechtsdeurwaarders, 
notarissen, advocaten enerzijds en de griffies van de 
hoven en rechtbanken anderzijds zullen vanaf dan met 
elkaar kunnen communiceren met een e-boxsysteem. 
Het gaat om een elektronische variant van de postbus. 
De communicatie via het e-boxsysteem zal gelijkstaan 
met de officiële kennisgeving. Als er in het Gerechtelijk 
Wetboek sprake is van kennisgeving per brief aan de 
advocaat, zal de griffie daarvoor het e-boxsysteem 
kunnen gebruiken. 

De heer Christian Brotcorne (cdH) vindt de invoering 
van een elektronisch communicatiesysteeem zoals 
het e-boxsysteem een goede zaak. Hij pleit ervoor om 
op termijn het systeem uit te breiden tot alle actoren 
van jusititie, ook de rechtzoekenden. Waarom wordt 
het systeem in het begin beperkt tot de professionele 
gebruikers?

Art. 21

L’article vise à apporter une correction terminologique 
au texte néerlandais.

Il ne donne lieu à aucune observation. 

Art. 29

L’article vise à apporter une correction terminologique 
au texte néerlandais. 

Il ne donne lieu à aucune observation.

Art. 30

L’article vise à apporter une correction terminologique 
au texte néerlandais.

Il ne donne lieu à aucune observation

3. Communication et élection de domicile

Art. 3

Le ministre explique qu’il a été décidé que la notifica-
tion entre l’appareil judiciaire et les parties concernées 
peut se faire par le biais des avocats grâce au système 
informatique de la Justice désigné par le Roi. Il souligne 
que ce système informatique n’a aucun lien avec les 
anciens systèmes Phoenix et Cheops. L’objectif est de 
faire entrer en service le système informatique par arrê-
tés royaux à partir du 1er janvier 2016. Les acteurs de la 
justice qui appartiennent à une profession réglementée, 
en l’occurrence les huissiers de justice, les notaires, les 
avocats, d’une part, et les greffes des cours et tribunaux, 
d’autre part, pourront dès cette date communiquer entre 
eux grâce au système de l’e-box. Il s’agit d’une variante 
électronique de la boîte postale. La communication par 
le biais du système de l’e-box équivaudra à la notifica-
tion officielle. Lorsque, dans le Code judiciaire, il est fait 
mention de notification par courrier à l’avocat, le greffe 
pourra utiliser le système de l’e-box. 

M. Christian Brotcorne (cdH) estime que l’instaura-
tion d’un système de communication électronique, tel 
le système de l’e-box, est une bonne chose. Il plaide 
pour son extension, à terme, à l’ensemble des acteurs 
de la justice, également aux justiciables. Pourquoi limiter 
au départ le système aux utilisateurs professionnels?
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De minister antwoordt dat de particuliere rechts-
zoekenden maar toegang zullen krijgen tot het e-box-
systeem als de veiligheid absoluut kan gegarandeerd 
worden. In een eerste fase werd het systeem daarom 
beperkt tot de professionele gebruikers.

Art. 7

De minister legt uit dat artikel 7 ertoe strekt dat de 
partij die voor de bijstand van een advocaat kiest, 
automatisch wordt geacht woonplaats te kiezen bij 
deze advocaat. Dit systeem heeft het voordeel dat de 
griffie zich kan beperken tot de door het Gerechtelijk 
Wetboek voorgeschreven brief aan de advocaat. Zodra 
het e-boxsysteem operationeel is, zal de papieren brief 
overbodig worden. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) heeft 
begrip voor de invoering van het elektronische commu-
nicatiesysteem dat zeker een besparing zal inhouden 
voor de griffies. Echter creëert deze maatregel twee 
categorieën van rechtzoekenden: zij die zich laten 
bijstaan door een advocaat zullen het vonnis of arrest 
niet meer toegestuurd krijgen, en de anderen die het 
wel nog rechtstreeks toegestuurd krijgen. 

Het is altijd mogelijk dat een advocaat vergeet zijn 
cliënt op de hoogte te brengen van een vonnis of arrest. 
Is het daarom niet opportuun om het vonnis of arrest 
toch ook naar de rechtzoekende rechtstreeks te sturen?

Bovendien heeft de rechtzoekende die zich niet 
laat bijstaan door een advocaat geen toegang tot het 
elektronisch dossier dat enkel toegankelijk is voor de 
professionele gebruikers. Hetzelfde geldt voor het 
e-boxsysteem.

Art. 11

De minister duidt erop dat ingevolge de automatische 
keuze van woonplaats bij de advocaat, de advocaten zelf 
de griffie op de hoogte moeten brengen van de beëindi-
ging van hun opdracht. Dit vormt de draagwijdte van het 
artikel 11 van het wetsontwerp. Deze kennisgeving dient 
te gebeuren bij gewone brief, later via het e-boxsysteem.

De heer Christian Brotcorne (cdH) wijst erop dat een 
advocaat die vergeet de griffie op de hoogte te brengen 
dat zijn opdracht is beëindigd, een disciplinaire sanctie 
kan opgelegd krijgen. 

Le ministre répond que les justiciables n’auront accès 
au système de l’e-box que lorsqu’il sera possible d’en 
garantir la sécurité absolue. C’est pourquoi, dans une 
première phase, le système est limité aux utilisateurs 
professionnels.

Art. 7

Le ministre explique que l’article  7  prévoit que la 
partie qui opte pour l’assistance d’un avocat est automa-
tiquement réputée élire domicile auprès de cet avocat. 
Ce système a pour avantage que le greffe peut se limiter 
à la lettre à l’avocat prescrite par le Code judiciaire. Dès 
que le système de l’e-box sera opérationnel, la lettre 
papier deviendra superflue. 

M.  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) comprend 
l’introduction du système de communication électro-
nique, qui générera certainement des économies pour 
les greffes. Cette mesure crée toutefois deux catégories 
de justiciables: ceux qui se font assister par un avocat 
ne se verront plus envoyer le jugement ou l’arrêt, et les 
autres, qui le recevront directement par la poste. 

Il est toujours possible qu’un avocat oublie d’informer 
son client d’un jugement ou d’un arrêt. Ne serait-il dès 
lors pas opportun d’envoyer tout de même le jugement 
ou l’arrêt au justiciable également? 

Le justiciable qui ne se fait pas assister par un avocat 
ne peut de surcroît pas consulter le dossier électronique, 
qui n’est accessible qu’aux utilisateurs professionnels. 
Il en va de même pour le système de l’e-box. 

Art. 11

Le ministre souligne qu’à la suite de l’élection auto-
matique de domicile chez l’avocat, les avocats devront 
informer eux-mêmes le greffe de la fin de leur mission. 
Telle est la portée de l’article 11 du projet de loi. Cette 
notification doit se faire par courrier ordinaire puis, plus 
tard, par le système d’e-box. 

M.  Christian Brotcorne (cdH) fait observer qu’un 
avocat qui oublie d’informer le greffe de la fin de sa 
mission s’expose à une sanction disciplinaire. 
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Art. 50 (partim)

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) vraagt of 
het realistisch is om artikel 3 in werking te laten treden 
op 1  januari  2016. Hij betwijfelt ten stelligste dat het 
e-boxsysteem tegen die datum al operationeel zal zijn.

De minister  antwoordt dat het ar t ikel 3  op 
1 januari 2016 in werking zal treden. Dit betekent echter 
niet dat het e-boxsysteem dan al volledig operationeel 
zal zijn. Het artikel voorziet in de mogelijkheid van een 
graduele invoering van het systeem per beroepscatego-
rie. Elke beroepscategorie dient immers te beschikken 
over een authentieke bron.

Art. 89/1 (nieuw)

Er wordt een amendement nr. 41 (DOC 54 1219/004) 
ingediend door mevrouw Laurette Onkelinx en de heer 
Eric Massin (PS) dat er toe strekt een artikel 89/1 (nieuw) 
in te dienen. Het amendement beoogt het voorlezen 
van een vonnis of arrest door de rechter te beperken 
tot het dispositief tenzij de partijen expliciet vragen om 
het in zijn geheel voor te lezen. Het integrale vonnis of 
arrest wordt bovendien door de griffie binnen de 24 uur 
na het voorlezen gratis ter beschikking gesteld aan de 
rechtzoekende of zijn advocaat en gepubliceerd. Het 
amendement herneemt het wetsvoorstel tot soepeler 
toepassing van de openbaarheid van de uitspraak van 
de rechterlijke beslissingen (DOC 54 918/001) ingediend 
door de dames Özlem Özem en Laurette Onkelinx en 
de heer Eric Massin (PS).

De heer Eric Massin (PS) wijst erop dat het amende-
ment perfect in overeenstemming is met de Grondwet 
en de rechtspraak van het Hof van Cassatie en het 
Europees Hof voor de Rechten van de Mens. Bovendien 
betekent het een verlichting van de gerechtelijke proce-
dure en zijn de magistraten vragende partij.

De minister antwoordt dat hij zich ervan bewust is van 
de gangbare praktijk dat gerechtelijke uitspraken niet 
meer in het openbaar in extenso worden voorgelezen. 
Het zou dus pertinent zijn om de wetgeving aan te pas-
sen aan de reeds geldende praktijk. Echter is dit niet 
mogelijk volgens de rechtspraak van het Europees Hof 
voor de Rechten van de Mens. Het Hof laat enkel de 
lezing van het beschikkend gedeelte door de rechter toe 
als de gerechtelijke uitspraak op hetzelfde ogenblijk op 
een website wordt bekendgemaakt. Deze onmiddelijke 
publicatie op het internet is om technische redenen 
momenteel nog niet mogelijk. Dit is tevens de reden 
waarom de minister niet op het amendement kan ingaan. 

Art. 50 (partim)

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) demande s’il 
est réaliste de faire entrer l’article 3 en vigueur le 1er jan-
vier 2016. L’intervenant doute fortement que le système 
de l’e-box soit déjà opérationnel à cette date.

Le ministre confirme que l’article 3 entrera en vigueur 
le 1er  janvier  2016. Il souligne toutefois que cela ne 
signifie pas que le système de l’e-box sera entièrement 
opérationnel à cette date. L’article prévoit la possibilité 
d’instaurer ce système graduellement, par catégorie 
professionnelle. En effet, chaque catégorie profession-
nelle doit disposer d’une source authentique.

Art. 89/1 (nouveau)

Mme Laurette Onkelinx et M. Eric Massin (PS) pré-
sentent l’amendement n° 41  (DOC 54 1219/004), qui 
tend à insérer un article 89/1 (nouveau). Cet amende-
ment prévoit que le prononcé d’un jugement ou d’un 
arrêt par le juge se limite au dispositif à moins que 
les parties ne demandent expressément la lecture in 
extenso de la décision. Le texte intégral du jugement ou 
de l’arrêt est en outre mis gratuitement à la disposition 
du justiciable ou de son avocat par le greffe dans les 
24 heures du prononcé, et il est publié. L’amendement 
reprend la proposition de loi visant à moduler le carac-
tère public du prononcé des décisions de justice (DOC 
54 918/001) déposée par Mmes Özlem Özem et Laurette 
Onkelinx et M. Eric Massin (PS).

M.  Eric Massin (PS) souligne que l ’amendement 
est parfaitement conforme à la Constitution et à la 
jurisprudence de la Cour de cassation et de la Cour 
européenne des droits de l’homme. Il a en outre pour 
effet d’alléger la procédure judiciaire et répond à une 
demande émanant de la magistrature.

Le ministre répond qu’il est conscient du fait que, 
dans la pratique courante, les décisions judiciaires ne 
sont plus lues intégralement en public. Il serait donc per-
tinent d’adapter la législation à la pratique. Cependant, 
la jurisprudence de la Cour européenne des droits de 
l’homme ne le permet pas. La Cour n’autorise la lecture 
du seul dispositif par le juge que si la décision judiciaire 
est publiée en même temps sur un site internet. Cette 
publication immédiate sur internet n’est pas encore 
possible actuellement pour des raisons techniques. 
C’est la raison pour laquelle le ministre ne peut donner 
suite à l’amendement. 
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Wat de gratis kopie betreft wijst de minister erop dat 
rechtszoekenden in strakzaken al te vaak naar de griffie 
moeten stappen om tegen betaling een kopie te krijgen 
van het vonnis of arrest. De minister hoopt dat het met de 
invoering van het e-boxsysteem in de toekomst mogelijk 
zal zijn om de rechtszoekende onmiddellijk een afschrift 
van de gerechtelijke uitspraak te bezorgen. 

De heer Eric Massin (PS) betreurt dat de minister niet 
wil ingaan op amendement nr. 41. 

Art. 89/2 (nieuw)

Er wordt een amendement nr. 42 (DOC 54 1219/004) 
ingediend door mevrouw Laurette Onkelinx en de heer 
Eric Massin (PS) dat er toe strekt een artikel 89/2 (nieuw) 
in te dienen. Amendement nr. 42 heeft dezelfde inhoud 
als amendement nr. 41.

4. Invordering van onbetwiste geldschulden

Artikelen 9 en 32 tot 40 en 50 (partim)

De minister legt uit dat deze artikelen voorzien in de 
mogelijkheid om onbetwiste geldschulden die met niet 
meer dan 10 % zijn verhoogd wegens boetebedingen 
of intresten, te laten invorderen zonder gerechtelijke 
tussenkomst. Het gaat dus om het bekomen van een 
uitvoerbare titel zonder een vonnis, arrest of notariële 
akte maar enkel met de tussenkomst van de Nationale 
Kamer van Gerechtsdeurwaarders. 

De procedure begint met het verzoek van de ad-
vocaat van de schuldeiser aan een deurwaarder. De 
advocaat is dus de eerste rechter van de procedure: 
hij moet controleren of de schuldvordering aan de wet-
telijke voorwaarden voldoet. Hij dient dus na te gaan of 
de schuldvordering bestaat, of ze invorderbaar is en of 
het bedrag van 10 % aan intresten en boetebedingen 
niet is overschreden. 

De gerechtsdeurwaarder zal dan een aanmaning tot 
betaling aan de schuldenaar betekenen. De schuldenaar 
heeft dan drie mogelijkheden: hij kan de schuld betalen, 
betalingsfaciliteiten vragen of de schuld betwisten. Van 
zodra er een reden tot betwisting wordt opgegeven, 
wordt de schuldvordering automatisch als betwist be-
schouwd. De gerechtsdeurwaarder mag deze reden 
niet beoordelen. 

Bij gebreke aan tijdige en ontvankelijke betaling of 
betwisting, of bij niet-akkoord over de betalingsfaci-
liteiten of bij niet-nakoming van de faciliteiten zal de 

En ce qui concerne la copie gratuite, le ministre 
souligne qu’en matière pénale, les justiciables doivent 
trop souvent se rendre au greffe pour obtenir une copie 
du jugement ou de l’arrêt contre paiement. Le ministre 
espère que, grâce à l’instauration du système e-box, il 
sera possible à l’avenir de fournir immédiatement une 
copie de la décision judiciaire au justiciable. 

M. Eric Massin (PS) déplore que le ministre ne sou-
haite pas donner suite à l’amendement n° 41. 

Art. 89/2 (nouveau)

Mme Laurette Onkelinx et M. Eric Massin (PS) pré-
sentent l’amendement n° 42 (DOC 54 1219/004) tendent 
à insérer un nouvel article 89/2. L’amendement n° 42 a 
la même portée que l’amendement n° 41.

4. Recouvrement de dettes d’argent non 
contestées

Articles 9 et 32 à 40 et 50 (partim)

Le ministre explique que ce articles prévoient la 
possibilité de recouvrer sans intervention judiciaire des 
dettes d’argent non contestées qui ne sont pas majorées 
de plus de 10 % en raison de pénalités ou d’intérêts. Il 
s’agit donc d’obtenir un titre exécutoire sans jugement, 
arrêt ou acte notarié mais uniquement par l’intervention 
de la Chambre nationale des huissiers de justice.

La procédure est lancée par la demande de l’avocat 
du créancier à un huissier. L’avocat est donc le premier 
juge de la procédure: il doit contrôler si la créance 
satisfait aux conditions légales. Il doit donc vérifier si la 
créance existe, si elle est recouvrable et si le plafond 
de 10 % d’intérêts et de pénalités n’est pas dépassé.

L’huissier de justice signifiera alors une sommation de 
payer au débiteur. Le débiteur a alors trois possibilités: il 
peut payer la dette, demander des facilités de paiement 
ou contester la dette. Dès qu’un motif de contestation 
est formulé, la créance est automatiquement considé-
rée comme contestée. L’huissier de justice ne peut pas 
porter d’appréciation sur ce motif.

En l’absence de paiement ou de contestation rece-
vable et dans les délais, ou dans le cas où des facili-
tés de paiement n’ont pas été accordées ou ne sont 
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gerechtsdeurwaarder aan de Nationale Kamer van 
Gerechtsdeurwaarders vragen om de schuldvordering 
om te zetten in een uitvoerbare titel. Er is een margi-
nale toetsing voorzien door een magistraat die deel 
uitmaakt van het Beheers- en toezichtscomité bij het 
centraal Bestand van berichten van beslag, delegatie, 
overdracht, collectieve schuldenregeling en protest. 

De minister benadrukt dat de uitvoerbare titel kan 
worden geschorst door een eenvoudig beroep op de 
rechter. 

De heer Eric Massin en mevrouw Laurette Onkelinx 
(PS) dienen de amendementen nrs. 25  tot 35 
(DOC 54 1219/004) in die ertoe strekken respectievelijk 
de artikelen 9, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40 en 50 te 
schrappen. De indieners zijn van oordeel dat de beoor-
deling van een schuldvordering, inclusief de intresten en 
boetebedingen tot de exclusieve bevoegdheid van een 
rechter moet behoren en niet mag worden overgelaten 
aan een gerechtsdeurwaarder. 

Bovendien belemmert de nieuwe procedure de 
toegang tot de rechter aangezien de schuldvordering 
alleen maar kan worden betwist door middel van een 
modelformulier. Voor zwakkere rechtzoekenden vormt 
dit een bijkomend obstakel. Is het niet mogelijk om een 
reeds gedeeltelijk vooraf ingevuld modelformulier op 
te stellen?

Vervolgens dienen de heer Eric Massin en mevrouw 
Laurette Onkelinx (PS) ook het amendement nr.  55 
(DOC 54 1219/004) in dat ertoe strekt de procedure voor 
de invordering onbetwiste geldschulden te beperken tot 
handelaars in hun beroepsactiviteiten. Privépersonen 
worden dus uitgesloten. 

De heer Christian Brotcorne (cdH) ziet geen enkele 
meerwaarde in hier voorgestelde procedure. Kan de 
minister verduidelijken wat er schort aan de huidige 
procedure? De invordering van schuldvorderingen via 
de rechtbank leidt volgens de spreker niet tot noemens-
waardige problemen. Waarom is het dan nodig om deze 
procedure toe te vertrouwen aan een gerechtsdeurwaar-
der? Bovendien dreigt de nieuwe procedure veel meer 
te kosten aan de schuldeisers.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) merkt op 
dat de uitvoerbaarverklaring wordt overgedragen aan 
een magistraat die deel uitmaakt van het Beheers- en 
toezichtscomité bij het centraal bestand van berichten 
van beslag, delegatie, overdracht en collectieve schul-
denregeling en protest bedoeld in artikel 1389bis/8 van 
het Gerechtelijk Wetboek. Is dat comité wel het geschikte 

pas respectées, l’huissier de justice demandera à la 
Chambre nationale des huissiers de justice de trans-
former la créance en un titre exécutoire. Il est prévu un 
contrôle marginal réalisé par un magistrat du Comité 
de gestion et de surveillance près du fichier central des 
avis de saisie, de délégation, de cession, de règlement 
collectif de dettes et de protêt. 

Le ministre souligne que le titre exécutoire peut être 
suspendu par un simple recours au juge.

M.  Eric Massin et Mme  Laurette Onkelinx (PS) 
présentent les amendements nos 25  à 35 (DOC  54 
1219/004) tendant à supprimer, respectivement, les 
articles 9, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40 et 50. Les 
auteurs estiment que l’appréciation d’une créance, y 
compris les intérêts et clauses de pénalité, doit relever 
de la compétence exclusive du juge et ne peut être 
confiée à un huissier de justice. 

En outre, la nouvelle procédure entrave l’accès à la 
justice, étant donné que la créance ne peut être contes-
tée qu’au moyen d’un formulaire type. Cela représente 
un obstacle supplémentaire pour les justiciables les plus 
vulnérables. N’est-il pas possible d’établir un formulaire 
type déjà partiellement prérempli? 

M.   Eric Massin et Mme  Lauret te Onkel inx 
(PS) présentent également l ’amendement n°  55 
(DOC 54 1219/004) tendant à limiter l’application de la 
procédure de recouvrement des dettes d’argent non 
contestées aux commerçants dans le cadre de leurs 
activités professionnelles. Les personnes privées en 
sont donc exclues. 

M. Christian Brotcorne (cdH) estime que la procé-
dure à l’examen ne présente aucune valeur ajoutée. Le 
ministre peut-il expliquer ce qui pose problème dans la 
procédure actuelle? Selon l’intervenant, le recouvre-
ment de créances par le biais du tribunal n’entraîne 
pas de problèmes notables. Pourquoi est-il nécessaire 
de confier cette procédure à un huissier de justice? De 
plus, la nouvelle procédure risque d’être beaucoup plus 
onéreuse pour les créanciers. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) fait remarquer 
que la déclaration de la force exécutoire est transmise 
à un magistrat du Comité de gestion et de surveillance 
près du fichier central des avis de saisie, de déléga-
tion, de cession, de règlement collectif de dettes et de 
protêt prévu à l’article 1389bis/8 du Code judiciaire. Ce 
comité est-il bien l’organe approprié pour la déclaration 
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orgaan voor de uitvoerbaarverklaring aangezien er maar 
twee magistraten in zetelen?

Het is volgens de spreker ook niet helemaal duidelijk 
wat er naast de hoofdsom nog allemaal aan bedragen 
kan worden gevorderd. Artikel 33 van het wetsontwerp 
bepaalt dat de hoofdsom kan worden vermeerderd met 
de verhogingen waarin de wet voorziet en de invorder-
inskosten alsmede, in voorkomend geval en ten belope 
van ten hoogste 10 % van de hoofdsom van de schuld, 
alle intresten en strafbedingen, in naam en voor reke-
ning van de schuldeiser op verzoek van de advocaat 
van de schuldeiser. Wat wordt er precies bedoeld met 
het begrip “de verhogingen waarin de wet voorziet”? 
Over welke wetten gaat het? Is de limiet van 10  % 
niet aan de lage kant bij lage hoofdsommen? Waarom 
kunnen gerechtsdeurwaarderskosten wel gerecupe-
reerd worden en advocatenkosten niet? Wat gebeurt 
er bij specifieke intresten bij handelsschulden die de 
wet voorziet? De wet betreffende de bestrijding van 
de betalingsachterstand bepaalt een forfaitair bedrag 
voor invorderingskosten van 40 euro. Moet dit worden 
beschouwd als een strafbeding of als een verhoging 
waarin de wet voorziet?

Mevrouw Goedele Uyttersprot (N-VA) stelt voor om 
in het artikel 34 van het wetsontwerp in het ontworpen 
artikel 1394/21, lid 2, 3° achter de woorden “binnen de 
maand”, de woorden “na de betekening” in te voegen om 
te verduidelijken welke termijn precies wordt bedoeld.

Voorts suggereert de spreekster om in artikel 33 van 
het wetsontwerp in het ontworpen artikel 1394/20, in het 
eerste lid, 2° het woord “particuliere” en in het eerste 
lid, 3° het woord “particulieren” te schrappen. Zodoende 
komt duidelijker tot uiting dat de procedure beperkt is 
tot geldschulden van professionelen met betrekking tot 
hun professioneel rechtsverkeer.

De minister gaat akkoord met de legistieke verbete-
ringen voorgesteld door mevrouw Uyttersprot. De proce-
dure blijft inderdaad beperkt tot personen die zijn inge-
schreven in de Kruispuntbank van de Ondernemingen. 
De minister preciseert dat de termijn aanvangt 30 dagen 
na de betekening van de aanmaning. 

Specifieke intresten bij handelsschulden die de wet 
voorziet dienen beschouwd te worden als intresten. 

De minister wijst erop dat de Europese procedure de 
tussenkomst van een rechter vergt. De nieuwe proce-
dure doet niets af aan de mogelijkheid van de schuldei-
ser om toch naar de rechter te stappen en bijvoorbeeld 
een verstekvonnis te vragen. De minister benadrukt dat 

de la force exécutoire, étant donné qu’il n’y a que deux 
magistrats qui y siègent? 

L’intervenant estime par ailleurs que le texte n’indique 
pas clairement quels sont les montants qui pourront 
encore être recouvrés en sus du principal. L’article 
33 du projet de loi à l’examen dispose que le principal 
peut être augmenté des majorations prévues par la loi et 
des frais du recouvrement ainsi que, le cas échéant et à 
concurrence de 10 % au plus du montant principal de la 
créance, de tous les intérêts et clauses pénales, au nom 
et pour compte du créancier à la demande de l’avocat du 
créancier. Qu’entend-on précisément par “majorations 
prévues par la loi”? De quelles lois s’agit-il? La limite 
de 10 % n’est-elle pas trop basse lorsque les montants 
principaux sont peu élevés? Pourquoi les frais d’huis-
sier de justice peuvent-ils être récupérés, alors que les 
frais d’avocat ne peuvent pas l’être? Qu’en est-il des 
intérêts spécifiques prévus par la loi dans le cadre des 
dettes commerciales? La loi concernant la lutte contre 
le retard de paiement fixe les frais de recouvrement à 
un montant forfaitaire de 40 euros. Ce montant doit-il 
être considéré comme une clause pénale ou comme 
une majoration prévue par la loi?

Mme  Goedele Uyttersprot (N-VA) propose d’insé-
rer dans l’article 34 du projet de loi à l’examen, dans 
l’article 1394/21, alinéa 2, 3°, proposé, les mots “de la 
signification” entre les mots “dans le mois” et les mots 
“et la manière”, afin de préciser de quel délai il s’agit 
exactement.

L’intervenante suggère ensuite de supprimer dans 
l’article 33 du projet de loi, dans l’article 1394/20, alinéa 
1er, proposé, le mot “privés” dans le 2° et les mots “per-
sonnes privées” dans le 3°, afin de mieux spécifier que 
la procédure est limitée aux dettes de professionnels qui 
se situent dans leurs activités professionnelles.

Le ministre souscrit aux corrections légistiques propo-
sées par Mme Uyttersprot. La procédure reste en effet 
limitée aux personnes inscrites à la Banque Carrefour 
des Entreprises. Le ministre précise que le délai prend 
cours 30 jours après la signification de la sommation.

Les intérêts spécifiques prévus par la loi dans le 
cadre des dettes commerciales doivent être considérés 
comme des intérêts.

Le ministre précise que la procédure européenne 
requiert l’intervention d’un juge. La nouvelle procédure 
ne remet pas en cause la possibilité, pour le créancier, 
de saisir tout de même le juge et, par exemple, de 
réclamer un jugement par défaut. Le ministre souligne 
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de magistraten die zetelen in de Nationale Kamer van 
Gerechtsdeurwaarders enkel een marginale toetsing 
doen van de vormvereisten. De inhoudelijke controle 
gebeurt door de rechter indien men na de afgifte van de 
uitvoerbare titel de schuldvordering wenst te betwisten. 

Tenslotte benadrukt de minister dat in de nieuwe 
procedure de gerechtsdeurwaarder de reden van be-
twisting niet mag beoordelen. Van zodra er een reden 
tot betwisting wordt opgegeven in het modelformulier, 
stopt de invorderingsprocedure via de gerechtsdeur-
waarder automatisch, ongeacht de inhoud van de reden 
tot betwisting. 

De heer Eric Massin (PS) merkt op dat 10 % van 
de Belgen ongeletterd is. Hoe wordt een ongeletterde 
schuldenaar geacht een reactieformulier in te vullen 
indien hij de schuldvordering wenst te betwisten?

De minister gaat in op de invordering van de bijkomen-
de vergoedingen waarin de wet van 2 augustus 2002 be-
treffende de bestrijding van de betalingsachterstand 
bij handelstransacties voorziet. Hij geeft aan dat een 
onderscheid moet worden gemaakt tussen drie soorten 
bijkomende vergoedingen. De rechtsplegingvergoeding 
valt erbuiten; de interesten zijn begrepen in de 10 %, en 
de wettelijke vergoeding van 40 euro is een verhoging 
“waarin de wet voorziet” en dus die buiten die 10 % valt. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) preciseert 
dat wanneer een beroep wordt gedaan op een contrac-
tueel strafbeding, men binnen die 10  % valt; wanneer 
men er echter geen beroep op doet, valt men buiten die 
categorie. Er wordt dus een onderscheid gecreëerd.

De minister hoopt dat het Hof van Cassatie hem in 
zijn opvatting van de maatregel zal volgen. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) betreurt 
dat men de interpretatie van de maatregel overlaat aan 
het Hof van Cassatie. Bovendien preciseert de memorie 
van toelichting dat de “invorderingskosten” de “gerechts-
deurwaarderskosten” betreffen1. Dat dreigt aanleiding 
te geven tot uiteenlopende interpretaties. 

De minister geeft aan dat wanneer men in een andere 
context betalingsachterstallen inroept, die 40 euro aan 
kosten eveneens verschuldigd zijn. Ten opzichte van 
die 10  % zal de wettelijke vergoeding van 40 euro in 
de meeste gevallen geen grote impact hebben. Bij de 
invordering van kleine schuldbedragen zal de schuld-
eiser dan enigszins in het voordeel zijn. 

1	 DOC 54 1219/001, blz. 29

que les magistrats qui siègent au sein de la Chambre 
nationale des huissiers de justice ne peuvent procéder 
qu’à une vérification marginale des formalités. En cas 
de contestation de la créance après la remise du titre 
exécutoire, c’est le juge qui contrôle le contenu.

Le ministre ajoute enfin que, dans la nouvelle procé-
dure, l’huissier de justice n’est pas autorisé à apprécier 
le motif de contestation. Dès qu’un motif de contestation 
est invoqué dans le formulaire type, l’huissier de justice 
arrête automatiquement la procédure de recouvrement, 
quel que soit ce motif. 

M. Eric Massin (PS) rappelle que 10 % des Belges 
sont analphabètes. Comment un débiteur analphabète 
est-il censé compléter un formulaire de réaction s’il 
entend contester la créance? 

Le ministre indique, au sujet du recouvrement des 
indemnités supplémentaires prévues par la loi du 
2 août 2002 concernant la lutte contre le retard de paie-
ment dans les transactions commerciales, qu’il faut bien 
distinguer trois sortes d’indemnités supplémentaires. 
L’indemnité de procédure n’est pas d’application. Les 
intérêts sont compris dans les 10 %; et l’indemnité légale 
de 40 euros est une “majoration prévue par la loi” qui 
ne fait donc pas partie de ces 10 %. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) précise que, 
lorsqu’on fait appel à une clause pénale contractuelle, 
on est dans ce cadre des 10 %. Si on n’y fait pas appel, 
on n’entre pas dans cette catégorie. Il y a donc une 
distinction qui est créée.

Le ministre précise qu’il espère que la Cour de 
Cassation le suivra dans sa conception de la mesure. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) regrette le fait 
qu’on laisse l’interprétation de la mesure à la Cour de 
Cassation. En outre, l’exposé des motifs précise que les 
“frais de recouvrement” concernent les frais d’huissier 
de justice.1 Cela risque de donner lieu à des interpré-
tations différentes. 

Le ministre indique que si on fait appel aux arriérés de 
paiement dans un contexte différent, on doit aussi payer 
les frais de 40 euros. Par rapport à ces 10 %, dans la 
plupart des cas, l’indemnité légale de 40 euros n’aura 
pas un impact très important. Pour les petites créances,  
cela donnera en effet un petit avantage au créancier. 

1	 DOC 54 1219/001, p. 29
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5. Advies van het openbaar ministerie

Art. 14

Dit artikel beoogt artikel 764, tweede lid, van het 
Gerechtelijk Wetboek te vervangen en datzelfde artikel 
aan te vullen met een derde, vierde en vijfde lid.

De minister geeft aan dat de regering, na het in 
overweging nemen van de diverse adviezen, geoor-
deeld heeft dat de kennisgeving aan het openbaar 
ministerie van de zaken als bedoeld in artikel 764 van 
het Gerechtelijk Wetboek verplicht blijft, maar dat het 
openbaar ministerie beslist of het al dan niet een advies 
uitbrengt, ook zo de rechtbank daar om verzoekt. In 
de zaken voor de arbeidsrechtbanken en het arbeids-
auditoraat kan de rechtbank het auditoraat dwingen 
een advies uit te brengen indien het dat niet uit eigen 
beweging doet. 

Het doel is het openbaar ministerie te ontlasten zon-
der het algemeen belang te schaden. Het College van 
procureurs-generaal zal richtlijnen uitvaardigen om aan 
te geven in welke zaken een dwingend advies zal wor-
den uitgebracht. Dat zal gebeuren zonder optreden van 
de minister van Justitie, aangezien de Raad van State 
heeft geoordeeld dat zulks in strijd zou zijn met de bij 
de Grondwet gewaarborgde onafhankelijkheid van de 
rechterlijke macht.

De heer Christian Brotcorne dient amendement nr. 23 
(DOC 54 1219/003) in, dat ertoe strekt de woorden “wan-
neer de rechtbank hierom verzoekt” weg te laten uit het 
ontworpen artikel 764, vierde lid, van het Gerechtelijk 
Wetboek.

De heer Christian Brotcorne (cdH) stelt vast dat de 
minister de impact van het ontbreken van een stelsel-
matig advies van het openbaar ministerie in bepaalde 
aangelegenheden waarvoor de arbeidsrechtbank en 
de familie- en jeugdrechtbank bevoegd zijn, tracht te 
minimaliseren; de minister voert immers aan dat het 
niet altijd opportuun is dat het openbaar ministerie zijn 
tijd verdoet met zittingen waar het geen voor de hand 
liggende meerwaarde heeft.

De spreker herinnert er evenwel aan dat het parket, 
daartoe gedwongen door het middelentekort en de bud-
gettaire context, heeft verklaard dat een lijst kon worden 
opgesteld met de zaken waarvoor verplicht een advies 
zou moeten worden uitgebracht. Daarenboven heb-
ben de hoorzittingen uitgewezen dat de stelselmatige 
aanwezigheid van het openbaar ministerie op de zitting 
borg staat voor een goede rechtsbedeling. 

5. Avis du Ministère public

Art. 14

Cet article vise à remplacer l’alinéa 2 de l’article 764 
du Code judiciaire, et à le compléter par les aliénas 3, 
4 et 5.

Le ministre précise qu’en prenant en considération 
les différents avis, le gouvernement a jugé que la com-
munication au ministère public des causes visées à 
l’article 764 du Code judiciaire reste obligatoire, mais 
que c’est le ministère public qui décide s’il rend un 
avis ou pas, y compris lorsque le tribunal le demande. 
Cependant, dans les affaires concernant le tribunal du 
travail et l’auditorat du travail, le tribunal peut contraindre 
l’auditorat à rendre un avis s’il ne le fait pas d’initiative. 

L’objectif de la mesure est de décharger le minis-
tère public sans porter préjudice à l’intérêt général. Le 
Collège des procureurs-généraux arrêtera des direc-
tives précisant dans quelles affaires un avis contraignant 
sera rendu. Cela se fera sans intervention du ministre 
de la Justice, le Conseil d’État ayant estimé que ce 
serait contraire à l’indépendance constitutionnelle du 
pouvoir judiciaire.

M. Christian Brotcorne présente l ’amendement 
n° 23 (DOC 54 1219/003) qui vise à supprimer les mots 
“lorsque le tribunal le demande” à l’alinéa 4 proposé de 
l’article 764 du Code judiciaire.

M. Christian Brotcorne (cdH) constate que le ministre 
tente de minimiser l’impact de l’absence d’avis systé-
matique du ministère public dans certaines matières 
relevant du tribunal du travail et du tribunal de la famille 
et de la jeunesse, en indiquant qu’il n’est pas toujours 
opportun que le ministère public perde son temps à des 
audiences où il n’a pas de plus-value évidente. 

Il rappelle cependant que c’est contraint par le 
contexte de pénurie et le contexte budgétaire que le par-
quet notamment en est arrivé à dire qu’il était possible 
d’établir une liste des affaires dans lesquelles les avis 
seraient obligatoires. Au-delà de cela, les auditions ont 
montré que la présence systématique à l’audience était 
un gage de bonne administration de la justice. 
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Amendement nr. 23 beoogt dat het niet alleen aan 
het auditoraat wordt overgelaten te beslissen of het al 
dan niet een advies moet uitbrengen. De Nationale 
Arbeidsraad is daaromtrent heel duidelijk geweest in zijn 
advies: “onder de sociaalrechtelijke zaken opgesomd in 
artikel 764, eerste lid, 10°, die op dit ogenblik verplicht 
aan de arbeidsauditeur dienen meegedeeld te worden 
en waarover deze verplicht advies dient uit te brengen, 
is de Raad van oordeel dat de zaken betreffende de 
sociale zekerheid en de sociale bijstand een bijzondere 
positie innemen. (…) Voor deze zaken is er volgens de 
Raad een “onweerlegbaar vermoeden van belang” en 
zijn er geen overbodige of nutteloze tussenkomsten van 
de arbeidsauditeur die niet langer verantwoord zijn”2. 
Dat sluit grotendeels aan bij het standpunt dat alle op de 
hoorzitting uitgenodigde personen hebben verdedigd. 
Voor de arbeidsrechtbank verschijnen bovendien vaak 
mensen die zonder raadsman hun belangen verdedigen; 
zij moeten het doorgaans opnemen tegen instellingen 
of besturen die sterk worden verdedigd. Het is dan de 
taak van de auditeur om de juiste vragen te stellen en 
de onderzoeken tot een goed einde te brengen. Het 
afschaffen van het verplichte advies zou de kwaliteit 
van de rechtsbedeling alvast hoegenaamd niet ten 
goede komen. De spreker pleit ervoor dat niet alleen 
naar de efficiëntie, maar ook naar de kwaliteit van de 
rechtsbedeling zou worden gekeken.

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) c.s. dient amen-
dement nr. 36 (DOC 54 1219/003) in, met een zelfde 
strekking. 

In bijkomende orde dienen dezelfde indieners amen-
dement nr. 37 (DOC 54 1219/003) en amendement 
nr. 50 (DOC 54 1219/004) in; die amendementen strek-
ken ertoe het ontworpen artikel 764, vijfde lid, van het 
Gerechtelijk Wetboek, te wijzigen. 

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) herinnert eraan dat 
zij geen enkele deskundige heeft horen pleiten voor 
het afschaffen van de aanwezigheid van het openbaar 
ministerie voor de arbeids- en de familierechtbanken. 
Integendeel, het openbaar ministerie bereidt nu een 
rondzendbrief voor om zowaar tegen de wet in te gaan 
en op eigen gezag zijn aanwezigheid voor die recht-
banken te organiseren. De Nationale Arbeidsraad heeft 
daar ook om gevraagd. Mevrouw Onkelinx begrijpt de 
zin van de hervorming in het licht van de budgettaire 
context, maar zij wijst erop dat de hervorming de men-
sen die vaak alleen in rechte optreden, meer bepaald 
voor de arbeidsrechtbank, nog kwetsbaarder zal maken.  
Zij dringt erop aan dat het openbaar ministerie die rol 

2	 http://www.cnt-nar.be/AVIS/avis-1955.pdf, p. 15

L’amendement n°23 vise à ne pas laisser au seul 
auditorat le soin d’apprécier s’il doit rendre un avis ou 
non. Le Conseil national du travail, dans son avis, a été 
très clair sur le sujet. En effet, il a estimé que “les affaires 
relatives à la sécurité sociale et à l’assistance sociale 
occupent une place particulière parmi les affaires de 
droit social énumérées à l’article 764, premier alinéa, 
10°, qui doivent, à l’heure actuelle, être obligatoirement 
communiquées à l’auditeur du travail et sur lesquelles 
celui-ci doit rendre un avis obligatoire. (…) Pour ces 
affaires, il y a, selon le Conseil, une “présomption 
irréfragable d’intérêt” et il n’y a pas d’interventions 
superflues ou inutiles de l’auditeur du travail qui ne se 
justifieraient plus.”2 Cela rejoint très largement l’avis de 
toutes les personnes entendues lors des auditions. En 
outre, devant le tribunal du travail, il y a souvent des 
personnes se présentant seules pour défendre leurs 
intérêts, et elles sont souvent confrontées à des institu-
tions ou des administrations bien défendues. L’auditeur 
est là pour poser les bonnes questions et mener à bien 
les instructions. La suppression de l’avis obligatoire ne 
serait certainement pas un gain en termes de qualité de 
justice rendue. L’orateur plaide pour qu’on ne raisonne 
pas uniquement en termes d’efficacité mais aussi en 
termes de qualité de la justice.

Mme Laurette Onkelinx (PS) et consorts présentent 
l’amendement n° 36 (DOC 54 1219/003) dont l’objet 
est identique.

Subsidiairement, ils présentent les amendements 
n° 37 (DOC 54 1219/003) et n° 50 (DOC 54 1219/004) 
qui visent à modifier l’alinéa 5 proposé de l’article 764 
du Code judiciaire. 

Mme Laurette Onkelinx (PS) rappelle qu’elle n’a 
entendu aucun expert plaider pour la disparition de 
la présence du ministère public devant les tribunaux 
du travail ou de la famille. Au contraire, le ministère 
public prévoit déjà une circulaire pour, en quelque 
sorte, contrer la loi en organisant, avec son autorité, la 
présence du ministère public devant ces tribunaux. Le 
Conseil national du travail l’a aussi demandé. Si Mme 
Onkelinx comprend le sens de la réforme vu le contexte 
budgétaire, elle indique que celle-ci fragilisera encore 
plus la situation des personnes qui sont souvent seules 
notamment devant le tribunal du travail. Elle insiste pour 
qu’on puisse conserver ce rôle du ministère public qui 
représente l’intérêt supérieur de la société et la défense 

2	 http://www.cnt-nar.be/AVIS/avis-1955.pdf, p. 15
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zou kunnen blijven vervullen, aangezien het openbaar 
ministerie het hoger belang van de samenleving en de 
verdediging van de kansarmen belichaamt. Zij roept de 
leden van de meerderheidspartijen ertoe op in te stem-
men met haar amendementen. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) c.s. be-
oogt met zijn amendement nr. 44 (DOC 54 1219/004) 
in het ontworpen artikel 764, 2°, vierde lid, van het 
Gerechtelijk Wetboek de woorden “in de gevallen be-
doeld in het eerste lid, 10°,” te schrappen.

Ook de heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) wijst 
op het belang van de aanwezigheid van het openbaar 
ministerie bij dergelijke zaken. Die adviezen hebben 
volgens de overgrote meerderheid van de magistraten 
van het openbaar ministerie een echte meerwaarde. 
Amendement nr. 44 gaat in die richting: het is niet 
gerechtvaardigd dat het openbaar ministerie zelf zou 
kunnen bepalen om al dan niet een advies uit te bren-
gen als dat advies door de rechtbank wordt gevraagd.

De minister preciseert dat die hervorming tot stand 
komt in een klimaat van “voortijdige” transparantie, dat 
wil zeggen dat de ontwerprondzendbrief van het College 
van procureurs-generaal nauwkeurig aangeeft hoe het 
openbaar ministerie volgens de procureurs-generaal 
zijn discretionaire bevoegdheden moet aanwenden. 
Bovendien somt de rondzendbrief de gevallen op 
waarin het advies verplicht is, los van de vraag van de 
zetel. Zo moet het openbaar ministerie in de geschil-
len tussen rechtzoekenden en openbare instellingen 
buiten de RSZ (bijvoorbeeld een OCMW) de relevante 
inlichtingen vragen, een dossier samenstellen en een 
advies uitbrengen.

Inzake de aangelegenheden waarvoor de arbeids-
rechtbank en de familie- en jeugdrechtbank bevoegd 
zijn, rijst de vraag waarom de leidinggevende personen 
van eensdeels het parket en anderdeels de zetel niet bij 
machte zouden zijn te weten wanneer een advies moet 
worden gevraagd. Om de belangen van de rechtzoe-
kenden veilig te stellen, zijn er twee mensen die elkaar 
controleren.

In de andere gevallen, waarin er geen wettelijke 
verplichting bestaat en waarin niet is bepaald dat een 
advies moet worden uitgebracht als een van de twee 
daarom verzoekt, blijft dat facultatief. De magistraat 
moet bij machte zijn het advies te vragen en dat ver-
zoek te motiveren. De heer Desmecht, voorzitter van 
het College van de hoven en rechtbanken, heeft aan-
gegeven dat het parket zijn advies zou moeten geven 
als de zetel het vraagt. De minister vraagt zich af welke 
parketmagistraat zijn advies niet zou geven als de zetel 
terdege motiveert waarom dat advies vereist is.

des plus démunis. Elle fait appel aux membres de la 
majorité pour que ses amendements puissent être 
adoptés. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) et consorts 
présentent l’amendement n° 44 (DOC 54 1219/004) 
qui vise à supprimer les mots “dans les cas visés à 
l’alinéa 1er, 10°” à l’alinéa 4 proposé de l’article 764 du 
Code judiciaire.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) rappelle lui aus-
si l’importance de la présence du ministère public dans 
ce type d’affaires. La grande majorité des magistrats 
du ministère public considère que ces avis apportent 
une plus-value réelle. L’amendement n°44 va dans ce 
sens: il n’est pas justifié que le ministère public puisse 
décider lui-même s’il donnera un avis si cet avis est 
demandé par le tribunal. 

Le ministre précise que cette réforme est faite 
dans une atmosphère de transparence “anticipée”, 
c ’est-à-dire que la circulaire en projet du Collège 
des procureurs-généraux dit exactement comment 
ceux-ci conçoivent la manière dont le ministère public 
devra utiliser ses pouvoirs discrétionnaires. En outre, 
la circulaire énumère les cas dans lesquels l’avis est 
obligatoire, indépendamment de la demande du siège. 
Par exemple, dans les litiges entre les justiciables et 
les institutions publiques hors l’ONSS, par exemple 
un CPAS, le ministère public est tenu de demander les 
informations pertinentes, de constituer un dossier et 
d’émettre un avis. 

Concernant les matières relevant du tribunal du travail 
et du tribunal de la famille et de la jeunesse, pourquoi 
les responsables, d’une part, du parquet et, d’autre part, 
du siège, ne seraient-ils pas en état de savoir quand un 
avis doit être demandé? Il y a deux personnes pour se 
contrôler mutuellement en vue de protéger les intérêts 
des justiciables. 

Dans les autres cas, où il n’y a pas d’obligation légale 
et où il n’est pas prévu qu’il y ait un avis si un des deux 
le demande, cela reste facultatif. Le magistrat doit être 
en état de demander l’avis et de motiver cette demande. 
M. Desmecht, le président du Collège des cours et 
tribunaux, a dit que le parquet devrait donner son avis 
si le siège le demande. Le ministre se demande quel 
magistrat du parquet ne donnerait pas son avis si le 
siège motive bien pourquoi cet avis est requis. 
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De heer Christian Brotcorne (cdH) stipt aan dat de 
heer Desmecht ook van oordeel was dat het niet op-
portuun is het openbaar ministerie te laten bepalen of 
het al dan niet een advies zal geven vóór een vonnis 
wordt uitgesproken.

De minister herinnert eraan dat als een dossier aan 
het parket wordt overgezonden, het parket alleen met 
het oog op het algemeen belang mag beslissen al dan 
niet een advies uit te brengen. Als een dossier aan het 
openbaar ministerie wordt overgezonden, moet het zich 
daarover buigen en beslissen of het al dan niet een ad-
vies uitbrengt. De minister stelt de leden een tabel ter 
hand, met toelichting over de verschillende mogelijkhe-
den inzake adviesprocedures door het openbaar minis-
terie volgens de in het wetsontwerp vervatte bepaling.

Advies OM – procedure en repliek

M. Christian Brotcorne (cdH) précise que M. 
Desmecht estimait aussi qu’il n’était pas opportun de 
laisser au ministère public, avant qu’un jugement ne 
soit prononcé, l’opportunité de décider s’il rendra ou 
pas un avis. 

Le ministre rappelle que, si un dossier est commu-
niqué au parquet, celui-ci ne peut décider que dans 
l’intérêt général d’émettre ou pas un avis. Si un dossier 
est communiqué au ministère public, celui-ci a le devoir 
de réfléchir et de décider s’il rendra un avis ou pas.  Le 
ministre transmet aux membres un tableau expliquant 
les différentes options qui se présenteront en termes de 
procédures d’avis du ministère public selon la disposi-
tion prévue par le projet de loi.

Avis MP – Procédure et réplique
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Hoe ?
repliek

Mondeling schriftelijk

Verplichte 
mededeling 

of OM vraagt 
mededeling: 

griffie verwittigt 
OM van de 

terechtzitting 
met opgave 

van de identiteit 
van de partijen 
en betrokken 

minderjarigen.

OM wil mondeling advies geven
op de

terechtzitting

Verschijnende 
partijen worden 

onmiddellijk 
gehoord

rechter kan 
de partij die 

erom verzoekt 
toestemming 
verlenen om 
conclusie 

neer te 
leggen ter 

griffie binnen 
de termijn die 

hij bepaalt

OM wil 
schriftelijk 

advies geven…

… vóór de zitting

advies wordt uiterlijk 
de dag voor de 

terechtzitting ter 
griffie neergelegd en 

meegedeeld

mondeling 
antwoorden op 
terechtzitting 

of latere 
terechtzitting 

vastgesteld door 
de rechter

… na de pleidooien: 
OM stelt de rechter 
daarvan in kennis 

vóór de sluiting van 
de debatten

Advies wordt 
neergelegd ter griffie 

en meegedeeld, 
uiterlijk op de datum 
die bepaald wordt 
door de rechter….

nvt

….waarbij de 
rechter tevens 

de datum 
bepaalt tot 

wanneer de 
partijen ter 
griffie hun 

conclusies 
mogen 

neerleggen 
om te 

antwoorden 
op het advies.

OM wil géén advies geven: stelt de 
griffie daarvan in kennis uiterlijk de dag 

voor de terechtzitting
nvt nvt nvt

Andere zaken: 
rechter deelt 
de zaak mee 

aan het OM ten 
laatste op het 

ogenblik dat hij 
de sluiting van 

de debatten 
beveelt en 
bepaalt de 

datum van de 
terechtzitting 
waarop het 
openbaar 
ministerie 

zijn eventueel 
mondeling 

advies 
uitbrengt 

en waarop 
de partijen 

kunnen 
antwoorden

OM wil advies 
geven

Binnen acht dagen 
voor de terechtzitting 

stelt het openbaar 
ministerie de griffie 
in kennis van zijn 
voornemen al dan 
niet advies uit te 

brengen en van de 
vorm waarin dit zal 

gebeuren

Mondeling advies: op 
bepaalde rechtsdag

Verschijnende 
partijen worden 

onmiddellijk 
gehoord

rechter kan 
de partij die 

erom verzoekt 
toestemming 
verlenen om 
conclusie 

neer te 
leggen ter 

griffie binnen 
de termijn die 

hij bepaalt

Schriftelijk advies: 
binnen acht dagen 

voor zitting ter griffie 
neergelegd en 
meegedeeld

mondeling 
antwoorden op 
terechtzitting 

of latere 
terechtzitting 

vastgesteld door 
de rechter

OM wil geen 
advies geven Nvt Nvt Nvt

Comment ?
réplique

Oralement Par écrit

Cause 
communicable 

en vertu de 
la loi ou le 

MP demande 
communication:  
le greffe informe 
le MP de la date 

de l’audience 
ainsi que de 
l’identité des 

parties et 
des mineurs 
concernés.

MP veut émettre un avis oral à l’audience

les parties qui 
comparaissent 

sont entendues 
immédiatement Le juge peut 

autoriser la partie 
qui le demande, à 
répliquer par écrit 
par conclusions 

déposées au greffe 
dans le délai qu’il 

fixe.

MP veut 
émettre un 
avis écrit…

… avant l’audience

L’avis est 
déposé au 
greffe et 

communiqué 
au plus tard 
la veille de 
l’audience

répliquer 
oralement à 

l’audience ou à 
une audience 
ultérieure fixée 

par le juge.

… après les 
plaidoiries : le MP en 
informe le juge avant 
la clôture des débats.

L’avis est 
déposé au 
greffe et 

communiqué 
au plus tard 
à une date 

déterminée par 
le juge…

n.a.

… qui fixe 
également la date 
jusqu’à laquelle 

les parties peuvent 
déposer au greffe 
leurs conclusions 

pour répliquer à 
l’avis du MP.

MP ne veut pas émettre d’avis: il en 
avise le greffe au plus tard la veille de 

l’audience
n.a. n.a. n.a.

Autres causes :  
le juge qui 
le souhaite 

communique la 
cause au MP 
au plus tard 
au moment 

où il prononce 
la clôture des 

débats et il fixe la 
date d’audience 

à laquelle le 
MP émettra son 

éventuel avis oral 
et à laquelle les 
parties pourront 

répliquer

MP veut 
émettre un 

avis

Dans les huit jours 
qui précèdent 

l’audience, le MP 
informe le greffe 

quant à son intention 
d’émettre ou non un 

avis et quant à la 
forme de celui-ci.

Avis oral : à 
l’audience fixée

les parties qui 
comparaissent 

sont entendues 
immédiatement

Le juge peut 
autoriser la partie 
qui le demande, à 
répliquer par écrit 
par conclusions 

déposées au greffe 
dans le délai qu’il 

fixe.

Avis par 
écrit: déposé 
au greffe et 

communiqué 
dans les huit 

jours qui 
précèdent 
l’audience

Réplique oral 
à l’audience ou 
à une audience 
ultérieure fixée 

par le juge.

MP ne veut 
pas émettre 

d’avis
n.a. n.a. n.a.
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Hoe ?
repliek

Mondeling schriftelijk

Verplichte 
mededeling 

of OM vraagt 
mededeling: 

griffie verwittigt 
OM van de 

terechtzitting 
met opgave 

van de identiteit 
van de partijen 
en betrokken 

minderjarigen.

OM wil mondeling advies geven
op de

terechtzitting

Verschijnende 
partijen worden 

onmiddellijk 
gehoord

rechter kan 
de partij die 

erom verzoekt 
toestemming 
verlenen om 
conclusie 

neer te 
leggen ter 

griffie binnen 
de termijn die 

hij bepaalt

OM wil 
schriftelijk 

advies geven…

… vóór de zitting

advies wordt uiterlijk 
de dag voor de 

terechtzitting ter 
griffie neergelegd en 

meegedeeld

mondeling 
antwoorden op 
terechtzitting 

of latere 
terechtzitting 

vastgesteld door 
de rechter

… na de pleidooien: 
OM stelt de rechter 
daarvan in kennis 

vóór de sluiting van 
de debatten

Advies wordt 
neergelegd ter griffie 

en meegedeeld, 
uiterlijk op de datum 
die bepaald wordt 
door de rechter….

nvt

….waarbij de 
rechter tevens 

de datum 
bepaalt tot 

wanneer de 
partijen ter 
griffie hun 

conclusies 
mogen 

neerleggen 
om te 

antwoorden 
op het advies.

OM wil géén advies geven: stelt de 
griffie daarvan in kennis uiterlijk de dag 

voor de terechtzitting
nvt nvt nvt

Andere zaken: 
rechter deelt 
de zaak mee 

aan het OM ten 
laatste op het 

ogenblik dat hij 
de sluiting van 

de debatten 
beveelt en 
bepaalt de 

datum van de 
terechtzitting 
waarop het 
openbaar 
ministerie 

zijn eventueel 
mondeling 

advies 
uitbrengt 

en waarop 
de partijen 

kunnen 
antwoorden

OM wil advies 
geven

Binnen acht dagen 
voor de terechtzitting 

stelt het openbaar 
ministerie de griffie 
in kennis van zijn 
voornemen al dan 
niet advies uit te 

brengen en van de 
vorm waarin dit zal 

gebeuren

Mondeling advies: op 
bepaalde rechtsdag

Verschijnende 
partijen worden 

onmiddellijk 
gehoord

rechter kan 
de partij die 

erom verzoekt 
toestemming 
verlenen om 
conclusie 

neer te 
leggen ter 

griffie binnen 
de termijn die 

hij bepaalt

Schriftelijk advies: 
binnen acht dagen 

voor zitting ter griffie 
neergelegd en 
meegedeeld

mondeling 
antwoorden op 
terechtzitting 

of latere 
terechtzitting 

vastgesteld door 
de rechter

OM wil geen 
advies geven Nvt Nvt Nvt

Comment ?
réplique

Oralement Par écrit

Cause 
communicable 

en vertu de 
la loi ou le 

MP demande 
communication:  
le greffe informe 
le MP de la date 

de l’audience 
ainsi que de 
l’identité des 

parties et 
des mineurs 
concernés.

MP veut émettre un avis oral à l’audience

les parties qui 
comparaissent 

sont entendues 
immédiatement Le juge peut 

autoriser la partie 
qui le demande, à 
répliquer par écrit 
par conclusions 

déposées au greffe 
dans le délai qu’il 

fixe.

MP veut 
émettre un 
avis écrit…

… avant l’audience

L’avis est 
déposé au 
greffe et 

communiqué 
au plus tard 
la veille de 
l’audience

répliquer 
oralement à 

l’audience ou à 
une audience 
ultérieure fixée 

par le juge.

… après les 
plaidoiries : le MP en 
informe le juge avant 
la clôture des débats.

L’avis est 
déposé au 
greffe et 

communiqué 
au plus tard 
à une date 

déterminée par 
le juge…

n.a.

… qui fixe 
également la date 
jusqu’à laquelle 

les parties peuvent 
déposer au greffe 
leurs conclusions 

pour répliquer à 
l’avis du MP.

MP ne veut pas émettre d’avis: il en 
avise le greffe au plus tard la veille de 

l’audience
n.a. n.a. n.a.

Autres causes :  
le juge qui 
le souhaite 

communique la 
cause au MP 
au plus tard 
au moment 

où il prononce 
la clôture des 

débats et il fixe la 
date d’audience 

à laquelle le 
MP émettra son 

éventuel avis oral 
et à laquelle les 
parties pourront 

répliquer

MP veut 
émettre un 

avis

Dans les huit jours 
qui précèdent 

l’audience, le MP 
informe le greffe 

quant à son intention 
d’émettre ou non un 

avis et quant à la 
forme de celui-ci.

Avis oral : à 
l’audience fixée

les parties qui 
comparaissent 

sont entendues 
immédiatement

Le juge peut 
autoriser la partie 
qui le demande, à 
répliquer par écrit 
par conclusions 

déposées au greffe 
dans le délai qu’il 

fixe.

Avis par 
écrit: déposé 
au greffe et 

communiqué 
dans les huit 

jours qui 
précèdent 
l’audience

Réplique oral 
à l’audience ou 
à une audience 
ultérieure fixée 

par le juge.

MP ne veut 
pas émettre 

d’avis
n.a. n.a. n.a.
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Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) geeft aan dat zij nog 
altijd niet het voordeel inziet van de maatregel inzake de 
aangelegenheden die betrekking hebben op de arbeids-
rechtbank, alsook op de familie- en de jeugdrechtbank. 
Welke actoren zijn vragende partij voor een dergelijke 
hervorming? Waarom de wet veranderen als er hoe dan 
ook een omzendbrief komt? Men moet rekening houden 
met wat de actoren van de gerechtelijke wereld unaniem 
hebben aangegeven tijdens de hoorzittingen.

Ook de heer Marcel Cheron (Ecolo-Groen) wijst erop 
dat die actoren van de gerechtelijke wereld hebben 
aangegeven dat ze door de budgettaire context en de 
werklast noodgedwongen hebben ingestemd met de 
hervorming, maar dat die instemming niets van doen 
heeft met het streven naar kwaliteitsvol werken.

Mevrouw Carina Van Cauter (Open Vld) begrijpt de 
proceseconomische insteek van dit voorstel. In fami-
liezaken bijvoorbeeld is het wenselijk dat het openbaar 
ministerie een zeer actieve rol speelt en dat het advies 
verleent wanneer het zulks zinvol acht, in het bijzonder 
wanneer het kind in gevaar is. Als het openbaar minis-
terie meent dat het geen meerwaarde kan verlenen aan 
het dossier, bijvoorbeeld in dossiers inzake bepaling van 
onderhoudsbijdragen of nog inzake de verblijfsregeling 
van het kind in niet problematische opvoedingssituaties 
waarbij een goed contact wordt behouden met beide 
ouders moet worden voorkomen dat het openbaar minis-
terie tijd verliest welke ze nuttiger kunnen aanwenden.

Mevrouw Sonja Becq (CD&V) meent dat het open-
baar ministerie moet kunnen ingrijpen, in het bijzonder 
ten behoeve van de meest kwetsbare partij – en die 
behelst méér dan alleen maar een kind in nood. 

Voorts is dit geen maatregel met een budgettair 
opzet, maar beoogt hij de rechtspleging efficiënter te 
maken. Het is zeer belangrijk dat het openbaar minis-
terie nagaat in welke zaken het een meerwaarde kan 
bieden. Bovendien zal de magistraat van de zetel altijd 
advies kunnen inwinnen en zal het openbaar ministerie 
een advies moeten uitbrengen als de rechter daarom 
verzoekt. Daarenboven mag men niet vergeten dat de 
rechter naast zijn bevoegdheid om om een advies te 
verzoeken, nog andere bevoegdheden heeft om moei-
lijke kwesties te beslechten. De tenuitvoerlegging van 
deze maatregel door de parketten zal moeten worden 
opgevolgd.

De heer Eric Massin (PS) gaat in op het geval waarin 
een dossier op de inleidende zitting wordt voorgesteld 
en waarbij zou blijken dat er een probleem is met de 
gezamenlijke uitoefening van het ouderlijk gezag, waar-
door een dringende beslissing vereist is. Het belang van 
de samenleving moet voorgaan op al de rest. Rechter 

Mme Laurette Onkelinx (PS) déclare qu’elle ne 
comprend toujours pas l’intérêt de la mesure en ce qui 
concerne les matières relevant du tribunal du travail et 
du tribunal de la famille et de la jeunesse. Quels sont 
les acteurs qui demandent une telle réforme? Pourquoi 
changer la loi s’il y aura quand même une circulaire? 
Il faut pendre en considération ce qui a été dit unani-
mement par les acteurs du monde judiciaire lors des 
auditions. 

M. Marcel Cheron (Ecolo-Groen) indique lui aussi que 
ces acteurs du monde judiciaire ont dit qu’ils acceptaient 
la réforme contraints et forcés en raison du contexte 
budgétaire et de la charge de travail, mais pas par souci 
de faire du bon travail. 

Mme Carina Van Cauter (Open Vld) comprend 
l’objectif d’économie de procédure que poursuit cette 
proposition. Dans les affaires familiales, par exemple, il 
est souhaitable que le ministère public joue un rôle très 
actif et rende un avis lorsqu’il l’estime utile, en particulier 
lorsque l’enfant est en danger. S’il estime ne pas pouvoir 
apporter de plus-value au dossier, par exemple dans le 
cadre de dossiers de fixation de pensions alimentaires 
ou encore de modalités d’hébergement de l ’enfant 
lorsqu’il n’y a pas de situation problématique d’édu-
cation — l’enfant conservant un bon contact avec les 
deux parents —, il ne faut pas lui faire perdre son temps. 

Mme Sonja Becq (CD&V) est d’avis que le ministère 
public doit pouvoir agir, en particulier pour la partie la 
plus faible, qui n’est pas seulement un enfant en danger.  

Par ailleurs, la mesure n’est pas budgétaire mais vise 
une meilleure efficacité en termes de procédure. Ce 
qui sera très important, ce sera que le ministère public 
examine les affaires afin de voir dans quels cas il aura 
une plus-value. En outre, le magistrat du siège pourra 
toujours demander un avis et le ministère public devra 
rendre un avis à la demande du juge. De plus, il ne faut 
pas oublier que le juge a d’autres pouvoirs au-delà de 
la demande d’avis, afin de trouver une solution aux 
situations difficiles. Il faudra suivre la mise en œuvre 
en pratique de cette mesure par les parquets.  

M. Eric Massin (PS)  prend l ’hypothèse où un 
dossier serait présenté à l’audience d’introduction, et 
où il ressortirait de l’audience qu’il y a un problème 
concernant l’autorité parentale conjointe et qu’il faut 
une décision urgente. L’intérêt de la société doit primer 
sur tout autre chose. Le juge de la famille Mme Schyns 
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Schyns heeft aangegeven dat de maatregel eventueel 
bepaalde problemen kan opleveren. Met betrekking 
tot de familierechtbank moet het openbaar ministerie 
– behoudens in de zaken inzake de onderhoudsplicht 
– absoluut aanwezig zijn om te voorkomen dat er een 
fout wordt gemaakt of dat een zaak wordt uitgesteld 
omdat de rechter het advies van het openbaar ministerie 
moet inwinnen. Er zijn immers noodsituaties waarin de 
aanwezigheid van het openbaar ministerie vereist is.

Met betrekking tot het arbeidsauditoraat was de 
gehoorde auditeur vragende partij voor een wettelijk 
verplichte aanwezigheid van de auditeur, om zijn advies 
te verlenen. De auditeurs hebben bewezen dat hun op-
sporingswerk en hun aanwezigheid op de rechtszitting 
zinvol zijn. In zaken die verband houden met bijvoor-
beeld kinderbijslag of gezondheidszorg verschijnen de 
rechtzoekenden zeer vaak in hun eentje voor de rechter. 
De auditeur speelt een zeer belangrijke rol om hun 
vordering te verduidelijken ten aanzien van de rechter. 
Daarom zou die verplichte aanwezigheid van de auditeur 
moeten worden opgenomen in de wet.

De minister wijst op de enige verandering ten opzichte 
van de huidige praktijk inzake de werking van de fami-
lierechtbank: overeenkomstig artikel 15 komt er even-
tueel een advies. De minister beklemtoont nogmaals 
de verantwoordelijkheid ter zake van de rechter en van 
het openbaar ministerie. Bovendien kan de rechter te 
allen tijde het openbaar ministerie oproepen een advies 
te verstrekken. 

De heer Christian Brotcorne (cdH) herhaalt de stelling 
van het College van het openbaar ministerie, dat aan-
gaf dat er situaties zijn waarin het openbaar ministerie 
geen enkele meerwaarde aanreikt voor de beslechting 
van het aan de rechter voorgelegde geschil (zoals bij 
gewone burgerrechtelijke geschillen, familiale geschil-
len die louter op financiële aspecten betrekking hebben 
zonder dat het belang van het kind echt in het gedrang 
komt, of nog de overeenkomsten tussen partijen die ter 
bekrachtiging aan de rechtbank worden voorgelegd).  De 
heer Brotcorne sluit zich aan bij dat standpunt. 

Anderzijds moet de aanwezigheid van het openbaar 
ministerie vereist zijn telkens wanneer het belang van 
het kind in het gedrang komt. Het openbaar ministerie 
moet immers op de terechtzitting aanwezig zijn om ken-
nis te hebben van alle elementen van het dossier. Er 
mag niet worden gewacht tot de rechter een vonnis velt 
om het advies van het openbaar ministerie in te winnen. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) onder-
streept dat het openbaar ministerie eerst een zaak moet 
beoordelen om te weten of het een meerwaarde kan 

a fait part de certaines difficultés potentielles liées à 
la mesure. Concernant le tribunal de la famille, hormis 
les obligations alimentaires, il est indispensable que le 
ministère public soit présent pour éviter qu’une erreur 
soit commise ou qu’un dossier soit reporté parce que 
le juge devrait solliciter l’avis du ministère public. En 
effet, il y a des situations d’urgence où la présence du 
ministère public est nécessaire. 

Concernant l’auditorat du travail, l’auditeur auditionné 
a demandé que la loi requière sa présence pour remettre 
son avis. Les auditeurs ont montré l’utilité de leur tra-
vail d’information et de leur présence à l ’audience. 
Les justiciables comparaissent très souvent seuls, en 
matière d’allocations familiales ou de soins de santé 
par exemple. L’auditeur a un rôle très important pour 
préciser leur demande vis-à-vis du juge. Il faudrait donc 
inscrire cette présence obligatoire dans la loi. 

Le ministre rappelle que la seule chose qui change 
par rapport à la pratique actuelle en matière de tribunal 
de la famille, c’est qu’il est fait mention à l’article 15 pro-
posé d’un “éventuel” avis, mais il répète la responsabilité 
du juge et du ministère public à cet égard.  En outre, le 
juge peut à tout moment convoquer le ministère public 
pour demander un avis. 

M. Christian Brotcorne (cdH) reprend les propos du 
Collège du Ministère public qui indiquait qu’il existe des 
situations dans lesquelles le ministère public n’apporte 
aucune réelle plus-value à la résolution du litige soumis 
au juge, tels que les  litiges civils simples, les conflits 
familiaux portant uniquement sur des questions finan-
cières sans que l’intérêt de l’enfant ne soit réellement 
en jeu, ou les accords entre parties amenés devant le 
tribunal en vue de ratification. M. Brotcorne est d’accord 
avec ce point de vue. 

Par contre, chaque fois que l’intérêt de l’enfant est 
en jeu, cette présence serait requise. Il doit en effet être 
présent à l’audience pour avoir connaissance de tous 
les éléments du dossier. On ne peut attendre qu’un 
juge rende un jugement pour demander un avis au 
ministère public. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) souligne le fait 
que le ministère public doit d’abord examiner une affaire 
pour savoir s’il peut avoir une plus-value ou pas. Il craint 
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aanreiken. De spreker vreest dat het openbaar minis-
terie, gelet op de bezuinigingen, uiteindelijk alleen doet 
wat het verplicht is te doen. 

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) vraagt, gelet 
op de conclusies van het advies van de Nationale 
Arbeidsraad3, en het feit dat door de rondzendbrief 
van het College geen besparingen zullen zijn, waarom 
de meerderheid tegen die uitzonderingen bezwaar 
heeft. De uitzondering zoals die in de rondzendbrief is 
verwoord, zou in de tekst van het wetsontwerp kunnen 
worden opgenomen. 

De minister antwoordt dat het verplichte advies 
waarin de rondzendbrief voorziet, niet van toepassing 
zou zijn op verscheidene delen van artikel 764 van het 
Gerechtelijk Wetboek  (meer bepaald 12°, 13° en 14°). Er 
is dus wel degelijk een verschil tussen de rondzendbrief 
en de door de wetgever geboden mogelijkheid om in 
bepaalde gevallen niet aanwezig te zijn. De rondzend-
brief beoogt een zo breed mogelijke aanwezigheid 
van het auditoraat, maar legt die aanwezigheid niet in 
alle situaties op. Overigens valt die rondzendbrief nog 
altijd onder de verantwoordelijkheid van de minister; 
de volksvertegenwoordigers zullen hem dus kunnen 
ondervragen over eender welke latere wijziging van de 
rondzendbrief. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) stipt aan 
dat de Nederlandse en de Franse tekst van artikel 14, 
1°, tweede lid, van elkaar afwijken: terwijl de Franse 
tekst aangeeft dat het openbaar ministerie zich in kennis 
kan laten stellen van alle andere zaken “lorsqu’il le juge 
opportun”, ontbreekt die voorwaarde in de Nederlandse 
tekst. 

Voorzitter Philippe Goffin stelt voor de Nederlandse 
tekst in overeenstemming te brengen met de Franse. 
Bovendien stelt hij voor in de Franse tekst het woord 
“opportun” te vervangen door het woord “convena-
ble”, teneinde hetzelfde woord te hanteren als in het 
Gerechtelijk Wetboek. 

De commissie en de minister stemmen met die wet-
gevingstechnische wijzigingen in.

Art. 15

Dit artikel beoogt artikel 765/1 van het Gerechtelijk 
Wetboek te vervangen en voorziet erin dat, voor de 
zaken betreffende minderjarigen, de familierechtbank 
en de familiekamers van het hof van beroep, op straffe 
van nietigheid, pas uitspraak doen na de zaak te hebben 

3	  http://www.cnt-nar.be/AVIS/avis-1955.pdf, blz. 16 en 17

que, vu le contexte de pénurie, le ministère public en 
arrive à ne pas s’occuper de ce qui n’est pas obligatoire. 

Mme Laurette Onkelinx (PS) demande, en fonction 
des conclusions de l’avis du CNT3 et du fait qu’il n’y 
aura pas d’économies vu ce que prévoit la circulaire du 
Collège, en quoi cela pose un problème à la majorité de 
prévoir ces exceptions.  L’exception telle que rédigée 
dans la circulaire pourrait être prévue dans la loi. 

Le ministre répond que plusieurs parties de l’article 
764 du Code judiciaire ne sont pas visées par l’avis 
obligatoire prévu par la circulaire, à savoir le 12°, 13° et 
14°. Il y a donc bien une différence entre la circulaire et la 
faculté donnée par le législateur de ne pas être présent 
dans certains cas. La circulaire va dans le sens d’une 
présence aussi large que possible pour l’auditorat, mais 
elle ne couvre pas tout. Par ailleurs, cette circulaire est 
toujours sous la responsabilité du ministre et les députés 
pourront donc l’interroger sur tout changement dans 
celle-ci à l’avenir. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) pointe une 
différence entre les textes néerlandais et français à 
l’article 14, 1°, alinéa 2: le texte français précise que le 
ministère public peut se faire communiquer toutes les 
autres causes “lorsqu’il le juge opportun”, alors que le 
texte néerlandais ne prévoit pas cette dernière condition. 

M. Philippe Goffin, président, propose d’adapter la 
version néerlandaise afin qu’elle soit concordante avec 
le texte français. Il  propose en outre de remplacer le 
terme “opportun” dans la version française du texte de 
l’article 14 par le mot “convenable”, pour être concordant 
avec les dispositions existantes du Code judiciaire.  

La commission et le ministre marquent leur accord 
avec ces modifications d’ordre légistique.

Art. 15

Cet article remplace l’article 765/1 du Code judiciaire 
et prévoit qu’à peine de nullité, le tribunal de la famille 
et les chambres de la famille de la cour d’appel ne sta-
tuent, pour les affaires concernant des mineurs d’âge, 
qu’après avoir communiqué la cause au ministère public 

3	 http://www.cnt-nar.be/AVIS/avis-1955.pdf, p . 16 et 17
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meegedeeld aan het openbaar ministerie en na kennis te 
hebben genomen van zijn eventueel advies. Het open-
baar ministerie moet evenwel een advies uitbrengen als 
de rechtbank daarom verzoekt.

De heer Christian Brotcorne c.s. dient amendement 
nr. 10 (DOC 54 1219/002) in, dat ertoe strekt het ont-
worpen artikel 765/1 van het Gerechtelijk Wetboek te 
vervangen, teneinde te bepalen dat de familierecht-
bank en de familiekamers van het hof van beroep pas 
uitspraak doen na het openbaar ministerie te hebben 
gehoord over zijn advies.

In bijkomende orde op amendement nr. 10 dient de 
heer Christian Brotcorne c.s. amendement nr. 11 (DOC 
54 1219/002) in, dat ertoe strekt, in het ontworpen artikel 
765/1, het laatste lid te vervangen door wat volgt: “In 
afwijking van artikel 764, derde lid, brengt het openbaar 
ministerie te allen tijde een advies uit in de gevallen als 
bedoeld in de artikelen 1253ter/4, 1° tot 3°, en 5° tot 7°.”.

De heer Christian Brotcorne (cdH) geeft aan dat wan-
neer er sprake is van het belang van de minderjarige 
en de bescherming van diens rechten, de stelselmatige 
aanwezigheid van het openbaar ministerie op de zitting 
de kwaliteit van het debat waarborgt. Het ware niet 
wenselijk dat het openbaar ministerie zelf zou kunnen 
beslissen om al dan niet een advies uit te brengen, noch 
af te wachten of de rechtbank zelf eventueel om een 
advies zou verzoeken in een vonnis dat hij zou moeten 
vellen en waardoor het debat vertraging zou oplopen 
terwijl in dergelijke aangelegenheden vaak spoed vereist 
is. Dankzij de aanwezigheid van het openbaar ministerie 
kunnen situaties aan het licht komen waar anders geen 
rekening mee zou worden gehouden. Zoals rechter 
Schyns tijdens de hoorzittingen aangaf (zie bijlage A), 
kan de magistraat geen betrokken partij bij het debat 
zijn, maar het openbaar ministerie wel. Bovendien her-
innert de spreker eraan dat alle fracties, ten tijde van 
de oprichting van de familie- en de jeugdrechtbank, de 
blijvende aanwezigheid van het openbaar ministerie 
op de zittingen van die rechtbank noodzakelijk hebben 
geacht. Het belang van die aanwezigheid in die aan-
gelegenheden kan niet worden tenietgedaan omdat de 
budgettaire context daar om zou vragen. 

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) c.s. dient amen-
dement nr. 38 (DOC 54 1219/003) in, dat ertoe strekt 
artikel 15 van het wetsontwerp te schrappen en het 
ontworpen artikel 765/1 van het Gerechtelijk Wetboek 
aan te vullen met de woorden “, behalve inzake 
onderhoudsverplichtingen”. 

Er wordt verwezen naar de bespreking van artikel 14.

et après avoir pris connaissance de son éventuel avis. 
Le ministère public est toutefois obligé d’émettre un avis 
si le tribunal le demande.

M. Christian Brotcorne et consorts présentent 
l’amendement n° 10 (DOC 54 1219/002) qui vise à 
remplacer l’article 765/1 proposé du Code judiciaire, en 
prévoyant que le tribunal de la famille et les chambres 
d’appel de la famille ne statuent qu’après avoir entendu 
le ministère public et son avis.

M. Christian Brotcorne et consorts présentent 
l’amendement n° 11 (DOC 54 1219/003), déposé en 
ordre subsidiaire par rapport à l’amendement n° 10, qui 
tend à remplacer, à l’article 765/1 proposé, le dernier 
alinéa par ce qui suit: “Par dérogation au troisième ali-
néa de l’article 764, le ministère public émet toujours 
un avis, dans les cas visés aux articles 1253ter/4, 1° à 
3° et 5° à 7°.”.

M. Christian Brotcorne (cdH) indique que, lorsqu’il 
est question de l’intérêt du mineur et de la protection 
de ses droits, la présence systématique à l’audience du 
ministère public garantit une qualité des débats. Il ne 
faut pas lui laisser la faculté de décider s’il veut rendre 
un avis ou pas, ni attendre que le tribunal lui-même 
le suggère éventuellement dans un jugement qu’il 
devrait prononcer et qui ralentirait les débats alors que 
l’urgence s’impose souvent dans ces matières. Sa pré-
sence peut permettre de faire apparaitre des situations 
qui auraient été ignorées.  Comme le disait Mme Isabelle 
Schyns lors des auditions (voir annexe A), le magistrat 
ne peut pas être partie prenante au débat, ce que le 
ministère public peut être. En outre, l’orateur rappelle 
que, lors de la création du tribunal de la famille et de 
la jeunesse, tous les groupes politiques ont considéré 
nécessaire de maintenir la présence du ministère public 
à ces audiences. On ne peut pas sacrifier l’importance 
de sa présence dans ces matières sur l’autel budgétaire. 

Mme Laurette Onkelinx (PS) et consorts présentent 
l’amendement n° 38 (DOC 54 1219/003) qui vise à sup-
primer l’article 15 du projet de loi et à compléter l’article 
765/1  du Code judiciaire par les mots suivants: “sauf 
en matière d’obligations alimentaires”. 

Il est renvoyé à la discussion de l’article 14.
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Art. 16

Dit artikel beoogt artikel 766 van het Gerechtelijk 
Wetboek te vervangen. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) geeft aan 
dat het ontworpen artikel 766, § 1, derde lid, preciseert 
dat het advies uiterlijk de dag voor de terechtzitting ter 
griffie wordt neergelegd. Zulks dreigt tot uitstel te leiden 
en zal de efficiëntie van de rechtsbedeling niet ten goede 
komen. Het advies zou minstens enkele dagen vooraf 
moeten worden neergelegd.

Voorzitter Philippe Goffin stelt voor in de Franse tekst 
het woord “opportun” te vervangen door het woord 
“convenable”, teneinde hetzelfde woord te hanteren als 
in het Gerechtelijk Wetboek. 

De commissie en de minister stemmen met die wet-
gevingstechnische wijzigingen in.

Art. 17

Dit artikel strekt tot vervanging van artikel 767 van 
het Gerechtelijk Wetboek. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) vraagt 
zich af of de mogelijkheid dat de partij met toestemming 
van de rechter aan de hand van conclusies schriftelijk 
repliceert, alleen geldt zo het advies schriftelijk werd 
bezorgd (zoals aangegeven in de memorie van toe-
lichting4), dan wel of die mogelijkheid tevens bestaat 
wanneer het advies mondeling werd meegedeeld (zoals 
aangegeven in de tabel over de adviesprocedures). Wat 
is daar van aan? Een mondeling uitgebracht advies 
kan immers óók belangrijke elementen bevatten. De 
magistraat heeft niet altijd tijd om zijn advies schriftelijk 
uit te brengen; de partijen daarentegen moeten kunnen 
vragen schriftelijk te mogen antwoorden. Dat is een 
kwestie van gelijkheid.

De minister geeft aan dat het inderdaad in de beide 
gevallen mogelijk moet zijn te vragen schriftelijk te 
mogen repliceren. De in het ontworpen artikel 767, § 1, 
derde lid, bepaalde uitzondering geldt dus zowel voor 
het eerste als voor het tweede lid.

Art. 49 (partim)

Dit artikel beoogt te bepalen dat de artikelen 14 tot 
17 en de artikelen 41 tot 47 van toepassing zijn op de 
zaken die vanaf 1 september 2015 worden ingeleid.

4	 DOC 54 1219/001, blz. 18

Art. 16

Cet article vise à remplacer l’article 766 du Code 
judiciaire. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) indique que 
l’article 766, § 1er, alinéa 3 proposé précise que l’avis 
est déposé au greffe au plus tard la veille de l’audience. 
Cela risque de donner lieu à un report et ne jouera pas 
en faveur de l’efficacité de la justice. L’avis devrait être 
remis au moins quelques jours à l’avance.

M. Philippe Goffin, président,  propose de remplacer 
le terme “opportun” dans la version française du texte de 
l’article 14 par le mot “convenable”, pour être concordant 
avec le Code judiciaire actuel. 

La commission et le ministre marquent leur accord 
avec cette modification d’ordre légistique.

Art. 17

Cet article vise à remplacer l’article 767 du Code 
judiciaire. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) se demande 
si la possibilité pour la partie de répliquer par écrit par 
conclusions sur autorisation du juge ne vaut uniquement 
que pour le cas où l’avis a été remis par écrit (comme 
l’indique l’exposé des motifs4) ou aussi quand l’avis a 
été émis oralement, comme l’indique le tableau sur les 
procédures d’avis. Qu’en est-il? Ce n’est pas parce 
qu’un avis est émis oralement qu’il ne contient pas 
d’éléments importants. Le magistrat n’a pas toujours le 
temps d’écrire son avis; les parties doivent néanmoins 
pouvoir demander à réagir par écrit. C’est une question 
d’égalité. 

Le ministre indique que la possibilité de demander 
à répliquer par écrit doit en effet être ouverte dans les 
deux hypothèses.  L’exception prévue par l’alinéa 3 de 
l’article 767 § 1er proposé s’applique donc tant à l’alinéa 
1er qu’à l’alinéa 2. 

Art. 49 (partim)

Cet article prévoit que les articles 14 à 17 et les 
articles 41 à 47 s’appliquent aux affaires introduites à 
partir du 1er septembre 2015.

4	 DOC 1219/001, p. 18
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Mevrouw Sonja Becq c.s. dient amendement nr. 1 
(DOC 54 1219/002) in, dat ertoe strekt die datum uit te 
stellen. Zij verwijst naar de schriftelijke verantwoording.

Art. 67

Dit artikel strekt ertoe wijzigingen aan te brengen in 
artikel 138bis van het Gerechtelijk Wetboek.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 93

Dit artikel strekt tot aanvulling van artikel 8 van de wet 
van 8 april 1965 betreffende de jeugdbescherming, het 
ten laste nemen van minderjarigen die een als misdrijf 
omschreven feit hebben gepleegd en het herstel van de 
door dit feit veroorzaakte, door te verduidelijken dat het 
advies van het openbaar ministerie niet vereist is als de 
zaak uitsluitend betrekking heeft op de omvang van de 
burgerlijke belangen. 

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 94

Dit artikel strekt ertoe te bepalen dat de in artikel 93 
voorgestelde wijziging van toepassing is op zaken die 
zijn ingeleid vanaf 1 september 2015.

Mevrouw Sonja Becq c.s. dient amendement nr. 3 
(DOC 54 1219/002) in, dat ertoe strekt dit artikel te ver-
vangen en te bepalen dat deze wijziging van toepassing 
is op zaken die vanaf 1 januari 2016 aanhangig worden 
gemaakt.

Zij verwijst naar de schriftelijke verantwoording van 
amendement nr. 1.

6. Verstek

Art. 20

De minister van Justitie verklaart dat artikel 20 van het 
wetsontwerp het huidige artikel 806 van het Gerechtelijk 
Wetboek vervangt door een nieuwe bepaling in die zin 
dat de rechter in het verstekvonnis de vorderingen of 
verweermiddelen van de verschijnende partij inwilligt, 
behalve in zoverre deze strijdig zijn met de openbare 
orde. Zoals de Raad van State opmerkte sluit de wet-
gever op die manier aan bij de minimalistische of refor-
mistische opvatting. Het is dan inderdaad niet coherent 

Mme Sonja Becq et consorts présentent l’amende-
ment n° 1 (DOC 54 1219/002), qui tend à postposer cette 
date. Il est renvoyé à la justification écrite.

Art. 67

Cet article apporte des modifications à l’article 138bis 
du Code judiciaire.

Il ne donne lieu à aucune observation.

Art. 93

Cet article tend à compléter l’article 8 de la loi du 
8 avril 1965 relative à la protection de la jeunesse, à la 
prise en charge des mineurs ayant commis un fait qua-
lifié infraction et à la réparation du dommage causé par 
ce fait, en précisant que si la cause porte uniquement 
sur le montant des intérêts civils, l’avis du ministère 
public n’est pas requis. 

Il ne donne lieu à aucune observation.

Art. 94

Cet article prévoit que la modification proposée à 
l’article 93 s’applique aux affaires introduites à partir 
du 1er septembre 2015.

Mme Sonja Becq et consorts présentent l’amende-
ment n° 3 (DOC 54 1219/002), qui vise à remplacer cet 
article en prévoyant que cette modification s’applique 
aux affaires dont la juridiction a été saisie à partir du 
1er janvier 2016. 

Il est renvoyé à la justification écrite de l’amendement 
n° 1.

6. Défaut

Article 20

Le ministre de la Justice indique que l’article 20 du 
projet de loi remplace l’actuel article 806 du Code judi-
ciaire par une nouvelle disposition spécifiant que le juge, 
dans le jugement par défaut, accède aux demandes ou 
aux moyens de défense de la partie comparante, sauf 
dans la mesure où elles sont contraires à l’ordre public. 
Comme l’a fait remarquer le Conseil d’État, le législa-
teur se rallie à l’opinion “minimaliste” ou “réformatrice”. 
Dès lors il n’est effectivement pas cohérent, comme le 
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de rechter alsnog toe te staan, zoals in het voorontwerp 
het geval was, ambtshalve rechtsregels toe te passen 
die de openbare orde niet raken, weze het wegens 
kennelijke schending ervan. En de Raad kan eveneens 
worden gevolgd in zijn suggestie te preciseren dat de 
rechter ook moet waken over de naleving van de regels 
van de rechtspleging.

De heer Eric Massin (PS) dient een amendement 
nummer 39 in (DOC 54 1219/004) dat beoogt de voorge-
stelde tekst van artikel 806 van het Gerechtelijk Wetboek 
aan te vullen met de woorden: “en met de bepalingen 
van dwingend recht”. De auteur verwijst naar de toelich-
ting bij zijn amendement evenals naar de opmerkingen 
van de Raad van State (DOC 53 1219/001, blz 167-168).

In de minimalistische interpretatie van de minister 
wordt de appreciatiebevoegdheid van de rechter op 
onaanvaardbare wijze beperkt, aldus de indiener: hij 
kan namelijk enkel middelen weren die strijdig zijn met 
de openbare orde. Dit betekent dat de rechten van 
verdediging van de versteklatende partij niet voldoende 
zijn gewaarborgd, onder meer wat betreft buitensporige 
vorderingen die zeer courant zijn. Daarom dient de 
rechter minstens het anatocisme (de samengestelde 
interest) te kunnen opwerpen, evenals vergelijkbare 
overmatige kosten en interesten. Vaak gaat het bij ver-
steklatende partijen immers om personen die op een 
of andere manier, psychologisch, financieel, qua ge-
zondheid, enzovoort zwak staan en die zodoende geen 
beroepsmogelijkheid meer zouden hebben, wanneer ze 
bijvoorbeeld met een beslag worden geconfronteerd. 
De spreker besluit dat de tekst van zijn amendement 
aansluit bij meer dan 80 jaar constante rechtspraak van 
het Hof van Cassatie.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) vindt het 
nodig te komen tot een voor iedereen aanvaardbare 
omschrijving: de notie “openbare orde” lijkt de spreker 
iets te beperkt met betrekking tot de mogelijkheden van 
de rechter om middelen te weren in zijn verstekvonnis. 
Volgens de spreker zijn de bepalingen van het Burgerlijk 
Wetboek inzake de hoge interesten of schadebedingen 
trouwens niet van openbare orde. Bijgevolg dienen in het 
voorgestelde artikel 806 van het Gerechtelijk Wetboek 
niet alleen de woorden “bepalingen van dwingend recht” 
te worden toegevoegd maar eveneens de woorden “de 
middelen die kennelijk ongegrond zijn”. 

De heer Van Hecke dient hiertoe een amendement 
nummer 43 (DOC 53 1219/004) in. In de tekst van het 
voorontwerp van wet waren de woorden “kennelijk onge-
grond” trouwens opgenomen. De spreker verwijst naar 
de verklaring van de voorzitter van de familierechtbank 
van Brussel tijdens de hoorzittingen: voor deze laatste 
mag de familierechter zijn onderzoek van de zaak nooit 

prévoyait l’avant-projet, de permettre au juge, lorsqu’il 
statue par défaut, de faire application d’office de règles 
qui ne sont pas d’ordre public, fût-ce au titre de la vio-
lation manifeste de celles-ci. Et le Conseil d’État peut 
également être suivi dans la mesure où il suggère de 
préciser que le juge doit également veiller au respect 
de la procédure elle-même.

M. Eric Massin (PS) présente un amendement n° 39  
(DOC 54 1219/004) qui tend à compléter le texte actuel 
de l’article 806 du Code judiciaire par les mots “et aux 
dispositions impératives”. L’auteur renvoie à la justifica-
tion de son amendement et aux observations du Conseil 
d’État (DOC 54 1219/001, p. 167-168).

L’auteur estime que l’interprétation minimaliste du 
ministre restreint de manière inacceptable la compé-
tence d’appréciation du juge: il peut en effet uniquement 
écarter les moyens qui seraient contraires à l ’ordre 
public. Les droits de la défense de la partie défaillante 
ne sont par conséquent pas suffisamment garantis, 
notamment en ce qui concerne les demandes exces-
sives, qui sont très courantes. C’est pourquoi le juge 
doit au moins pouvoir écarter l ’anatocisme (l’intérêt 
composé), de même que les frais et intérêts excessifs 
comparables. Souvent, les parties défaillantes sont en 
effet des personnes qui, d’une manière ou d’une autre, 
sont vulnérables sur le plan psychologique ou financier, 
qui ont une santé fragile, etc. et qui ne disposeraient dès 
lors plus d’aucune possibilité de recours si elles étaient, 
par exemple, confrontées à une saisie. L’intervenant 
conclut que le texte de son amendement est conforme 
à plus de 80 ans de jurisprudence constante de la Cour 
de cassation. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) estime qu’il est 
nécessaire de trouver une définition qui soit acceptable 
pour tous: les seuls moyens que le juge est autorisé à 
rejeter dans son jugement par défaut sont ceux qui sont 
contraires à l’“ordre public”. L’intervenant juge cette 
notion un peu trop restrictive en l’espèce. Il considère 
que les dispositions du Code civil portant sur les taux 
usuraires ou les clauses pénales excessives ne sont 
du reste pas d’ordre public. Il s’ensuit qu’il convient 
d’ajouter à l’article 806, proposé, du Code judiciaire non 
seulement les mots “contraires à une règle impérative”, 
mais aussi les mots “ou manifestement non fondés”. 

M.  Van Hecke présente à cet effet l’amendement 
n°  43  (DOC 54  1219/004). Le texte de l’avant-projet 
de loi comportait d’ailleurs les termes “manifestement 
non fondés”. L’intervenant renvoie à ce qu’a déclaré la 
présidente du tribunal de la famille de Bruxelles lors des 
auditions: le juge de la famille ne peut jamais limiter son 
examen aux seules questions d’ordre public. Ainsi, par 
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beperken tot enkel de kwesties die de openbare orde 
betreffen. Bij bepaalde familiale geschillen weet je bij-
voorbeeld niet zeker – als de betrokkenen nog samen-
wonen – of een oproeping bij gerechtsbrief niet gewoon 
opzettelijk werd verborgen door één van de partijen, 
zodat je niet weet of de versteklater echt onwillig is dan 
wel gewoon niet op de hoogte was van de oproeping. 
Mevrouw Schyns gaf trouwens nog een aantal andere 
voorbeelden tijdens de hoorzittingen.

Mevr. Goedele Uyttersprot (N-VA) stelt vast dat er 
discussie is over wat de rechter ter zitting kan opwerpen, 
waarbij een minimalistische ten opzichte van een maxi-
malistische visie staat. In de hoorzittingen was echter 
ook steun voor de visie van de minister, onder meer bij 
de heren De Smecht en Boularbah.

Zou men deze interpretatieverschillen niet kunnen op-
lossen door in de memorie van toelichting op te nemen 
wat onder de notie openbare orde valt, namelijk hetgeen 
onttrokken is aan de wilsbeschikking van de partijen?

Mevrouw Van Cauter (Open Vld) nodigt de minister 
uit nog eens toe te lichten wat de notie openbare orde 
-een evolutief begrip- inhoudt.

De heren Brotcorne (cdH) en Cheron (Ecolo-Groen) 
geven de voorkeur aan een amendement in plaats van 
een toelichting.

De minister bevestigt wat mevrouw Uyttersprot heeft 
gezegd: het gaat met andere woorden over datgene 
waaraan de partijen, qua private bescherming, niet 
kunnen verzaken.

Volgens de minister mag men niet meer bescherming 
geven aan de versteklatende partij ten opzichte van 
de verschijnende partij. Wat betreft de minimalistische 
of maximalistische interpretatie merkt hij op dat men 
moeilijk in de wet zelf kan bepalen wat van openbare 
orde is vermits het juist om een evolutief begrip gaat.

De woorden “kennelijk ongegrond” zaten inderdaad 
in de tekst van het voorontwerp, maar de Raad van 
State merkte op dat dit niet conform was met de logica 
van het wetsontwerp en daarom werden deze woorden 
uiteindelijk weggelaten.

Volgens de minister kan de rechter, wanneer hij 
uitspraak doet bij verstek, de volgende proceduremid-
delen opwerpen: controle van de regelmatigheid van 
de oproeping; controle van zijn rechtsmacht en van zijn 
materiële en territoriale bevoegdheid; controle van de 
ontvankelijkheidgronden en van de excepties afgeleid 
uit het niet respecteren van de regels van de rechterlijke 
organisatie. Daarnaast is er, ten gronde, alles wat de 

exemple, dans certains contentieux familiaux, lorsque 
les intéressés habitent encore ensemble, on ne peut pas 
être certain que la partie défaillante avait véritablement 
l’intention de se laisser juger par défaut. En effet, il se 
peut que le pli judiciaire ait été dissimulé volontairement 
par une autre partie et que la partie défaillante n’ait donc 
tout simplement pas été au courant de la convocation. 
Mme  Schyns a d’ailleurs encore donné un certain 
nombre d’autres exemples au cours des auditions.

Mme Goedele Uyttersprot (N-VA) constate que deux 
visions — l ’une minimaliste, l ’autre maximaliste — 
s’affrontent sur le point de savoir quels éléments le juge 
peut soulever à l’audience. Certains invités — MM. De 
Smecht en Boularbah, par exemple — ont toutefois 
soutenu la vision du ministre.

Ne pourrait-on pas résoudre ces problèmes de diver-
gence d’interprétations en inscrivant dans l’exposé des 
motifs ce qui relève de la notion d’ordre public, c’est-
à-dire ce qui a été soustrait à la volonté des parties?

Mme  Van Cauter (Open VLD) invite le ministre à 
réexpliquer ce que recouvre la notion d’ordre public, 
qui est un concept évolutif.

MM. Brotcorne (cdH) et Cheron (Ecolo-Groen) pré-
fèrent un amendement à une explication. 

Le ministre confirme les propos de Mme Uyttersprot: 
il s’agit en d’autres termes de ce à quoi les parties ne 
peuvent pas renoncer en matière de protection de la 
vie privée. 

Selon le ministre, on ne peut pas accorder à la partie 
défaillante plus de protection qu’à la partie comparante. 
S’agissant de l’interprétation minimaliste ou maxima-
liste, il observe que l’on peut difficilement disposer dans 
la loi même ce qui relève de l’ordre public, dès lors qu’il 
s’agit précisément d’une notion évolutive. 

Les mots “manifestement non fondés” étaient effec-
tivement contenus dans le texte de l’avant-projet, mais 
le Conseil d’État a fait observer qu’ils n’étaient pas 
conformes à la logique du projet de loi. C’est pourquoi 
ils ont été supprimés.

Selon le ministre, le juge peut, lorsqu’il se prononce 
par défaut, invoquer les moyens de procédure suivants: 
le contrôle de la régularité de la convocation; le contrôle 
de sa juridiction et de sa compétence matérielle et ter-
ritoriale; le contrôle des causes d’irrecevabilité et des 
exceptions inférées du non-respect des règles de l’orga-
nisation judiciaire. En ce qui concerne le fond, il doit 
invoquer tout ce qui touche à l’ordre public. Le ministre 
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openbare orde raakt. De minister besluit dat het dezelfde 
middelen zijn die de rechter kan inroepen in een tegen-
sprekelijk geding. Tenslotte mag men ook niet vergeten 
dat voor de versteklater nog steeds de mogelijkheid blijft 
om verzet aan te tekenen.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) is het 
in principe wel eens om niet meer rechten te verlenen 
aan de niet-verschijnende partij, tenzij onder meer in 
de hoger genoemde gevallen die door de voorzitter van 
de familierechtbank werden aangehaald. Spreker dacht 
nochtans dat er naast het begrip openbare orde een 
consensus bestond omtrent bijvoorbeeld overdreven 
schadebedingen. 

De minister verklaart verder dat openbare orde een 
evolutief begrip is maar tegelijkertijd is deze commissie 
wel bezig om deze notie min of meer vast te leggen in 
het wetsontwerp, aldus spreker. Men mag zodoende de 
partijen toch niet verplichten om in hoger beroep te gaan.

Als het gaat om een constante rechtspraak dan heeft 
de versteklater er evenveel recht op als de verschijnende 
partij en op die manier zal ook veel minder verzet en 
hoger beroep worden aangetekend.

Ten slotte is er meer kans op uiteenlopende inter-
pretaties als enkel het begrip openbare orde wordt 
weerhouden. 

Mevrouw Sophie De Wit (N-VA) benadrukt dat er 
gelijkheid moet zijn tussen de verschijnende en de niet 
verschijnende partij. Het mag niet de bedoeling zijn dat 
de rechter je meer rechten geeft als je niet verschijnt. 
Immers, dan zou je uiteindelijk niet meer hoeven te 
verschijnen of geen advocaat meer moeten nemen.

De minister merkt op dat men een onderscheid moe-
ten maken tussen de procedure en het materiële recht. 
Procedureel kijkt de rechter ambtshalve na of hij correct 
is gevat: de spreker verwijst naar de opsomming die de 
minister zonet heeft gegeven.

Materieelrechtelijk staat van oudsher (sinds 1804) in 
artikel 6 van het Burgerlijk Wetboek het volgende: “Aan 
de wetten die de openbare orde en de goede zeden 
betreffen, kan door bijzondere overeenkomsten geen 
afbreuk worden gedaan.”. De partijen beschikken over 
alles wat van aanvullend recht is en ook datgene wat 
van dwingend recht is, want dat laatste is niet bedoeld 
om het algemeen belang te beschermen maar om 
particuliere belangen te beschermen en dus kan men 
er afstand van doen. Bovendien kunnen de partijen bij 
overeenkomst geen afstand doen van wat van open-
bare orde is, en dat is bijvoorbeeld het geval voor het 
verbod op woekerinteresten. In principe kan de rechter 

conclut que ce sont les mêmes moyens que le juge peut 
invoquer dans un procès contradictoire. Enfin, il ne faut 
pas non plus oublier que la partie défaillante a encore et 
toujours la possibilité d’intenter une opposition.

M.  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) souscrit, en 
principe, à l’idée de ne pas accorder plus de droits à la 
partie défaillante, sauf, notamment, dans les cas pré-
cités évoqués par le président du tribunal de la famille. 
L’intervenant pensait toutefois qu’en plus de la notion 
d’ordre public, il existait un consensus concernant, par 
exemple, les clauses pénales excessives. 

Le ministre a expliqué que l’ordre public est une 
notion évolutive, mais, selon l’intervenant, la commis-
sion est en même temps en train d’ancrer plus ou moins 
cette notion dans le projet de loi. On ne peut tout de 
même pas forcer de la sorte les parties à interjeter appel. 

S’il s’agit d’une jurisprudence constante, la partie 
défaillante y a autant droit que la partie comparante, 
et cela permet aussi de réduire fortement le nombre 
d’oppositions et de recours. 

Enfin, il y aura aussi davantage de risques d’interpré-
tations divergentes si l’on retient uniquement la notion 
d’ordre public. 

Mme Sophie De Wit (N-VA) souligne qu’il faut traiter 
la partie comparante et la partie défaillante sur un pied 
d’égalité. L’objectif ne peut être que le juge confère 
davantage de droits à la partie défaillante. En effet, il 
ne serait alors plus nécessaire de comparaître ni de 
prendre un avocat. 

Le ministre fait remarquer qu’il convient d’établir une 
distinction entre la procédure et le droit matériel. Sur le 
plan de la procédure, le juge vérifie d’office s’il a été 
saisi correctement: l’intervenant renvoie à l’énumération 
que vient de fournir le ministre. 

Sur le plan matériel, l’article 6 du Code civil dispose 
depuis 1804: “On ne peut déroger, par des conventions 
particulières, aux lois qui intéressent l’ordre public et 
les bonnes mœurs.”. Les parties disposent de toutes 
les règles supplétives et aussi impératives: en effet, 
ces dernières ne visent pas à protéger l’intérêt général 
mais bien des intérêts particuliers, et il est donc possible 
d’y déroger. En outre, les parties ne peuvent déroger 
par convention à ce qui est d’ordre public, comme par 
exemple à l’interdiction des intérêts usuraires. En prin-
cipe, le juge peut décider librement de ce qui est d’ordre 
public, mais la Cour de cassation a le dernier mot; de 
plus, il s’agit d’un concept évolutif et il convient donc de 
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vrij bepalen wat van openbare orde is, maar het Hof van 
Cassatie heeft het laatste woord; bovendien is dit een 
evolutief concept en dient men dus de vrijheid aan de 
rechter te laten. De vraag is nu: kan de wetgever zelf 
van mening zijn dat iets van openbare orde is? Bij nader 
inzien wel, door het rechtsgevolg van de openbare orde 
te verbinden aan een regel, en meer bepaald de rechter 
ambtshalve te doen waken over zijn naleving, waardoor 
die regel onttrokken wordt aan het beschikkingsrecht 
van de partijen en die dus van algemeen belang.

Met andere woorden als de wetgever zegt dat dit 
ambtshalve moet worden ingeroepen door de rechter 
dan gaat het om een zaak van openbare orde, dit is 
bijvoorbeeld het geval voor de overdreven schadebe-
dingen of de woekerintresten want hierover staat in 
het Burgerlijk Wetboek dat de rechter ambtshalve kan 
ingrijpen. Dit neemt niet weg dat de rechtspraak nieuwe 
zaken van openbare orde kan vinden (totdat de wetgever 
eventueel ingrijpt).

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) stelt vast 
dat waar de wetgever zegt dat de rechter ambtshalve 
kan ingrijpen het dus om regels van openbare orde 
gaat. De spreker verwijst naar artikel 1153, vijfde lid, 
van het Burgerlijk Wetboek en artikel 1231 van datzelfde 
wetboek (matiging van de interesten en van het scha-
debeding): volgens deze interpretatie kan en moet de 
rechter hier dus automatisch optreden?

De minister repliceert dat het Hof van Cassatie dit 
uitdrukkelijk als van openbare orde in de zin van artikel 
6 van het Burgerlijk Wetboek had bestempeld.

De heer Van Hecke (Ecolo-Groen) komt terug op een 
voorbeeld van de voorzitter van de familierechtbank dat 
reeds hoger werd aangehaald: iemand met een inko-
men van 1100 € wordt gevraagd om een alimentatie te 
betalen van 1000 €, hetgeen uiteraard overdreven is 
maar is dit dan van openbare orde?

De minister antwoordt dat waar staat dat de rech-
ter ambtshalve moet optreden het gemakkelijk is. 
Daarnaast blijft er echter de open categorie “openbare 
orde” en wie weet zal het Hof van Cassatie -zoals in 
de jaren 60 toen het exorbitante strafbedingen strijdig 
achtte met de openbare orde- ooit zeggen dat het ge-
schetste geval strijdig is met de openbare orde. Deze 
ruimte moet worden gelaten aan de rechtspraak.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) vraagt 
waarom de wetgever vandaag expliciet de notie open-
bare orde gaat inschrijven in het wetsontwerp als de 
rechter vandaag reeds zelf kan oordelen wat van open-
bare orde is en het bovendien om een evolutief concept 
gaat. Deze inschrijving lijkt hem een beperking van de 

laisser toute liberté au juge. La question qui se pose est 
de savoir si le législateur peut lui-même estimer qu’un 
élément relève de l’ordre public. Effectivement, en liant 
la conséquence juridique de l’ordre public à une règle, 
notamment quand il impose le juge d’intervenir d’office, 
il soustrait la question à la volonté des parties et il s’agit 
donc d’une règle qui importe l’intérêt général.

Autrement dit, si le législateur prévoit que cet élé-
ment doit être invoqué d’office par le juge, il s’agit 
alors d’une affaire d’ordre public: c’est par exemple le 
cas des clauses de pénalité excessives ou des intérêts 
usuraires, car le Code civil prévoit qu’en la matière, le 
juge peut intervenir d’office. Il n’empêche que la juris-
prudence peut trouver de nouveaux éléments relevant 
de l’ordre public (jusqu’à une intervention éventuelle 
du législateur). 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) constate que 
lorsque le législateur dit que le juge peut intervenir 
d’office, il s’agit alors d’une règle d’ordre public. Peut-on 
dès lors affirmer, en vertu de cette interprétation, que le 
juge peut et doit intervenir automatiquement dans les 
affaires relevant de l’article 1153, alinéa 5, du Code civil 
et de l’article 1231  du même Code (modération des 
intérêts et des pénalités)? 

Le ministre réplique que la Cour de cassation a 
expressément qualifié cet élément comme étant d’ordre 
public au sens de l’article 6 du Code civil. 

M. Van Hecke (Ecolo-Groen) revient sur l’exemple 
précité de la présidente du tribunal de la famille: on 
demande à un justiciable dont les revenus sont de 
1100  euros de payer une pension alimentaire de 
1000 euros, ce qui est évidemment excessif. Mais, cette 
demande est-elle contraire à l’ordre public? 

Le ministre répond que, lorsqu’il est prévu que le 
juge doit intervenir d’office, les choses sont simples. 
En revanche, il subsiste une catégorie ouverte “ordre 
public”. La Cour de cassation considérera peut-être un 
jour que le cas évoqué est contraire à l’ordre public 
— comme ce fut le cas dans les années 60 en ce qui 
concerne les clauses pénales excessives. Cette marge 
d’appréciation doit être réservée à la jurisprudence. 

M.  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) demande 
pourquoi le législateur inscrit aujourd’hui explicitement 
la notion d’ordre public dans le projet de loi, alors que 
le juge peut d’ores et déjà apprécier lui-même ce qui 
relève de l’ordre public et qu’il s’agit de surcroît d’un 
concept évolutif. Cette inscription implique, à son estime, 
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bevoegdheid van de rechter in te houden: wat voegt dit 
toe aan de huidige situatie?

De minister antwoordt dat we met deze wetsbepaling 
terugkeren naar de minimalistische opvatting. Voor het 
ogenblik is er immers bij sommigen een maximalistische 
interpretatie dat de rechter alles doet, zoals mevrouw de 
Wit reeds zei: “de beste advocaat vandaag is niet ver-
schijnen”, dit wil zeggen de rechter zal dan ambtshalve 
ongeveer alles inroepen. Dit is juist de teneur van het 
wetsontwerp: de rechters zoveel mogelijk ontlasten van 
overbodig werk, wetende dat slechts tegen een fractie 
van de verstekvonnissen verzet wordt aangetekend.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) stelt vast 
dat men er dus vanuit gaat dat de rechters te vaak de 
maximalistische interpretatie aanhangen. Dit stemt 
echter niet overeen met zijn persoonlijke praktijkerva-
ring. Spreker heeft de indruk dat de mogelijkheden van 
de rechter worden beperkt met het risico dat er meer 
verzet en hoger beroep zal zijn: wie heeft eigenlijk deze 
wijziging gevraagd?

7. Absolute nietigheden

Art. 22

De minister verwijst vooreerst naar de algemene 
bespreking waar reeds heel veel is gezegd over de 
nietigheden. De artikelen 22 tot en met 27 van het wets-
ontwerp beogen een verdere deformalisering en ver-
eenvoudiging van de burgerlijke rechtspleging door de 
gevallen te verruimen waarin het Gerechtelijk Wetboek 
toestaat om over vormgebreken heen te stappen als 
daardoor geen belangen worden geschaad. Hierdoor 
wordt een harmonisatie van de nietigheden bewerkstel-
ligd. Bijgevolg wordt overgegaan tot de opheffing van 
artikel 862, betreffende de zogenaamde “volstrekte” 
nietigheden. Gezien de opheffing van artikel 862 worden 
artikel 864, tweede lid, en artikel 867 eveneens opge-
heven, net als de verwijzing naar artikel 867 in artikel 
865; daarnaast wordt artikel 864, tweede lid, eveneens 
opgeheven. Ten slotte wordt ingegaan op de suggestie 
van de raad van State om zowel artikel 860, eerste lid, 
als artikel 861 en artikel 864 uitdrukkelijk toepasselijk te 
verklaren op de miskenning van termijnen die op straffe 
van nietigheid zijn voorgeschreven (wachttermijnen, 
zoals de dagvaardingstermijn).

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) vraagt dat de 
minister vooraf zou ingaan op de twee opmerkingen 
die professor Boularbah tijdens de hoorzittingen heeft 
geformuleerd.

une limitation de la compétence du juge: qu’ajoute-t-elle 
à la situation actuelle? 

Le ministre répond qu’avec cette disposition légale, 
on revient à une conception minimaliste. Pour l’heure, 
d’aucuns font en effet une interprétation maximaliste et 
estiment que le juge fait tout, comme l’a déjà indiqué 
Mme de Wit: “aujourd’hui, le meilleur avocat, c’est de 
ne pas comparaître”, c’est-à-dire que le juge va d’office 
invoquer presque tous les moyens. Telle est précisé-
ment la teneur du projet de loi: décharger autant que 
possible les juges du travail superflu, sachant que seule 
une fraction des jugements par défaut donne lieu à une 
opposition.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) constate que 
l ’on part donc du principe que les juges se rallient 
trop souvent à l ’interprétation maximaliste. Cela ne 
correspond cependant pas à son expérience pratique 
personnelle. L’intervenant a l’impression que l’on limite 
les possibilités du juge, ce qui risque d’entraîner une 
augmentation du nombre d’oppositions et de recours: 
qui a en fait demandé cette modification? 

7. Nullités absolues

Art. 22

Le ministre renvoie tout d’abord à la discussion 
générale, lors de laquelle on a déjà beaucoup parlé des 
nullités. Les articles 22 à 27 du projet de loi visent une 
déformalisation et une simplification de la procédure 
civile en élargissant les cas dans lesquels le Code 
judiciaire permet de passer outre les vices de forme 
pourvu qu’il ne soit porté préjudice à aucun intérêt. 
Cela donne lieu à une harmonisation des nullités. Il est 
donc procédé à l’abrogation de l’article 862 du Code 
judiciaire, relatif aux nullités prétendument “absolues”. 
L’article 862 étant abrogé, l’alinéa 2 de l’article 864 et 
l’article 867 sont également abrogés, de même que la 
référence à l’article 867 dans l’article 865; par ailleurs, 
l’article 864, alinéa 2, est lui aussi abrogé. Enfin, la sug-
gestion du Conseil d’État d’insérer, tant à l’article 860, 
alinéa 1er, qu’à l’article 861, ainsi qu’à l’article 864 une 
référence expresse aux délais prescrits à peine de nullité 
(les délais d’attente, comme le délai de comparution), 
est accueillie.

Mme Laurette Onkelinx (PS) demande que le ministre 
réponde d’abord aux deux observations formulées par 
le professeur Boularbah au cours des auditions.
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De minister stelt vast dat de heer Boularbah in zijn 
eerste opmerking voorstelt de woorden “die op straffe 
van nietigheid is voorgeschreven” te schrappen in de 
tekst van het eerste lid van het voorgestelde artikel 
860 (zulks is trouwens ook de strekking van het amen-
dement nummer 12 van de heer Brotcorne). 

De spreker stelt vast dat de heer Boularbah blijkbaar 
het advies van de Raad van State niet heeft opgemerkt. 
De Raad van State vraagt namelijk letterlijk het vol-
gende: “De aandacht van de steller van het voorontwerp 
wordt bijgevolg gevestigd op het feit dat artikel 861, dat 
als enige zou overblijven als de voorgestelde wijziging 
wordt aangenomen, slechts uitdrukkelijk de nietigheid 
beoogt “van de proceshandelingen”. Het zal, rekening 
houdend met de voorgestelde wijziging, wellicht dien-
stig zijn om zowel in artikel 860, eerste lid, als in artikel 
861 en in het ontworpen artikel 864 een uitdrukkelijke 
verwijzing op te nemen naar de op straffe van nietigheid 
voorgeschreven termijnen.”(DOC 54 1219/001, blz 171).

Immers de zogenaamde verzachtingen van de nie-
tigheidssanctie zijn enkel van toepassing op nietighe-
den. Wanneer het over termijnen gaat, zijn er enerzijds 
vervaltermijnen (op straffe van verval voorgeschreven 
termijnen) en anderzijds zijn er termijnen die op straffe 
van nietigheid zijn voorgeschreven, de zogenaamde 
“wachttermijnen”, tijdens dewelke men niets kan doen, 
bijvoorbeeld de dagvaardingstermijn ( 8 dagen in eerste 
aanleg, 15 dagen in hoger beroep). Welnu, de Raad van 
State wees erop dat door de afschaffing van de absolute 
nietigheden het risico ontstaat dat men a contrario zou 
redeneren dat de verzachtingsregels niet meer toepas-
selijk zouden zijn op die wachttermijnen. Daarom juist 
werd zowel in artikel 860,861 als 864 een uitdrukkelijke 
verwijzing opgenomen naar de op straffe van nietigheid 
voorgeschreven termijnen.

Ten tweede is prof. Boularbah van mening dat de 
opheffing van artikel 867  desastreuze gevolgen zal 
hebben. Welnu, artikel 867  werd vaak gewijzigd de 
laatste jaren, het was een reservebepaling, waarin men 
de regel van artikel 861  (“pas de nullité sans grief”) 
eigenlijk kon recupereren in de gevallen dat deze regel 
door artikel 862  werd uitgeschakeld. Wanneer nu in 
het wetsontwerp door de opheffing van artikel 862 de 
absolute nietigheden worden afgeschaft met als doel 
de deformalisering en bovendien wordt bepaald dat alle 
procedurebetwistingen “in limine litis” moeten worden 
afgehandeld, dan herrijst de mogelijkheid van “pas de 
nullité sans grief” en kan men zich permitteren om artikel 
867 als overbodig opzij te schuiven.

Nu geven sommige professoren een aantal voorbeel-
den van gevallen waarin men artikel 867 toch nog zou 

Le ministre constate que dans sa première remarque, 
M. Boularbah propose de supprimer, dans l’article 860, 
alinéa 1er, proposé, les mots “prescrit à peine de nullité” 
(telle est d’ailleurs également la portée de l’amende-
ment n° 12 de M. Brotcorne).

L’orateur constate que M. Boularbah n’a apparem-
ment pas remarqué la demande expresse formulée 
dans l’avis du Conseil d’État: “L’attention de l’auteur 
de l’avant-projet est en conséquence attirée sur le fait 
que l’article 861, qui seul subsisterait si la modification 
proposée est adoptée, ne vise expressément que la 
nullité “des actes de procédure”. Sans doute serait-il 
utile, en tenant compte de la modification proposée, 
d’insérer, tant à l’article 860, alinéa 1er, qu’à l’article 
861, ainsi qu’à l’article 864  en projet une référence 
expresse aux délais prescrits à peine de nullité.” (DOC 
54 1219/001, p. 171).

En effet, les “assouplissements de la sanction de 
nullité” s’appliquent uniquement aux nullités. Pour ce 
qui est des délais, on distingue d’une part les délais de 
déchéance (délais prescrits à peine de déchéance) et, 
d’autre part, les délais prescrits à peine de nullité, qui 
sont des “délais d’attente” au cours desquels aucune 
action ne peut être entreprise — il s’agit notamment du 
délai de citation (8 jours en première instance, 15 jours 
en appel). Or, le Conseil d’État a souligné que si les 
nullités absolues sont supprimées, on risque a contra-
rio de considérer que les règles d’assouplissement ne 
s’appliquent plus à ces délais d’attente. C’est préci-
sément pour cette raison que les articles 860, 861 et 
864 renvoient tous explicitement aux délais prescrits à 
peine de nullité.

Ensuite, le professeur Boularbah estime que l’abro-
gation de l’article 867 aura des conséquences désas-
treuses. Or, l ’article 867  a été souvent modifié ces 
dernières années: c’était une disposition de réserve, 
dans laquelle on pouvait en fait récupérer la règle de 
l’article 861 (“pas de nullité sans grief”) dans les cas où 
cette règle était exclue par l’article 862. Dans la mesure 
où le projet de loi supprime à présent les nullités abso-
lues par l’abrogation de l’article 862 dans une optique 
de déformalisation et où il dispose en outre que toutes 
les contestations de procédure doivent être traitées “in 
limine litis”, la possibilité de “pas de nullité sans grief” 
renaît et l ’on peut donc se permettre de considérer 
l’article 867 comme superflu.

Certains professeurs donnent des exemples de cas 
dans lesquels l’article 867 serait quand même encore 
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nodig hebben. Bij nader inzien is er in al deze gevallen 
is er geen sprake van belangenschade.

Een eerste voorbeeld, de dagvaardingstermijn is 
niet gerespecteerd, maar er is geen belangenschade 
– de betrokkene is verschenen en heeft zich kunnen 
verdedigen. In dit geval volstaat dus de restauratie door 
artikel 861.

In het tweede voorbeeld – met verwijzing naar een ar-
rest van het Hof van Cassatie van 20 maart 2014 – gaat 
het over een voorziening tegen een beslissing van de 
directeur van de belastingen- toen die nog als rechter 
optrad – en dit moest worden betekend aan deze direc-
teur zodat hij zich zou kunnen verdedigen voor het hof 
van beroep. Deze betekening was niet gebeurd maar 
het verzoekschrift was bezorgd aan de directeur en deze 
is verschenen en heeft zich verdedigd voor het hof van 
beroep. Daarna pas heeft men de nietigheid ingeroepen. 
Welnu, het Hof van Cassatie heeft terecht aanvaard dat 
het doel van de maatregel was bereikt, zelfs zonder 
betekening, namelijk de verweerder was verwittigd en 
kon zich verdedigen. De eiser kon het middel van artikel 
861 niet inroepen in deze zaak, omdat artikel 861-krach-
tens de regel van artikel 862-niet toepasselijk is inzake 
absolute nietigheden en de niet-betekening van een 
vordering is een absolute nietigheid. Met andere woor-
den alle gegeven voorbeelden struikelen over de notie 
belangenschade(wanneer het doel van een maatregel 
is bereikt is er geen belangenschade).

Het naast elkaar blijven bestaan van twee vergelijk-
bare technieken (de eerste: je kunt maar een nietigheid 
inroepen bij belangenschade; de tweede: je kan maar 
nietigheid inroepen tenzij het doel van de maatregel is 
bereikt) geeft echter een verschillende bewijslast: de 
belangenschade moet worden bewezen door diegene 
die de exceptie inroept terwijl het bereiken van het doel 
van de geschonden bepaling moet worden bewezen 
door de tegenpartij. Er was onder meer bij de spreker 
bezorgdheid dat de procedurepleiters dit onderscheid op 
de spits zouden drijven om nieuwe betwistingsgronden 
op te werpen: daarom werd artikel 867 weggelaten.

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) is van mening dat de 
Franse tekst van artikel 22 dient te worden aangepast: 
in de voorgestelde tekst van artikel 860, eerste lid, staat 
het woord “ni” niet op zijn plaats en dient het woord 
“prononcée” te worden vervangen door “énoncée” of 
door “prévue”.

De minister werpt tegen dat – behalve het woord 
“ni”- dit sinds 1967 de actuele tekst van de wet vormt. 
Bijgevolg is het risicovol om een tekst te wijzigen waarop 
de rechtspraak zich al die tijd heeft gebaseerd.

nécessaire. Il s’avère cependant que dans tous ces cas, 
il n’est pas question de grief.

Premier exemple: le délai de citation n’a pas été 
respecté. Il ne s’agit pas d’un grief, car l’intéressé a 
comparu et a pu se défendre. Dans ce cas, la restau-
ration par l’article 861 suffit donc.

Le deuxième exemple — qui renvoie à un arrêt de 
la Cour de Cassation du 20 mars 2014 — concerne un 
recours contre une décision du directeur des impôts — 
à l’époque où celui-ci agissait encore en tant que juge 
—, recours qui devait être signifié à ce directeur, de 
manière à ce qu’il puisse se défendre devant la cour 
d’appel. Cette signification n’avait pas eu lieu, mais la 
requête avait été transmise au directeur et celui-ci avait 
comparu et s’était défendu devant la cour d’appel. Ce 
n’est qu’après que l’on a invoqué la nullité. Or, la cour 
de cassation a accepté à juste titre que l’objectif de la 
mesure avait été atteint, même sans signification, en 
ce sens que le défendeur avait été averti et qu’il avait 
pu se défendre. Le requérant n’a pas pu invoquer le 
moyen de l’article 861 dans cette cause, parce que cet 
article — conformément à la règle de l’article 862 — 
n’est pas applicable en matière de nullités absolues 
et que la non-signification d’une action est une nullité 
absolue. En d’autres termes, tous les exemples donnés 
se heurtent à la notion de grief (lorsque que l’objectif 
d’une mesure est atteint, il n’y a pas de grief).

La coexistence de deux techniques comparables (la 
première: il n’est possible d’invoquer une nullité qu’en 
cas de grief; la seconde: il n’est possible d’invoquer une 
nullité que si le but de la mesure est atteint) entraîne 
cependant une différence en matière de charge de la 
preuve: le grief doit être prouvé par celui qui invoque 
l’exception, alors que c’est la partie adverse qui doit 
invoquer le fait que le but de la mesure est atteint. 
L’orateur craignait notamment que les avocats procédu-
riers ne se servent de cette distinction pour invoquer de 
nouveaux motifs de contestation: c’est pourquoi l’article 
867 a été abrogé. 

Mme  Laurette Onkelinx (PS) estime que le texte 
français de l’article 22 doit être adapté: dans le texte 
proposé de l’article 860, alinéa 1er, le mot “ni” n’est pas 
à sa place et le mot “prononcée” doit être remplacé par 
“énoncée” ou “prévue”.

Le ministre objecte que — à l’exception du mot “ni”- 
ce texte constitue le texte actuel de la loi depuis 1967. 
Il est dès lors risqué de modifier un texte sur lequel la 
jurisprudence s’est basée pendant tout ce temps. 
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De voorzitter stelt voor om dit punt ter gelegenheid 
van de tweede lezing voor te leggen aan de juridische 
dienst van de kamer.

De commissie stemt ermee in.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) verwijst 
naar een artikel in de Juristenkrant, van onder meer de 
heren Taelman, Storme, De Leval en van Compernolle 
(“Geen requiem voor art. 867 GER.W.”, Juristenkrant 
2015, afl. 311, 11), die allen waarschuwen voor de af-
schaffing van artikel 867 van het Gerechtelijk Wetboek: 
wie heeft nu gelijk?

De minister repliceert dat indien een bepaald artikel 
de inzet van een discussie wordt de minister moet 
pogen te verduidelijken waarom hij voor een bepaalde 
optie heeft gekozen: de wetgever blijft dan nog steeds 
soeverein om de minister al dan niet te volgen. In elk 
geval is de minister er geen voorstander van om dit ar-
tikel te laten staan vanuit de redenering “baat het niet, 
het schaadt ook niet”: dat kan niet de bedoeling zijn van 
ons Gerechtelijk Wetboek.

De heer Christian Brotcorne (cdH) dient amendement 
nr. 12  (DOC 54  1219/002) in, dat ertoe strekt in het 
ontworpen artikel 860, eerste lid, de woorden “die op 
straffe van nietigheid is voorgeschreven” weg te laten. 
Er kan maar in een sanctie worden voorzien indien de 
wet daar uitdrukkelijk in voorziet. Waarom de voormelde 
woorden behouden?

Art. 23

Dit artikel strekt ertoe artikel 861  van hetzelfde 
Wetboek te vervangen door een nieuwe bepaling in-
zake de nietigheid van een proceshandeling of inzake 
het sanctioneren van de niet-inachtneming van een op 
straffe van nietigheid voorgeschreven termijn.

De heer Christian Brotcorne (cdH) dient amendement 
nr. 13  (DOC 54  1219/002) in, dat ertoe strekt in het 
ontworpen artikel 861 de woorden “die op straffe van 
nietigheid is voorgeschreven” weg te laten, teneinde te 
voorkomen dat nieuwe controversen ontstaan. De vraag 
rijst of het niet beter ware de huidige verwoording van 
het artikel te behouden en later eventueel na te gaan 
of een wetswijziging wenselijk is, veeleer dan een wij-
ziging door te voeren zonder zich te bekommeren over 
de kwalijke gevolgen ervan.

Le président propose de soumettre ce point au ser-
vice juridique de la Chambre lors de la deuxième lecture. 

La commission y souscrit.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) renvoie à un 
article publié dans le Juristenkrant, rédigé notamment 
par MM. Taelman, Storme, De Leval et van Compernolle 
(“Geen requiem voor art. 867 GER.W.”, Juristenkrant 
2015, éd. 311, 11), qui mettent tous en garde contre 
l’abrogation de l’article 867 du Code judiciaire: qui a 
raison?

Le ministre réplique que si un article fait l ’objet 
d’une discussion, il appartient au ministre d’essayer 
d’expliquer pourquoi il a choisi une certaine option: le 
législateur reste libre de suivre ou non l’avis du ministre. 
Quoi qu’il en soit, le ministre n’est pas favorable à l’idée 
de conserver cet article sur la base du raisonnement: 
“dans la mesure où il ne sert à rien, il ne fait de tort à 
personne”; cela ne peut être l’objectif de notre Code 
judiciaire.

M. Christian Brotcorne (cdH) présente l’amendement 
n° 12 (DOC 54 1219/002) qui vise à supprimer les mots 
“prescrit à peine de nullité” à l’alinéa 1er proposé de 
l’article 860. Une sanction ne peut être prévue que si la 
loi le prévoit expressément. Quel est le sens du maintien 
des mots précités? 

Art. 23

Cet article vise à remplacer l’article 861 du même 
Code par une nouvelle disposition concernant la nullité 
d’un acte de procédure ou la sanction du non-respect 
d’un délai prescrit à peine de nullité.

M. Christian Brotcorne (cdH) présente l’amendement 
n° 13 (DOC 54 1219/002) qui vise à supprimer les mots 
“prescrit à peine de nullité” à l’article 861 proposé, afin 
d’éviter que naissent de nouvelles controverses. Ne 
vaut-il pas mieux de maintenir l’article dans sa formu-
lation actuelle, quitte à évaluer ultérieurement si une 
modification de la loi est souhaitable, plutôt que procé-
der à une modification dans une espèce d’indifférence 
quant aux conséquences négatives?
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Art. 24

Dit artikel strekt tot opheffing van artikel 862  van 
hetzelfde Wetboek.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 25

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 864  van 
hetzelfde Wetboek.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 26

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 865 van het-
zelfde Wetboek.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 27

Dit artikel strekt tot opheffing van artikel 867  van 
hetzelfde Wetboek. 

De heer Christian Brotcorne c.s. dient amendement 
nr. 14 (DOC 54 1219/002) in, dat ertoe strekt artikel 27 op 
te heffen. Voor nadere informatie verwijst de indiener 
naar de verantwoording.

De heer Eric Massin c.s. dient amendement 
nr. 51 (DOC 54 1219/004) in, dat over hetzelfde onder-
werp handelt als het voormelde amendement nr. 14. Het 
eigenlijke belang van artikel 867 van het Gerechtelijk 
Wetboek ligt in het feit dat het bepalingen bevat inzake 
onregelmatigheden die verband houden met de inacht-
neming van de betekenings- en kennisgevingstermijnen. 
Kan de minister bevestigen dat, in de huidige stand 
van het recht, bij samenlezing van de artikelen 860 en 
861 van hetzelfde Wetboek, de verruiming inzake bete-
kening en kennisgeving (en van wat daaruit volgt) gedekt 
is, zodat onregelmatigheden kunnen worden voorkomen 
die de rechtspleging op de helling zetten?

De minister antwoordt dat de verwijzing in artikel 
860  naar op straffe van nietigheid voorgeschreven 
termijnen voortvloeit uit de analyse door de Raad van 
State, die waarschuwt voor het gevaar van het principe 
“geen nietigheid zonder tekst”, dat niet voor de wachtter-
mijnen zou gelden. De minister wil dus een verbetering 
in het wetsontwerp aanbrengen. De nietigheidsregels 
gelden niet voor de vervaltermijnen.

Art. 24

Cet article vise à abroger l’article 862 du même Code.

Il ne donne lieu à aucune discussion.

Art. 25

Cet article vise à modifier l’article 864 du même Code.

Il ne donne lieu à aucune discussion.

Art. 26

Cet article vise à modifier l’article 865 du même Code.

Il ne donne lieu à aucune discussion.

Art. 27

Cet article vise à abroger l’article 867 du Code. 

M.  Christian Brotcorne et consorts présentent 
l ’amendement n°  14  (DOC 54  1219/002) qui vise à 
supprimer l’article 27. Il est renvoyé à la justification 
pour plus de renseignements.

M. Eric Massin et consorts présentent l’amendement 
n°  51  (DOC 54  1219/004) qui a le même objet que 
l’amendement n° 14 précité. L’intérêt de l’article 867 du 
Code judiciaire est finalement de couvrir des disposi-
tions relatives à des irrégularités en ce qui concerne 
le respect des délais en matière de signification et de 
notification. Le ministre peut-il confirmer qu’en l’état 
actuel du droit, en procédant à une lecture combinée 
des articles 860  et 861  du même Code, l’extension 
en matière de signification et de notification (et ce qui 
s’ensuit) est couverte, permettant dès lors d’éviter des 
irrégularités qui remettent en cause la procédure?

Le ministre répond que le renvoi à des délais prescrits 
à peine de nullité dans l’article 860 résulte de l’analyse 
du Conseil d’État, qui met en garde contre le risque 
traduit par l’adage “pas de nullité sans texte” qui ne 
serait pas applicable aux délais d’attente. Il s’agit par 
conséquent d’une correction du ministre dans le projet 
de loi. Le régime des nullités ne s’applique pas aux 
délais de forclusion.



1071219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

Op het eerste gezicht vormt artikel 867 van hetzelfde 
Wetboek een overlapping. De opheffing ervan zou 
echter aanleiding kunnen geven tot nieuwe discus-
sies, aangezien artikel 861  van toepassing wordt op 
aangelegenheden die onder artikel 867  ressorteren. 
De juridische gevolgen zijn echter verschillend. In het 
ene geval moet de ene partij het bewijs leveren, in het 
andere geval moet dat bewijs door de andere partij wor-
den geleverd. Het risico bestaat dat het tot een nieuwe 
procedureslag komt.

De heer Christian Brotcorne (cdH) is gerustgesteld na 
die uitleg. Als hij het goed begrepen heeft, dan dreigen 
zowel de opheffing als het behoud van artikel 867 tot 
nieuwe controversen te leiden.

De minister voegt eraan toe dat dit voor een nieuwe 
controverse in de rechtspraak zal zorgen. Bepaalde 
partijen zullen op de verschillen tussen de beide artike-
len wijzen om problemen te creëren. Het wetsontwerp 
beoogt echter het recht te versoepelen; het gerechtelijk 
recht mag immers niet worden opgevat als een doel 
op zich.

8.  Schorsende werk ing hoger  beroep, 
onmiddellijke appellabiliteit

Volgens de minister hebben de bepalingen glas-
heldere doelstellingen. Men moet voorkomen dat de 
gedingvoerende partijen die werden veroordeeld, hoger 
beroep instellen tegen een vonnis, louter om uitstel van 
betaling uit de brand te slepen. Daarom wordt voorge-
steld om in de meeste gevallen, met uitzondering van 
de echtscheidingsgeschillen, te bepalen dat het instellen 
van hoger beroep in burgerlijk recht de tenuitvoerleg-
ging van het vonnis niet schorst, tenzij de rechter die 
het vonnis heeft uitgesproken, daar anders over beslist 
en hij die schorsende werking toekent.

Met betrekking tot de tussenbeslissingen die de rech-
ter vaak neemt op grond van artikel 19, tweede lid, van 
het Gerechtelijk Wetboek, bepaalt het wetsontwerp dat, 
bij ontstentenis van een eindbeslissing die verpakt is in 
de beslissing alvorens recht te doen, niet onmiddellijk 
hoger beroep kan worden ingesteld tegen die tussenbe-
slissingen. Het hoger beroep tegen tussenbeslissingen 
moet worden ingesteld samen met het hoger beroep 
tegen het eindvonnis. De rechter kan echter beslissen 
dat zijn tussenvonnis kan worden betwist, hoewel dat 
in beginsel niet voor hoger beroep vatbaar is. Dat zal 
zo zijn wanneer het tussenvonnis zo belangrijk is dat 
de rechter op basis daarvan zou moeten toestaan dat 
tegen het vonnis beroep wordt ingesteld.

A première vue, l ’article 867  du même Code fait 
double emploi. Or, l ’abroger pourrait donner lieu à 
de nouvelles discussions, car l ’article 861  devient 
applicable à des questions qui relèvent de l’article 867. 
Toutefois, les conséquences juridiques sont différentes. 
Dans un cas, une partie doit apporter la preuve, dans 
l’autre cas, c’est l’autre partie qui doit l’apporter. Le 
risque est d’assister à un nouvel exercice de procédure. 

M. Christian Brotcorne (cdH) est rassuré après cette 
explication. S’il a bien compris, l’abrogation de l’article 
867 risque de donner lieu à de nouvelles controverses, 
au même titre que s’il est maintenu.

Le ministre ajoute qu’il s ’agira d ’une nouvelle 
controverse dans la jurisprudence. Certaines parties 
évoqueront les différences entre les deux articles pour 
créer des problèmes. Or, l’objectif du projet de loi est 
d’assouplir le droit, car le droit judiciaire ne saurait être 
considéré comme un but en soi. 

8. L’effet suspensif de l’appel, l’appellabilité 
immédiate

Le ministre estime que les dispositions sont claires 
quant à leurs intentions. Il faut éviter que les parties 
aux procès ayant été condamnées fassent appel d’un 
jugement dans l ’unique but d’obtenir des sursis de 
paiement. C’est pourquoi il est proposé que dans la 
plupart des cas, à l’exception du divorce, l’appel en droit 
civil n’entraine point d’effet suspensif du jugement, à 
moins que le juge ayant prononcé le jugement en décide 
autrement et qu’il accorde cet effet suspensif.

En ce qui concerne les décisions interlocutoires 
prises par le juge, souvent sur la base de l’article 19, 
2e alinéa, du Code judiciaire, le projet de loi prévoit 
qu’en l’absence de décision définitive dissimulée dans 
la décision avant dire droit, l’appel immédiat de cette 
dernière n’est plus possible. L’appel de la décision 
interlocutoire doit être introduit avec l’appel du juge-
ment définitif. Toutefois, le juge peut décider que son 
jugement interlocutoire pourra être attaqué – quoiqu’en 
principe, celui-ci ne soit pas susceptible d’appel. Il en 
sera ainsi lorsque le jugement interlocutoire revêt une 
telle importance qu’elle invite le juge à admettre que ce 
jugement puisse faire l’objet d’un appel.
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De regering wil met andere woorden voorkomen 
dat de partijen al te makkelijk beroep kunnen instel-
len. Op die manier wordt het vonnis in eerste aanleg 
opgewaardeerd. 

Art. 28

Dit artikel beoogt artikel 875bis van hetzelfde 
Wetboek te vervangen door een nieuwe bepaling.

Mevrouw Sophie De Wit (N-VA) staat achter de doel-
stelling van het wetsontwerp. Er kunnen echter situaties 
ontstaan waarbij onderzoeksmaatregelen niet langer 
noodzakelijk zijn na een uitvoerige discussie over de 
ontvankelijkheid. Kan dit euvel op een of andere manier 
worden verholpen?

De minister ziet niet hoe kan worden voorkomen dat 
een onderzoeksmaatregel alvorens recht te doen zou 
vervallen wegens de tijd die aan het onderzoek van de 
ontvankelijkheid is besteed. Er moet voor worden ge-
zorgd dat onderzoeksmaatregelen soms worden gelast 
alvorens het vraagstuk van de ontvankelijkheid beslecht 
is; dat is overigens de strekking van de bepaling.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) vraagt 
of de regel als bedoeld in artikel 875bis van hetzelfde 
Wetboek eveneens van toepassing is op de onderzoeks-
maatregelen die worden gelast op basis van artikel 
19 van dat Wetboek.

De minister geeft aan dat het op zijn minst vaststaat 
dat tegen het tussenvonnis geen beroep kan worden 
ingesteld, tenzij de rechter zich ook over een ander 
aspect heeft uitgesproken of zich nog zal uitspreken. 
Ingeval een tussenvonnis wordt gewezen, eerst over 
de ontvankelijkheid en vervolgens over de onderzoeks-
maatregelen, volstaat het feit dat tegen het tweede 
vonnis beroep kan worden ingesteld niet opdat ook het 
eerste vonnis vatbaar zou zijn voor beroep. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) vraagt of 
de rechter zich eerst over de ontvankelijkheid van de 
vordering moet uitspreken wanneer artikel 19, derde lid, 
van dit Wetboek wordt ingeroepen.

De minister antwoordt dat de rechter de onderzoeks-
maatregelen tot het hoogstnoodzakelijke moet beperken 
en die slechts kan gelasten als de vordering ontvankelijk 
is. Ingeval hij onderzoeksmaatregelen gelast op grond 
van artikel 19 van het Wetboek, moet hij eerst de vor-
dering ontvankelijk verklaren.

En résumé, le gouvernement souhaite que les parties 
ne puissent faire appel trop facilement. Ainsi donc, le 
jugement de première instance sera revalorisé. 

Art. 28

Cet article vise à remplacer l’article 875bis du même 
Code par un nouvelle disposition.

Mme Sophie De Wit (N-VA) souscrit à l’objectif du 
projet de loi. Il est toutefois concevable que des mesures 
d’instruction ne soient plus nécessaires après une 
longue discussion sur la recevabilité. Y a-t-il un moyen 
de remédier à ce problème?

Le ministre ne voit pas comment éviter qu’une mesure 
d’instruction avant dire droit n’ait plus d’objet en raison 
du temps consacré à l ’examen de la recevabilité. Il 
convient de réaliser que des mesures d’instruction sont 
parfois ordonnées avant que la question de la recevabi-
lité ne soit vidée. Voilà d’ailleurs l’objet de la disposition.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) demande si 
la règle contenue dans l’article 875bis du même Code 
est également applicable aux mesures d’instruction 
ordonnées sur la base de l’article 19 de ce Code.

Le ministre expose qu’il est à tout le moins certain 
que le jugement interlocutoire n’est pas susceptible 
d’appel, sauf si le juge s’est également prononcé sur 
autre chose, ou qu’il se prononcera. Si un jugement 
interlocutoire est rendu sur la recevabilité dans un pre-
mier temps, et sur les mesures d’instruction dans un 
deuxième temps, la caractère appelable du deuxième 
jugement n’est pas suffisant pour faire appel du premier 
jugement. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) demande si le 
juge doit d’abord se prononcer sur la recevabilité de la 
demande, lorsque l’article 19, troisième alinéa, de ce 
Code est invoqué?

Le ministre répond que le juge doit limiter les 
mesures d’instruction au stricte nécessaire et ne peut 
les ordonner que si l’action est recevable. Autrement 
dit, il s’agit d’une disposition générale valable pour la 
première. S’il ordonne des mesures d’instruction sur 
la base de l’article 19 du Code, il doit d’abord juger 
l’action recevable.



1091219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) preciseert 
dat artikel 19, derde lid, van dat Wetboek bepaalt dat de 
rechter die maatregelen op elk ogenblik van de proce-
dure kan gelasten. Volgens het ontworpen artikel 875bis 
moet de vordering eerst ontvankelijk zijn verklaard.

De minister is van mening dat de twee artikelen elkaar 
niet tegenspreken, temeer omdat het wetsontwerp erin 
voorziet dat onderzoeksmaatregelen met betrekking tot 
de ontvankelijkheid zelf mogelijk zijn. “Elk ogenblik van 
de procedure” kan worden opgevat als een fase lang 
vóór het inhoudelijke onderzoek van de zaak, zonder 
dat daarom het nut van onderzoeks- of voorlopige 
maatregelen ter discussie zou staan.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) is van 
mening dat “elk ogenblik van de procedure” eveneens 
van toepassing kan zijn op de fase van de procedure 
waarin nog niet over de ontvankelijkheid van de vorde-
ring is geoordeeld. 

De minister legt uit dat het de bedoeling is te voorko-
men dat onderzoeksmaatregelen worden gelast in het 
raam van vorderingen die onontvankelijk zijn. Voor het 
overige verwijst hij naar zijn eerdere uitleg.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) begrijpt de 
ratio legis. Niettemin staan de twee betrokken artikelen 
in afzonderlijke hoofdstukken. 

Art. 31

Dit artikel beoogt artikel 1050 van hetzelfde Wetboek 
te vervangen door een nieuwe bepaling.

Mevrouw Sophie De Wit (N-VA) verwijst naar het 
ontworpen artikel 875bis van hetzelfde Wetboek, dat 
bepaalt dat de onderzoeksmaatregelen pas kunnen 
worden gelast nadat over de ontvankelijkheid van de vor-
dering is geoordeeld. Dat heeft onvermijdelijk gevolgen 
voor artikel 1050 van hetzelfde Wetboek. De erkenning 
van de ontvankelijkheid en het gelasten van onderzoeks-
maatregelen maken deel uit van een gemengd vonnis. 
Quid met het devolutieve effect in dat geval? Gaat het 
om een tussenvonnis of om een definitief vonnis?

De minister geeft aan dat in het wetsontwerp slechts 
twee beperkte maatregelen in verband met het beroep 
zijn opgenomen. De ene betreft het beroep tegen het 
tussenvonnis (onderzoeksmaatregelen of voorlopig von-
nis), de andere de afschaffing van het opschortend effect 
van het beroep. Overige zaken zullen later onder de loep 
worden genomen, in het raam van het Justitieplan. Wat 
het aangehaalde pijnpunt betreft, is het jammer dat men 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) précise que 
l’article 19, troisième alinéa, de ce Code stipule que le 
juge peut les ordonner à tout moment de la procédure. 
L’article 875bis du même Code exige que l’action soit 
d’abord jugée recevable.

Le ministre estime que les deux articles ne se contre-
disent pas, surtout que le projet de loi prévoit que des 
mesures d’instruction sont possibles relativement à la 
recevabilité même. “Tout moment de la procédure” peut 
se comprendre comme une phase qui précède de loin 
l’examen du fond de l’affaire, sans pour autant exclure 
l’utilité de mesures d’instruction ou provisionnelles.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) considère que 
“tout moment de la procédure” peut également s’appli-
quer à la phase de la procédure qui se déroule tant que 
le jugement sur la recevabilité n’a pas été prononcé. 

Le ministre explicite qu’il faut garder à l’esprit que le 
but est d’éviter d’ordonner des mesures d’instruction 
dans le cadre d’actions irrecevables. Il renvoie à son 
explication plus haut pour le surplus.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) comprend la 
ratio legis. Toujours est-il que les deux articles en ques-
tions se trouvent dans des chapitres distincts. 

Art. 31

Cet article vise à remplacer l’article 1050 du même 
Code par un nouvelle disposition.

Mme Sophie De Wit (N-VA) renvoie à l’article 875bis 
du même Code, qui prévoit que les mesures d’instruc-
tions interviennent après l’examen de la recevabilité. 
Ceci n’est pas sans conséquences par rapport à l’article 
1050 du même Code. La reconnaissance de la receva-
bilité et l’ordonnance de mesures d’instruction découle 
d’un jugement mixte. Quid de l’effet dévolutif dans cette 
hypothèse? S’agit-il d’un jugement interlocutoire, ou 
d’un jugement définitif?

Le ministre expose que le projet de loi ne contient 
que deux mesures limitées en matière d’appel. L’une 
concerne l ’appel du jugement interlocutoire (les 
mesures d’instructions ou le jugement provisionnel), 
l’autre la suppression de l’effet suspensif de l’appel. 
Tout le reste sera examiné plus tard, dans le cadre du 
Plan Justice. En ce qui concerne le problème évoqué, 
il est regrettable de ne pas pouvoir avancer autant que 
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niet zo ver kan gaan als gewild, gewoon omdat het niet 
denkbaar is dat uitvoering zou worden gegeven aan een 
tussenvonnis waarbij onderzoeksmaatregelen worden 
gelast, als de ontvankelijkheid van de vordering ter dis-
cussie staat. Een heel eenvoudig voorbeeld maakt dui-
delijk waarom. Een bouwheer dagvaardt een architect 
en een aannemer wegens vermeende fouten, terwijl die 
laatsten de ontvankelijkheid van de vordering betwisten 
omdat de periode van hun tienjarige aansprakelijkheid 
verstreken is. Stel dat de rechter vervolgens een exper-
tise beveelt — een tijdrovende en dure demarche — en 
dat het hof van beroep later vaststelt dat de tienjarige 
termijn is verstreken en dat de vordering dus onontvan-
kelijk is. Uiteraard vermindert dat in de gevallen waarin 
een “gemengd vonnis” wordt uitgesproken het effect van 
de beoogde maatregel, wat betreurd kan worden, maar 
er is nu eenmaal geen andere keuze. Dat neemt niet weg 
– en dat is ook de oplossing – dat in geval van misbruik 
in het kader van het debat over de ontvankelijkheid een 
vordering tot het verkrijgen van een schadevergoeding 
wegens proceduremisbruik kan worden overwogen. 
Verder gaan dan wat elementair is, is onmogelijk: er 
moet toch rekening worden gehouden met de recht-
spraak van het Hof van Cassatie inzake bevoegdheid, 
die eenvoudiger is omdat de ontvankelijkheid daar niet 
aan de orde is. De kwestie van de bevoegdheid komt 
immers vóór die van de ontvankelijkheid. De wetgever 
heeft in 1992 beslist dat niet onmiddellijk hoger beroep 
kan worden ingesteld tegen een vonnis over de be-
voegdheid. Het Hof van Cassatie heeft geoordeeld dat 
het hoger beroep toegestaan is zodra de rechter (zelf 
of de rechter naar wie de zaak verwezen is) uitspraak 
heeft gedaan over een andere kwestie dan die van de 
ontvankelijkheid van de vordering. Hier zal dezelfde 
regeling worden toegepast, maar het is duidelijk dat tal 
van gevallen niet onder de maatregel zullen vallen omdat 
het over gemengde vonnissen gaat waarin de kwestie 
van de ontvankelijkheid beslecht zal zijn. Men moet 
instemmen met het hoger beroep tegen een gemengd 
vonnis. Dat is onvermijdelijk.

Mevrouw Sophie De Wit (N-VA) wenst geruststelling 
na die uitleg. Als zij het goed begrepen heeft, is hoger 
beroep mogelijk. Artikel 1068 van het Wetboek verwijst 
naar de devolutieve kracht. Gaat het dat om een tus-
senvonnis of om een eindvonnis, rekening houdend met 
het feit dat van een eindvonnis sprake is?

De minister voegt eraan toe dat rekening moet wor-
den gehouden met artikel 1068 van het Wetboek, dat 
voorlopig niet wordt gewijzigd. Het gaat niet alleen om 
de devolutieve kracht, maar zelfs om de uitgebreide 
devolutieve kracht. De ontvankelijkheid zal worden 
onderzocht door de rechter in hoger beroep, die een 
keuze zal moeten maken: het hoger beroep is al dan niet 
ontvankelijk. Als het hoger beroep onontvankelijk is, is 

l ’on aurait souhaité, tout simplement, parce qu’il ne 
se conçoit pas d’exécuter un jugement interlocutoire 
ordonnant des mesures d’instructions si la recevabilité 
de l’action est litigieuse. Le plus simple exemple en la 
matière permettra de comprendre pourquoi. Un maître 
d’ouvrage cite en justice un architecte et l’entrepreneur 
pour faute et ces derniers contestent la recevabilité, 
du fait que leur responsabilité décennale est prescrite. 
Supposons que le juge fait procéder à une expertise — 
une démarche laborieuse et onéreuse —, et qu’après il 
soit fait appel et que la cour d’appel objecterait que le 
délai des dix ans est venu à échéance et que dès lors 
la demande est irrecevable. Bien entendu, l’appellabilité 
immédiat d’un jugement “mixte” réduit considérable-
ment l’effet de la mesure entreprise, mais on n’a pas 
d’autre choix. Il n’en demeure pas moins – c’est aussi 
la solution – qu’en cas d’abus dans le cadre du débat 
relatif à la recevabilité, une demande visant à obtenir 
un dédommagement pour abus de procédure est envi-
sageable. Il n’est pas possible d’aller au delà de ce qui 
est élémentaire: il convient tout de même de respecter 
la jurisprudence de la Cour de cassation en matière de 
compétence, plus simples, car la recevabilité n’y est 
pas à l’ordre. En effet, la question de la compétence 
précède celle de la recevabilité. Le législateur a décidé 
en 1992 qu’un jugement relatif à la compétence n’est 
pas appelable immédiatement. La Cour de cassation a, 
elle, tranché que l’appel est permis à partir du moment 
que le juge (lui-même, ou le juge de renvoi) s’est pro-
noncé sur une autre question que celle qui concerne la 
recevabilité de l’action. Le même système sera appliqué 
en l’espèce, mais il est clair qu’un nombre substantiel 
de cas échapperont à la mesure, du fait qu’il s’agit de 
jugements mixtes, dans lesquels la question de la rece-
vabilité aura été tranchée. Il faut bien admettre l’appel 
contre un jugement mixte, c’est inévitable. 

Mme  Sophie De Wit (N-VA) souhaite se rassurer 
après cette explication. Si elle a bien compris, un recours 
est possible. L’article 1068 du Code renvoie, lui, à l’effet 
dévolutif. S’agit-il alors d’un jugement interlocutoire, ou 
d’un jugement définitif, compte tenu qu’il est question 
d’un jugement définitif?

Le ministre ajoute qu’il faut tenir compte de l’article 
1068 du Code, qui ne sera provisoirement pas modifié. 
Non seulement s’agit-il de l’effet dévolutif, il s’agit même 
de l’effet dévolutif élargi. La recevabilité sera examinée 
par le juge d’appel, qui sera confronté à une alternative: 
l’appel est recevable ou non. Si l’appel est irrecevable, 
è finita la commedia. Si l’appel est recevable, le juge 
se prononcera sur les mesures d’instruction en raison 
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het spel uit; als het wél ontvankelijk is, zal de rechter zich 
uitspreken over de onderzoeksmaatregelen als gevolg 
van de devolutieve kracht. Als hij ze bevestigt, zal hij 
de zaak naar de eerste rechter moeten verwijzen. Het 
gaat weliswaar om een uitzondering op de uitgebreide 
devolutieve kracht. Dat probleem moet in aanmerking 
worden genomen in het kader van een algemene re-
flectie, die veel ingewikkelder is dan de aangelegenheid 
die hier wordt besproken. Het lijkt duidelijk dat het niet 
meer zo voor de hand ligt het dossier van vooraf aan 
opnieuw aan te pakken.

Mevrouw Sophie De Wit (N-VA) wenst geruststelling 
na die uitleg. Als zij het goed begrepen heeft, kan zelfs 
als de discussie over de ontvankelijkheid blijft bestaan 
en onderzoeksmaatregelen werden bevolen, hoger 
beroep worden ingesteld tegen het vonnis en kan de 
rechter in hoger beroep die maatregelen bekrachtigen. 
Dat in hoger beroep gewezen vonnis is echter geen 
eindvonnis omdat er een discussie bestond over de ont-
vankelijkheid. De zaak wordt dan ook opnieuw verwezen 
naar de rechter in eerste aanleg. Dat is waar het lid het 
moeilijk mee heeft: het is niet omdat de ontvankelijk-
heid werd onderzocht dat de rechter in hoger beroep 
bevoegd is. De rechter in eerste aanleg blijft bevoegd, 
wat inhoudt dat de rechtzoekende geen aanleg verliest.

Art. 31/1 (nieuw)

De heer Christian Brotcorne (cdH) dient amendement 
nr. 15 (DOC 54 1219/003) in, dat ertoe strekt een artikel 
31/1 in te voegen dat artikel 1068, tweede lid, van het 
Gerechtelijk Wetboek opheft. Het amendement steunt 
de doelstelling van de minister, die onnodige procedu-
res wil vermijden. Is het nog verantwoord artikel 1068, 
tweede lid, te behouden, te meer omdat die tekst een 
bijzonderheid van het Belgisch recht bevat en dat het 
ernaar uitziet dat het Hof van Cassatie er zo weinig 
mogelijk naar verwijst? Kan men er niet van uitgaan dat 
de rechter bij wie het hoger beroep is ingesteld, dan ook 
definitief over de grond van het geschil is geadieerd en 
er uitspraak over zal doen, om aldus te voorkomen dat 
er drie fases van aanleg zijn in plaats van twee?

Het is volgens de minister beter de vigerende tekst 
van artikel 1068, tweede lid, van het Gerechtelijk 
Wetboek te behouden. Een wijziging zou een voorbarige 
reflectie veroorzaken over het lot van het hoger beroep 
in alle omstandigheden. Het Justitieplan bepaalt dat op 
die kwestie zal worden teruggekomen in het kader van 
een ruime hervorming. Voor het overige bevestigt dit 
artikel de waarde en de herwaardering van de eerste 
aanleg, zoals door een lid werd opgemerkt. Het zou 
zelfs niet aanbevelenswaardig zijn aan de voormelde 
bepaling te raken.

de l’effet dévolutif. S’il les confirme, il devra renvoyer 
l’affaire au premier juge. Certes, il s’agit d’une exception 
à l’effet dévolutif élargi. Ce problème-là doit être pris 
en compte dans une réflexion globale, nettement plus 
complexe que la matière à l’examen. Il paraît clair qu’il 
n’est plus tellement évident de reprendre le dossier 
dès le début. 

Mme  Sophie De Wit (N-VA) souhaite se rassurer 
après cette explication. Si elle a bien compris, même 
si la discussion subsiste quant à la recevabilité et que 
des mesures d’instruction sont ordonnées, le jugement 
peut faire l ’objet d’un appel et le juge d’appel peut 
confirmer ces mesures. Toutefois, ce jugement rendu 
en degré d’appel n’est pas un jugement définitif, parce 
qu’il y avait une discussion au sujet de la recevabilité. Du 
coup, l’affaire est renvoyée devant le juge de première 
instance. Voilà le souci de la membre: ce n’est pas parce 
que la recevabilité a été examinée que le juge d’appel 
est compétent. Le juge de première instance demeure 
compétent, ce qui signifie que le justiciable ne perd pas 
un degré de juridiction. 

Art. 31/1 (nouveau)

M. Christian Brotcorne (cdH) présente l’amendement 
n° 15 (DOC 54 1219/003) qui vise à insérer un article 
31/1 abrogeant l’article 1068, alinéa 2 du Code judiciaire. 
L’amendement soutient l’objectif du ministre, qui entend 
éviter des procédures inutiles. Est-il encore justifié de 
maintenir cet article, d’autant plus qu’il contient une 
particularité du droit belge et qu’il semblerait que le 
Cour de cassation s’y réfère le moins possible? Ne 
peut-on considérer que le juge saisi de l’appel est saisi 
définitivement du fond du litige et que ce juge tranchera, 
afin d’éviter qu’il y ait trois degrés de juridiction, au lieu 
de deux?

Le ministre estime qu’il vaut mieux conserver l’article 
1068, alinéa 2 du Code judiciaire, dans son libellé actuel. 
Une modification déclencherait une réflexion précoce 
sur le sort réservé à l’appel dans toute circonstance. 
Or, le Plan Justice prévoit de revenir sur la question 
dans le cadre d’une ample réforme. Du reste, cet article 
confirme la valeur et la revalorisation de la première 
instance, ainsi qu’il a été soulevé par un membre. Il 
serait même contre-indiqué de toucher à la disposition 
précitée. 
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Art. 41

Dit artikel heeft tot doel artikel 1397 van hetzelfde 
Wetboek te vervangen door een nieuwe bepaling.

Mevrouw Sophie De Wit (N-VA) leest het artikel voor. 
Samengevat, schorst het verzet de tenuitvoerlegging 
van het vonnis, in tegenstelling tot het hoger beroep. 
Sommige sprekers hebben er tijdens de hoorzittingen 
op gewezen dat het hoger beroep geen schorsende wer-
king heeft, behalve als de rechter er anders over beslist; 
dat zal hij niet doen, behalve als hij echt “gestoord” is. 
Hoe kan worden ingespeeld op die bekommernis? Wat is 
de huidige regeling, want het valt nochtans voor dat een 
rechter beslist dat zijn vonnis bij voorraad uitvoerbaar 
is niettegenstaande het hoger beroep? In zekere zin is 
de huidige regeling niet echt verschillend. Ze loopt er 
gewoon gelijk mee.

De minister preciseert dat er een goede reden is 
waarom een verstekvonnis niet uitvoerbaar is: een van 
de partijen heeft zich niet volledig in rechte kunnen 
verdedigen. Het op tegenspraak gewezen vonnis is 
wel uitvoerbaar, want de partijen hebben zich kunnen 
verdedigen. Het zou verwonderlijk zijn dat bijvoorbeeld 
een verweerder bij een vordering van een eiser die 
wenst te verkrijgen dat een huis wordt afgebroken, de 
rechter er niet op attendeert dat die zijn vonnis geen 
uitvoerbaarheid bij voorraad geeft niettegenstaande het 
hoger beroep (het zou trouwens eigenaardig zijn mocht 
de rechter daar niet zelf aan denken). 

Er hoeft niet voor de automatische uitwerking te 
worden gevreesd. Men moet daarentegen hopen dat 
de maatregel een materiële uitwerking heeft. De uit-
voerbaarheid bij voorraad wordt vaak gevraagd, maar 
niet altijd toegekend. Voortaan zal de uitvoerbaarheid 
frequenter zijn. Men zal goed moeten nadenken alvorens 
men vraagt dat het vonnis niet uitvoerbaar is.

Mevrouw Sophie De Wit (N-VA) vindt het antwoord 
van de minister belangrijk omdat hij een uitleg verschaft 
aan wie ter zake zijn bezorgdheid heeft geuit.

Art. 42

Dit artikel beoogt artikel 1398 van hetzelfde Wetboek 
te vervangen door een nieuwe bepaling.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 41

Cet article vise à remplacer l’article 1397 du même 
Code par une nouvelle disposition.

Mme Sophie De Wit (N-VA) donne lecture de l’article. 
En résumé, l’opposition suspend l’exécution du juge-
ment, contrairement à l’appel. Certains orateurs ont fait 
remarquer au cours des auditions que l’appel n’aura pas 
d’effet suspensif, sauf si le juge en décide autrement, 
ce dont le juge s’abstiendra sauf à faire preuve de “schi-
zophrénie”. Comment répondre à cette préoccupation 
qui a été exprimée? Quel est le système actuel, car il 
arrive pourtant déjà qu’un juge décide que son jugement 
est exécutoire par provision nonobstant appel? D’une 
certaine façon, le système actuel n’est guère différent, 
il lui est tout simplement symétrique. 

Le ministre précise qu’il y a une bonne raison pour 
que le jugement rendu par défaut ne soit pas exécutoire: 
une partie n’a pas eu l’occasion de se défendre plei-
nement en droit. Le jugement contradictoire, est, quant 
à lui, exécutoire, car les parties ont pu se défendre. Il 
serait étonnant qu’un défendeur confronté à la demande 
d’un requérant souhaitant obtenir la démolition d’une 
maison n’attire pas l’attention du juge pour qu’il prive 
son jugement l’effet exécutoire par provision nonobstant 
appel. Il serait étonnant que le juge lui-même n’y songe 
pas non plus. 

Il n’y a pas lieu de craindre l’effet automatique. Par 
contre, il faut espérer que la mesure sortisse un effet 
matériel. L’effet exécutoire par provision est souvent 
demandé, il n’est pas toujours accordé. A l’avenir, l’effet 
exécutoire sera plus fréquent. Il faudra bien réfléchir 
avant de demander que jugement ne soit pas exécutoire.

Mme Sophie De Wit (N-VA) considère que la réponse 
du ministre est importante, car elle fournit une expli-
cation à ceux qui expriment leur préoccupation en la 
matière.

Art. 42

Cet article vise à remplacer l’article 1398 du même 
Code par une nouvelle disposition.

Il ne donne lieu à aucune discussion.
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Art. 43

Dit artikel strekt ertoe artikel 1398/1 van hetzelfde 
Wetboek te vervangen door een nieuwe bepaling.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 44

Dit artikel strekt tot opheffing van artikel 1398/2 van 
hetzelfde Wetboek.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 45

Dit artikel strekt ertoe artikel 1399  van hetzelfde 
Wetboek te vervangen door een nieuwe bepaling.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 46

Dit artikel strekt ertoe artikel 1400, § 1, van hetzelfde 
Wetboek te vervangen door een nieuwe paragraaf.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 47

Dit artikel strekt ertoe een aantal woorden te vervan-
gen in artikel 1495, tweede lid, van hetzelfde Wetboek.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Art. 49 (partim)

Dit artikel bevat een overgangsbepaling. Het be-
paalt dat de artikelen 14  tot 17 en 41  tot 47 van toe-
passing zijn op de zaken die worden ingeleid vanaf 
1 september 2015.

Amendement nr. 1 (DOC 54 1219/002), dat werd inge-
diend bij de bespreking van thema nr. 5 (zie hierboven 
thema nr. 5 – art. 49 (partim)), strekt ertoe de datum 
te wijzigen vanaf wanneer de artikelen 14 tot 17 en de 
artikelen 41 tot 47 van toepassing zullen zijn. 

Art. 43

Cet article vise à remplacer l’article 1398/1 du même 
Code par une nouvelle disposition.

Il ne donne lieu à aucune discussion.

Art. 44

Cet article vise à abroger l’article 1398/2 du même 
Code.

Il ne donne lieu à aucune discussion.

Art. 45

Cet article vise à remplacer l’article 1399 du même 
Code par une nouvelle disposition.

Il ne donne lieu à aucune discussion.

Art. 46

Cet article vise à remplacer l’article 1400, paragraphe 
1er, du même Code par un nouveau paragraphe.

Il ne donne lieu à aucune discussion.

Art. 47

Cet article vise à remplacer une série de mots dans 
l’article 1495, alinéa 2, du même Code.

Il ne donne lieu à aucune discussion.

Art. 49 (partim)

Cet article contient une disposition transitoire. Il pré-
voit que les articles 14 à 17 et 41 à 47 sont applicables 
aux affaires introduites à partir du 1er septembre 2015.

L’amendement n°  1  (DOC 54  1219/002), présenté 
dans le cadre de la discussion du thème n° 5, voir supra 
thème 5 – art. 49 (partim)), tend à modifier la date à 
partir de laquelle les articles 14 à 17 et les articles 41 à 
47 s’appliquent. 
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9. Alleenzetelende rechters

De alleenzetelende rechter wordt de algemene regel. 
Nu al zijn er veel alleenzetelende rechters die beslis-
singen met verstrekkende gevolgen nemen. 

Het wetsontwerp voorziet evenwel in enkele uitzon-
deringen. De strafrechter zal alleen zetelen, behalve 
in hoger beroep, waar het college uit drie magistraten 
zal zijn samengesteld, aangezien de strafmaat daar 
zwaarder kan uitvallen. Voorts zal de korpschef be-
voegd worden om de zaak, afhankelijk van het geval, 
toe te wijzen aan een kamer met drie rechters. Hij moet 
een beleid uitwerken en zal verantwoordelijk worden 
gesteld. Ten onrechte wordt opgeworpen dat die rech-
ters moeten worden opgeleid, alsof de zetel met drie 
magistraten tot doel zou hebben de jonge rechters op 
te leiden. Het spreekt vanzelf dat een behoorlijke op-
leiding van zeer groot belang is, maar die opleiding is 
er al: de opleidingen zijn talrijk én kwaliteitsvol, zonder 
de aanwervingsprocedure over het hoofd te zien. Voor 
het overige bepaalt de wet dat een rechter minstens 
een jaar (momenteel is dat drie jaar) in een kamer met 
drie rechters zitting moet hebben gehouden alvorens 
hij alleen recht mag spreken. In zaken die verband 
houden met het sociaal strafrecht geldt als bijkomende 
voorwaarde dat de correctionele rechter een gespeciali-
seerde opleiding moet hebben gevolgd. Bij amendement 
zal in een overgangsmaatregel worden voorzien, die zal 
worden toegelicht door de leden van de meerderheid. 
De minister zegt er nu al zijn steun aan toe.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) stelt zich 
sceptisch op ten aanzien van de vermeende voordelen 
van een alleenzetelende rechter. De voordelen van een 
als college samengestelde kamer zijn genoegzaam 
bekend. De spreker is gekant tegen de maatregel, inzon-
derheid op het vlak van het sociaal strafrecht. Is het voor 
die rechtstak niettemin mogelijk in een rechtscollege 
met drie rechters te voorzien? Het lid is tevreden dat 
de minister op die vraag antwoordt dat zulks inderdaad 
mogelijk is. Kan die rechter evenwel afkomstig zijn van 
de arbeidsrechtbank? Het ziet ernaar uit dat het wets-
ontwerp komaf maakt met die mogelijkheid, wat, gezien 
de expertise van bepaalde rechters, jammer is. Quid 
met de aanwezigheid van het auditoraat? 

In de artikelen 60 en 61 wordt aangegeven dat de 
voorzitter kan beslissen de zaak, afhankelijk van het 
geval, toe te wijzen aan een college met drie magistra-
ten, maar de toewijzing van dossiers geval per geval 
lijkt een zeer hachelijke zaak; de spreker verwijst in dat 
verband naar de behandeling van de zaken in verband 
met seksueel misbruik. Strookt die dossierbehande-
lingstechniek met het recht te mogen verschijnen voor 

9. Juge unique

Le juge unique devient la règle générale. Nombreux 
sont les juges uniques qui, à l’heure actuelle, prennent 
déjà des décisions lourdes de conséquences en sié-
geant seuls. 

Le projet de loi prévoit toutefois quelques exceptions. 
Le juge pénal siégera seul, sauf en degré d’appel, vu 
que la peine peut y être plus sévère, ou la juridiction sera 
composée de trois magistrats. Le chef de corps aura 
également le droit d’attribuer l’affaire, au cas par cas, à 
une chambre composée de trois juges. Il développera 
une politique et sera responsabilisé. A tort objecte-t-on 
que ces juges doivent être formés, comme si le siège 
constitué de trois magistrat aurait pour objet de former 
les jeunes juges. Bien entendu, une bonne formation 
est essentielle, mais elle existe déjà: les formations 
sont multiples et de qualité, sans oublier la procédure 
de recrutement. Du reste, la loi prévoit l’obligation de 
siéger au moins un an (contre trois à l’heure actuelle) 
dans une chambre composée de trois juges, avant de 
pouvoir siéger seul. Pour ce qui est du droit social pénal, 
une condition s’ajoute: le juge correctionnel doit avoir 
suivi une formation spécialisé. Une mesure transitoire 
est prévue par voie d’amendement qui sera commentée 
par les membres de la majorité. Le ministre exprime 
dores et déjà son soutien.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) se dit sceptique 
par rapport aux avantages supposés du juge unique. Les 
avantages d’un collège sont bien connus. Il s’oppose à 
la mesure, tout particulièrement dans le cadre du droit 
social pénal. Est-il néanmoins possible de constituer une 
juridiction à trois juges dans ce domaine? Voyant que 
le ministre acquiesce d’un signe de la tête, le membre 
exprime sa satisfaction. Cela étant, ce juge peut-il 
provenir du tribunal du travail? Il semble que le projet 
de loi le supprime, ce qui est regrettable, vu l’expertise 
de certains. Qu’en est-il de la présence de l’auditorat? 

Quant aux articles 60 et 61, où est-il prévu que le pré-
sident peut décider que l’affaire peut être confiée à un 
collège de trois magistrats au cas par cas? L’attribution 
de dossiers au cas par cas paraît très dangereuse. Il 
suffit de songer aux traitement des affaires dans le 
cadre des abus sexuels. Cette technique de gérer les 
dossiers est-elle en accord avec le droit de pouvoir 
comparaître devant le juge naturel? Le ministre a-t-il 
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de natuurlijke rechter? Heeft de minister de risico’s en 
de gevaren van een dergelijk systeem bestudeerd?

De heer Christian Brotcorne (cdH) verwijst naar de 
gedachtewisselingen die hebben plaatsgevonden in het 
kader van het ter bespreking voorliggende wetsontwerp, 
maar ook naar andere eerdere parlementaire werk-
zaamheden, met name in het kader van de bespreking 
van het wetsontwerp dat is uitgemond in de wet van 
25 april 2014 houdende diverse bepalingen betreffende 
Justitie. Het lid had voorgesteld die wet te evalueren 
alvorens nieuwe hervormingen te overwegen. 

Hij kondigt aan dat hij amendementen zal indienen 
om te voorkomen dat een beroep wordt gedaan op een 
alleenzetelende rechter en om de uit de voormelde wet 
voortvloeiende toestand te behouden. Hij twijfelt aan de 
meerwaarde van een alleenzetelende rechter.

De heer Eric Massin (PS) meent dat een zekere logica 
moet worden gehanteerd. Alle burgerrechtelijke zaken 
worden beslecht door een kamer met een alleenzete-
lende rechter als voorzitter. Jammer genoeg is het wets-
ontwerp niet rechtlijnig. In hoger beroep, wanneer zowel 
burgerrechtelijke als strafrechtelijke bepalingen in het 
geding zijn, wordt het burgerrechtelijke aspect van de 
zaak beslecht door een kamer met drie rechters, nadat 
op strafrechtelijk vlak recht is gedaan (bijvoorbeeld in 
verkeerszaken). Hoe kan dat worden verklaard?

Mevrouw Sonja Becq (CD&V) verwijst naar amende-
ment nr. 6 (DOC 54 1219/002) en naar de bijbehorende 
verantwoording. Die verantwoording bevat namelijk een 
antwoord op de vraag van de vorige spreker: in het door 
dat lid aangehaalde geval kan een alleenzetelende rech-
ter zich uitspreken over de burgerrechtelijke aspecten 
van de zaak.

De minister legt uit dat de maatregelen met betrek-
king tot de kamers die bevoegd zijn voor de aange-
legenheden inzake sociaal strafrecht, stoelen op een 
verzoek van de actoren zelf. De magistraten van de 
arbeidsgerechten staan niet bepaald te springen om aan 
de zittingen van die kamers deel te nemen. De bepa-
ling dat de korpschef de zaken geval per geval toewijst 
aan colleges met drie magistraten, is vanzelfsprekend 
ook van toepassing voor de aangelegenheden inzake 
sociaal strafrecht. 

Sommigen lijken er moeite mee te hebben dat die 
toewijzing geval per geval gebeurt. Dat laatste is noch-
tans uitdrukkelijk de bedoeling. De ongelijkheid wordt 
aangeklaagd, maar men vergeet dat het bestaande 
stelsel in dat opzicht niet beter is, aangezien de partijen 
momenteel om een kamer met drie rechters kunnen 

étudié les risques et les dangers d’un pareil système? 

M. Christian Brotcorne (cdH) renvoie aux échanges 
qui ont eu lieu dans le cadre du présent projet de loi, 
mais également à d’autres travaux parlementaires 
antérieurs, notamment dans le cadre de l’examen du 
projet ayant abouti à la loi du 25 avril 2014 portant des 
dispositions diverses en matière de Justice. Le membre 
avait suggéré d’évaluer cette loi, avant d’envisager de 
nouvelles réformes. 

Il annonce le dépôt d’amendements visant à empê-
cher le recours au juge unique, afin de maintenir la 
situation qui découle de la loi précitée. Il est dubitatif 
quant à la plus-value du juge unique. 

M. Eric Massin (PS) estime qu’il convient de respec-
ter une certain logique. Toutes les affaires à caractère 
civil sont destinées à une chambre présidée par un juge 
unique. Malheureusement, le projet de loi fait preuve 
d’inconsistance. En cas d’appel et quand des dispo-
sitions civiles et pénales sont en jeu, les dispositions 
civiles restent dans une chambre à trois juges, après 
qu’il ait été statué au pénal – par exemple en matière 
de roulage. Comment expliquer cela?

Mme Sonja Becq (CD&V) renvoie à l’amendement 
n° 6 (DOC 54 1219/002) et la justification qui s’y trouve 
joint. Elle fournit en effet une réponse à cette question: 
dans les cas que le membre évoque, un juge unique 
pourra siéger pour vider l’affaire au civil.

Le ministre explicite que les mesures relatives aux 
chambres siégeant en matière de droit pénal social 
résultent d’une demande des acteurs eux-mêmes. Les 
juges du travail ne sont guère enthousiastes de parti-
ciper aux séances de ces chambres. Il va de soi que 
l’attribution des affaires par le chef de corps au cas par 
cas à des collèges de trois magistrats s’applique aussi 
au droit pénal social. 

Le cas par cas semble poser problème à certains. 
Or, telle est bien l ’intention explicite. L’inégalité est 
dénoncée, or c’est oublier que le système actuel n’est 
pas épargné, puisque les parties disposent pour l’instant 
de la possibilité de demander une chambre composée 
de trois juges. Le ministre déclare faire confiance aux 
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verzoeken. De minister heeft er vertrouwen in dat de 
korpschefs verstandig zullen omspringen met de hen 
geboden mogelijkheid. 

Het wetsontwerp volgt het voorstel van de Raad van 
State. De korpschef kan in drie gevallen een dossier 
toewijzen op basis van bij wet bepaalde criteria: ofwel 
beslist de korpschef uit eigen beweging om een zaak 
in handen te geven van een college met drie rechters; 
ofwel neemt de korpschef die beslissing op verzoek 
van een alleenzetelende rechter (wanneer die zich bij-
voorbeeld ter zake onvoldoende beslagen acht); ofwel 
verzoeken de partijen hem daarom. In dat laatste geval 
is de korpschef niet verplicht op dat verzoek in te gaan. 

De stage is een enigszins aparte regeling. Een advo-
caat die naar de magistratuur overstapt, moet drie jaar 
lang zitting hebben in als college samengestelde ka-
mers, tenzij hij vrederechter wordt. Een ambtenaar van 
het openbaar ministerie, daarentegen, kan onmiddellijk 
alleen zitting houden als rechter. Met de regel van één 
jaar is niets mis, op voorwaarde dat de alleenzetelende 
rechter niet de zwaarste zaken moet behandelen, meer 
bepaald die welke onder het strafrecht vallen. Hoe dan 
ook zullen bepaalde misdrijven moeten worden behan-
deld door een college met drie rechters. 

Het systeem van de alleenzetelende rechter komt 
tegemoet aan een verzoek van de actoren. 

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) merkt op dat haar 
stilzwijgen nog geen instemming betekent. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) vraagt 
of het openbaar ministerie door het auditoraat wordt 
vertegenwoordigd wanneer het om aangelegenheden 
inzake sociaal strafrecht gaat. Het zou eigenaardig zijn 
mochten de magistraten van de arbeidsgerechten geen 
deel uitmaken van de zetel, terwijl de arbeidsauditeur de 
taak van het openbaar ministerie zou vervullen. Kennis 
en ervaring zouden dus belangrijk zijn voor de staande 
magistratuur, terwijl de zittende magistratuur het zou 
kunnen stellen zonder; waar is de logica?

De minister stelt vertrouwen te hebben in de korps-
chefs. Het lid wil hen gerust krediet verlenen, maar 
vreest dat de voorgestelde volgorde gevaren inhoudt. 
Al bij al is ook een korpschef maar een mens… In welke 
fase van de procedure zullen de beslissingen worden 
genomen door de voorzitter? Bij de inleiding van het 
geding? Wanneer de zaak zal zijn toegewezen aan een 
kamer? Wanneer, en tot welk ogenblik?

chefs de corps, pour qu’ils fassent un usage judicieux 
de la faculté qui leur sera offerte. 

Le projet de loi suit la suggestion du Conseil d’État: 
le chefs de corps peut attribuer un dossier sur la base 
de critères qui lui sont soumis par le législateur dans 
trois hypothèses. Soit le chef de corps décide de sa 
propre initiative d’attribuer une affaire à un collège à 
trois juges, soit le chef prend une décision à la demande 
d’un juge unique (qui, par exemple, ne se sentirait pas 
suffisamment expérimenté), soit à la demande des 
parties. Dans ce dernier cas de figure, le chef de corps 
n’est pas obligé d’obtempérer. 

Le stage est un système un peu particulier. Un avo-
cat qui passe à la magistrature doit siéger trois ans de 
manière collégiale, sauf s’il devient juge de paix. Un 
officier du Ministère public peut, lui, immédiatement 
siéger en tant que juge. La règle d’un an convient, avec 
la condition que le juge unique ne doive pas traiter les 
affaires les plus lourdes, surtout en droit pénal. En tout 
état de cause, certaines infractions devront être traitées 
par un collège de trois juges. 

Le système du juge unique répond à une demande 
des acteurs. 

Mme Laurette Onkelinx (PS) fait remarquer que si elle 
ne dit mot, elle ne consent pas pour autant. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) demande si 
le Ministère public est représenté par l’auditorat dans 
le cadre du droit pénal social. Il serait étrange que les 
magistrats des juridictions du travail ne fassent pas par-
tie du siège, alors que l’auditeur du travail assumerait 
la fonction du Ministère public. L’expertise serait ainsi 
importante pour la magistrature debout, alors que la 
magistrature assise pourrait s’en passer. En quoi est-
ce cohérent?

Le ministre exprime sa confiance vis-à-vis des chefs 
de corps. Le membre ne dit pas qu’il ne leur fait pas cré-
dit, mais craint que l’ordre proposé ne soit pas dénué de 
dangers. Un chef de corps demeure, après tout, un être 
humain… A quel stade de la procédure les décisions 
seront-elles prises par le président? Lors de l’introduc-
tion de l’instance? Lorsque l’affaire aura été attribuée à 
une chambre? Quand et jusqu’à quel moment?
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De minister legt uit dat de bevoegdheid van de voor-
zitter een schoolvoorbeeld van discretionaire macht 
is; “discretionair” betekent echter niet hetzelfde als 
“arbitrair”. In de wet zullen richtlijnen worden opgeno-
men die refereren aan objectiviteitsbegrippen. Het is 
duidelijk dat er in dit verband rechtspraak zal ontstaan 
op basis van de aangehaalde argumenten, enerzijds, 
en de organisatie van de rechtbank, anderzijds. Het is 
niet wenselijk in een deadline te voorzien, noch een 
procedure uit te werken. Er kan niet worden uitgesloten 
dat een zaak plots aan bepaalde voorwaarden voldoet, 
zodat de behandeling door een college met drie rechters 
nodig wordt. De hele zaak zal echter door dat college 
worden hervat, vanaf het begin. Zolang de grond van 
de zaak niet is beslecht, beschikt de voorzitter over een 
grotere bewegingsvrijheid. Die beslissing zal echter zo 
snel mogelijk moeten worden genomen. Het antwoord 
is zeker vrij vaag.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) is er zich 
van bewust dat het wetsontwerp vaag is. Hij is bezorgder 
dan vóór de uitleg werd gegeven. De medewerker van 
de minister beweert in feite dat de beslissing op ieder 
ogenblik van het proces kan vallen. Het is mogelijk dat 
de alleenzetelend rechter het dossier reeds heeft voor-
bereid en in behandeling heeft genomen zodat hij het 
goed kent, of dat hij een tussenvonnis heeft gewezen.

Volgens de minister zal alleen na een gigantisch in-
cident het dossier aan een college met drie magistraten 
verplicht worden toegewezen. Naarmate het proces 
vordert, zal de voorzitter uiteraard minder geneigd zijn 
de zaak aan de alleenzetelend rechter te onttrekken. 
Het is een kwestie van vertrouwen in de voorzitter, die 
in staat is zijn rechtbank oordeelkundig te beheren.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) denkt aan 
het geval waarin een advocaat zou vragen dat de zaak 
wordt behandeld door een college met drie rechters 
nadat de alleenzetelend rechter een tussenvonnis heeft 
gewezen dat geen voldoening schenkt. Houdt zulks 
geen risico in? 

Het is overigens echt verbazingwekkend dat middenin 
een proces nog een tussenkomst mogelijk is. Dat is toch 
verregaand. Wordt de rechtszoekende niet onttrokken 
aan zijn natuurlijke rechter? Neemt de wet de Grondwet 
nog wel in acht?

De minister wijst erop dat krachtens artikel 155, eerste 
lid, van het Wetboek de arbeidsauditeur bevoegd is. 
Inzake de discretionaire bevoegdheid van de korpschef 
moet men zich ervan bewust zijn dat zij zeer weinig 
talrijk zijn. Dat brengt met zich dat zij bekend zullen zijn 
om hun rechtspraak en voor de gewoonten die in een 
rechtsgebied vorm zullen krijgen. De minister denkt 

Le ministre expose que la compétence du président 
est un exemple typique de pouvoir discrétionnaire – ce 
qui ne veut pas dire arbitraire. Des directives seront 
consignées dans la loi faisant appel à des notions 
d’objectivité. Il est clair qu’une jurisprudence se déve-
loppera à ce sujet à la lumière des arguments invoqués, 
d’une part, et de l’organisation du tribunal, d’autre part. 
Il n’est pas souhaitable de prévoir une échéance, ni 
d’élaborer une procédure. L’on ne peut exclure qu’une 
affaire réponde soudainement à certaines conditions, 
si bien que le traitement par un collège de trois juges 
devient nécessaire. Toutefois, l’ensemble reprendra ab 
initio devant ce collège. Tant que l’affaire n’aura pas été 
traitée au fond, le président disposera d’une latitude 
plus grande. Mais de toute évidence, cette décision 
devra intervenir le plus tôt possible. Certes, la réponse 
est assez floue. 

M.  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) réalise que 
le projet de loi est flou. Il se dit plus inquiet qu’avant 
l’explication. Le collaborateur du ministre soutient au 
fond que la décision peut intervenir à chaque instant du 
procès. Il est possible que le juge unique ait déjà préparé 
et commencé à traiter le dossier au point de bien le 
connaître, ou qu’il ait rendu un jugement interlocutoire.

Le ministre estime qu’il faut pouvoir envisager 
un incident gigantesque à la suite duquel il convient 
d’attribuer le dossier à un collège de trois magistrats. 
Naturellement, plus le procès avance, moins le président 
sera tenté de retirer l’affaire au juge unique. C’est une 
question de confiance en le président, capable de gérer 
son tribunal avec discernement.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) conçoit le cas 
où un avocat demanderait que l’affaire soit traitée par 
un collège de trois juges après que le juge unique ait 
rendu un jugement interlocutoire insatisfaisant. N’est-ce 
pas un risque? 

Il est véritablement surprenant qu’une intervention 
soit encore possible au beau milieu d’un procès, du 
reste. C’est lourd de conséquences, tout de même.  Le 
justiciable n’est-il pas soustrait à son juge naturel? La 
loi respecte-t-elle encore la Constitution?

Le ministre annonce que l ’auditeur du travail est 
compétent en vertu de l’article 155, premier alinéa, du 
Code. En ce qui concerne le pouvoir discrétionnaire du 
chef de corps, il convient de réaliser que leur nombre 
est très restreint. Il s’ensuit qu’il seront connus pour 
leur jurisprudence et pour les coutumes qui prendront 
forme dans un ressort. Le ministre ne pense pas que ces 
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niet dat die korpschefs het over een andere boeg zullen 
gooien als het proces goed en wel aan de gang is. Men 
mag echter niet uitsluiten dat dit uitzonderlijk gebeurt, 
wanneer een dergelijke beslissing nodig is.

Art. 59

Dit artikel beoogt diverse wijzigingen aan te brengen 
aan artikel 78 van hetzelfde Wetboek.

De heer Stefaan Van Hecke c.s. beoogt met zijn 
amendement n° 45  (DOC 54 1219/002) dat artikel te 
schrappen. 

Voor het over ige wordt verwezen naar de 
verantwoording.

Art. 60

Dit artikel heeft tot doel uiteenlopende wijzigingen 
aan te brengen aan artikel 91 van hetzelfde Wetboek.

De heer Christian Brotcorne (cdH) dient amendement 
nr. 16  (DOC 54  1219/002) in, dat ertoe strekt artikel 
60 weg te laten. 

Voor het over ige wordt verwezen naar de 
verantwoording.

Mevrouw Laurette Onkelinx c.s. dient amendement 
nr. 52  (DOC 54  1219/004) in, dat ertoe strekt artikel 
60 weg te laten. 

Voor het over ige wordt verwezen naar de 
verantwoording.

Art. 61 

Dit artikel brengt wijzigingen aan in artikel 92  van 
hetzelfde Wetboek.

Het heeft betrekking op de kamers met drie rechters.

De heer Christian Brotcorne (cdH) dient amendement 
nr. 17  (DOC 54  1219/002) in, dat ertoe strekt artikel 
61 weg te laten. 

Voor het over ige wordt verwezen naar de 
verantwoording.

Mevrouw Laurette Onkelinx c.s. dient amendement 
nr. 53  (DOC 54  1219/004) in, dat ertoe strekt artikel 
61 weg te laten. 

chefs de corps changeront leur fusil d’épaule lorsque le 
procès est bien en cours. Or, il ne faut pas exclure que 
cela se produise exceptionnellement, lorsque pareille 
décision est nécessaire.

Art. 59 

Cet article apporte diverses modifications à l’article 
78 du même Code.

M. Stefaan Van Hecke et consorts présentent l’amen-
dement n° 45 (DOC 54 1219/002) qui vise à supprimer 
l’article 59. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification.

Art. 60

Cet article apporte diverses modifications à l’article 
91 du même Code.

M. Christian Brotcorne (cdH) présente l’amendement 
n° 16 (DOC 54 1219/002) qui vise à supprimer l’article 
60. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification.

Mme  Laurette Onkelinx et consorts présentent 
l’amendement n°  52  (DOC 54  1219/002) qui vise à 
supprimer l’article 60. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification.

Art. 61 

Cet article apporte des modifications dans l’article 
92 du même Code.

Il porte sur les chambres à trois juges.

M. Christian Brotcorne (cdH) présente l’amendement 
n° 17 (DOC 54 1219/002) qui vise à supprimer l’article 
61. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification.

Mme  Laurette Onkelinx et consorts présentent 
l’amendement n°  53  (DOC 54  1219/002) qui vise à 
supprimer l’article 61. 
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Voor het over ige wordt verwezen naar de 
verantwoording.

In bijkomende orde op amendement nr. 17  dient 
de heer Christian Brotcorne (cdH) amendement 
nr. 18  (DOC 54 1219/002) in, dat ertoe strekt de ont-
worpen § 1, eerste lid, te vervangen en de ontworpen 
§ 1/1 van artikel 92 van het Gerechtelijk Wetboek aan 
te vullen. 

Voor het over ige wordt verwezen naar de 
verantwoording.

Art. 62

Dit artikel vervangt in artikel 92bis van hetzelfde 
Wetboek de woorden “artikel 78, zesde lid” door de 
woorden “artikel 78, vierde lid”.

De heer Stefaan Van Hecke c.s. dient amendement 
nr. 46  (DOC 54  1219/004) in, dat ertoe strekt artikel 
62 weg te laten. 

Voor het overige wordt verwezen naar de verantwoor-
ding van amendement.

Art. 63

Dit artikel voorziet in de opheffing van artikel 99bis 
van hetzelfde Wetboek. 

De heer Stefaan Van Hecke c.s. dient amendement 
nr. 47  (DOC 54  1219/004) in, dat ertoe strekt artikel 
63 weg te laten. 

Voor het overige wordt verwezen naar de verantwoor-
ding van amendement.

Art. 66

Dit artikel brengt allerhande wijzigingen aan in artikel 
109bis van hetzelfde Wetboek.

Het heeft betrekking op het hoger beroep tegen be-
slissingen in strafzaken alsook op het hoger beroep in 
andere zaken.

De heer Christian Brotcorne (cdH) dient amendement 
nr. 19  (DOC 54  1219/002) in, dat ertoe strekt artikel 
66 weg te laten. 

Voor het over ige wordt verwezen naar de 
verantwoording.

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification.

M. Christian Brotcorne (cdH) présente l’amendement 
n° 18 (DOC 54 1219/002), déposé en ordre subsidiaire 
par rapport à l’amendement n° 17, qui vise à remplacer 
le paragraphe 1er , alinéa 1er proposé et à compléter 
le paragraphe 1er/1  proposé de l’article 92  du Code 
judiciaire. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification.

Art. 62

Cet article remplace dans l’article 92bis du même 
Code les mots “article 78, alinéa 6” par les mots “article 
78, alinéa 4”.

M. Stefaan Van Hecke et consorts présentent l’amen-
dement n° 46 (DOC 54 1219/002) qui vise à supprimer 
l’article 62. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification de l’amendement.

Art. 63

Cet article abroge l’article 99bis du même Code. 

M. Van Hecke et consorts présentent l’amendement 
n° 47 (DOC 54 1219/002) qui vise à supprimer l’article 
63. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification de l’amendement.

Art. 66

Cet article apporte diverses modifications à l’article 
109bis du même Code.

Il porte sur l’appel des décisions en matière pénale 
et les appels dans les autres matières.

M. Christian Brotcorne (cdH) présente l’amendement 
n° 19 (DOC 54 1219/002) qui vise à supprimer l’article 
66. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification.
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In bijkomende orde op amendement nr. 19 dient de 
heer Christian Brotcorne c.s. amendement nr. 20 (DOC 
54 1219/002) in, dat ertoe strekt de ontworpen § 3 van ar-
tikel 109bis van het Gerechtelijk Wetboek te vervangen. 

Mevrouw Sonja Becq c.s. dient amendement 
nr. 6 (DOC 54 1219/002) in, dat ertoe strekt de ontwor-
pen § 1 van artikel 109bis te vervangen.

Voor het over ige wordt verwezen naar de 
verantwoording.

Mevrouw Laurette Onkelinx c.s. dient amendement 
nr. 54  (DOC 54  1219/004) in, dat ertoe strekt artikel 
66 weg te laten. 

Voor het over ige wordt verwezen naar de 
verantwoording.

Art. 71

Dit artikel brengt allerhande wijzigingen aan in artikel 
195 van hetzelfde Wetboek.

Het heeft betrekking op de duur van de stage.

De heer Christian Brotcorne c.s. dient amendement 
nr. 21 (DOC 54 1219/002) in, dat ertoe strekt in het ont-
worpen artikel 71, 1°, met betrekking tot artikel 195 van 
het Gerechtelijk Wetboek, de woorden “wordt het woord 
“drie” vervangen door het woord “één” en” weg te laten. 

Voor het over ige wordt verwezen naar de 
verantwoording.

Mevrouw Laurette Onkelinx c.s. dient amendement 
nr. 40 (DOC 54 1219/004) in, dat hetzelfde doel heeft 
als amendement nr. 21. 

Voor het over ige wordt verwezen naar de 
verantwoording. 

Tot slot verwijst het lid naar de oproepen van de 
balie en de magistraten om te voorzien in een stage 
van drie jaar.

Art. 73

Dit artikel vervangt artikel 210, eerste lid, van het-
zelfde Wetboek.

M.  Christian Brotcorne et consorts présentent 
l’amendement n° 20  (DOC 54 1219/002), déposé en 
ordre subsidiaire par rapport à l’amendement n° 19, qui 
vise à remplacer le paragraphe 3 proposé de l’article 
109bis du Code judiciaire. 

Mme Sonja Becq et consorts présentent l’amende-
ment n° 6 (DOC 54 1219/002) qui tend à remplacer le 
paragraphe 1er proposé de l’article 109bis.

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification.

Mme  Laurette Onkelinx et consorts présentent 
l’amendement n°  54  (DOC 54  1219/002) qui vise à 
supprimer l’article 66. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification.

Art. 71

Cet article apporte diverses modifications dans 
l’article 195 du même Code.

Il porte sur la durée du stage.

M.  Christian Brotcorne et consorts présentent 
l’amendement n°  21  (DOC 54  1219/002) qui tend à 
supprimer, au 1° de l’article 71 tel qu’il est proposé et 
qui se rapporte à l’article 195 du Code judiciaire, les 
mots “les mots  “de trois ans” sont remplacés par les 
mots “d’un an et””. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification.

Mme  Laurette Onkelinx et consorts présentent 
l’amendement n° 40 (DOC 54 1219/002) dont l’objectif 
est identique à celui de l’amendement n° 21. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification. 

La membre se réfère aux appels du barreau et des 
magistrats qui plaident pour un stage de trois ans.

Art. 73

Cet article remplace l’article 210, alinéa 1er, du même 
Code.
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Mevrouw Laurette Onkelinx c.s. dient amendement 
nr. 57 (DOC 54 1219/004) in, dat ertoe strekt de woorden 
“1 jaar” te vervangen door de woorden “drie jaar”. 

Voor het over ige wordt verwezen naar de 
verantwoording. 

De heer Eric Massin (PS) preciseert voorts dat als 
artikel 109bis van het Wetboek dient te worden gewij-
zigd, bijgevolg ook artikel 210 moet worden gewijzigd. 

De heer Stefaan Van Hecke c.s. dient amendement 
nr. 48  (DOC 54  1219/004) in, dat ertoe strekt artikel 
73 weg te laten. 

Voor het overige wordt verwezen naar de verantwoor-
ding van amendement nr. 59. 

Art. 89

Dit artikel bevat een overgangsbepaling.

Mevrouw Sonja Becq c.s. beoogt met haar amende-
ment nr. 2 (DOC 54 1219/002) dit artikel te vervangen. 

Voor het overige wordt verwezen naar de verantwoor-
ding van amendement nr. 1.

De heer Stefaan Van Hecke c.s. dient amendement 
nr. 49 (DOC 54 1219/002) in, met de bedoeling artikel 
89 te schappen. 

Voor het overige wordt verwezen naar de verantwoor-
ding van amendement.

Art. 95 (partim)

Dit artikel bepaalt de inwerkingtreding van de wet.

Amendement nr. 4 (DOC 54 1219/002, dat in het kader 
van de bespreking van thema nr. 1 werd ingediend (zie 
hierboven thema 1 – art. 95 (partim)), strekt ertoe het 
tweede lid van artikel 95 te vervangen en te bepalen dat 
de artikelen 59 tot 63 en 65 tot 67 op 1 januari 2016 in 
werking treden.

10. Behoud van expertise van op rust gestelde 
magistraten en gerechtspersoneel

Art. 68 tot 70, 72, 74 tot 82 en 90

De minister zet het standpunt van de regering uiteen. 
De regering vindt dat dit het gepaste tijdstip is om de 

Mme  Laurette Onkelinx et consorts présentent 
l’amendement n°  57 (DOC 54  1219/002) qui vise à 
remplacer les mots “un an” par les mots “trois ans”. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification. 

M. Eric Massin (PS) précise encore que s’il y a lieu 
de modifier l’article 109bis du Code, il s’impose par voie 
de conséquence de modifier l’article 210. 

M. Stefaan Van Hecke et consorts présentent l’amen-
dement n° 48 (DOC 54 1219/002) qui vise à supprimer 
l’article 73. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification de l’amendement n° 59.

Art. 89

Cet article contient une disposition transitoire.

Mme  Sonja Becq et consorts présentent l’amen-
dement n° 2 (DOC 54 1219/002) qui vise à remplacer 
l’article 89. 

Il est renvoyé à la justification de l ’amendement 
n° 1 pour plus de renseignements.

M. Stefaan Van Hecke et consorts présentent l’amen-
dement n° 49 (DOC 54 1219/002) qui vise à supprimer 
l’article 89. 

Pour plus de renseignements, il est renvoyé à la 
justification de l’amendement.

Art. 95 (partim)

Cet article prévoit l’entrée en vigueur de la loi.

L’amendement n°4  (DOC 54  1219/002) présenté 
dans le cadre de la discussion du thème n°1 (voir supra 
thème 1 – art. 95 (partim)), tend à remplacer l’alinéa 
2 de l’article 95 en prévoyant l’entrée en vigueur des 
articles 59 à 63 et 65 à 67 à la date du 1er janvier 2016.

10. Maintien de l’expertise des magistrats et 
membres du personnel judiciaires à la retraite 

Art. 68 à 70, 72, 74 à 82 et 90

Le ministre fait part de la position du gouvernement, 
qui estime le moment opportun de présenter l’idée du 
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in het Justitieplan vervatte idee voor te stellen dat de 
expertise van de emeriti magistraten en de erema-
gistraten maximaal moet worden behouden. De wet 
bepaalt dat de korpschef ermee kan instemmen dat de 
magistraten aan de slag blijven tot de leeftijd van 70 jaar 
bij de gewone hoven en rechtbanken, met uitzondering 
van het Hof van Cassatie, waar de leeftijd op 73 jaar is 
vastgesteld – uiteraard op voorwaarde dat de betrokken 
magistraat daarmee instemt. De vraag van de magis-
traat moet niet de maximale duur betreffen; hij kan zijn 
verzoeken hernieuwen.

De magistraten die vroeger met pensioen zijn gegaan 
(de eremagistraten) zullen voortaan kunnen blijven wer-
ken als vervanger. Dat is thans niet het geval.

Die maatregel zorgt bovendien voor een besparing, 
aangezien hij met zich brengt dat niet alleen geen pensi-
oen voor die pensioengerechtigde magistraat moet wor-
den betaald, maar evenmin een wedde van een jonge 
magistraat. Die maatregel zal een aantal magistraten 
tevreden stellen omdat zij aan de slag kunnen blijven.

Dit onderdeel van het wetsontwerp zal in werking 
treden tien dagen de bekendmaking van de wet.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) vraagt 
zich af of de vervangers voor hun werk al dan niet 
worden betaald.

De minister antwoordt dat sommige magistraten 
niet zullen worden vergoed, meer bepaald wanneer zij 
hun expertise voor een specifiek geval ter beschikking 
stellen. Hun eventuele reiskosten worden uiteraard wel 
betaald. Daarentegen zal een magistraat die een andere 
magistraat op de zitting vervangt, méér worden vergoed, 
aangezien hij de aan het ambt verbonden bezoldiging 
zal ontvangen. De leden van het openbaar ministerie 
zullen eveneens worden vergoed.

Wie ook na de leeftijd van 67  jaar aan de slag wil 
blijven, zal een pensioenaanvraag moeten doen, maar 
zal zolang hij of zij werkt, normaal worden bezoldigd.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) had inder-
daad vastgesteld dat werk voor de steundiensten niet 
wordt vergoed. Is het niet eigenaardig dat de magistra-
ten anders worden behandeld naargelang zij voor de 
steundiensten dan wel voor andere diensten werken? 
Hoe valt dat verschil in behandeling te verantwoorden?

De minister antwoordt dat rekening moet worden 
gehouden met de aard van het werk. Het werk voor de 
steundiensten is heel onregelmatig. Wie een bezoldi-
ging wil ontvangen, moet kiezen voor werk binnen het 

Plan Justice suivant laquelle il convient de conserver 
l’expertise des magistrats émérites ou honoraires au 
maximum. La loi prévoit ainsi le chef de corps peut mar-
quer son accord pour le travail prolongé des magistrats 
jusqu’à l’âge de 70 ans au sein des cours et tribunaux 
ordinaires, à l’exception de la Cour de cassation, où 
l’âge est fixé à 73 ans – moyennant le consentement, 
bien entendu, du magistrat concerné. Le demande du 
magistrat ne doit pas porter sur la durée maximale; il 
peut renouveler ses demandes.

En ce qui concerne les magistrats retraités plus tôt 
(les magistrats honoraires), ceux-ci pourront continuer à 
travailler à l’avenir, ce qui n’est pas le cas actuellement, 
en qualité de remplaçant. 

Cette mesure représente par ailleurs une économie, 
puisqu’elle évite de devoir payer le traitement d’un jeune 
magistrat en plus de la pension du magistrat retraité. Elle 
fera plaisir à un certain nombre de magistrats, heureux 
de pouvoir continuer à travailler.

La loi relative à ce volet entrera en vigueur dix jours 
après sa publication.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) s’interroge: le 
travail des remplaçants est-il rémunéré ou non?

Le ministre répond que certains magistrats ne seront 
pas rémunérés, notamment dans le cadre d’une exper-
tise mise à disposition de manière ponctuelle. Ils seront 
évidemment indemnisés pour les frais de déplacements 
qu’ils encourent. En revanche, un magistrat qui viendrait 
remplacer un autre pour siéger sera davantage rému-
néré, en ce sens qu’il sera rémunéré pour la fonction. 
Mais les membres du Ministère public seront également 
rémunéré.

Ceux qui souhaitent travailler au-delà de 67  ans 
devront introduire une demande de pension, mais tant 
qu’ils travaillent, ils seront rémunérés normalement.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) avait en effet 
constaté que le travail pour les services d’aide n’est 
pas rémunéré. N’est-ce pas surprenant de traiter diffé-
remment les magistrats, selon qu’il travaillent pour les 
services d’aides ou pour d’autres services? Comment 
justifier la différence?

Le ministre répond qu’il faut tenir compte de la nature 
du travail. Le travail pour les services d’aide est très 
irrégulier. Ceux qui souhaitent bénéficier d’une rému-
nération doivent opter pour un travail dans le système 
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systeem; er moet met andere woorden een korpschef 
zijn die op het werk kan toezien. De regering wil voor-
komen dat al die gepensioneerde magistraten een ver-
goeding vragen, gewoon omdat ze een dossier hebben 
bestudeerd of avondwerk zouden hebben gedaan. Wat 
te controleren valt, zal worden vergoed; wat niet kan wor-
den gecontroleerd, zal ook niet worden gecontroleerd.

Een magistraat die tot na zijn 67ste zijn loopbaan zou 
voortzetten, is de geknipte persoon om twee dagen per 
week de steundienst te gaan bijstaan onder toezicht 
van de korpschef.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) peilt naar 
de verplichtingen van het beroep. Hoe moeten die in 
deze context worden geïnterpreteerd? Geldt het voor-
recht van rechtsmacht ten aanzien van iemand die voor 
de steundienst werkt? 

De minister antwoordt dat men wel een onderscheid 
moet maken, maar dan van een andere aard. In de 
praktijk moet de magistraat kiezen. De gepensioneerde 
magistraat kan zijn status van magistraat behouden. 
Momenteel kan een magistraat na zijn pensionering naar 
de balie terugkeren, maar voortaan zal hij een keuze 
moeten maken: ofwel behoudt de magistraat die met 
pensioen gaat zijn status en blijven de deontologische 
regels op hem van kracht, ofwel ziet hij bij zijn pensio-
nering af van zijn magistratenstatus. De magistraat blijft 
dus in het systeem óf stapt eruit. Hij kan niet opteren 
voor de beide mogelijkheden. Een magistraat die uit het 
stelsel stapt om advocaat te worden of om een andere 
activiteit op te starten, kan zich door de steundienst 
evenwel nog laten uitnodigen voor één vergadering. 

11. Varia 

A. Betekening aan de procureur des Konings

Art. 4 tot 6 en 8

Deze artikelen tot wijziging van de artikelen 28, 40 en 
42 van het Gerechtelijk Wetboek regelen de betekening 
van akten en exploten aan het openbaar ministerie. De 
betekening aan een parketsecretaris of -jurist van de 
door de wet bedoelde akte of exploot geldt als beteke-
ning aan de procureur des Konings. 

Aan deze artikelen wordt geen verdere bespreking 
gewijd. 

– autrement dit, il faut la présence d’un chef de corps 
qui puisse contrôler le travail. Le gouvernement veut 
éviter que tous ces magistrats pensionnés demandent 
une rémunération, tout simplement parce qu’ils auraient 
étudié un dossier, ou qu’ils auraient travaillé le soir. Ce 
qui est contrôlable est rémunéré, ce qui ne peut être 
contrôlé ne sera pas contrôlé.

Un magistrat qui poursuivrait sa carrière au-delà de 
67 ans est la personne idéale pour aller rejoindre 2 jours 
par semaine le service d’aide sous la supervision du 
chef de corps.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) s’enquiert des 
obligations de la profession. Comment s’interprètent-
elles dans ce contexte? Le privilège de juridiction vaut-
il à l’égard de quelqu’un qui travaille pour le service 
d’aide?

Le ministre répond qu’il faut faire une distinction, 
mais d’une nature différente. En réalité, le magistrat 
doit choisir. Le magistrat retraité peut conserver son 
statut de magistrat. Actuellement, un magistrat qui part 
à la retraite peut retourner au barreau. Mais il faudra 
dorénavant choisir: soit le magistrat retraité conserve 
son statut et les règles de déontologie lui restent appli-
cables, soit le magistrat qui part à la retraite renonce à 
son statut de magistrat. Bref, soit un magistrat reste dans 
le système, soit il le quitte. Il n’est pas possible d’opter 
pour les deux. Un magistrat qui quitte le système pour 
devenir avocat ou se lancer dans une autre activité peut 
néanmoins encore se faire inviter par le service d’aide 
pour une seule réunion.

11. Divers 

A. Signification au procureur du Roi 

Art. 4-6 et 8

Ces articles, qui visent à modifier les articles 28, 40 et 
42 du Code judiciaire, règlent la signification d’actes et 
d’exploits au ministère public. La signification de l’acte  
ou de l’exploit visé par la loi à un secrétaire ou à un 
juriste de parquet vaut signification au procureur du Roi.

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation. 
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B. Verlenging van de termijn van wijzen van het 
vonnis tijdens de gerechtelijke vakantie

Art. 18

Artikel 18 beoogt de vervanging van artikel 770, § 1, 
eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek. Het strekt ertoe 
de voor de uitspraak bepaalde termijn te verlengen in 
gerechtelijke vakantieperiodes.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) erkent 
dat deze maatregel logisch klinkt maar niettemin in de 
praktijk problemen kan opleveren, vooral voor zaken die 
door een college van drie rechters beoordeeld moeten 
worden. Wanneer een zaak bijvoorbeeld op 15 juni in 
beraad is genomen en het vonnis normaal voor 15 juli 
dient te worden uitgesproken, is het goed mogelijk dat 
de rechtbank omwille van de vakantie in een andere 
samenstelling zetelt. De eerste nuttige zitting zal sep-
tember zijn. Is de bedoeling zo vlug mogelijk na de 
sluiting der debatten een uitspraak te verkrijgen dan 
nog wel haalbaar?

De minister antwoordt dat vandaag soepel wordt om-
gesprongen met de termijn van één maand na de sluiting 
van de debatten. Om deze termijn van één maand te 
handhaven maakt de wetgever het onderscheid tussen 
de vakantieperiode en het gewone gerechtelijk jaar. De 
Raad van State merkte in zijn advies op dat tijdens het 
gerechtelijk verlof belangrijke zaken worden beslecht. 
De ontworpen regel impliceert dat men de termijn abso-
luut zou respecteren. Het alternatief is een zaak op de 
lange baan schuiven, en dat moet absoluut vermeden 
worden.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) repliceert 
dat dit voor een alleenzetelend rechter wellicht haal-
baar is, maar niet voor een meervoudig samengesteld 
college.

C. Gerechtelijke bemiddeling –  verlenging van 
de termijn

Art. 48

Dit artikel beoogt de verlenging van de maximumter-
mijn voor gerechtelijke bemiddeling (thans drie maan-
den) met drie maanden. Dit artikel ontlokt geen verder 
commentaar. 

B. Prolongation du délai de prononciation du 
jugement durant les vacances judiciaires 

Art. 18

L’article 18 vise à remplacer l’article 770, § 1er, alinéa 
1er, du Code judiciaire. Il tend à prolonger le délai de pro-
nonciation pendant les périodes de vacances judiciaires.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) reconnaît que 
cette mesure semble logique mais elle peut néanmoins 
poser des problèmes dans la pratique, surtout pour les 
affaires qui doivent être jugées par un collège de trois 
juges. Ainsi par exemple, lorsqu’une affaire est déjà 
mise en délibéré le 15 juin et le jugement doit norma-
lement être prononcé avant le 15 juillet, il est tout à fait 
possible que la composition du tribunal soit différente en 
raison des vacances. La première audience utile sera 
en septembre. L’objectif d’obtenir un prononcé le plus 
rapidement possible après la clôture des débats est-il 
encore réalisable?

Le ministre répond que l’on fait aujourd’hui preuve de 
souplesse dans l’application du délai d’un mois suivant 
la clôture des débats. Pour maintenir ce délai d’un mois, 
le législateur établit la distinction entre la période de 
vacances et l’année judiciaire ordinaire. Dans son avis, 
le Conseil d’État fait observer que des affaires impor-
tantes sont tranchées pendant les vacances judiciaires. 
La règle proposée implique que l’on respecte le délai de 
façon absolue. L’alternative est de reporter une affaire 
aux calendes grecques, ce qu’il faut absolument éviter. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) réplique que 
cet objectif est sans doute réaliste pour un juge unique, 
mais pas pour un collège de plusieurs juges.

C. Médiation judiciaire – prolongation du délai

Art. 48

Cet article vise à prolonger de trois mois le délai 
maximal pour la médiation judiciaire (actuellement trois 
mois). Cet article ne donne lieu à aucune observation. 
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D.  Aanvullende PV ’s van verificatie van 
schuldvorderingen

Art. 55
Dit artikel tot wijziging van artikel 68  van de 

Faillissementswet regelt de volgende aangelegenheid. 
Ingeval van faillissement wordt het aantal aanvullende 
pv’s, doordat de periode tussen hun redactie wordt 
verlengd, gereduceerd van vijf naar drie. Aan dit artikel 
wordt geen verdere bespreking gewijd.

E. Raadpleging van de jaarrekeningen

Art. 56

Dit artikel tot wijziging van artikel 103 van het Wetboek 
van vennootschappen regelt de volgende aangele-
genheid. Aangezien de jaarrekeningen online kunnen 
worden geraadpleegd, wordt het afleveren van een 
kopie door de griffies van de rechtbank van koophandel 
afgeschaft. Aan dit artikel wordt geen bespreking gewijd.

F. Tijdelijke verplaatsing van de zetel van een 
vredegerecht of politierechtbank

Art. 58

Dit artikel tot wijziging van artikel 72  van het 
Gerechtelijk Wetboek regelt de volgende aangele-
genheid. De overdracht van de zetel van een politie-
rechtbank naar een andere gemeente wordt mogelijk 
gemaakt om organisatorische redenen voor zover de 
taalwetgeving wordt gerespecteerd. Aan dit artikel wordt 
geen verdere bespreking gewijd.

G. Samenstelling van het arbeidshof

Art. 65

Dit artikel beoogt de aanvulling van artikel 156bis, 
eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek en regelt de 
volgende aangelegenheid. Twee raadsheren benoemd 
als zelfstandigen kunnen voortaan de voorzitter van het 
arbeidshof bijstaan. Aan dit artikel wordt geen bespre-
king gewijd.

D. PV complémentaires de vérification des 
créances

Art. 55
Cet article, qui modifie l’article 68 de la loi sur les 

faillites, règle la matière suivante. En cas de faillite, le 
nombre de PV complémentaires est ramené de cinq 
à trois, étant donné que la période qui s’écoule entre 
leur rédaction est prolongée. Cet article ne donne lieu 
à aucune discussion. 

E. Consultation des comptes annuels

Art. 56

Cet article, qui modifie l’article  103  du Code des 
sociétés, règle la matière suivante. Dans la mesure où 
les comptes annuels peuvent être consultés en ligne, 
la remise d’une copie par les greffes du tribunal de 
commerce est supprimée. Cet article ne suscite aucune 
discussion. 

F. Déplacement temporaire du siège d’une justice 
de paix ou d’un tribunal de police

Art. 58

Cet article, qui modifie l’article 72 du Code judiciaire, 
règle la matière suivante. Le transfert du siège d’un 
tribunal de police dans une autre commune est autorisé 
pour des raisons organisationnelles pour autant que 
la législation linguistique soit respectée. Cet article ne 
donne lieu à aucune observation.

G. Composition de la cour du travail

Art. 65

Cet article vise à compléter l’article 156bis, alinéa 1er, 
du Code judiciaire et règle la matière suivante. Deux 
conseillers nommés au titre de travailleur indépendant 
peuvent dorénavant assister le président de la cour du 
travail. Cet article ne donne lieu à aucune observation.
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H. Naamswijziging van de arbeidsrechtbank en 
rechtbank van koophandel

Art. 64

De rechtbanken van Nijvel wordt voortaan aangeduid 
als de rechtbanken van Waals-Brabant. Aan dit artikel 
wordt geen verdere bespreking gewijd.

Art. 83-85

De personeelsformaties verbonden aan de jurisdic-
ties van Waals-Brabant en Henegouwen zullen voort-
aan verwijzen naar hun nieuwe benaming. Aan deze 
artikelen wordt geen bespreking gewijd.

Art. 91-92

De gewijzigde benaming van de jurisdicties van 
Waals-Brabant en Henegouwen tast door deze over-
gangsmaatregel de benoemingen van de benoemde 
magistraten niet aan. Aan deze artikelen wordt geen 
verdere bespreking gewijd.

I. Eretitel voor gewezen korpschefs

Art. 88

Dit artikel beoogt de wijziging van artikel 7 van de wet 
van 21 juli 1844 op de burgerlijke en kerkelijke pensioe-
nen en regelt de volgende aangelegenheid. Gewezen 
korpschefs kunnen na de beëindiging van hun mandaat 
hun eretitel behouden. Aan dit artikel wordt geen verdere 
bespreking gewijd.

J. Centraal huwelijksvermogensregister

Art. 51 tot 54

Mevrouw Sonja Becq c.s. dient amendement 
nr. 5 (DOC 54 1219/002) in, dat tot doel heeft de artikelen 
51 tot 54 weg te laten. 

De weglating wordt gerechtvaardigd door de aan-
neming van de wet van 10 augustus 2015 tot wijziging 
van de wet van 13 januari 1977 houdende goedkeuring 
van de overeenkomst inzake de vaststelling van een 
stelsel van registratie van testamenten en tot invoering 
van een centraal huwelijksovereenkomstenregister. 
Aan dit amendement wordt derhalve geen verdere 
bespreking gewijd.

H. Modification de la dénomination du tribunal du 
travail et du tribunal de commerce

Art. 64

Les tribunaux de Nivelles seront dorénavant désignés 
sous l ’appellation tribunaux du Brabant wallon. Cet 
article ne donne lieu à aucune observation.

Art. 83-85

Les cadres du personnel attachés aux juridictions du 
Brabant wallon et du Hainaut renverront dorénavant à 
leur nouvelle appellation. Ces articles ne donnent lieu 
à aucune observation.

Art. 91-92

Grâce à cette mesure transitoire, la modification de 
l’appellation des juridictions du Brabant wallon et du 
Hainaut ne portera pas atteinte à la nomination des 
magistrats nommés. Ces articles ne donnent lieu à 
aucune observation.

I. Titre honorifique pour les anciens chefs de corps 

Art. 88

Cet article vise à modifier l’article 7 de la loi générale 
du 21 juillet 1844 sur les pensions civiles et ecclésias-
tiques de façon à permettre aux anciens chefs de corps 
de conserver leur titre honorifique après la fin de leur 
mandat. Cet article ne donne lieu à aucune observation.

J. Registre central des contrats de mariage

Art. 51-54

Mme Sonja Becq et consorts présentent l’amende-
ment n° 5 (DOC 54 1219/002) qui vise à supprimer les 
articles 51 à 54. 

Cette suppression est justifiée par l’adoption de la loi 
du 10 août 2015 modifiant la loi du 13 janvier 1977 por-
tant approbation de la Convention relative à l’établisse-
ment d’un système d’inscription des testaments, faite à 
Bâle le 16 mai 1972 et portant introduction d’un registre 
central des contrats de mariage. Cet amendement ne 
donne donc lieu à aucune observation. 
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K. Familie- en jeugdrechtbank –  opleiding 
magistraten

Art. 86

Mevrouw Sonja Becq c.s. dient amendement 
nr.  7  (DOC 54  1219/002) in, dat ertoe strekt artikel 
86 weg te laten.

De invoering van de familie- en jeugdrechtbank bij 
wet van 10 augustus 2015 heeft dit artikel overbodig 
gemaakt. Aan dit amendement wordt derhalve geen 
verdere bespreking gewijd.

L. Vrije griffiekeuze voor de neerlegging van 
stukken

Art. 87

Mevrouw Sonja Becq c.s. dient amendement 
nr. 8  (DOC 54 1219/002) in, met de bedoeling artikel 
87 weg te laten.

De inwerkingtreding van de elektronische griffie bij 
wet van 10 augustus 2015 heeft dit artikel overbodig 
gemaakt. Aan dit amendement wordt derhalve geen 
verdere bespreking gewijd.

K. Tribunal de la famille et de la jeunesse 
– formation des magistrats

Art. 86

Mme  Sonja Becq et consorts présentent l’amen-
dement n° 7 (DOC 54 1219/002) qui vise à supprimer 
l’article 86.

L’instauration du tribunal de la famille et la jeunesse 
par la loi du 10 août 2015 a rendu cet article superflu. Cet 
amendement ne donne donc lieu à aucune observation.

L. Libre choix de greffe pour le dépôt de pièces

Art. 87

Mme  Sonja Becq et consorts présentent l’amen-
dement n° 8 (DOC 54 1219/002) qui vise à supprimer 
l’article 87.

L’entrée en vigueur du greffe électronique par la loi 
du 10 août 2015 a rendu cet article superflu. Cet amen-
dement ne donne donc lieu à aucune observation.
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V. — STEMMINGEN

TITEL 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

TITEL 2

Wijzigingen van het burgerlijk procesrecht

HOOFDSTUK 1

Wijzigingen van het Gerechtelijk Wetboek

Afdeling 1

Wijzigingsbepalingen

Art. 2

Artikel 2  wordt aangenomen met 11  stemmen en 
1 onthouding.

Art. 3 tot 6

De artikelen 3 tot 6 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Art. 7

Artikel 7 wordt aangenomen met 11 stemmen tegen 1.

Art. 8

Artikel 8 wordt eenparig aangenomen.

Art. 9

Artikel 9 wordt aangenomen met 9 tegen 2 stemmen 
en 1 onthouding. Bijgevolg vervalt amendement nr. 25.

V. — VOTES

TITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

TITRE 2

Modifications du droit de la procédure civile

CHAPITRE 1ER 

Modifications du Code judiciaire

Section 1re

Dispositions modificatives

Art. 2 

L’article 2 est adopté par 11 voix et une abstention.

Art. 3 à 6

Les articles 3 à 6 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 7

L’article 7 est adopté par 11 voix contre une.

Art. 8

L’article 8 est adopté à l’unanimité.

Art. 9

L’article 9 est adopté par 9 voix contre 2 et une abs-
tention. Par conséquent, l’amendement n° 25 devient 
sans objet.
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Art. 10 en 11

De artikelen 10  en 11  worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 12

De amendementen nrs. 9 en 56 worden achtereen-
volgens verworpen met 9 tegen 3 stemmen.

Artikel 12 wordt aangenomen met 9 stemmen tegen 
1 en 2 onthoudingen.

Art. 13

Amendement nr. 22 wordt verworpen met 9  tegen 
3 stemmen.

Artikel 13 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 14

De amendementen nrs. 23, 36, 37  en 44  worden 
achtereenvolgens verworpen met 9 tegen 3 stemmen.

Amendement nr. 50 wordt verworpen met 9  tegen 
2 stemmen en 1 onthouding.

Artikel 14 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen.

Art. 15

De amendementen nrs. 10, 11 en 38 worden achter-
eenvolgens verworpen met 9 tegen 3 stemmen.

Artikel 15 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen.

Art. 16 en 17

De artikelen 16  en 17  worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 tegen 3 stemmen.

Art. 18

Artikel 18 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 10 et 11

Les articles 10 et 11 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 12

Les amendements n°s 9 et 56 sont successivement 
rejetés par 9 voix contre 3.

L’article 12  est adopté par 9  voix contre une et 
2 abstentions.

Art. 13

L’amendement n° 22 est rejeté par 9 voix contre 3.

L’article 13 est adopté par 11 voix et une abstention.

Art. 14

Les amendements n°s 23, 36, 37 et 44 sont succes-
sivement rejetés par 9 voix contre 3.

L’amendement n° 50 est rejeté par 9 voix contre 2 et 
une abstention.

L’article 14 est adopté par 9 voix contre 3.

Art. 15

Les amendements n°s 10, 11 et 38 sont successive-
ment rejetés par 9 voix contre 3.

L’article 14 est adopté par 9 voix contre 3.

Art. 16 et 17

Les articles 16 et 17 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 3.

Art. 18

L’article 18 est adopté par 11 voix et une abstention.
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Art. 19

Artikel 19 wordt aangenomen met 10 stemmen en 
2 onthoudingen.

Art. 20

De amendementen nrs. 39 en 43 worden achtereen-
volgens verworpen met 9 tegen 3 stemmen.

Artikel 20 wordt aangenomen met 9 tegen 2 stemmen 
en 1 onthouding.

Art. 21

Artikel 21 wordt eenparig aangenomen.

Art. 22

Amendement nr. 12 wordt ingetrokken.

Artikel 22 wordt eenparig aangenomen.

Art. 23

Amendement nr. 13 wordt ingetrokken.

Artikel 23 wordt eenparig aangenomen.

Art. 24 en 25

De artikelen 24  en 25  worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 26

Artikel 26  wordt aangenomen met 11  stemmen  
tegen 1.

Art. 27

De amendementen nrs. 14 en 51 worden ingetrokken.

Artikel 27  wordt aangenomen met 11  stemmen  
tegen 1.

Art. 19

L’article 19 est adopté par 10 voix et 2 abstentions.

Art. 20

Les amendements n°s 39 et 43 sont successivement 
rejetés par 9 voix contre 3.

L’article 20  est adopté par 9  voix contre 2  et une 
abstention.

Art. 21

L’article 21 est adopté à l’unanimité.

Art. 22

L’amendement n° 12 est retiré.

L’article 22 est adopté à l’unanimité.

Art. 23

L’amendement n° 13 est retiré.

L’article 23 est adopté à l’unanimité.

Art. 24 et 25

Les articles 24 et 25 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 26

L’article 26 est adopté par 11 voix contre une.

Art. 27

Les amendements n°s 14 et 51 sont retires.

L’article 27 est adopté par 11 voix contre une.
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Art. 28 tot 31

De artikelen 28  tot 31  worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 31/1 (nieuw)

Amendement nr. 15, dat ertoe strekt een nieuw artikel 
31/1 in te voegen, wordt ingetrokken.

Art. 32

Artikel 32 wordt aangenomen met 9 tegen 2 stemmen 
en 1 onthouding. Bijgevolg vervalt amendement nr. 26.

Art. 33

De amendementen nrs. 27  en 55  worden achter-
eenvolgens verworpen met 9  tegen 2  stemmen en 
1 onthouding.

Artikel 33 wordt aangenomen met 9 tegen 2 stemmen 
en 1 onthouding.

Art. 34 tot 40

De artikelen 34  tot 40  worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 tegen 2 stemmen en 1 onthouding.
Daardoor vervallen de amendementen nrs. 28 tot 34.

Art. 41 tot 47

De artikelen 41 tot 47 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 stemmen en 1 onthouding.

Art. 48

Artikel 48 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 2

Overgangsbepaling

Art. 49

Amendement nr. 1, dat tot doel heeft het artikel te 
vervangen, wordt aangenomen met 10 stemmen tegen 
1 en 1 onthouding.

Art. 28 à 31

Les articles 28 à 31 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 31/1 (nouveau)

L’amendement n° 15 visant à insérer un nouvel article 
31/1 est retiré.

Art. 32

L’article 32 est adopté par 9 voix contre 2 et une abs-
tention. Par conséquent, l’amendement n° 26 devient 
sans objet.

Art. 33

Les amendements n°s 27 et 55 sont successivement 
rejetés par 9 voix contre 2 et une abstention.

L’article 33  est adopté par 9  voix contre 2  et une 
abstention.

Art. 34 à 40

Les articles 34 à 40 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 2 et une abstention. Par conséquent, 
les amendements n° 28 à 34 deviennent sans objet.

Art. 41 à 47

Les articles 41 à 47 sont successivement adoptés 
par 11 voix et une abstention.

Art. 48

L’article 48 est adopté à l’unanimité.

Section 2

Disposition transitoire

Art. 49

L’amendement n° 1 visant à remplacer l’article est 
adopté par 10 voix contre une et une abstention.
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Afdeling 3

Inwerkingtreding

Art. 50

Artikel 50 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stem-
men. Bijgevolg vervalt amendement nr. 35.

HOOFDSTUK 2

Vereenvoudigingen met het oog op 
informatisering

Afdeling 1

Wijzigingen van de wet van 13 januari 1977 houdende 
goedkeuring van de overeenkomst inzake de vaststelling 

van een stelsel van registratie van testamenten, opgemaakt 
te Bazel op 16 mei 1972, met het oog op de invoering 

van de verplichting tot publicatie van bepaalde gegevens 
uit het centraal huwelijksovereenkomstenregister in het 

Belgisch Staatsblad

Art. 51 tot 54

Amendement nr. 5, dat ertoe strekt de artikelen 51 tot 
54 te schrappen, wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 2

Wijziging van de Faillissementswet van 8 augustus 1997

Art. 55

Artikel 55 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 3

Wijziging van het Wetboek van vennootschappen van 
7 mei 1999

Art. 56

Artikel 56 wordt eenparig aangenomen.

Section 3

Entrée en vigueur

Art. 50

L’article 50 est adopté par 9 voix contre 3. Par consé-
quent, l’amendement n° 35 devient sans objet.

CHAPITRE 2

Simplifications en vue de 
l’informatisation 

Section 1re

Modifications de la loi du 13 janvier 1977 portant 
approbation de la Convention relatives à l’établissement 

d’un système d’inscription des testaments, faite à Bâle le 
16 mai 1972, et portant introduction d’un registre central 

des contrats de mariage au Moniteur belge

Art. 51 à 54

L’amendement n° 5 visant à supprimer les articles 
51 à 54 est adopté à l’unanimité.

Section 2

Modification de la loi du 8 août 1997 sur les faillites

Art. 55

L’article 55 est adopté à l’unanimité.

Section 3

Modification du Code des sociétés du 7 mai 1999

Art. 56

L’article 56 est adopté à l’unanimité.
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TITEL 3

Diverse bepalingen

HOOFDSTUK 1

Bepaling tot wijziging van de Voorafgaande titel 
van het Wetboek van Strafvordering

Art. 57

Amendement nr. 24 wordt verworpen met 11 stem-
men tegen 1.

Artikel 57  wordt aangenomen met 11  stemmen  
tegen 1.

HOOFDSTUK 2

Rechterlijke organisatie

Afdeling 1

Wijzigingen van het Gerechtelijk Wetboek

Art. 58

Artikel 58  wordt aangenomen met 11  stemmen  
tegen 1.

Art. 59 en 60

De artikelen 59 en 60 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 9 tegen 3 stemmen. Bijgevolg vervallen 
de amendementen nrs. 16, 45 en 52.

Art. 61

De amendementen nrs. 17, 53 en 18 worden achter-
eenvolgens verworpen met 9 tegen 3 stemmen.

Artikel 61 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen.

Art. 62 en 63

De artikelen 62 en 63 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 9 tegen 3 stemmen. Bijgevolg vervallen 
de amendementen nrs. 46 en 47.

TITRE 3

Dispositions diverses

CHAPITRE 1ER

Disposition modifiant le Titre préliminaire du 
Code de procédure pénale

Art. 57

L’amendement n° 24 est rejeté par 11 voix contre une.

L’article 57 est adopté par 11 voix contre une.

CHAPITRE 2

Organisation judiciaire

Section 1re

Modifications du Code judiciaire

Art. 58

L’article 58 est adopté par 11 voix contre une.

Art. 59 et 60

Les articles 59 et 60 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 3. Par conséquent, les amendements 
n°s 16, 45 et 52 deviennent sans objet.

Art. 61

Les amendements n°s 17, 53 et 18 sont successive-
ment rejetés par 9 voix contre 3.

L’article 61 est adopté par 9 voix contre 3.

Art. 62 et 63

Les articles 62 et 63 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 3. Par conséquent, les amendements 
n°s 46 et 47 deviennent sans objet.
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Art. 64

Artikel 64 wordt eenparig aangenomen.

Art. 65

Artikel 65 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen.

Art. 66

De amendementen nrs. 19 en 54 worden achtereen-
volgens verworpen met 9 tegen 3 stemmen.

Amendement nr. 6 wordt aangenomen met 9 stem-
men tegen 1 en 1 onthouding.

Amendement nr. 20 wordt verworpen met 9  tegen 
2 stemmen en 1 onthouding.

Het aldus geamendeerde artikel 66 wordt aangeno-
men met 9 tegen 3 stemmen.

Art. 67

Artikel 67 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen.

Art. 68 tot 70

De artikelen 68  tot 70  worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 71

De amendementen nrs. 21 en 40 worden achtereen-
volgens verworpen met 9 tegen 3 stemmen.

Artikel 71 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen.

Art. 72

Artikel 72 wordt eenparig aangenomen.

Art. 73

De amendementen nrs. 48 en 57 worden achtereen-
volgens verworpen met 9 tegen 3 stemmen.

Artikel 73 wordt aangenomen met 10 tegen 2 stemmen.

Art. 64

L’article 64 est adopté à l’unanimité.

Art. 65

L’article 65 est adopté par 9 voix contre 3.

Art. 66

Les amendements n°s 19 et 54 sont successivement 
rejetés par 9 voix contre 3. 

L’amendement n° 6 est adopté par 9 voix contre une 
et une abstention.

L’amendement n° 20 est rejeté par 9 voix contre 2 et 
une abstention.

L’article 66, tel qu’amendé, est adopté par 9  voix 
contre 3.

Art. 67

L’article 67 est adopté par 9 voix contre 3.

Art. 68 à 70

Les articles 68 à 70 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 71

Les amendements n°s 21 et 40 sont successivement 
rejetés par 9 voix contre 3. 

L’article 71 est adopté par 9 voix contre 3.

Art. 72

L’article 72 est adopté à l’unanimité.

Art. 73

Les amendements n°s 48 et 57 sont successivement 
rejetés par 9 voix contre 3. 

L’article 73 est adopté par 10 voix contre 2.
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Art. 74 tot 81

De artikelen 74  tot 81  worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Afdeling 2

Wijzigingen van de wet van 17 juli 1984 houdende 
bepaalde maatregelen van aard tot vermindering van de 

gerechtelijke achterstand

Art. 82

Artikel 82 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 3

Wijzigingen van de wet van 7 juli 1969 tot vaststelling 
van de personeelsformatie van de arbeidshoven en 

-rechtbanken

Art. 83

Artikel 83 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 4

Wijzigingen van de wet van 15 juli 1970 tot vaststelling van 
de personeelsformatie van de rechtbanken van koophandel 
en tot wijziging van de wet van 10 oktober 1967 houdende 

het Gerechtelijk Wetboek

Art. 84

Artikel 84 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 5

Wijzigingen van de wet van 14 december 1970 tot 
vaststelling van de personeelsformatie van de 

plaatsvervangende rechters in de arbeidsrechtbanken en 
in de rechtbanken van koophandel

Art. 85

Artikel 85 wordt eenparig aangenomen.

Art. 74 à 81

Les articles 74 à 81 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Section 2

Modification de la loi du 17 juillet 1984 portant certaines 
mesures de nature à réduire l’arriéré judiciaire

Art. 82

L’article 82 est adopté à l’unanimité.

Section 3

Modifications de la loi du 7 juillet 1969 déterminant le 
cadre du personnel des cours et tribunaux du travail

Art. 83

L’article 83 est adopté àl’unanimité.

Section 4

Modifications de la loi du 15 juillet 1970 déterminant 
le cadre du personnel des tribunaux de commerce et 
modifiant la loi du 10 octobre 1967 contenant le Code 

judiciaire

Art. 84

L’article 84 est adopté à l’unanimité.

Section 5

Modifications de la loi du 14 décembre 1970 déterminant le 
cadre des juges suppléants dans les tribunaux du travail et 

les tribunaux de commerce

Art. 85

L’article 85 est adopté à l’unanimité.
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Afdeling 6

Wijziging van de wet van 30 juli 2013 betreffende de 
invoering van een familie- en jeugdrechtbank

Art. 86

Amendement nr. 7, dat tot doel heeft dit artikel te 
schrappen, wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 7

Wijziging van de wet van 1 december 2013 tot hervorming 
van de gerechtelijke arrondissementen en tot wijziging 

van het Gerechtelijk Wetboek met het oog op een grotere 
mobiliteit van de leden van de rechterlijke orde

Art. 87

Amendement nr. 8, dat ertoe strekt dit artikel te 
schrappen, wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 8

Wijziging van de algemene wet op de burgerlijke en 
kerkelijke pensioenen van 21 juli 1844

Art. 88

Artikel 88 wordt eenparig aangenomen.

Afdeling 9

Overgangsbepalingen

Art. 89

Amendement nr. 49 wordt verworpen met 9  tegen 
3 stemmen.

Amendement nr. 2 wordt aangenomen met 9 tegen 
2 stemmen en 1 onthouding.

Het aldus geamendeerde artikel 89 wordt aangeno-
men met 9 tegen 3 stemmen.

Art. 89/1 (nieuw) en 89/2 (nieuw)

De amendementen nrs. 41  en 42, die beogen de 
nieuwe artikelen 89/1  en 89/2  in te voegen, worden 
ingetrokken.

Section 6

Modification de la loi du 30 juillet 2013 portant création 
d’un tribunal de la famille et de la jeunesse

Art. 86

L’amendement n° 7 visant à supprimer l’article 86 est 
adopté à l’unanimité.

Section 7

Modification de la loi du 1er décembre 2013 portant réforme 
des arrondissements judiciaires et modifiant le Code 

judiciaire en vue de renforcer la mobilité des membres de 
l’Ordre judiciaire

Art. 87

L’amendement n° 8 visant à supprimer l’article 87 est 
adopté à l’unanimité.

Section 8

Modification de la loi générale sur les pensions civiles et 
ecclésiastiques du 21 juillet 1844

Art. 88

L’article 88 est adopté à l’unanimité.

Section 9

Dispositions transitoires

Art. 89

L’amendement n° 49 est rejeté par 9 voix contre 3.

L’amendement n° 2 est adopté par 9 voix contre 2 et 
une abstention.

L’article 89, tel qu’amendé, est adopté par 9  voix 
contre 3.

Art. 89/1 (nouveau) et 89/2 (nouveau)

Les amendements n°s 41 et 42 visant à insérer des 
articles 89/1 et 89/2 sont retirés.
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Art. 90 tot 92

De artikelen 90  tot 92  worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 3

Wijziging van de wet van 8 april 1965 betreffende 
de jeugdbescherming, het ten laste nemen van 

minderjarigen die een als misdrijf omschreven feit 
hebben gepleegd en het herstel van de door dit 

feit veroorzaakte schade

Art. 93

Artikel 93 wordt aangenomen met 9 tegen 2 stemmen 
en 1 onthouding.

Art. 94

Amendement nr. 3, dat tot doel heeft dit artikel te 
vervangen, wordt aangenomen met 9 tegen 2 stemmen 
en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 4

Inwerkingtredingsbepaling

Art. 95

Artikel 95, zoals geamendeerd, wordt aangenomen 
met 9 stemmen tegen 3.

*
*     *

Naast de uitdrukkelijk in het verslag vermelde wet-
gevingstechnische correcties werden nog bijkomende 
minder belangrijke verbeteringen aangebracht.

*
*     *

Art. 90 à 92

Les articles 90 à 92 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

CHAPITRE 3

Modification de la loi du 8 avril 1965 relative à la 
protection de la jeunesse, à la prise en charge des 
mineurs ayant commis un fait qualifié infraction et 

à la réparation du dommage cause par ce fait

Art. 93

L’article 93  est adopté par 9  voix contre 2  et une 
abstention.

Art. 94

L’amendement n° 3 visant à remplacer l’article 94 est 
adopté par 9 voix contre 2 et une abstention.

CHAPITRE 4

Disposition d’entrée en vigueur

Art. 95

L’article 95, tel qu’amendé, est adopté par 9 voix 
contre 3.

*
*     *

Outre les corrections légistiques expressément men-
tionnées dans le rapport, des corrections additionnelles 
de moindre importance ont également été apportées.

*
*     *
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Op verzoek van de heer Eric Massin (PS) zal de 
commissie, met toepassing van artikel 83.1  van het 
Reglement, overgaan tot een tweede lezing van de 
aangenomen artikelen van het wetsontwerp.

	 De rapporteurs,	 De voorzitter,

	 Sarah SMEYERS	 Philippe GOFFIN
	 Richard MILLER

À la demande de M. Eric Massin (PS), la commission, 
en application de l’article 83.1 du Règlement, procèdera 
à une deuxième lecture des articles adoptés du projet 
de loi.

	 Les rapporteurs,	 Le Président,

	 Sarah SMEYERS	 Philippe GOFFIN
	 Richard MILLER
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BIJLAGEN 

A. Hoorzittingen van 25 augustus 2015 

A.1. Hoorzitting met de heer Jean-Louis Desmecht, 
voorzitter van het College van de hoven en 
rechtbanken, de heren Ignacio de la Serna en 
Vincent Macq, vertegenwoordigers van het College 
van het openbaar ministerie; de heer Lode Vrancken, 
voorzitter van het Koninklijk Verbond van de Vrede‑ 
en Politierechters; en Christine Matray, ereraadsheer 
in het Hof van Cassatie

A.1.1. Uiteenzettingen 

a. Uiteenzetting door de heer Jean-Louis Desmecht, 
voorzitter van het College van de hoven en rechtbanken 

De heer Desmecht begint met eraan te herinneren 
dat het College van de hoven en rechtbanken een 
bijzonder jonge instelling is; het College bestaat niet 
eens een jaar. Het College dat “instaat voor de goede 
algemene werking van de zetel” “neemt maatregelen 
die een toegankelijke, onafhankelijke, tijdige en kwa-
liteitsvolle rechtsbedeling verzekeren” (artikel 181 van 
het Gerechtelijk Wetboek). Het huidige model, dat 
voortvloeit uit de wet van 18 februari 2014, is nog onvol-
ledig en de minister van Justitie moet nog aanvullende 
maatregelen treffen.

Van bij zijn aantreden heeft de minister verklaard dat 
zijn taak erin bestaat te werken met veel minder midde-
len. De budgettaire situatie bij het departement Justitie 
is immers moeilijk en het College probeert oplossingen 
te vinden om beter en met minder middelen te werken. 
Niet alleen is er te weinig mankracht en te weinig bud-
gettaire middelen, er moet ook oog zijn voor kwaliteit. 
In dat opzicht is het College er mee belast toe te zien 
op de kwaliteit van de rechtsbedeling voor de burger.

De spreker overloopt vervolgens de acht opmerkin-
gen van het College in verband met het ter bespreking 
voorliggende wetsontwerp. Hij herinnert eraan dat het 
advies van het College louter moet worden gezien uit het 
oogpunt van de “beheersopdracht” van het College, met 
dien verstande dat dit beheer niet beperkt is tot alleen 
maar het criterium “kwantiteit” (input, output), maar dat 
het ook het “kwalitatieve” aspect van de rechtsbede-
ling omvat.

— De kennisgevingen — betekeningen 

Het streven naar vereenvoudiging is prijzenswaardig, 
alsook de vermindering van de taken van de griffie. Het 
valt echter te vrezen dat gewone brieven (artikel 7) de 

ANNEXES

A. Auditions du 25 août 2015

A.1. Audition de M. Jean-Louis Desmecht, président 
du Collège des cours et tribunaux, MM. Ignacio de 
la Serna et Vincent Macq, représentants du Collège 
du ministère public; M. Lode Vrancken, président 
de l’Union royale des Juges de Paix et de Police; 
et Mme Christine Matray, conseiller honoraire à la 
Cour de cassation

A.1.1. Exposés

a. Exposé de M. Jean-Louis Desmecht, président du 
Collège des cours et tribunaux

M. Desmecht rappelle d’emblée que le Collège des 
cours et tribunaux est une institution très récente qui n’a 
pas encore fêté son premier anniversaire. Le Collège 
“assure le bon fonctionnement général du siège” et 
notamment “prend des mesures qui garantissent une 
administration de la justice accessible, indépendante, 
diligente et de qualité (article 181 du Code judiciaire). Le 
modèle actuel qui découle de la loi de février 2014, est 
encore incomplet et le ministre de la Justice doit encore 
prendre des mesures complémentaires.

Dès son entrée en fonction, le ministre a déclaré 
que sa mission était de gérer la pauvreté. En effet, 
la situation budgétaire de la Justice est difficile et le 
Collège essaie de trouver des solutions pour travailler 
mieux avec moins de moyens. Parallèlement au manque 
d’effectifs et de moyens budgétaires se profile le spectre 
de la qualité. A cet égard, le Collège a également pour 
mission de veiller à la qualité de la justice à rendre 
au citoyen.

M.  Desmecht passe ensuite en revue les huit 
remarques formulées par le Collège par rapport au 
projet de loi à l’examen. Il rappelle que l’avis du Collège 
s’inscrit sous l’angle exclusif de la mission de “gestion” 
du Collège, étant entendu que cette gestion n’est pas 
limitée au seul critère “quantitatif” (input, output) mais 
comprend également l’aspect “qualitatif” de la justice.

— Les notifications – significations

Le souci de simplification est louable, de même que 
celui de réduire les tâches du greffe. Il est cependant à 
craindre que des courriers ordinaires (article 7) puissent 
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rechten van de rechtzoekende kunnen schaden. Die 
maatregel moet worden opgenomen in het kader van 
de daadwerkelijke uitvoering van de elektronische com-
municatie, de beste garantie voor een goede afloop.

Tot slot moet men aandacht hebben voor het begin-
sel van de gelijke behandeling van de rechtzoekende, 
al dan niet door een advocaat bijgestaan.

— De alleenzetelende rechter of raadsheer 

Het onderzoek van een zaak en het oordeel/vonnis 
door een collegiale kamer zijn uiteraard “kwalitatief” 
beter dan die van een alleenzetelende rechter.

Vanuit budgettair oogpunt moet men zich afvragen 
of de besparing reëel is of in ieder geval te verant-
woorden ten opzichte van het kwaliteitscriterium. De 
meeste korpschefs achten het onwaarschijnlijk dat met 
die maatregel aanzienlijke tijdwinst wordt geboekt, met 
het gevolg dat het risico op beroepen toeneemt. De 
verwachte “winst” in eerste aanleg zou wel eens in hoger 
beroep verloren kunnen gaan.

In hoger beroep (hof van beroep/arbeidshof of eerste 
aanleg) is de keuze om alleen in strafzaken met drie 
rechters/raadsheren te werken, vatbaar voor kritiek:

— ingewikkelde dossiers op het vlak van de beoorde-
ling in burgerlijke zaken vergen drie rechters;

— in sommige strafzaken is zulks niet verantwoord 
(beroep in politiezaken, bv. het verval van het rijbewijs 
enzovoort).

— Het verstekvonnis 

Het doel is duidelijk om de werklast van de rechter te 
verminderen. Het College is van mening dat dit doel niet 
zal worden bereikt. Het wetsontwerp staat ver van de 
verwezenlijking van die doelstelling. Het begrip “open-
bare orde” wordt vaak (bijvoorbeeld in het sociaal recht) 
op de helling gezet (tegenover een dwingende bepaling) 
en kan de deur openzetten voor geschillen.

Het College twijfelt eraan of die wetswijziging zal 
resulteren in tijdwinst. De weinige gewonnen tijd dreigt 
verloren te gaan als gevolg van verzet of direct beroep. 
De regering heeft het niet langer over “kennelijk on-
gegronde vorderingen”, zoals in het voorontwerp van 
wet is vermeld. Het gevaar is dat er mensen worden 
veroordeeld tot het betalen van bedragen die zij niet 
zouden moeten betalen, of tot andere verplichtingen. 
Op dit vlak is bedachtzaamheid geboden.

porter préjudice aux droits du justiciable. Cette mesure 
doit s’inscrire dans le cadre de la mise en œuvre effec-
tive de la communication électronique, meilleure garante 
de bonne fin.

Il convient enfin d’être attentif au principe de traite-
ment égalitaire du justiciable, assisté ou non d’un avocat.

— Le juge ou le conseiller unique

L’examen et le jugement par une chambre collégiale 
sont d’évidence “qualitativement” supérieurs à celui 
d’un juge unique.

Sous l’angle budgétaire, il convient de s’interroger 
si l’économie est réelle ou en tout cas justifiable par 
rapport au critère de qualité. La plupart des chefs 
de corps considèrent que la mesure ne sera pas de 
nature à engranger un gain de temps substantiel, 
avec la conséquence d’un plus grand risque d’appels. 
Le gain escompté au 1er degré pourrait être perdu en 
degré d’appel.

En degré d’appel, (en cour d’appel/du travail ou en 1ère 
instance), le choix de la solution de 3 juges/conseillers 
en la seule matière pénale est critiquable:

— des affaires complexes sur le plan de l’appréciation 
en matière civile requièrent trois juges;

—  certaines affaires pénales ne le justifient pas 
(appels de police, par ex. déchéance du permis de 
conduire, …).

— Le jugement par défaut

L’objectif est clairement de réduire la charge de travail 
du juge. Le Collège est d’avis que cet objectif ne sera 
pas atteint. Le projet est loin d’assurer cet objectif. La 
notion d’ordre public est souvent (par exemple en droit 
social) remise en cause (contra disposition impérative) 
et peut ouvrir à des contentieux.

Le Collège doute que cette modification législative 
soit de nature à engendrer un gain de temps. En effet, le 
peu de temps gagné risque d’être perdu à la suite d’une 
opposition ou d’un appel direct. Le gouvernement ne 
parle plus de la notion de “demande manifestement non 
fondée”, comme elle figurait initialement dans le projet 
de loi. Le risque existe de voir des personnes condam-
nées au paiement de sommes qu’ils ne devraient pas 
payer ou à d’autres obligations. Le prudence s’impose 
à ce niveau.
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— De nietigheden 

Het College vindt de wijziging van artikel 806  van 
het Gerechtelijk Wetboek inzake de nietigheden een 
positieve maatregel die de rechtzoekende niet dreigt 
te benadelen.

— Gepensioneerde magistraten 

Met betrekking tot de mogelijkheid voor de gepen-
sioneerde rechters om te worden aangewezen als 
plaatsvervangers, benadrukt het College dat dit een 
goede maatregel is, omdat het de magistraten die vóór 
de wettelijke pensioenleeftijd vertrekken op gelijke voet 
zet met die welke pas op die leeftijd vertrekken.

De verlenging van de loopbaan van 67 naar 70 jaar 
is eveneens een aanvaardbare maatregel. Die zou zo 
spoedig mogelijk in werking moeten treden.

Het College wijst er echter op dat beide maatregelen 
niet van dien aard zijn structurele oplossingen aan te 
reiken, maar dat zij het alleen mogelijk zullen maken 
het hoofd te bieden aan enkele incidentele en tijdelijke 
moeilijkheden.

— Invordering van onbetwiste geldschulden

Het doel van die maatregel is om de werklast van de 
rechter en de griffie te verminderen. Het College is van 
mening dat die maatregel geen tijdwinst zal opleveren, 
omdat het niet gaat om een verplichting, maar louter om 
een mogelijkheid. Uit de praktijk zal moeten blijken of 
de schuldeisers en hun raadslieden de voorkeur geven 
aan deze procedure in plaats van het gebruikelijke traject 
van het gemene recht te volgen. De vermindering van 
de werklast voor de rechter is bovendien beperkt, aan-
gezien het gaat om onbetwiste schulden. De tijdwinst 
zal vooral de griffies ten goede komen.

Vanuit het oogpunt van het belang van de recht-
zoekende is de consument niet beschermd door een 
bepaling die vergelijkbaar is met die van de wet van 
2 augustus 2002 voor de ondernemingen (intrest, vaste 
vergoedingen). Daarentegen wordt in geen enkele bepa-
ling de kostprijs van die procedure vermeld, noch voor 
de schuldeiser noch voor de schuldenaar. 

— Structurering van de conclusies — Positie van de 
partij die zonder advocaat verschijnt.

Het College uit zijn bezorgdheid aangaande die 
bepalingen van het wetsontwerp die de toegang tot 
de rechtsbedeling inperken, meer bepaald voor de 
rechtzoekenden die wegens hun beperkte financiële 
draagkracht persoonlijk verschijnen en geen beroep 

— Les nullités

Le Collège considère que la modification de l’article 
806 du Code judiciaire concernant les nullités est une 
mesure positive qui ne risque pas de préjudicier le 
justiciable.

— Magistrats à la retraite

S’agissant de la possibilité pour les magistrats 
retraités d’être désignés comme suppléants, le Collège 
souligne qu’il s’agit d’une bonne mesure en ce qu’elle 
met sur pied d’égalité les magistrats qui partent avant 
l’âge légal de la retraite avec ceux qui partent à cet âge.

Le prolongement de la carrière active de 67 à 70 ans 
est également une mesure acceptable. Cette mesure 
devrait entrer en vigueur le plus rapidement possible.

Le Collège souligne cependant que l’une et l’autre 
de ces mesures ne seront pas de nature à apporter des 
solutions structurelles mais permettront seulement de 
parer à quelques difficultés ponctuelles et provisoires.

— Recouvrement de dettes d’argent non contestées

L’objectif de la mesure est de réduire la charge de 
travail du juge et du greffe. Le Collège est d’avis que 
cette mesure ne permettra pas de gain de temps car il 
ne s’agit pas d’une obligation mais d’une simple faculté. 
La pratique du terrain montrera si les créanciers et leur 
conseil préfèreront recourir à cette procédure plutôt 
que de suivre le parcours habituel du droit commun. En 
outre, la réduction de la charge de travail pour le juge 
est limitée, s’agissant de dettes non contestées. Le gain 
de temps de travail se répercutera essentiellement sur 
les greffes.

Sous l’angle de l’intérêt du justiciable, le consomma-
teur n’est pas protégé par une disposition comparable à 
celle de la loi du 2 août 2002 pour les entreprises (taux 
d’intérêt, indemnités forfaitaires). D’autre part, aucune 
disposition ne prévoit quel sera le coût de l’opération, 
tant pour le créancier que pour le débiteur.

— La structuration des conclusions – Position de la 
partie comparaissant sans avocat.

Le Collège souhaite faire part de sa préoccupation 
quant aux dispositions du projet de loi en ce qu’elles 
restreignent l’accessibilité à la Justice, et notamment 
pour les justiciables qui, en raison de leurs moyens 
financiers limités, comparaissent en personne et ne font 
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doen op een advocaat (vooral in de arbeidsrechtbanken 
en de vredegerechten). Het wetsontwerp is nadrukkelijk 
zo gesteld dat de rechter de mogelijkheid heeft geen 
rekening te houden met argumenten die niet zijn opge-
steld volgens de normen voor het structureren van de 
conclusies.

Ingevolge het beginsel van gelijkheid tussen de 
burgers moeten alle rechtzoekenden volgens dezelfde 
voorwaarden toegang hebben tot de diensten van de 
hoven en rechtbanken. De invoering van een infor-
maticasysteem dat slechts toegankelijk zou zijn voor 
bepaalde rechtsbeoefenaars (advocaten, notarissen, 
gerechtsdeurwaarders) roept vragen op.

Momenteel mogen de conclusies naar de vorm vrij 
worden opgesteld; alle partijen kunnen zodoende ten 
volle deelnemen aan de rechtsgang, zonder dat zij de 
procedureregels moeten kennen.

Artikel 12 van het wetsontwerp maakt een einde aan 
die redactionele vrijheid en dwingt de partijen ertoe 
voor de conclusies een welbepaalde structuur in acht te 
nemen. Voor de formulering van die verplichting wordt 
een woordgebruik gehanteerd dat voor leken weinig 
bevattelijk is. De memorie van toelichting preciseert dat 
die structuur niet louter aanbevolen maar verplicht is. 
De niet-inachtneming van die structuur wordt bestraft en 
de rechter hoeft niet te antwoorden op middelen die in 
de conclusies worden vermeld wanneer die niet nauw-
keurig zijn geredigeerd volgens de vormvoorwaarden 
als bepaald bij het ontworpen artikel 744, tweede lid.

Die eis wordt bevestigd in artikel 19 van het wetsont-
werp. De rechter zal naar eigen goeddunken kunnen 
bepalen of hij al dan niet zal ingaan op middelen die niet 
volgens de vereiste vormvoorwaarden werden geformu-
leerd. Bovendien valt te vrezen dat het nieuw ontworpen 
artikel 744, tweede lid, van het Gerechtelijk Wetboek, 
aanleiding zal geven tot uiteenlopende interpretaties 
over de vraag of de conclusies al dan niet beantwoor-
den aan de bij wet bepaalde structuur. Een verplichte 
structuur rijmt daarenboven niet met de vele informele 
mogelijkheden waarin de wetgever heeft voorzien om 
bepaalde procedures toegankelijker te maken (bijvoor-
beeld inzake maatschappelijke zekerheid en sociale 
bijstand voor de arbeidsrechtbanken). Ten slotte valt te 
twijfelen aan de bewering dat een vaste structurering 
van de conclusies veel tijdwinst zou opleveren.

—  Advies van het openbaar ministerie in burger-
lijke zaken

Het College merkt op dat de adviesrol van het open-
baar ministerie drastisch zal worden ingeperkt.

pas appel à un avocat (surtout dans les tribunaux du 
travail et dans les justices de paix). Le projet souligne 
que le juge pourra ne pas rencontrer les arguments qui 
n’auront pas été édictés dans les normes de structura-
tion des conclusions.

L’égalité des citoyens requiert que tous les justi-
ciables puissent accéder aux services des cours et 
tribunaux selon les mêmes modalités. L’introduction 
d’un système informatique, qui ne serait accessible 
qu’à certains acteurs professionnels du droit (avocats, 
notaires, huissiers de justice) interpelle.

Actuellement, les conclusions peuvent être rédigées 
librement quant à leur forme et les parties sont dès lors à 
même de participer pleinement au procès, sans qu’elles 
ne doivent connaître les règles de la procédure.

L’article 12 du projet met fin à cette liberté de rédac-
tion, obligeant les parties au respect d’une structure 
dans les conclusions. Cette obligation est formulée 
en des termes peu accessibles pour des profanes. 
L’exposé des motifs précise que cette structure est 
non seulement recommandée mais obligatoire. Le non 
respect de cette structure est sanctionnée et le juge 
est dispensé de répondre aux moyens figurant dans 
les conclusions lorsque ceux-ci ne sont pas mentionnés 
dans les conclusions écrites dans les formes précises 
imposées à l’article 744, aliéna 2.

Cette exigence est confirmée à l’article 19 du projet. 
Le juge pourra décider selon son bon vouloir s’il répond 
ou non à des moyens qui n’ont pas été formulés dans les 
formes requises. En outre, il faut craindre que le nouvel 
article 844, alinéa 2 du Code judiciaire ne donne lieu 
à des interprétations divergentes quant au fait que les 
conclusions répondent ou non à la structure imposée par 
la loi. De plus, la structure obligatoire est en porte-à-faux 
à l’égard de nombreuses procédures informelles que 
le législateur a introduites afin de rendre certaines pro-
cédures plus accessibles (par exemple les procédures 
en matière de sécurité sociale et d’assistance sociale 
devant les tribunaux du travail). Enfin, on peut mettre 
en doute l’affirmation selon laquelle la structuration des 
conclusions permettrait un gain de temps important.

— Avis du ministère public dans les affaires civiles

Le Collège relève que le rôle d’avis du ministère 
public sera réduit à sa portion congrue.
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Het College wenst geen wijziging van de vigerende 
bepalingen inzake de adviezen van het openbaar mi-
nisterie in de burgerlijke zaken. Het optreden van het 
openbaar ministerie en diens adviezen dragen bij tot 
het aan de dag brengen van de waarheid alsook tot de 
kwaliteit van de motivatie. Het advies van het openbaar 
ministerie is heel belangrijk, niet in het minst bij de 
familierechtbank, wanneer bij een zaak minderjarigen 
betrokken zijn.

De huidige regelgeving maakt een evenwichtig onder-
scheid tussen de aangelegenheden waarover het open-
baar ministerie moét optreden en die welke waarvoor 
het kán optreden. Ongeacht of de mededeling verplicht 
of facultatief is, een advies is altijd vereist, hetzij mon-
deling hetzij schriftelijk. De regel is dus eenvoudig en 
doet geen moeilijkheden rijzen. De nieuwe regel levert 
wellicht tijdwinst op voor het openbaar ministerie, maar 
houdt voor de zetel het risico in dat aan kwaliteit wordt 
ingeboet. Bovendien zal na de “mededeling” van een 
zaak niet langer automatisch een advies volgen, met 
een ongelijke en logge procedure als gevolg.

Het College uit de volgende punten van kritiek:

— in zaken die dermate belangrijk zijn dat zij verplicht 
moeten worden meegedeeld, of die op verzoek van de 
rechter worden meegedeeld, is het niet gerechtvaardigd 
dat het openbaar ministerie zelf zou kunnen bepalen om 
al dan niet een advies uit te brengen;

— dat geldt a fortiori voor de gevallen als bedoeld 
in artikel 764, eerste lid, 10°. Het voorafgaand verzoek 
van de rechter is nodeloos formalistisch;

— het lijkt niet opportuun het College van procureurs-
generaal, dat onder het gezag van de minister van 
Justitie staat, de bevoegdheid te verlenen algemene, 
dwingende richtsnoeren uit te vaardigen aangaande 
de behandeling van burgerlijke zaken;

— de mogelijkheid vóór de zitting een schriftelijk ad-
vies uit te brengen, uiterlijk daags voor de zitting, moet 
worden geschrapt. Het openbaar ministerie zal geen 
juist en volledig beeld van de zaak kunnen krijgen als 
het niet aan de debatten kan deelnemen. Een dergelijke 
bepaling zal leiden tot verzoeken om uitstel, alsook tot 
vertraging bij de behandeling van de dossiers, en zal 
het goede verloop van de zittingen verstoren.

Le Collège ne souhaite pas de modification des 
dispositions en vigueur relatives aux avis du ministère 
public dans les affaires civiles. L’intervention du minis-
tère public et ses avis contribuent à la manifestation de 
la vérité ainsi qu’à la qualité de la motivation. L’avis du 
ministère public est très important, surtout dans le cadre 
du tribunal de la famille lorsqu’il s’agit de mineurs.

La réglementation actuelle opère une distinction 
équilibrée entre les matières qui requièrent l’interven-
tion du ministère public et les matières pour lesquelles 
cette intervention est facultative. La communication, 
qu’elle soit obligatoire ou facultative, impose toujours 
un avis, soit verbal, soit écrit. La règle est donc simple 
et ne donne pas lieu à des difficultés. La nouvelle règle 
génère sans doute un gain de temps pour le ministère 
public mais elle induit un risque de perte de qualité pour 
le siège. En outre, la “communication” d’une cause ne 
sera plus suivie automatiquement d’un avis, ce qui 
rendra la procédure disparate et lourde.

Le Collège formule les critiques suivantes:

— en des matières d’une importance telle qu’elles 
doivent être communiquées impérativement ou qui sont 
communiquées à l’initiative du juge, il n’est pas justifié 
que le ministère public puisse décider lui-même s’il 
donnera un avis;

— ceci vaut à fortiori pour les cas prévus à l’article 
764, alinéa 1er, 10°. La requête préalable du juge crée 
un formalisme inutile;

—  il paraît inopportun d’attribuer au Collège des 
procureurs généraux qui est soumis à l ’autorité du 
ministre de la Justice, la compétence d’édicter des 
directives générales, impératives concernant le traite-
ment d’affaires civiles;

—  la possibilité de rendre un avis écrit avant l’au-
dience, par le dépôt de l’avis au plus tard la veille de 
l ’audience, doit être supprimée. Le ministère public 
ne pourra se forger une image exacte et complète du 
dossier sans assister aux débats. Cette disposition 
provoquera des demandes de remises, ainsi que des 
retards dans le traitement des dossiers et elle troublera 
la bonne organisation des audiences.
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b. Uiteenzetting van de heren Ignacio de la Serna en 
Vincent Macq, vertegenwoordigers van het College van 
het openbaar ministerie

De heer Ignacio de la Serna, procureur-generaal bij 
het hof van beroep te Bergen, geeft eerst aan dat hij 
zijn betoog zal toespitsen op de artikelen 14 tot 17 van 
het wetsontwerp; die zullen immers mogelijkerwijze 
een impact hebben op de werking van het openbaar 
ministerie, meer bepaald wat de adviezen betreft die 
het in burgerlijke zaken kan verlenen.

De eerste achterliggende reden van de hervorming 
is van budgettaire aard. Uit besparingsoverwegingen 
heeft de regering beslist de bij wet vastgelegde perso-
neelsformatie slechts voor ten hoogste 90 % in te vullen. 
Bij sommige parketten (zoals in Henegouwen) wordt de 
formatie slechts voor 75 % ingevuld. De besparingen 
bij Justitie raken vooral het personeel. Aangezien de 
formaties niet langer voor 100 % worden ingevuld, hoe 
kan het openbaar ministerie dan alle bij wet bepaalde 
taken uitvoeren? Het College van het openbaar mi-
nisterie heeft nagegaan of al die taken die hem zijn 
toevertrouwd wel degelijk onmisbaar zijn, en tegelijk of 
de instelling niet zou kunnen worden gemoderniseerd. 
Tijdens die oefening is het College tot het besef geko-
men dat het verlenen van adviezen in burgerlijke zaken 
bij wet verplicht is, maar dat die adviezen in bepaalde 
situaties geen echte meerwaarde bieden en dat de 
magistraat van het openbaar ministerie ter zitting soms 
zijn tijd verdeed.

In het huidige systeem moet het openbaar minis-
terie, zodra het in kennis wordt gesteld van de zaak, 
een advies uitbrengen. Het wetsontwerp voorziet er 
nu in dat dit advies niet langer automatisch zal worden 
uitgevaardigd, maar dat het openbaar ministerie moet 
oordelen of een dergelijk advies noodzakelijk is.

Mocht het openbaar ministerie in de toekomst niet 
langer verplicht zijn telkenmale een advies uit te bren-
gen, dan nog is het belangrijk dat het desondanks op 
de hoogte blijft. Het openbaar ministerie dient zelf na 
te gaan of het over relevante informatie beschikt die ter 
kennis van de rechter dient te worden gebracht. Het 
wetsontwerp bepaalt tevens dat de rechter steeds kan 
verzoeken om een advies van het openbaar ministerie.

De wetgever heeft het openbaar ministerie ruime 
bevoegdheden in tal van burgerlijke aangelegenheden 
verleend. Uit het oogpunt van de burger is de procureur 
de magistraat die de inverdenkinggestelde beschuldigt 
en een straf eist. De rol van het openbaar ministerie 
berust op het beginsel dat de vordering van die instantie 

b. Exposé de Messieurs Ignacio de la Serna et 
Vincent Macq, représentants du Collège du ministère 
public

M.  Ignacio de la Serna, procureur général près la 
Cour d’appel de Mons, précise d’emblée qu’il concen-
trera son intervention sur les articles 14 à 17 du projet 
de loi qui sont susceptibles d’avoir un impact sur le 
fonctionnement du ministère public et en particulier les 
avis qu’il peut rendre en matière civile.

La motivation première de la réforme est de nature 
budgétaire. Pour des raisons d’économies, le gouver-
nement a décidé de ne compléter le cadre légal qu’à 
maximum 90 %. Dans certains parquets, comme par 
exemple dans le Hainaut, le cadre n’est rempli qu’à 
75 %. Il faut savoir que les économies dans la justice 
se font essentiellement sur le personnel. Etant donné 
que les cadres ne sont plus remplis à 100 %, comment 
le ministère public peut-il dès lors remplir toutes les mis-
sions dévolues par la loi? Le Collège du ministère public 
a examiné si toutes les missions qui lui sont confiées 
étaient bien indispensables et s’il n’était pas possible 
de moderniser l’institution dans la foulée. Au cours de 
sa réflexion, il s’est rendu compte qu’en matière civile, 
la loi imposait de rendre des avis mais que ces avis, à 
certains moments, n’apportaient pas de véritable plus-
value  et que le magistrat du ministère public perdait 
parfois son temps à l’audience.

Dans le système actuel, à partir du moment où la 
cause est communicable au ministère public, il doit 
rendre un avis. Sur base du projet de loi, cet avis ne 
sera plus automatique et il appartiendra au ministère 
public d’apprécier si cet avis est nécessaire.

Si à l’avenir, le ministère public n’est plus appelé à 
rendre chaque fois un avis, il est important qu’il reste 
malgré tout informé. Il lui appartiendra de vérifier s’il 
dispose d’informations pertinentes à apporter au juge. 
Le projet de loi prévoit également que le juge pourra 
toujours demander que le ministère public rende un avis.

Le législateur a confié au ministère public des compé-
tences étendues dans de nombreuses matières civiles. 
Aux yeux du citoyen, le procureur est le magistrat qui 
demande la culpabilité et qui réclame une peine. Le rôle 
du ministère public repose sur le principe que son action 
doit être guidée par l’intérêt du plus faible (personne 



1451219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

moet worden aangestuurd door het belang van de 
meest kwetsbare mensen (personen met een handicap, 
mensen die het financieel moeilijk hebben, kinderen 
enzovoort), de openbare orde, de inachtneming van de 
wettigheid en de eenvormige toepassing van de wet. 

Volgens de wetgever moet het openbaar ministerie 
optreden wanneer essentiële belangen die het parti-
culiere belang te boven gaan, in het gedrang kunnen 
komen. In het geval van de burgerlijke rechtscolleges, 
in het bijzonder dat van de familierechtbank, kan het 
advies van de openbaar ministerie aldus bedoeld zijn 
om de rechter in kennis te stellen van zeer belangrijke 
gegevens die niet in het dossier zijn opgenomen (bij-
voorbeeld het bestaan van een strafdossier, gerech-
telijke antecedenten, een maatschappelijk onderzoek 
enzovoort). 

In conflictieve familiezaken kan een neutraal advies 
ter zake van het openbaar ministerie de rechter in staat 
stellen oplossingen te overwegen die hem niet door de 
partijen worden aangereikt.

In het geval van de handelsrechtbanken zal het ad-
vies de rechter in voorkomend geval gegevens kunnen 
verschaffen die de partijen hem niet spontaan meedelen 
(bedrieglijk faillissement).

Bij de arbeidsrechtbanken zal de rol van het au-
ditoraat nog op een andere manier kunnen worden 
ingevuld. De aard van bepaalde conflicten die aan die 
rechtscolleges worden voorgelegd, bewerkstelligt dat 
vaak sprake is van een ongelijke machtsverhouding 
(bijvoorbeeld bij een conflict inzake de sociale zekerheid 
tussen een overheidsbestuur en een rechtzoekende, die 
het vaak financieel moeilijk heeft). Dankzij een aan de 
zitting voorafgaand maatschappelijk onderzoek én de 
formulering van in het bijzonder daartoe met redenen 
omklede adviezen kan de auditeur een neutraal stand-
punt aandragen, teneinde het conflict te objectiveren en 
een billijke toepassing van de wet mogelijk te maken.

Met betrekking tot de zaken die voordien moesten 
worden meegedeeld, verandert volgens de bij dit 
wetsontwerp ingestelde regeling helemaal niets. Het 
openbaar ministerie zal dus nog steeds kennis nemen 
van alle mee te delen zaken die voor de bevoegde 
rechtscolleges worden gebracht. Op grond van de 
identiteit van de partijen in het geding zal het openbaar 
ministerie in zijn databanken kunnen nagaan of het 
over zeer belangrijke, of zelfs gewoon nuttige informatie 
beschikt die kan bijdragen tot het beslechten van het 
geschil. Als dat het geval is, zal het openbaar ministerie 
een (mondeling of schriftelijk) advies uitbrengen om 
de rechter op de meest adequate wijze in te lichten, 
opdat die rechter de wet naar behoren kan toepassen. 

déficiente, précarisée, enfants, …), l ’ordre public, le 
respect de la légalité, l’unité dans l’application de la loi.

Selon le législateur, le ministère public doit intervenir 
lorsque des intérêts essentiels dépassant les intérêts 
particuliers peuvent être mis en jeu. Ainsi, devant les 
juridictions civiles et singulièrement devant le tribunal 
de la famille, l’avis du ministère public peut avoir pour 
objectif d’amener au juge des éléments essentiels qui 
ne figurent pas au dossier (par exemple l’existence d’un 
dossier pénal, d’antécédents judiciaires, d’une enquête 
sociale, …).

Dans les affaires familiales conflictuelles, un avis 
neutre du ministère public sur la situation peut permettre 
au juge d’envisager des solutions qui ne lui sont pas 
proposées par les parties.

Devant les juridictions du commerce, l’avis pourra, 
le cas échéant, fournir au juge des éléments qui ne lui 
sont pas spontanément soumis par les parties (faillite 
frauduleuse).

Devant les juridictions du travail, le rôle de l’auditorat 
pourra prendre encore une autre dimension. De par 
la nature de certains conflits dont ces juridictions ont 
à connaître, on se situe souvent dans un rapport de 
force inégalitaire (conflit entre une administration et un 
justiciable souvent précarisé en matière de sécurité 
sociale). Par un travail d’enquête préalable à l’audience 
mais également par la formulation d’avis spécialement 
motivés, l’auditeur est susceptible d’apporter un point de 
vue neutre de nature à objectiver le conflit et à permettre 
une juste application de la loi.

Les causes qui étaient anciennement communi-
cables le resteront en application du système mis en 
place par le projet de loi. Le ministère public conti-
nuera donc à avoir connaissance de toutes les causes 
communicables qui sont fixées devant les juridictions 
compétentes. Sur la base de l’identité des parties à la 
cause, il pourra vérifier dans ses banques de données 
s’il dispose d’informations essentielles ou même simple-
ment utiles à la résolution du litige. Dans l’affirmative, il 
rendra un avis (oral ou écrit) pour informer le juge de la 
façon la plus adéquate afin de lui permettre une bonne 
application de la loi. Dans les matières de droit social, 
l’Auditeur continuera à intervenir lorsqu’il sera néces-
saire d’apporter au tribunal des informations objectives 
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In aangelegenheden van sociaal recht zal de auditeur 
net zoals voordien optreden wanneer het nodig blijkt 
dat de rechtbank in kennis wordt gesteld van objectieve 
informatie over het conflict, of wanneer “de verdediging 
van de meest kwetsbare personen” zulks rechtvaardigt. 
Op grond van de elementen van het aan de rechter 
voorgelegde dossier, dan wel op grond van de gang van 
zaken van het debat, kan die rechter om het advies van 
het openbaar ministerie verzoeken, dat verplicht is op 
dat verzoek in te gaan.

Deze drie elementen (het systematisch inlichten van 
het openbaar ministerie, het oordeel van het openbaar 
ministerie of een advies aangewezen is, op grond van 
de elementen waarover het beschikt, en tot slot de mo-
gelijkheid dat de rechter om een advies kan verzoeken) 
vormen de grondslag van een uitgebalanceerd systeem 
dat waarborgt dat het openbaar ministerie passend 
zal optreden wanneer die interventie nodig, dan wel 
gewoonweg zinvol blijkt.

Om de prioriteit van de adviserende taak van het 
openbaar ministerie te waarborgen in de gevallen dat 
dit advies onontbeerlijk, dan wel gewoonweg zinvol is, 
heeft het College van procureurs-generaal een ontwerp 
van omzendbrief opgesteld, dat kan worden verspreid na 
de inwerkingtreding van de ter bespreking voorliggende 
bepalingen. In dat verband moet worden beklemtoond 
dat dit ontwerp van omzendbrief geen afbreuk doet aan 
de onafhankelijkheid van de magistraten die adviezen 
moeten uitbrengen, aangezien deze omzendbrief louter 
organisatorische doeleinden nastreeft. In die omzend-
brief worden de “mee te delen” zaken in drie categorieën 
van gevallen opgedeeld:

— de gevallen waarin het openbaar ministerie zal 
moeten beoordelen of het advies aangewezen is (op 
grond van criteria zoals de aanwezigheid van onont-
beerlijke inlichtingen die nuttig of relevant zijn om aan 
de rechter mee te delen, de sterk conflictuele aard van 
de familiezaak enzovoort);

— de gevallen waarin a priori advies zal worden 
uitgebracht;

— de gevallen waarin een advies niet noodzakelijk 
een meerwaarde biedt.

De omzendbrief biedt daarenboven het voordeel dat 
hij een zekere eenvormigheid bewerkstelligt bij de toe-
passing van de nieuwe bepalingen door de parketten 
en de auditoraten.

Tot slot is de heer de la Serna verheugd dat de ma-
gistraten die de pensioengerechtigde leeftijd hebben 
bereikt, aan de slag zullen mogen blijven. Zij zullen 

sur le conflit ou lorsque la “défense du plus faible” le 
justifiera. De son côté, le juge pourra, en fonction des 
éléments du dossier qui lui est soumis ou en fonction 
de la tournure des débats, solliciter un avis du ministère 
public, lequel sera tenu par cette demande. 

Ces trois éléments (information systématique du 
ministère public – appréciation par ce dernier de l’oppor-
tunité d’un avis en fonction des éléments dont il dispose 
– possibilité pour le juge de solliciter un avis) constituent 
les bases d’un système équilibré qui garantit que le 
ministère public interviendra adéquatement lorsque 
cette intervention s’avèrera nécessaire ou même sim-
plement utile.

Afin de garantir le caractère prioritaire de la mission 
d’avis du ministère public lorsque cet avis est indis-
pensable ou même simplement utile, le Collège des 
Procureurs Généraux a rédigé un projet de circulaire 
qui pourra être diffusé dès l’entrée en vigueur des dis-
positions commentées. Il faut souligner que ce projet 
de circulaire ne porte pas atteinte à l’indépendance des 
magistrats amenés à rendre des avis dès lors qu’il s’agit 
essentiellement d’une circulaire de nature organisation-
nelle. Cette circulaire divise les causes communicables 
en trois catégories:

— celles dans lesquelles le ministère public devra 
apprécier l’opportunité de l’avis (en fonction de critères 
tels que: l ’existence d’informations indispensables, 
utiles ou pertinentes à communiquer au juge; la haute 
intensité conflictuelle de la cause en matière familiale…);

— celles pour lesquelles un avis sera a priori rendu;

— celles dans lesquelles l’avis ne présentera a priori 
pas de plus-value.

Cette circulaire offre en outre l ’avantage d’une 
certaine uniformité dans l ’application des nouvelles 
dispositions par les parquets et auditorats.

Enfin, M. de la Serna se réjouit que les magistrats 
ayant atteint l’âge de la retraite pourront continuer à tra-
vailler. Ils auront la possibilité de travailler à temps partiel 
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deeltijds en op een soepele manier kunnen werken. 
Tot dusver bepaalde de wet dat een magistraat die tot 
zijn 67ste aan de slag is gebleven, zijn loopbaan nog 
kan verlengen, terwijl een magistraat die op zijn 62ste 

heeft beslist ermee op te houden, zijn taak niet meer 
kan hervatten. Aan die ongelijkheid maakt het wetsont-
werp een einde. Deze maatregel is zeer belangrijk om 
de expertise of de knowhow door te geven. Sommige 
magistraten zijn bereid aan de slag te blijven en hun 
expertise aan de nieuwkomers door te geven; aangezien 
de personeelsformatie niet meer volledig zal ingevuld 
zijn, heeft Justitie hen echt nodig.

De spreker beklemtoont nog dat het wetsontwerp, 
afgezien van zijn budgettair opzet, de gelegenheid biedt 
de rol van het openbaar ministerie bij de tijd te brengen, 
die rol af te stemmen op de praktijk en te voorkomen dat 
de magistraten hun tijd verliezen in de zittingen, waar-
door te weinig tijd overblijft om de belangrijker dossiers 
in hun kabinet te kunnen behandelen.

*
*     *

De heer Vincent Macq, procureur des Konings te 
Namen, richt zich tot de commissie in zijn hoedanig-
heid van vertegenwoordiger van het College van het 
openbaar ministerie, als procureur des Konings te 
Namen en als gewezen substituut belast met jeugd-
zaken. Aangezien hij dat laatste ambt tien jaar heeft 
vervuld, is hij goed vertrouwd met familiale geschillen 
en met de adviezen die het openbaar ministerie in die 
zaken uitbrengt.

Bij het uitgedunde parket van Namen is de situatie 
vergelijkbaar met die bij veel andere parketten: van de 
personeelsformatie bestaande uit 29 magistratenamb-
ten zijn slechts 23 ambten ingevuld (minder dan 80 %). 
De regering heeft zich ertoe verbonden de formaties ten 
belope van 90 % te vullen, terwijl de wervingsreserves 
niet meer volstaan.

In het licht van dat personeelstekort zijn de burger-
lijke zaken belangrijk. Bij het parket van Namen vinden 
wekelijks tien tot dertien zittingen in familiezaken plaats; 
drie zittingen houden verband met “koophandel”. Die 
dossiers vergen veel voorbereiding en vereisen dat 
de magistraten op zijn minst een halve dag per zitting 
aanwezig zijn. Dat houdt in dat de magistraten over on-
voldoende tijd beschikken om hun overige werk te doen.

In strafzaken heeft men keuzes moeten maken en 
prioriteiten moeten stellen. 

De spreker vraagt ​​de wetgever om het openbaar 
ministerie de verantwoordelijkheid te laten te oordelen 

de manière souple. Jusqu’à présent, la loi prévoyait que 
le magistrat qui avait travaillé jusque 67  ans pouvait 
encore prolonger sa carrière alors qu’un magistrat qui 
avait décidé d’arrêter de travailler à 62 ans, ne pouvait 
plus reprendre du service. Il y avait là une inégalité à 
laquelle le projet de loi met fin. Cette mesure est très 
importante pour la transmission de l’expertise ou du 
savoir-faire. Certains magistrats sont volontaires pour 
continuer à travailler et à transmettre leur expérience aux 
nouveaux; étant donné que les cadres ne seront plus 
remplis à 100 %, la justice aura vraiment besoin d’eux.

L’intervenant souligne encore que le projet de loi, 
outre son objectif budgétaire, donne l’occasion d’actua-
liser le rôle du ministère public, de le rendre conforme 
à la pratique et d’éviter que les magistrats perdent leur 
temps à l’audience sans pouvoir gérer les dossiers plus 
fondamentaux dans leur cabinet.

*
*     *

M.  Vincent Macq, Procureur du Roi à Namur, 
s’adresse à la commission en sa triple qualité de repré-
sentant du Collège du ministère public, de Procureur 
du Roi de Namur et d’ancien substitut de la jeunesse. 
Fort de cette dernière expérience de 10 ans, il connaît 
bien la problématique de la famille et les avis que rend 
le ministère public dans ces affaires. 

Le parquet de Namur décimé est comme beaucoup 
d’autres parquets: un cadre de 29  magistrats dont 
seulement 23 sur le terrain (>80 %). Le gouvernement 
s’est engagé à remplir les cadres à 90 % alors que les 
réserves de recrutement ne sont plus suffisantes.

Face à ce manque d’effectifs, le contentieux civil est 
important. Au parquet de Namur, il y a de 10 à 13 au-
diences “famille” par semaine, 3 audiences “commerce”. 
Ces dossiers demandent beaucoup de préparation et 
requièrent la présence des magistrats au moins une 
demi journée par audience. Cela signifie que les magis-
trats ne disposent pas de suffisamment de temps pour 
faire le reste de leur travail.

En matière pénale, il a fallu faire des choix et dégager 
des priorités. 

M. Macq demande au législateur de laisser au minis-
tère public la responsabilité de juger de la plus value 
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over de meerwaarde die het al dan niet acht te kun-
nen geven aan zijn advies voor de familierechtbank. 
Enerzijds zijn de magistraten al overbelast en als zij 
anderzijds de zittingen van de familierechtbank bijwo-
nen, hebben ze niet de tijd om aan andere dossiers te 
werken, zoals die betreffende mishandeling, geweld 
ten aanzien van minderjarigen, intrafamiliaal geweld, 
delinquente of bedreigde minderjarigen. Wanneer de 
“eco-fin”-magistraten de zittingen van de rechtbank van 
koophandel bijwonen, kunnen zij zich niet bezighouden 
met dossiers over financiële criminaliteit. Het gaat niet 
alleen om een probleem van beschikbaarheid, maar 
van zin die aan het advies van het openbaar ministerie 
moet worden gegeven.

De bevraagde rechters bevestigen dat het optreden 
van het openbaar ministerie maar in 40 % à 60 % van 
de gevallen nuttig is.

Bij het openbaar ministerie laait het debat hoog op 
en ligt het gevoelig. Sommigen vinden dat vervolging 
de belangrijkste taak van het openbaar ministerie moet 
blijven en dat men er moet van afzien adviezen te geven; 
het College deelt dat standpunt niet. Anderen denken 
echter dat het openbaar ministerie overal aanwezig moet 
blijven — wat niet langer mogelijk is. Men moet naden-
ken over de rol van het openbaar ministerie in burgerlijke 
zaken. Het College is van mening dat de tekst van het 
wetsontwerp weliswaar een door de crisis ingegeven 
tekst is, maar niettemin een evenwichtige tekst. Het is 
van fundamenteel belang dat het openbaar ministerie 
verder op de hoogte blijft van alle mededeelbare zaken. 
Het is echter verantwoordelijk genoeg om te weten of 
het de rechter al dan niet nuttige informatie kan bieden, 
ongeacht of het gaat om de rechter in de rechtbank van 
koophandel of de familierechtbank.

In de praktijk zal het openbaar ministerie geregeld 
van de griffie de rol ontvangen met de namen van de 
mensen die betrokken zijn bij een familiaal of commer-
cieel geschil. De magistraten zullen in hun databank 
nagaan of die mensen in een strafdossier voorkomen 
en of relevante informatie aan de rechter moet worden 
gegeven. Bij gebrek aan dergelijke informatie en als bij 
de lezing van de inleidende akte blijkt dat het dossier 
geen geschil betreft, is er kans dat het optreden van 
het openbaar ministerie geen meerwaarde biedt. Als de 
rechter tijdens de debatten merkt dat het dossier toch 
een geschil betreft, kan hij het openbaar ministerie erbij 
betrekken voor een ​​neutrale stem en om het gerechtelijk 
debat te laten vooruitgaan.

Het wetsontwerp is weliswaar onvolmaakt, maar het 
is evenwichtig en geeft blijk van pragmatisme, omdat 
het voorziet in:

qu’il estime ou non pouvoir apporter à son avis devant 
le tribunal de la famille. D’une part, les magistrats sont 
déjà débordés et d’autre part, quand ils assistent aux 
audiences du tribunal de la famille, ils n’ont pas le temps 
de travailler sur les autres dossiers tels que des dossiers 
de maltraitance, de violences sur mineurs, de violences 
intra-familiales, de mineurs délinquants ou en danger. 
Lorsque les magistrats “éco-fin” sont en audience du 
tribunal de commerce, ils ne savent pas s’occuper des 
dossiers de criminalité financière. Il ne s’agit pas uni-
quement d’un problème de disponibilité mais de sens 
à donner à l’avis du ministère public.

Les magistrats interrogés confirment que l’interven-
tion du ministère public n’est utile que dans 40  % à 
60 % des dossiers.

Le débat est passionné et sensible au sein du 
ministère public. D’aucuns estiment que les poursuites 
doivent rester la tâche principale du ministère public et 
qu’il faut renoncer à rendre des avis; le Collège ne par-
tage pas ce point de vue. D’autres pensent, au contraire, 
que le ministère public doit rester présent partout, ce 
qui n’est plus possible. Il convient de réfléchir au rôle 
du ministère public en matière civile. Le Collège estime 
que le texte du projet de loi est certes, un texte inspiré 
par la période de crise, mais malgré tout un texte équi-
libré. Il est fondamental que le ministère public continue 
à être informé de toutes les causes communicables. 
Toutefois, il est assez responsable pour savoir s’il est 
porteur d’informations utiles ou non pour le juge, qu’il 
s’agisse du juge au tribunal de commerce ou du juge 
de la famille.

Dans la pratique, le ministère public recevra réguliè-
rement du greffe le rôle avec le nom des personnes qui 
sont concernées dans un litige familial ou commercial. 
Les magistrats vérifieront dans leurs banques de don-
nées si ces personnes figurent dans un dossier pénal 
et si des informations pertinentes doivent être commu-
niquées au juge. En l’absence de telles informations et 
si à la lecture de l’acte introductif, le dossier ne semble 
pas conflictuel, il y a des chances que l’intervention 
du ministère public n’apporte pas de plus-value. Si au 
cours des débats, le juge s’aperçoit que le dossier est 
malgré tout conflictuel, il pourra impliquer le ministère 
public pour apporter une voix neutre et permettre au 
débat judiciaire d’avancer.

Le projet de loi est certes imparfait mais il est équilibré 
et fait preuve de pragmatisme en ce qu’il prévoit:
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— de handhaving van de mededeelbaarheid van 
alle zaken;

— de beslissing van het openbaar ministerie om de 
rechter informatie aan te reiken;

— de mogelijkheid voor de rechter om het openbaar 
ministerie om een advies te verzoeken; dat openbaar 
ministerie is dan door dit verzoek gebonden.

Het wetsontwerp houdt dus geen risico’s is, tenzij dat 
het de magistraten van het openbaar ministerie meer 
beschikbaar maakt voor dossiers die thans niet meer 
worden behandeld.

Als antwoord op sommigen die zwaaien met het 
schrikbeeld van een “zaak-Dutroux bis”, bevestigt de 
spreker dat het openbaar ministerie aanwezig zal zijn 
in alle dossiers waarbij zijn advies nuttig kan zijn. Hij 
vindt daarentegen dat precies de huidige situatie bij 
Justitie het gevaar inhoudt dat magistraten de tijd wordt 
ontnomen om de belangrijke dossiers aan te pakken.

c. Uiteenzetting door de heer Lode Vrancken, 
voorzitter van het Koninklijk Verbond van de Vrede‑ en 
Politierechters 

— De visie van het Verbond 

De ruim driehonderd nabijheidsrechters steunen de 
minister van Justitie in zijn streven naar een meer hu-
mane, efficiëntere en vooral kostenbesparende justitie

Zij toonden dit reeds bij (a) de invoering van de hori-
zontale mobiliteit van de vrederechters en (b) de fusie 
van de politierechtbanken binnen eenzelfde arrondis-
sement (wet van 1 december 2013 tot hervorming van 
de gerechtelijke arrondissementen en tot wijziging van 
het Gerechtelijk Wetboek met het oog op een grotere 
mobiliteit van de leden van de rechterlijke orde; Belgisch 
Staatsblad 10 december 2013, tweede editie).

De vrederechters werken voluit mee aan de centrali-
sering in de kantons met meerdere zetels. Het betreft hier 
35 kantons, met in totaal 76 zetels (Justitieplan nr. 320).

De vrederechters benadrukken evenwel dat zij bij de 
verdere uitvoering van het Justitieplan (nr. 321 en 322) 
hun wezenlijk kenmerk van ‘nabijheidsrechter’ willen be-
houden. Deze nabijheid vereist dat iedere vrederechter 
primair een generalist is en dat iedere vrederechter aan 
een kanton verankerd blijft.

Het Parlement staat voor een fundamentele keuze: 
ofwel kiest het Parlement voor het afstandelijke 

— le maintien de la communicabilité de l’ensemble 
des causes;

— la décision du ministère public d’apporter des 
informations au juge;

— la possibilité pour le juge de demander un avis au 
ministère public qui sera lié par cette demande.

Le projet de loi ne comporte donc pas de risques si 
ce n’est de rendre les magistrats du ministère public 
plus disponibles pour des dossiers qui ne sont plus 
traités aujourd’hui.

Répondant à d’aucuns qui ont brandi le spectre d’une 
affaire Dutroux bis, M. Macq confirme que le ministère 
public sera présent dans toutes les affaires dans les-
quelles son avis peut être utile. Il estime, au contraire, 
que c’est précisément la situation actuelle au sein de 
la justice qui comporte le danger de voir les magistrats 
privés de temps pour gérer les dossiers importants.

c. Exposé de M. Lode Vrancken, président de l’Union 
royale des juges de Paix et de Police

— La vision de l’Union

Les plus de trois cents juges de proximité soutiennent 
le ministre de la Justice dans sa quête d’une justice plus 
humaine, efficace et surtout moins onéreuse.

Ils l ’ont déjà démontré lors de a) l ’ instauration 
de la mobilité horizontale des juges de paix et de b) 
l ’unification des tribunaux de police dans un même 
arrondissement (Loi du 1er  décembre  2013  portant 
réforme des arrondissements judiciaires et modifiant 
le Code judiciaire en vue de renforcer la mobilité des 
membres de l’ordre judiciaire, M.B. 10 décembre 2013, 
deuxième édition).

Les juges de paix collaborent pleinement à la 
centralisation des cantons à plusieurs sièges. Il 
s’agit de 35 cantons pour un total de 76 sièges (Plan 
Justice n° 320).

Les juges de paix soulignent cependant qu’en vue de 
l’exécution du Plan Justice (n° 321 et 322), ils tiennent 
à garder leur caractéristique essentielle de “juge de 
proximité”. Cette proximité exige que chaque juge de 
paix est fondamentalement un généraliste et que chaque 
juge de paix reste ancré dans son canton.

Le Parlement se trouve devant un choix fonda-
mental: soit le Parlement opte pour le modèle distant 
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Nederlandse model met een onbereikbare e-kanton-
rechter (E. VAN DEN EMSTER, E. VAN AMELSFORT 
en F. VAN DIJK, ‘Herziening gerechtelijke kaart ’, Trema 
2011, 127), ofwel voor het behoud van een laagdrem-
pelige en vlot bereikbare justitie met een persoonlijk 
contact met de vrederechter.

Het kan niet voldoende beklemtoond worden dat 
het feit dat “de vrederechters nagenoeg stuk voor stuk 
doordrongen zijn van de verantwoordelijkheid die op 
hen rust”, zoals de minister van Justitie heeft vastgesteld 
(Kamer, DOC 54 1019/001, blz. 45), precies het gevolg 
is van de verankering aan het kanton.

Het Verbond neemt akte van het engagement dat het 
Parlement erop zal toezien dat “het gerecht in de buurt 
van de burger moet blijven, ook in landelijke gebieden” 
(Kamer, DOC 54 1019/001, blz. 15), dat “de vrederechter 
de nabijheidsrechter blijft” (Kamer, DOC 54 1019/001, 
blz. 41) en “even bereikbaar blijft als vandaag” (Kamer, 
DOC 54 1019/001, blz. 50).

— Het betalingsbevel en de consument

Het Verbond heeft de minister van Justitie reeds 
gewaarschuwd voor het overhaast invoeren van een 
betalingsbevel tussen ondernemer en consument om-
wille van vaak gevorderde maximale opzegvergoedin-
gen (rechtsmisbruik), exorbitante schadebedingen en 
woekerintresten (Juristenkrant 29  april  2015; Journal 
des Tribunaux, 2015, blz. 367).

Daarbij komt dat de rechter verplicht is om ambtshalve 
te onderzoeken of de bedingen niet onrechtmatig en 
dus verboden en nietig zijn (Richtlijn 93/13/EEG van de 
Raad van 5 april 1993 betreffende oneerlijke bedingen 
in consumentenovereenkomsten, PB L 95, 29; artikel 
VI.84, § 1 Wetboek Economisch Recht; HvJ 4 juni 2009, 
C-243-08, Pannon GSM Zrt v/Erzsébet Sustikné Györfi, 
www.curia.eu ).

— Het verstekvonnis

Het nieuwe artikel 806 van het Gerechtelijk Wetboek 
luidt als volgt: “In het verstekvonnis willigt de rechter de 
vorderingen of verweermiddelen van de verschijnende 
partij in, behalve in zoverre de rechtspleging, die vorde-
ringen of middelen strijdig zijn met de openbare orde”.

Een marginale toetsing volstaat.

Deze minimalistische visie is strijdig met de fun-
damentele opdracht van de rechter bij verstek (A. 
FETTWEIS, Manuel de procédure civile, Université 
de Liège, Faculté de Droit 1985, blz. 295, nr. 392; J. 

néerlandais avec un e-juge cantonal inaccessible (E. 
VAN DEN EMSTER, E. VAN AMELSFORT en F. VAN 
DIJK, “Herziening gerechtelijke kaart”, Trema 2011, 127), 
soit pour le maintien d’une justice accessible à tous et 
facilement abordable et le contact personnel avec le 
juge de paix.

Il ne peut être suffisamment insisté sur le fait que “les 
juges de paix sont quasi tous empreints des responsabi-
lités qui leur incombent”, comme le ministre l’a constaté 
(Chambre DOC 54 1019/001, 45), et que c’est précisé-
ment la conséquence de leur ancrage dans un canton.

L’Union prend acte de l’engagement du Parlement 
à veiller sur “la nécessité de conserver une justice de 
proximité, y compris dans les zones rurales” (Chambre, 
Doc 54 1019/001, 15) et que “le juge de paix reste le juge 
de proximité” (Chambre, Doc 54 1019/001, 41), et “reste 
aussi joignable qu’il ne l’est aujourd’hui” (Chambre, 
DOC 541019/001,50).

— L’injonction de payer et le consommateur

L’Union a déjà prévenu le ministre de la Justice de 
ne pas introduire précipitamment l’injonction de payer 
entre l ’entrepreneur et le consommateur en raison 
des indemnités de résiliaton maximales fréquemment 
exigées (abus de droit), clauses pénales exorbitantes 
et taux d’intérêts abusifs (Juristenkrant 29 avril 2015; 
Journal des Tribunaux, 2015,367).

S’ajoute à cela que le juge est obligé de vérifier 
d’office si les clauses ne sont pas illégitimes et donc 
interdites et nulles (Directive 91/13/CEE du Conseil 
du 5 avril 1993 concernant les clauses abusives dans 
les contrats conclus avec les consommateurs, PB L 
95, 29; art. V1.84, § 1 Code de Droit Economique; CJ 
4  juin 2009, C-243-08, Pannon GSM Zrt v./ Erzsébet 
Sustikné Györfi, www.curia.eu).

— Le jugement par défaut

Le nouvel art. 806 du Code Judiciaire prévoit que 
“dans le jugement par défaut, le juge fait droit aux de-
mandes ou moyens de défense de la partie comparante, 
sauf dans la mesure où la procédure, ces demandes ou 
moyens sont contraires à l’ordre public”.

Un contrôle marginal suffit.

Ce point de vue minimaliste est contraire la mission 
fondamentale du juge par défaut (A. FETTWEIS, Manuel 
de procédure civile, Université Liège, Faculté de Droit 
1985, p. 295, n° 392; J. LAENENS, K. BROECKX et  
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LAENENS, K. BROECKX en D. SCHEERS, Handboek 
Gerechtelijk Recht, Intersentia 2004, blz. 363, nr. 758).

De rechter moet ambtshalve nagaan of hij territoriaal 
bevoegd is (artikel 630, tweede lid Gerechtelijk Wetboek).

Hij moet ambtshalve onderzoeken of het consumen-
tenrecht werd gerespecteerd. Hij moet eveneens ambts-
halve intresten (artikel 1153, vijfde lid Burgerlijk Wetboek) 
en schadevergoedingen (artikel 1231, §  1,  Burgerlijk 
Wetboek) kunnen verminderen of afwijzen.

— De pensioenleeftijd

Het nieuwe artikel 383ter, § 1, van het Gerechtelijk 
Wetboek biedt de magistraten de mogelijkheid om vol-
tijds te blijven werken tot de leeftijd van 70 jaar, maar dan 
moeten zij dit uiterlijk negen maanden voor de leeftijd 
van 67  jaar aanvragen (artikel 383ter, § 2, eerste lid, 
Gerechtelijk Wetboek).

Omdat talrijke vrede- en politierechters de leeftijd van 
66 jaar en 3 maanden naderen, verzoekt het Verbond 
dit artikel spoedig goed te keuren en van kracht te 
laten worden.

— Het alternerend voorzitterschap van de vrederech-
ters en de rechters in de politierechtbank

Artikel 65bis van het Gerechtelijk Wetboek voorziet 
in een alternering van het voorzitterschap door een 
vrederechter en een rechter in de politierechtbank.

Een alternering is enkel mogelijk wanneer de man-
daten van voorzitter (aanwijzing) en ondervoorzitter 
(verkiezing) gelijktijdig eindigen, wat uiterst zelden 
zal gebeuren.

Het Verbond verzoekt daarom het woord “afwisse-
lend” te schrappen en het woord “en” en te vervangen 
door het woord “of”.

— De afwezigheid van eigen Brusselse voorzitters

De ernstige nadelen van de afwezigheid van een 
eigen Nederlandstalige en een eigen Franstalige voor-
zitter van de Brusselse nabijheidsrechters zijn algemeen 
bekend (Juristenkrant 9 oktober 2013, blz. 10; Journal 
des Tribunaux, 2013, blz. 636).

In de voormelde wet van 1  december  2013  werd 
artikel 65bis van het Gerechtelijk Wetboek als volgt 
vervangen: “Met uitzondering van de gerechtelijke ar-
rondissementen Brussel en Eupen is er in elk arrondis-
sement een voorzitter en een ondervoorzitter van de 
vrederechters en de rechters in de politierechtbank”.

D. SCHEERS, Handboek Gerechtelijk Recht, Intersentia 
2004, p. 363, n° 758).

Le juge doit vérifier d’office sa compétence territoriale 
(art. 630, al. 2 Code Judiciaire).

Il doit examiner d’office si les droits du consomma-
teur ont été respectés. Il doit également pouvoir dimi-
nuer ou débouter d’office la demande d’intérêts (art. 
1153, al. 5 Code civil) et dommages-intérêts (art. 1231, 
§ 1er, Code civil).

— L’âge de la retraite

Un article 383ter, § 1er, est inséré dans le Code judi-
caire en vue de permettre aux magistrats de continuer 
à temps plein jusqu’à l’âge de 70 ans, mais ils doivent 
introduire à cet effet une demande au plus tard neuf 
mois avant l’âge de 67 ans (art. 383, § 2, al. 1, Code 
Judiciaire).

L’Union sollicite une approbation rapide de cette 
disposition en raison du fait qu’un grand nombre de 
juges de paix et de police approchent l’âge de 66 ans 
et 3 mois.

— La présidence alternative des présidents des juges 
de paix et des juges au tribunal de police

L’article 65bis du Code judiciaire prévoit que la pré-
sidence est assurée en alternance par un juge de paix 
et un juge au tribunal de police.

L’alternance est seulement possible lorsque les 
mandats des présidents (désignation) et viceprésident 
(élection) coïncident, ce qui est extrêmement rare.

L’Union demande dès lors la suppression des mots 
“en alternance” et le remplacement du mot “et” par 
le mot “ou”,

— L’absence des propres présidents bruxellois

Les sérieux inconvénients dûs à l ’absence d’un 
propre président néerlandophone et francophone 
des juges de proximité à Bruxelles sont bien connus 
(Journal des Tribunaux, 2013, 636; Juristenkrant 
9 octobre 2013, 10).

La loi du 1er décembre 2013 citée a modifié l’article 
65bis du Code judiciaire dans le sens suivant: “Dans 
chaque arrondissement, il. l ’exception des arrondis-
sements judiciaires de Bruxelles et d’Eupen, il y a un 
président et un vice-président des juges de paix et des 
juges au tribunal de police”,
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In het gerechtelijk arrondissement Brussel blijft 
zodoende de voorzitter van de Nederlandstalige 
rechtbank van eerste aanleg tevens de voorzitter van 
de Nederlandstalige vrederechters en rechters in de 
Nederlandstalige politierechtbank, en de voorzitter van 
de Franstalige rechtbank van eerste aanleg de voorzit-
ter van de Franstalige vrederechters en rechters in de 
Franstalige politierechtbank. Meestal moeten deze 
beide voorzitters echter in consensus handelen.

Het Verbond was genoodzaakt om tijdig een 
verzoek tot nietigverklaring in te leiden voor het 
Grondwettelijk Hof. Dit Hof heeft dit verzoek echter bij 
arrest nr. 97/2015 van 25 juni 2015 verworpen (Belgisch 
Staatsblad 5 augustus 2015, blz. 49316).

Alle Brusselse nabijheidsrechters en hun ‘officieuze 
eigen voorzitters’ kunnen met voorbeelden aantonen 
dat het huidig systeem niet goed of zelfs contraproduc-
tief werkt.

Nu ook het Grondwettelijk Hof “de specifieke rege-
ling voor Brussel niet op losse schroeven” heeft willen 
zetten, is een parlementair initiatief de enige uitweg 
uit deze impasse. Het Verbond dringt er daarom op 
aan dat de wetsvoorstellen van de senatoren Christine 
DEFRAIGNE en Alain COURTOIS zouden worden 
hernomen (Stuk Senaat nr. 5-2212/2, amendementen 
nrs. 20 tot 23).

d. Uiteenzetting door mevrouw Christine Matray, 
ereraadsheer bij het Hof van Cassatie

— Over het wetsontwerp 

De bepalingen van het wetsontwerp zijn zeker wel-
kom en zullen ertoe bijdragen de procedures lichter te 
maken en de werklast van de magistraten en de griffiers 
te verlichten.

Een vraagteken blijft echter de datum van de inwer-
kingtreding van die bepalingen. De minister is van plan 
— en dat is verheugend — om het zwaarste onderdeel 
van de budgettaire inspanning inzake justitie naar het 
einde van de zittingsperiode te verschuiven, dat wil zeg-
gen op een moment dat die hervormingen uitwerking 
zullen hebben gehad. Maar als de hervorming pas op 
1 januari 2017 in werking treedt, zal de rechterlijke orde 
dan in staat zijn om de schok van een veeleer brutale 
budgettaire beperking op te vangen?

Wat de alleenzetelende rechter of de collegialiteit 
betreft, benadrukt de spreekster dat de verdiensten 
van collegialiteit voor de hand liggen, al was het maar 

Dans l’arrondissement judiciaire de Bruxelles, il a 
ainsi été prévu que le Président du Tribunal franco-
phone de Première Instance exercerait également la 
fonction de président des juges de paix et de police 
francophones, tandis que le Président du Tribunal néer-
landophone de Première Instance exercerait également 
la fonction de président des juges de paix et de police 
néerlandophones. Dans la plupart des matières, les 
deux Présidents doivent toutefois agir en concertation.

L’Union s’est également vue contrainte d’introduire un 
recours en annulation devant la Cour Constitutionnelle. 
Celui-ci vient d’être rejeté par un arrêt n° 97/2015 du 
25 juin 2015 (Moniteur belge 5 août 2015, 49311).

Dans leur ensemble, les juges de proximité bruxel-
lois, ainsi que leurs “présidents officieux” peuvent 
témoigner, exemples concrets à l’appui, que le régime 
actuel ne fonctionne pas correctement et s’avère même 
contreproductif.

Dès lors que la Cour Constitutionnelle n’a pas voulu 
“remettre en cause le régime spécifique adopté pour 
Bruxelles”, l ’initiative parlementaire devient la seule 
issue pour sortir de l’impasse actuelle. Permettez notre 
Union en conséquence d’inviter à reprendre la proposi-
tion de loi des sénateurs Christine DEFRAIGNE et Alain 
COURTOIS (Sénat, Document 5-2212/2, amendements 
n° 20 – 23).

d. Exposé de Mme  Christine Matray, conseiller 
honoraire à la Cour de cassation

— À propos du projet de loi

Les dispositions du projet de loi sont certainement les 
bienvenues et elles seront utiles pour alléger les procé-
dures et alléger le travail des magistrats et des greffiers.

Une interrogation subsiste cependant quant à la date 
d’entrée en vigueur de ces dispositions. Le ministre a 
l’intention, et on peut s’en réjouir, de reporter l’essentiel 
de l’effort budgétaire de cette législature en matière 
de justice sur la fin de la législature, c’est-à-dire à un 
moment où ces réformes auraient produit leurs effets. 
Si toutefois la réforme n’entre en vigueur que le 1er jan-
vier 2017, l’institution judiciaire sera-t-elle en mesure 
d’encaisser le choc d’une restriction budgétaire plu-
tôt brutale?

En ce qui concerne le juge unique ou la collégialité, 
Mme Matray souligne que les mérites de la collégialité 
sont évidents, ne serait-ce qu’en terme de légitimité, 
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in het kader van de legitimiteit, maar zij vindt ook dat 
dit systeem niet als alleenzaligmakend mag worden 
beschouwd, want er zijn ook nadelen aan verbonden. 
Collegialiteit is zeker nuttig bij de opleiding van pas 
in dienst getreden magistraten, maar remt soms hun 
roeping of creativiteit, omdat ze moeite hebben om 
zich onder het toezicht van geroutineerde rechters te 
uiten. Het klopt niet dat collegialiteit dient om jonge 
magistraten in de praktijk te vormen. Men moet hen 
daarentegen precies in het kader van een goede op-
leiding voorbereiden om meteen al hun professionele 
verantwoordelijkheden uit te oefenen.

Het concept van de alleenzetelende rechter functi-
oneert in ons systeem goed. Zo krijgen de vrederech-
ters van de rechtzoekenden veel krediet. Hetzelfde 
geldt voor de kortgedingrechters of de rechters in de 
rechtbank van koophandel of in de arbeidsrechtbank. 
Laatstgenoemden zijn weliswaar geflankeerd door bij-
zitters (rechters in handelszaken), met wie zij kunnen 
beraadslagen om de feiten beter te beoordelen, maar 
de verantwoordelijkheid van de rechtsgrondslag van de 
beslissing komt de professionele rechter toe.

Het is interessanter om na te denken over de precieze 
wijze waarop men naar een collegiaal systeem over-
schakelt. Men kan zich afvragen of men de geadieerde 
rechter niet het recht moet laten om aan de korpschef 
te vragen met een ​​collegiale zetel te werken.

De korpschef kan dan wel een goede manager of 
een specialist in strafzaken zijn, hij heeft misschien 
niet noodzakelijk de gewenste expertise om de moei-
lijkheidsgraad van een burgerlijke zaak ten volle te be-
oordelen. Het laatste woord moet evenwel de korpschef 
toekomen, want hij is verantwoordelijk voor het beheer 
van zijn rechtsgebied. Om willekeur te voorkomen is 
het denkbaar dat de criteria voor een weigering bij wet 
worden bepaald, met overwegingen op grond van de 
moeilijkheden inzake mankracht, of het feit dat de colle-
gialiteit geen meerwaarde biedt indien er in de rechtbank 
of het hof onvoldoende gespecialiseerde rechters zijn 
om hun rol ten volle te spelen.

— Aanvullende voorstellen tot hervorming

Mevrouw Matray verwijst naar de speciale uitgave van 
Journal des Tribunaux van 7 februari 2015, met als titel: 
“Pour une @utre justice: mieux, plus vite, moins cher” en 
het nummer van dat tijdschrift van 21 maart 2015, waarin 
magistraten hervormingsvoorstellen formuleren die niet 
duur zijn maar snel en eenvoudig om uit te voeren, en 
met een directe weerslag op het dagelijkse werk.

mais elle estime que ce système ne doit pas pour autant 
être sacralisé car il présente aussi des inconvénients. La 
collégialité permet certes de former de jeunes recrues 
mais elle bride parfois la vocation ou la créativité de ces 
jeunes recrues éprouvant des difficultés à s’exprimer 
étant encadrés par des magistrats installés dans la rou-
tine. Il est faux de croire que la collégialité serve à former 
les nouveaux sur le terrain. Au contraire, c’est dans le 
cadre d’une formation adéquate qu’il faut préparer les 
jeunes magistrats à exercer d’emblée la plénitude de 
leurs responsabilités professionnelles.

Dans notre système, l ’institution du juge unique 
fonctionne bien. Ainsi, les juges de paix disposent d’un 
grand crédit auprès des justiciables. Il en va de même 
pour les juges des référés ou les juges du tribunal de 
commerce ou du travail. Ces derniers siègent certes 
avec des assesseurs qui leur permettent de délibérer 
pour apprécier plus adéquatement les faits mais la res-
ponsabilité du socle juridique de la décision appartient 
au magistrat professionnel.

Il est plus intéressant de réfléchir aux modalités selon 
lesquelles on bascule dans un système collégial. On 
peut se demander s’il ne faudrait pas réserver au juge 
saisi le droit de demander au chef de corps de passer 
devant un siège collégial.

Bien que le chef de corps puisse être un bon mana-
ger ou un grand spécialiste en matière pénale, il n’a 
peut-être pas nécessairement l’expertise voulue pour 
apprécier toute la difficulté d’une affaire civile. Toutefois, 
le dernier mot devrait revenir au chef de corps qui est 
responsable de la gestion de sa juridiction. Pour éviter 
l’arbitraire, on pourrait imaginer que l’on encadre léga-
lement les critères d’un refus par des considérations 
fondées sur les difficultés de disposer des effectifs ou 
sur le fait qu’il n’y aurait pas de plus-value à une col-
légialité à partir du moment où il n’y aurait pas au sein 
du tribunal ou de la cour des magistrats suffisamment 
spécialisés que pour jouer pleinement leur rôle.

— Propositions additionnelles de réforme

Mme Matray se réfère à un numéro spécial du Journal 
des Tribunaux du 7 février 2015 intitulé Pour une @utre 
justice: mieux, plus vite, moins cher et au numéro du 
Journal des Tribunaux du 21 mars 2015, dans lesquels 
des magistrats formulent des propositions de réforme 
non coûteuses, rapides, faciles à mettre en œuvre et 
ayant une incidence directe sur le travail au quotidien.
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Met betrekking tot de verlichting van de werklast bij 
het Hof van Cassatie hebben eerste voorzitter Jean 
de Codt en advocaat-generaal André Henkes het idee 
gelanceerd van een toelatingskamer voor beroepen tot 
nietigverklaring, naar een Duits voorbeeld. In België 
bestaat er eveneens een — door het Grondwettelijk 
Hof erkende — procedure inzake de toelaatbaarheid 
van administratieve cassatieberoepen.

Een ander “pijnloos” voorstel betreft de afschaffing 
van de verplichting om de strafrechtelijke uitspraken 
integraal in openbare zitting voor te lezen. Mevrouw 
Matray haalt het voorbeeld aan van de alleenzetelende 
rechter in de zaak-Pineau-Valencienne, die drie zittingen 
nodig had om de uitspraak in deze strafzaak integraal 
voor te lezen, wat volstrekt onredelijk is.

Een andere mogelijkheid om alternatieve vormen 
van geschilafwikkeling te bevorderen, zou zijn in het 
Gerechtelijk Wetboek een artikel 5bis in te voegen, 
waarbij de hoofdtaak van de rechter zou worden vast-
gelegd, meer bepaald het bewerkstelligen van een 
verzoening tussen de partijen. En waarom zou een 
dergelijk beginsel niet in de Grondwet kunnen worden 
opgenomen?

Voorts moet het systeem voor de toewijzing van de 
punten aan de advocaten van het BJB absoluut wor-
den gewijzigd. Het houdt geen steek dat advocaten 
momenteel meer punten krijgen wanneer zij de ene 
na de andere procedure op het scherp van de snee 
voeren, dan wanneer zij de partijen ertoe trachten aan 
te sporen het geschil in der minne te regelen. Het zou 
goed zijn te voorzien in een verplichte opleiding van de 
magistraten op het vlak van onderhandeling, verzoening 
en bemiddeling, zodat zij bepaalde dossiers, waarvoor 
het onverantwoord zou zijn dat een rechtscollege er veel 
energie aan zou besteden, correct kunnen aansturen. 
Hetzelfde geldt voor de gerechtelijk deskundigen die 
als taak hebben een verzoening tussen de partijen tot 
stand te brengen. Zij moeten ertoe worden verplicht zich 
in die taak te scholen.

Aangaande de invordering van niet-betwiste schulden 
zou werk moeten worden gemaakt van een betalings-
aanmaningsprocedure die op het Europese model geënt 
is, aangezien de Belgische procedure voorbijgestreefd 
en ondoeltreffend is.

Een ander voorstel heeft betrekking op de afschaffing 
van de controle van de registers van de burgerlijke stand 
door de rechtbanken van eerste aanleg.

Tevens is het aangewezen komaf te maken met de 
verschijningsverplichting bij echtscheiding met onder-
linge toestemming.

En ce qui concerne l’allègement de la charge de tra-
vail à la Cour de cassation, le premier président Jean de 
Codt et l’avocat général André Henkès ont lancé l’idée 
d’une chambre d’admission des recours en cassation, 
se basant sur un exemple allemand. En Belgique, il 
existe également une procédure d’admissibilité des 
recours en cassation administrative qui a été validée 
par la Cour constitutionnelle.

Une autre proposition indolore concerne la suppres-
sion de l’obligation de prononciation de l’intégralité des 
décisions pénales en audience publique. Mme Matray 
cite l’exemple du juge unique dans l’affaire Pineau-
Valencienne, qui a consacré trois audiences à lire 
l’intégralité de sa décision dans cette affaire pénale, 
ce qui est totalement déraisonnable.

Une autre proposition pour favoriser les modes 
alternatifs de résolution des conflits serait d’insérer un 
article 5bis dans le Code judiciaire qui consacrerait la 
mission première du juge qui serait de tenter de concilier 
les parties. On pourrait même imaginer de donner à ce 
principe une valeur constitutionnelle.

Il est ensuite impératif de modifier le système d’attri-
bution des points aux avocats du BAJ. Il n’est pas 
normal que les avocats aujourd’hui reçoivent plus de 
points quand ils multiplient les procédures agressives 
que quand ils orientent les parties vers une résolution 
à l’amiable des conflits. Il conviendrait de prévoir une 
formation obligatoire des magistrats à la négociation, à 
la conciliation et à la médiation afin qu’ils puissent orien-
ter correctement certains dossiers qui ne justifient pas 
une dépense d’énergie dans une juridiction. Il en va de 
même pour les experts judiciaires dont c’est la mission 
de tenter une conciliation des parties. Ils doivent être 
impérativement obligés de se former à cette mission.

En ce qui concerne le recouvrement des dettes non 
contestées, il faudrait imaginer une procédure d’injonc-
tion de payer qui soit calquée sur le modèle européen 
car la procédure belge est archaïque et inefficace.

Une autre proposition porte sur la suppression du 
contrôle des registres de l’état civil par les tribunaux 
de première instance.

Il conviendrait également de supprimer l’obligation 
des comparutions dans les divorces par consente-
ment mutuel.
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Ten slotte dient de verplichting te worden afgeschaft 
dat een onderzoek wordt geopend naar aanleiding van 
elke klacht, hoe vergezocht ook, van een rechtzoekende 
die geen genoegen neemt met de uitspraak van een 
rechter. De korpschef moet opnieuw de bevoegdheid 
krijgen om een klacht op zijn redelijkheid of kennelijke 
onredelijkheid te beoordelen voordat er energie aan 
zou worden gewijd.

A.1.2. Vragen en opmerkingen van de leden

Mevrouw Sonja Becq (CD&V) heeft vragen bij de 
overgangsperiode waarin wordt voorzien voor de invoe-
ring van het systeem van de alleenzetelende rechter. De 
rechtbanken vragen dat het systeem sneller in werking 
zou treden opdat de eenheid van procedure binnen een 
zelfde zaak zou worden gewaarborgd.

Mevrouw Becq peilt naar de precieze gevallen in bur-
gerzaken waarvoor de rechter het openbaar ministerie 
om advies kan vragen (minderjarigen enzovoort).

Tevens vraagt zij uitleg over het feit dat het openbaar 
ministerie geen advies wil geven bij zogeheten vecht-
scheidingen. Kan het niet optreden om de zwakste partij 
te steunen?

Wat de vonnissen bij verstek betreft, vraagt mevrouw 
Becq zich af of het feit dat woekerinteresten of een bui-
tensporige schadeloosstelling worden gevorderd, door 
de rechter kan worden beschouwd als strijdig met de 
openbare orde.

De spreekster vraagt preciseringen over de rechts-
positie van de plaatsvervangende rechters en over het 
reglement dat op hen van toepassing is.

Ten slotte verwijst mevrouw Becq naar de wijziging 
van artikel 766 van het Gerechtelijk Wetboek waarin het 
wetsontwerp voorziet. Die bepaling zou inhouden dat 
wanneer het openbaar ministerie het opportuun acht 
een advies uit te brengen, dat advies uiterlijk daags 
vóór de zitting ter griffie moet worden neergelegd en ter 
kennis gebracht van de advocaten van de partijen, of 
van de partijen zelf indien zij geen beroep doen op een 
advocaat. Volgens de spreekster is die termijn te kort.

De heer Christian Brotcorne (cdH) vindt het tijd om 
het statuut van de magistraten onder de loep te nemen. 
Zij worden nog steeds voor het leven benoemd, ook al 
is dat al lang niet meer correct. 

Het statuut van de magistraat is zowel om budgettaire 
redenen als om redenen van efficiëntie aan herziening 
toe. De magistraten vragen al geruime tijd om ook 

Enfin, il conviendrait de supprimer l’obligation d’ouvrir 
une enquête sur toute plainte, fût-elle fantaisiste, d’un 
justiciable mécontent de la décision d’un juge. Il faut res-
tituer au chef de corps un pouvoir d’appréciation sur le 
caractère raisonnable ou manifestement déraisonnable 
d’une plainte avant de mobiliser des énergies.

A.1.2. Questions et remarques des membres

Mme Sonja Becq (CD&V) s’interroge sur la période 
de transition qui est prévue pour l’installation du système 
du juge unique. Les tribunaux souhaiteraient que le sys-
tème entre en vigueur plus rapidement afin de garantir 
une unicité de procédure dans une même affaire.

Mme Becq demande des précisions sur les cas précis 
en matière civile pour lesquels le juge pourra demander 
l’avis du ministère public (mineurs, …)

Elle demande des éclaircissements sur le fait que 
le ministère public ne veuille pas rendre d’avis dans 
les affaires de divorces conflictuels. Ne pourrait-il pas 
intervenir pour soutenir la partie la plus faible?

En ce qui concerne les jugements par défaut, 
Mme Becq demande si le fait de demander des intérêts 
usuraires ou des dommages et intérêts exagérés sont 
des éléments qui peuvent être considérés par le juge 
comme contraire à l’ordre public.

L’intervenante demande des précisions sur le statut 
des juges suppléants et le règlement qui les concerne.

Enfin, Mme  Becq se réfère à la modification de 
l’article 766 du Code judiciaire prévue dans le projet de 
loi. Cette disposition prévoit que si le ministère public 
estime opportun d’émettre un avis, cet avis est déposé 
au greffe au plus tard la veille de l’audience et communi-
qué à l’avocat des parties ou, s’ils n’ont pas d’avocats, 
aux parties eux-mêmes. L’intervenante estime que ce 
délai est trop court.

M. Christian Brotcorne (cdH) estime qu’il est temps 
de se pencher sur le statut des magistrats. À l’heure 
actuelle, ils sont encore nommés à vie, même si ce n’est 
plus correct depuis longtemps. 

Il y a lieu de revoir le statut du magistrat tant pour des 
raisons budgétaires que pour des raisons d’efficacité. 
Cela fait déjà longtemps que les magistrats demandent 
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deeltijds te kunnen werken maar dat blijkt zeer moeilijk 
te organiseren. 

Het wetsontwerp beoogt ook de verlenging van de 
verjaringstermijn. In dit geval zijn er politieke redenen 
die een verlenging rechtvaardigen. Toch mag niet ver-
geten worden dat de verjaringstermijn werd ingevoerd 
om de sociale vrede te bewaren. De verlenging mag 
geen vrijbrief zijn voor het openbaar ministerie om het 
onderzoek op de lange baan te schuiven. 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) is het er-
mee eens dat alleenzetelende rechters meer vonnissen 
kunnen afleveren dan een rechtbank met drie rechters. 
Deze wetswijziging heeft echter ook nog andere gevol-
gen. Zo zullen er meer rechtszalen en meer griffiers 
nodig zijn. Deze aanpassing zal ook een impact hebben 
op de werklast van de hoven van beroep. 

Heeft het college daar een duidelijk zicht op? 

Volstaat het dat een rechter gedurende een jaar in 
een kamer met drie zetelt om als alleenzetelende rechter 
aan de slag te kunnen? 

Feit is tevens dat alleenzetelende rechters zich min-
der kunnen specialiseren, wat op termijn nadelig is voor 
de efficiëntie werking van het gerecht. De rechters moe-
ten antwoorden op conclusies van advocaten die zich 
wel kunnen specialiseren. Dit creëert een onevenwicht. 

De heer Vincent Macq stelde dat het advies van het 
openbaar ministerie ongeveer in 40 % tot 60 % van de 
zaken een verschil maakt. Dit is veel. Blijkbaar werkt 
het openbaar ministerie dus zeer goed en zijn er niet 
zoveel overbodige tussenkomsten. 

In het advies van het college van de zetel wordt 
gesteld dat de circulaire met richtlijnen over de advies-
verlening van het openbaar ministerie beter niet zouden 
opgemaakt worden door het college van procureurs-
generaal. Wie moet de richtlijnen dan wel opmaken?

Ten slotte wil de heer Van Hecke meer toelichting over 
het begrip openbare orde met betrekking tot de regeling 
die zou gelden voor verstekvonnissen. 

Mevrouw Carina Van Cauter (Open Vld) vraagt of het 
een goed idee is om de korpschef, en dus niet de par-
tijen, te laten beslissen over de toewijzing aan een col-
legiale kamer en op basis van welke criteria dit gebeurt. 

De korpschef blijft wel de mogelijkheid behouden om 
ook in burgerlijke zaken dossiers toe te wijzen aan een 

à pouvoir travailler également à temps partiel, mais cela 
s’avère très difficile à organiser. 

Le projet de loi vise aussi à allonger le délai de 
prescription. Dans ce cas, ce sont des motifs politiques 
qui justifient un allongement. Il ne faut cependant pas 
oublier que le délai de prescription a été instauré pour 
préserver la paix sociale. L’allongement ne peut cepen-
dant pas offrir au ministère public un blanc-seing pour 
renvoyer l’instruction aux calendes grecques. 

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) est d’accord 
sur le fait que des juges uniques peuvent rendre plus 
de jugements qu’un tribunal composé de trois juges. 
Cette modification de la loi a cependant aussi d’autres 
conséquences. Il faudra ainsi plus de salles d’audience 
et plus de greffiers. Cette modification aura aussi une 
incidence sur la charge de travail des cours d’appel. 

Le collège a-t-il une vue précise de la question? 

Suffit-il qu’un juge siège pendant un an dans une 
chambre à trois pour pouvoir siéger comme juge unique? 

Le fait est aussi que les juges uniques ont moins la 
possibilité de se spécialiser, ce qui, à terme, est préju-
diciable au fonctionnement efficace de la justice. Les 
juges doivent répondre aux conclusions d’avocats qui, 
eux, ont la possibilité de se spécialiser. Cela crée un 
déséquilibre. 

M. Vincent Macq a indiqué que l’avis du ministère 
public faisait une différence dans environ 40 à 60 % 
des affaires. C’est beaucoup. Visiblement le ministère 
public travaille donc très bien et il n’y a pas tellement 
d’interventions inutiles.

Dans l’avis du collège du siège, on peut lire qu’il 
serait préférable que ce ne soit pas le collège des pro-
cureurs généraux qui élabore la circulaire contenant les 
directives concernant l’avis du ministère public. À qui 
incombe-t-il alors d’élaborer ces directives? 

Enfin, M.  Van Hecke demande des précisions à 
propos de la notion d’ordre public en ce qui concerne 
la réglementation relative aux jugements par défaut. 

Mme Carina Van Cauter (Open Vld) demande si c’est 
une bonne idée de laisser le chef de corps, et donc pas 
les parties, décider de la désignation d’une chambre 
collégiale et sur base de quel critère celle-ci s’effectue.

 

Le chef de corps conserve néanmoins la possibilité 
de confier également des dossiers à une chambre 
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collegiaal samengestelde kamer. Op basis van welke 
criteria? 

Op dit ogenblik wordt een aantal dossiers syste-
matisch in beroep door een alleenzetelend raadsheer 
behandeld. Het betreft alle zaken in verband met de 
staat van personen.

De spreekster vraagt aan de genodigde magistraten 
hoe dit in de praktijk verloopt. Is er hier duidelijk tijds-
winst, zijn er rechtzoekenden die toch een collegiale 
kamer verkiezen? 

Mevrouw Van Cauter heeft ook vragen in verband 
met het advies van het openbaar ministerie. 

De Raad van State maakte twee opmerkingen over 
de praktische uitvoering van de nieuwe regeling (tijdstip 
van de kennisgeving, kennisname van het dossier op 
zich). Na het advies van de Raad van State werden 
de teksten aangepast en werd zelfs een ontwerp van 
omzendbrief opgesteld om aan de bezwaren tegemoet 
te komen. Volstaan deze verbeteringen? 

Mevrouw van Cauter leidt uit de teksten af dat het 
openbaar ministerie voortaan zelf moet nagaan of het 
over informatie beschikt die nuttig kan zijn voor de 
bodemrechter (bijvoorbeeld een strafonderzoek over 
fiscale fraude dat de onderhoudsbijdrage beïnvloedt). 
Zal het openbaar ministerie daarnaast ook kennis ne-
men van het dossier en een advies geven over de grond 
van de zaak? 

Volgens de tekst van het ontwerp betreft de marginale 
toetsing van verstekvonnissen alleen de openbare orde. 
Hoe moet dit begrepen worden? 

Mevrouw Kristien Van Vaerenbergh (N-VA) merkt 
op dat overeenkomstig artikel 764 van het Gerechtelijk 
Wetboek het openbaar ministerie vandaag reeds me-
dedeling krijgt van alle zaken en dat het daarin advies 
kan geven wanneer het zulks dienstig acht. 

Hoe worden de zaken waarin advies moet gegeven 
geselecteerd? In de ontwerpomzendbrief van het open-
baar ministerie wordt bepaald dat er steeds advies zal 
worden gegeven in zaken met betrekking tot het sociaal 
recht (art 764, vierde lid) en tot minderjarigen (art. 765/1, 
derde lid) waarbij een advies verplicht is indien de recht-
bank hierom verzoekt. Wat houdt dat in de praktijk in?

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) ziet goede en min-
der goede elementen in het ontwerp.

Het klopt dat sommige verplichtingen overbodig zijn. 
De spreekster verwijst naar het publiek voorlezen van 

collégiale en matières civiles. Sur la base de quels 
critères? 

À l’heure actuelle, un certain nombre de dossiers 
sont systématiquement traités par un conseiller unique 
en appel. Il s’agit de toutes les affaires relatives à l’état 
des personnes.

L’intervenante demande aux magistrats invités com-
ment cela se déroule dans la pratique. Y a-t-il un réel 
gain de temps, y a-t-il néanmoins des justiciables qui 
demandent une chambre collégiale? 

Mme Van Cauter pose aussi des questions concer-
nant l’avis du ministère public. 

Le Conseil d’État a formulé deux observations sur la 
mise en œuvre de la nouvelle réglementation (moment 
de la notification, prise de connaissance du dossier). 
Après l’avis du Conseil d’État, les textes ont été adap-
tés et un projet de circulaire a même été élaboré afin 
de tenir compte des objections. Ces modifications 
suffisent-elles? 

Mme van Cauter déduit des textes que le ministère 
public doit dorénavant vérifier lui-même s’il dispose d’in-
formations pouvant être utiles pour le juge du fond (par 
exemple, une instruction portant sur une fraude fiscale 
qui influence la contribution alimentaire). En outre, le 
ministère public prendra-t-il également connaissance du 
dossier et rendra-t-il un avis quant au fond de l’affaire? 

D’après le texte du projet, le test marginal des 
jugements par défaut ne concerne que l’ordre public. 
Comment faut-il l’entendre? 

Mme Kristien Van Vaerenbergh (N-VA) signale que, 
conformément à l’article 764 du Code judiciaire, toutes 
les affaires sont d’ores et déjà communiquées au minis-
tère public et que celui-ci peut rendre un avis à leur sujet 
s’il l’estime opportun. 

Comment sont sélectionnées les affaires dans les-
quelles un avis doit être rendu? Il est prévu dans le projet 
de circulaire du ministère public, qu’un avis sera rendu 
à chaque fois dans les affaires relatives au droit social 
(art. 764, alinéa 4) et aux mineurs (art. 765/1, alinéa 3) 
pour lesquelles un avis est obligatoire si le tribunal le 
sollicite. Que signifie cela dans la pratique? 

Mme Laurette Onkelinx (PS) distingue de bons et de 
moins bons éléments dans le projet. 

Il est exact que certaines obligations sont superflues. 
L’intervenante renvoie à la lecture publique du jugement. 
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het vonnis. Zij heeft een wetsvoorstel ingediend om deze 
verplichting te schrappen ( DOC 54 0918/001).

Het voorstel om in eerste aanleg minder zaken toe te 
vertrouwen aan collegiale kamers heeft voor- en tegen-
standers. Voorzitter Desmecht stelde dat het voorstel 
reeds van 1980 dateert maar dat men er toen op terug-
gekomen is. Kan hij dit verder uitleggen? 

Een collegiale kamer is in elk geval nuttig voor jonge 
rechters die de nodige vorming en ondersteuning moe-
ten krijgen. 

Hebben de aanwezige magistraten een idee van de 
impact die de voorgestelde wijziging op de beroepspro-
cedure zal hebben?

Mevrouw Onkelinx meent dat er beter niets gewijzigd 
wordt aan de regels die gelden voor het advies van het 
openbaar ministerie. De wet zou duidelijker moeten 
aangeven wanneer de aanwezigheid van het openbaar 
ministerie op de zitting vereist is. Deze regels zijn te be-
langrijk voor onze rechtsstaat om ze in omzendbrieven 
te laten vastleggen. 

De invordering van onbetwiste schuldvordering is 
een andere voorgestelde maatregel waarover blijkbaar 
geen eensgezindheid is. Mevrouw Matray verwees in 
dit verband naar de Europese procedure. Kan dit verder 
toegelicht worden? 

De voorgestelde harmonisatie van de nietigheden gaf 
geen aanleiding tot commentaar van de aanwezige ma-
gistraten. Betekent dit dat ze dit voorstel ondersteunen? 

Mevrouw Goedele Uyttersprot (N-VA) heeft net als 
de vorige sprekers vragen bij de draagwijdte van het 
verstekvonnis. Een marginale toetsing zou volstaan, 
maar wat houdt ze in? Is de rechter nog bevoegd om zich 
uit te spreken over strafbedingen of woekerintresten? 

Dit moet zeker verduidelijkt worden. 

Het principe van de alleenzetelende rechter zou de 
gerechtelijke achterstand moeten beperken. Toch zijn er 
een aantal bedenkingen. Zijn er voldoende zittingszalen 
om al die zaken te behandelen en zijn er genoeg griffiers 
om de dossiers voor te bereiden? 

Hoe zal de korpsoverste bepalen welke complexe za-
ken aan een collegiale kamer zullen voorgelegd worden? 

Elle a déposé une proposition de loi supprimant cette 
obligation (DOC 54 0918/001).

La proposition visant à confier moins d’affaires en 
première instance aux chambres collégiales compte 
des partisans et des opposants. Le président Desmecht 
a affirmé que la proposition date déjà de 1980 mais 
qu’elle a été abandonnée à l’époque. Peut-il l’expliquer 
plus en détail? 

Une chambre collégiale est en tout cas utile pour les 
jeunes juges qui doivent bénéficier de la formation et 
du soutien requis. 

Les magistrats présents ont-ils une idée de l ’im-
pact qu’aura la modification proposée sur la procé-
dure d’appel?

Mme Onkelinx estime qu’il est préférable de n’appor-
ter aucune modification aux règles en vigueur concer-
nant l’avis du ministère public. La loi devrait indiquer 
plus clairement quand la présence du ministère public 
à l’audience est requise. Ces règles sont trop impor-
tantes pour notre État de droit pour qu’on les fixe dans 
des circulaires. 

Le recouvrement de la créance non contestée est 
une autre mesure proposée qui ne fait visiblement pas 
l’unanimité. Mme Matray a évoqué à cet égard la pro-
cédure européenne. Pourrait-on avoir un complément 
d’informations à ce propos? 

L’harmonisation proposée des nullités n’a pas donné 
lieu à des commentaires de la part des magistrats 
présents. Cela signifie-t-il qu’ils soutiennent cette 
proposition? 

Mme Goedele Uyttersprot (N-VA) a, à l’instar des 
intervenants précédents, des questions à poser concer-
nant la portée du jugement par défaut. Une vérification 
marginale suffirait, mais en quoi consiste-t-elle? Le 
juge est-il encore compétent pour se prononcer sur les 
clauses pénales ou les intérêts usuraires?

Ce point doit certainement être explicité. 

Le principe du juge unique devrait limiter l’arriéré judi-
ciaire. Certaines considérations s’imposent cependant. 
Y a-t-il suffisamment de salles d’audience pour traiter 
toutes ces affaires et y a-t-il suffisamment de greffiers 
pour préparer les dossiers? 

Comment le chef de corps déterminera-t-il quelles 
affaires complexes seront soumises à une chambre 
collégiale?



1591219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

De opleidingsduur van jonge magistraten zal vermin-
derd worden. Zij zullen nog slechts één jaar in een col-
legiale kamer zetelen? Kan dat volstaan om de nodige 
ervaring op te doen?

Het ontwerp legt een structuur vast voor de conclu-
sies van de advocaten. In de memorie van toelichting 
staat dat niet genummerde middelen niet beantwoord 
moeten worden. 

Het ontwerp bepaalt daar niets over. Een vergetel-
heid? Wat met personen die geen beroep doen op een 
advocaat? Zijn zij ook aan deze structuur gebonden? 
Zullen ze kunnen beschikken over een “model” om hun 
conclusie op te stellen? 

En wat met de structuur van het vonnis? Gelden daar 
eveneens strikte regels voor? 

De heer Eric Massin (PS) heeft net als de vorige spre-
kers bedenkingen bij de marginale toetsing die wordt 
voorgesteld bij de behandeling van verstekvonnissen. 
De rechtszoekende die niet verschijnt of die zich niet kan 
laten vertegenwoordigen is onvoldoende beschermd. 
Voor de heer Massin volstaat de voorgestelde regeling 
dan ook niet. 

Verder is deze spreker ook gekant tegen het voorstel 
van de rechtstreekse inning van onbetwiste schuldvor-
deringen. Dit is geen evenwichtige regeling want op 
die manier krijgt de meest zwakke partij geen toegang 
tot de rechter. 

Het ontworpen artikel 34 legt aan de gerechtsdeur-
waarder een aantal verplichtingen op. De aanmaning 
moet op straffe van nietigheid een aantal vermeldingen 
bevatten. Gaat het hier om een absolute nietigheid? 

De debiteur kan op zijn beurt de schuldvordering be-
twisten in een antwoordformulier dat hem bezorgd wordt. 
De heer Massin wenst van de aanwezige magistraten 
te vernemen welke waarde dit formulier heeft. Indien de 
schuldenaar “neen” antwoordt op het formulier, moet de 
zaak dan aan de rechter voorgelegd worden? Hoe zal 
de rechter daarmee omgaan? 

Om het werk van de magistraten te vereenvoudigen 
stelt het ontwerp regels vast die bij het opstellen van 
conclusies moeten gevolgd worden. Ook hier riskeert 
men te raken aan de noodzakelijk evenwichten in de 
procedure, zoals de vorige sprekers reeds aanhaalden. 

De spreker vreest dat deze strikte regels voor het 
opstellen van conclusies een probleem kunnen beteke-
nen voor de toepassing van het gewijzigde artikel 23van 
het Gerechtelijk Wetboek, dat het gezag van gewijsde 

La durée de la formation des jeunes magistrats sera 
réduite. Ils ne siégeront plus que pendant un an dans 
une chambre collégiale. Cela peut-il suffire pour acquérir 
l’expérience requise?

Le projet fixe une structure pour les conclusions des 
avocats. Il est indiqué dans l’exposé des motifs qu’il n’y 
a pas lieu de répondre aux moyens non numérotés. Le 
projet ne prévoit rien à ce propos. Un oubli?

Qu’en est-il des personnes qui ne font pas appel à 
un avocat? Sont-elles également tenues de respecter 
cette structure? Pourront-elles disposer d’un ‘modèle’ 
pour rédiger leurs conclusions? 

Et qu’en est-il de la structure du jugement? Celle-ci 
fait-elle aussi l’objet de règles strictes? 

M.  Eric Massin (PS) a, à l’instar des intervenants 
précédents, des considérations à formuler concernant 
la vérification marginale proposée dans le cadre du 
traitement des jugements par défaut. Le justiciable qui 
ne comparaît pas ou qui ne peut se faire représenter 
n’est pas suffisamment protégé. Pour M.  Massin, la 
réglementation proposée ne suffit dès lors pas. 

L’intervenant est par ailleurs opposé à la proposition 
de recouvrer directement les créances non contestées. 
Ce n’est pas une règle équilibrée, car de cette manière, 
la partie la plus faible n’a pas accès au juge. 

L’article 34 en projet impose une série d’obligations 
à l’huissier de justice. La sommation doit contenir une 
série de mentions à peine de nullité. S’agit-il ici d’une 
nullité absolue? 

Le débiteur peut, à son tour, contester la créance dans 
un formulaire de réponse qui lui est fourni. M. Massin 
souhaite demander aux magistrats présents quelle est 
la valeur de ce formulaire. Si le débiteur répond “non” 
sur le formulaire, l’affaire doit-elle dès lors être soumise 
au juge? Comment le juge traitera-t-il celle-ci? 

Afin de simplifier le travail des magistrats, le projet fixe 
des règles à suivre obligatoirement lors de la rédaction 
des conclusions. En l’espèce également, on risque de 
toucher aux équilibres nécessaires dans la procédure, 
comme les intervenants précédents l’ont déjà évoqué. 

L’intervenant craint que ces règles strictes de rédac-
tion des conclusions soient susceptibles de poser un 
problème pour l’application de l’article 23 modifié du 
Code judiciaire, qui élargit l’autorité de la chose jugée. 
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verruimt. Hoe kan de rechter de zaak herkwalificeren 
als hij gebonden is door de conclusies zoals wettelijk 
voorgeschreven? 

Dreigen de magistraten niet de mogelijkheid te verlie-
zen de bij hen aangebrachte geschillen te beslechten, 
wegens het feit dat de aangevoerde middelen niet 
stroken met wat de wet voortaan bepaalt? Geschillen 
moeten worden beslecht, anders krijgt men te maken 
met rechtsweigering. De vraag rijst of deze regels, uit-
gaande van een bepaalde opvatting van doeltreffend-
heid, geen beperkingen opleggen aan de magistraten, 
alsook een verschil in behandeling instellen tussen de 
partijen, iets waar met name de zwakste partijen het 
slachtoffer van dreigen te worden.

De heer Philippe Goffin (MR) verwijst naar de justitie-
barometer van 2014 die opgesteld werd door de Hoge 
Raad voor de Justitie. 61  % van de burgers zouden 
vertrouwen hebben in Justitie. Zijn de voorgestelde 
maatregelen van aard om dit vertrouwen te verbeteren 
en kunnen ze leiden tot een beter begrip van de wer-
king ervan?

A.1.3. Antwoorden en replieken

De heer Jean-Louis Desmecht antwoordt aan de heer 
Goffin dat een tevredenheidspercentage van 2/3 van 
de burgers hem niet slecht lijkt. Het valt te hopen dat 
voorliggend ontwerp de efficiëntie van het gerecht en 
de tevredenheid van de burgers nog kan verbeteren. 

Verscheidene leden stelden vragen over de over-
gangsbepalingen voor het toewijzen van de zaken aan 
kamers met één rechter. Sommige korpschefs menen 
dat de zaken met drie rechters, die al vastgesteld zijn, 
best nog collegiaal verlopen om de organisatie van de 
zittingen niet te erg te verstoren. De regeling zou bijge-
volg van toepassing zijn op zaken die nog niet werden 
vastgesteld. Dit voorstel is verdedigbaar op voorwaarde 
dat het gaat om zaken die op korte termijn zullen be-
handeld worden. Gaat het echter om een zitting die pas 
over één of twee jaar gepland is, dan is er zeker nog 
voldoende tijd om de planning aan te passen. 

Zoals reeds eerder vermeld zijn collegiale kamers 
belangrijk voor de opleiding van jonge collega’s en 
bevorderen ze de kwaliteit van de rechtspraak Ingeval 
van (tijdelijke?) onderbezetting moet de voorzitter even-
wel de rechtbank zo kunnen organiseren dat bepaalde 
zaken voor een kamer met enig rechter moeten kunnen 
(verder) behandeld worden– tenzij in bepaalde materies 
waar de wet het anders bepaalt.

Comment le juge peut-il requalifier l ’affaire s’il est 
tenu par les conclusions telles qu’elles sont prescrites 
légalement? 

Les magistrats ne vont-ils pas perdre la latitude 
d’apporter une réponse aux litiges qui leur sont sou-
mis au motif que les moyens invoqués ne seraient pas 
conformes au nouveau prescrit légal? Pour éviter le 
déni de justice, il faut que le litige soit tranché; mais ces 
dispositions ne vont-elles pas brider les magistrats au 
nom d’une certaine conception de l’efficacité et rompre 
l’équilibre entre les parties, au détriment notamment des 
parties les plus faibles?

M. Philippe Goffin (MR) renvoie au baromètre de la 
justice de 2014 qui a été dressé par le Conseil supérieur 
de la Justice. 61 % des citoyens auraient confiance en 
la Justice. Les mesures proposées sont-elles de nature 
à renforcer cette confiance et peuvent-elles conduire à 
une meilleure compréhension de son fonctionnement?

A.1.3. Réponses et répliques

M. Jean-Louis Desmecht répond à M. Goffin qu’un 
pourcentage de satisfaction de 2/3  des citoyens ne 
lui semble pas mauvais. Il faut espérer que le projet 
à l’examen puisse encore améliorer l’efficacité de la 
Justice et la satisfaction des citoyens. 

Plusieurs membres se sont interrogés sur les dispo-
sitions transitoires prévues pour l’attribution des affaires 
à des chambres à juge unique. Certains chefs de corps 
estiment qu’il est préférable de continuer à traiter col-
légialement les affaires qui sont déjà fixées devant des 
chambres à trois juges afin de ne pas perturber forte-
ment l’organisation des audiences. La réglementation 
s’appliquerait dès lors aux affaires qui n’ont pas encore 
été fixées. Cette proposition est défendable à condition 
qu’il s’agisse d’affaires qui seront traitées à court terme. 
S’il s’agit toutefois d’une audience qui n’est planifiée 
que dans un an ou deux, il est certainement encore 
temps d’adapter le planning.

Ainsi qu’il a été mentionné précédemment, les 
chambres collégiales sont importantes pour la forma-
tion des jeunes collègues et favorisent la qualité de la 
jurisprudence. En cas de sous-occupation (temporaire) 
du cadre, le président doit toutefois pouvoir organiser 
le tribunal de manière à ce que certaines affaires 
puissent (continuer à) être traitées par une chambre à 
juge unique — sauf dans certaines matières, où la loi 
en dispose autrement.



1611219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

De commissie zal hier een duidelijk standpunt moe-
ten innemen. 

Nog in verband met de alleenzetelende rechter werd 
geopperd dat er onvoldoende gebouwen en onvol-
doende griffiers zouden zijn om de toename van zaken 
op te vangen. De heer Desmecht merkt allereerst op 
dat de maatregel zeker niet tot gevolg zal hebben dat 
het aantal zaken verdriedubbelt. Volgens hem is er 
evenmin gebrek aan gebouwen. Wat de griffiers betreft, 
is het misschien nuttig om na te gaan of de griffiers wel 
permanent aanwezig moeten zijn in de zitting. Is het 
bijvoorbeeld noodzakelijk dat zij naast de rechter zitten 
tijdens de pleidooien van de advocaten? Misschien kan 
die tijd nuttiger gebruikt worden. 

In de jaren ‘80 was er ooit nog sprake van de afschaf-
fing van de kamers met drie rechters, maar de heer 
Desmecht weet niet meer om welke redenen men toen 
van die aanpassing heeft afgezien. 

In elk geval is het zo dat de opleiding van de jonge 
rechters ook op een andere manier kan opgevangen 
worden, bijvoorbeeld door de aanpassing van de ge-
rechtelijke stage. 

Het College van de hoven en rechtbanken is het met 
het College van het openbaar ministerie eens dat de 
regels betreffende de adviesplicht van het openbaar 
ministerie in burgerlijke zaken aan herziening toe zijn. 

De spreker stelt evenwel vast dat in de huidige re-
dactie van artikel 766 van het Gerechtelijk Wetboek vier 
leden aanvatten met de woorden “indien het openbaar 
ministerie het dienstig acht”. Hij merkt hier toch een 
zeker onevenwicht ten aanzien van de rechter die een 
advies wenst te verkrijgen. 

Zoals mevrouw Becq al opmerkte spreekt het voor 
zich dat een schriftelijk advies best niet de dag voor de 
terechtzitting wordt uitgebracht (cf art. 766, § 1, derde 
lid) want dit leidt onvermijdelijk tot uitstel en vertraging 
in de afhandeling. 

Er werden ook heel wat vragen gesteld over het ver-
stekvonnis. Zoals de heer Massin reeds opmerkte kan 
de voorgestelde wijziging betreffende het verstekvonnis, 
samen gelezen met de regel betreffende de structure-
ring van de besluiten, problemen stellen. Dit zal moeten 
aangepast worden. 

Gelet op de vele vragen in dit verband zou het ook 
nuttig zijn om het begrip “openbare orde” in de voorge-
stelde tekst van artikel 806 van het Gerechtelijk Wetboek 
te expliciteren. 

La commission devra adopter une position claire 
à ce sujet.

Toujours à propos du juge unique, il a été suggéré 
qu’il y aurait trop peu de bâtiments et de greffiers pour 
faire face à l ’augmentation du nombre d ’affaires. 
M. Desmecht fait tout d’abord observer que la mesure 
n’entraînera certainement pas un triplement du nombre 
d’affaires. Selon lui, il n’y a pas non plus une pénurie 
de bâtiments. En ce qui concerne les greffiers, il serait 
peut-être utile de vérifier si les greffiers doivent être 
présents en permanence pendant l ’audience. Est-il 
par exemple nécessaire qu’ils siègent à côté du juge 
pendant les plaidoiries des avocats? Ce temps pourrait 
peut-être être utilisé de manière plus utile.

Dans les années ‘80, il a déjà été question de suppri-
mer les chambres à trois juges, mais M. Desmecht ne 
sait plus pour quelles raisons on a renoncé à l’époque 
à cette modification.

En tout cas, il est un fait que la formation des jeunes 
juges peut également être assurée d’une autre manière, 
par exemple en adaptant le stage judiciaire. 

Le Collège des cours et tribunaux s’accorde à dire 
avec le Collège du ministère public qu’il faut revoir les 
règles relatives à l’obligation du ministère public de 
fournir des avis en matières civiles. 

L’orateur constate toutefois que dans la rédaction ac-
tuelle de l’article 766 du Code judiciaire, quatre alinéas 
commencent par les mots “si le ministère public le juge 
utile”. Il note tout de même en l’espèce un certain désé-
quilibre à l’égard du juge qui souhaite obtenir un avis. 

Comme Mme Becq l’a déjà signalé, il va de soi qu’il 
est préférable de ne pas émettre un avis écrit la veille 
de l’audience (cf. art. 766, § 1er, alinéa 3) parce que 
cela entraînera inévitablement un report et un retard 
du traitement. 

Nombre de questions ont également été posées au 
sujet du jugement par défaut. Comme M. Massin l’a déjà 
signalé, la modification proposée relative au jugement 
par défaut, lue conjointement avec la règle relative à la 
structuration des conclusions, peut être problématique. 
Elle devra être adaptée. 

Compte tenu des nombreuses questions à cet égard, 
il pourrait également être utile d’expliciter la notion  
d’ “ordre public” dans le texte proposé de l’article 806 du 
Code judiciaire. 
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De heer Desmecht is het volledig eens met een aantal 
sprekers die opwierpen dat de opgelegde structuur voor 
het opstellen van conclusies geen hinderpaal mag zijn 
voor wie zonder advocaat voor de rechtbank wenst te 
verschijnen. Het voorstel om in dat geval een formulier 
ter beschikking te stellen dat een hulpmiddel kan zijn 
voor een gestructureerde verdediging, dient te worden 
overwogen. 

De heer Massin stelde de vraag of een “onbetwiste” 
schuldvordering kan betwist worden door alleen het 
woord “neen” op het antwoordformulier te schrijven. 

De heer Desmecht verwijst naar het ontworpen artikel 
1394/23 van het Gerechtelijk Wetboek waarin bepaald 
wordt dat de schuldenaar de redenen moet opgeven 
waarom hij de schuldvordering betwist. Een eenvoudig 
“neen” volstaat dus niet. 

De heer Ignacio de la Serna, procureur-generaal, 
hoopt eveneens dat het voorliggende ontwerp de wer-
king van de gerechtelijke instanties zal verbeteren en 
de justitiebarometer zal doen stijgen. 

Het ontwerp beoogt in elk geval beter gebruik te ma-
ken van de diensten van het openbaar ministerie. De 
systematische tussenkomst van het openbaar ministerie 
in sommige, exhaustief opgesomde categorieën van 
procedures, is niet langer verantwoord. 

De omzendbrief die reeds voorbereid werd, beoogt 
een beter onderscheid te maken tussen de zaken die 
wel en de zaken die geen advies vereisen. 

Het openbaar ministerie hoeft niet noodzakelijk 
aanwezig te zijn op zittingen voor de afsluiting van het 
faillissement of over de verschoonbaarheid van de ge-
failleerde natuurlijke personen, voor zover er tenminste 
geen nieuwe elementen in het dossier zijn. 

Het advies van het openbaar ministerie is dan weer 
wel nodig in de beroepen tegen de gevallen waarbij de 
ambtenaar van de burgerlijke stand een huwelijk weigert 
af te sluiten omdat hij een schijnhuwelijk vermoedt. 

Het is ten slotte compleet overbodig dat het openbaar 
ministerie advies uitbrengt over de loting van juryleden 
in een assisenproces of over onteigeningen.

Op die manier kunnen drie categorieën samengesteld 
worden (advies voor zover opportuun, steeds advies, 
geen advies).

M. Desmecht rejoint entièrement les orateurs qui ont 
fait valoir que la structure imposée pour la rédaction des 
conclusions ne peut pas constituer un obstacle pour 
ceux qui souhaitent comparaître devant le tribunal sans 
avocat. La proposition visant à fournir dans ce cas un 
formulaire pouvant aider à structurer la défense mérite 
d’être prise en considération. 

M. Massin a posé la question de savoir si une créance 
“non contestée” peut être contestée uniquement en 
écrivant le mot “non” sur le formulaire de réponse. 

M. Desmecht renvoie à l’article 1394/23 en projet du 
Code judiciaire, dans lequel il est prévu que le débiteur 
doit motiver sa contestation de la créance. Un simple 
“non” ne suffit donc pas. 

M. Ignacio de la Serna, procureur général, espère 
également que le projet à l’examen améliorera le fonc-
tionnement des instances judiciaires et redonnera des 
couleurs au baromètre de la justice.

Le projet vise en tout cas à permettre une meilleure 
utilisation des services du ministère public. L’intervention 
systématique du ministère public dans certaines catégo-
ries de procédures énumérées de manière exhaustive 
ne se justifie plus.

La circulaire qui a déjà été préparée vise à mieux 
distinguer les affaires qui nécessitent un avis et celles 
où un avis n’est pas requis.

Le ministère public ne doit pas nécessaire-
ment être présent aux audiences consacrées à 
la clôture de la faillite ou à l ’excusabilité des per-
sonnes physiques faillies, pour autant qu ’ il n ’y 
ait pas de nouveaux éléments dans le dossier.  

L’avis du ministère public est toutefois requis dans les 
recours contre les cas où l’officier de l’état civil refuse de 
célébrer un mariage parce qu’il soupçonne un mariage 
de complaisance. 

Enfin, il est totalement superflu que le ministère public 
rende un avis sur le tirage au sort des jurés dans un 
procès d’assises ou sur des expropriations. 

On peut ainsi composer trois catégories (un avis pour 
autant qu’il soit opportun, toujours un avis, pas d’avis).
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Bovendien zal het openbaar ministerie steeds advies 
geven indien de rechtbank het vraagt (ontworpen artikel 
764, vierde lid, van het Gerechtelijk Wetboek). 

Het voorliggende ontwerp betreft alleen de burgerlijke 
zaken, dit is een eerste stap in de verbetering van de 
efficiëntie. 

In sommige landen zijn bepaalde misdaden onver-
jaarbaar. Het verlengen van de verjaringstermijn is 
een politieke keuze. Het openbaar ministerie zal een 
verlenging zeker niet aangrijpen om zaken op de lange 
baan te schuiven. 

De heer Vincent Macq, procureur des Konings, stelt 
vast dat het gerecht en de parketten in het bijzonder in 
moeilijke omstandigheden moeten werken. De gebou-
wen, het informaticasysteem, de procedures zijn niet 
voldoende aangepast. 

De voorgestelde hervorming bevat geen wonder-
middelen maar komt toch tegemoet aan een aantal 
verzuchtingen van het openbaar ministerie, in de eerste 
plaats tijdswinst. Het openbaar ministerie (OM) zal in elk 
geval een goede analyse moeten maken van de voor-
gelegde zaken en nagaan in welke dossier het nuttig is 
dat het parket tussenkomt. De spreker denkt hierbij in 
het bijzonder aan de familiezaken. Indien de rechter ter 
zitting vaststelt dat een (schriftelijk) advies van het OM 
ministerie gewenst is, dan heeft hij de mogelijkheid om 
dat te vragen en om termijnen vast te leggen. 

De spreker maakt de vergelijking met de huidige op-
dracht van het OM om te oordelen over de opportuniteit 
van de vervolging. Indien het OM over deze bevoegd-
heid beschikt moet het zeker kunnen oordelen over de 
opportuniteit van de adviesverlening. 

Het valt moeilijk in te schatten hoeveel tijd kan be-
spaard worden door voor een aantal zaken geen advies 
meer te verlenen. De heer Macq schat dat het over een 
derde van de zaken gaat. 

De vrijgekomen magistraten kunnen nuttig ingezet 
worden op zwaardere dossiers ( zedenschennis, eco-
nomische fraude).

De procureur onderstreept dat de hervormingen drin-
gend nodig zijn want het parket bezwijkt zowat onder 
de werkdruk. 

De heer Lode Vrancken, voorzitter van het Koninklijk 
Verbond van de Vrede- en Politierechters, stelt vast dat 
de regeling die voorgesteld wordt voor de invordering 
van onbetwiste schuldvorderingen niet strookt met de 
Europese regel. Bij het lezen van dit ontwerp lijkt het 

En outre, le ministère public émettra toujours un avis 
si le tribunal le demande (article 764, alinéa 4, en projet, 
du Code judiciaire). 

Le projet à l ’examen concerne uniquement les 
affaires civiles. Il représente un premier pas vers l’amé-
lioration de l’efficacité. 

Dans certains pays, certains crimes sont impres-
criptibles. L’allongement du délai de prescription est 
un choix politique. Le ministère public ne profitera 
certainement pas d’un allongement du délai pour faire 
traîner des dossiers.

M. Vincent Macq, procureur du Roi, constate que 
la Justice et les parquets, en particulier, doivent tra-
vailler dans des conditions difficiles. Les bâtiments, 
le système informatique, les procédures ne sont pas 
suffisamment adaptés.

La réforme proposée ne comporte pas de remèdes 
miracles mais répond néanmoins à un certain nombre 
d’aspirations du ministère public, en premier lieu le 
gain de temps. Le ministère public (MP) devra en tout 
cas bien analyser les affaires qui lui sont soumises et 
examiner dans quel dossier l’intervention du parquet 
est utile. L’orateur pense à cet égard en particulier 
aux affaires familiales. Si le juge constate à l’audience 
qu’un avis (écrit) du MP est souhaitable, il a dans ce 
cas la possibilité de le demander et de fixer des délais. 

L’orateur établit une comparaison avec la mission 
actuelle du MP, qui consiste à apprécier l’opportunité 
des poursuites. Si le MP dispose de cette compétence, 
il doit certainement pouvoir évaluer l ’opportunité de 
rendre un avis.

Il est difficile d ’estimer le temps que le minis-
tère public pourra économiser en ne rendant plus 
d’avis dans un certain nombre d’affaires. M.  Macq 
estime que cela concerne un tiers des affaires.  

Les magistrats libérés pourront être affectés utilement 
à des dossiers plus lourds (attentat à la pudeur, fraude 
économique).

Le procureur souligne que les réformes sont urgentes 
parce que le parquet croule en quelque sorte sous la 
charge de travail. 

M. Lode Vrancken, président de l’Union royale des 
Juges de paix et de police, constate que la régle-
mentation qui est proposée pour le recouvrement des 
créances non contestées n’est pas conforme à la règle 
européenne. À la lecture de ce projet, il apparaît que 
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dat de lobby van deurwaarders het betalingsbevel naar 
zich heeft getrokken. 

Er is een verschil tussen openbare orde en dwin-
gend recht. Dwingend recht kan niet zomaar toegepast 
worden. Dit moet zeker uitgeklaard worden. De verja-
ringstermijnen zijn niet van openbare orde en de rechter 
kan dit niet zomaar opwerpen. Een vredegerecht moet 
laagdrempelig zijn, en het is bijgevolg aangewezen dat 
de vrederechter in dat geval de partijen helpt bij de 
rechtsvinding. 

Over de alleenzetelende rechter wil de heer Vrancken 
nog vermelden dat een kamer met drie rechters onte-
gensprekelijk de beste leerschool is voor een magistraat 
maar dat daar een prijskaartje aan hangt. 

Mevrouw Christine Matray, ereraadsheer bij het Hof 
van Cassatie is het volledig eens met de strekking van 
het ontwerp dat een modernisering van een verouderd 
justitieapparaat beoogt. 

Er werd reeds veel gezegd over de collegialiteit. 
Spreekster is er niet van overtuigd dat een collegiale 
kamer noodzakelijk de beste leerschool is. De magis-
traten kunnen ook heel wat leren bij het Instituut voor 
de gerechtelijke opleiding. Zij stelt vast dat de dossiers 
ook niet altijd door de drie rechters even grondig wor-
den voorbereid, in dat geval is er ook geen grondige 
discussie mogelijk. 

De kennis van het recht doet men op door de studie 
van rechtspraak en rechtsleer en niet noodzakelijk door 
het bijwonen van zittingen, tenzij men die zelf grondig 
voorbereidt. 

Een ander voordeel van de collegiale kamer is het 
feit dat de rechter niet als enige zou verantwoordelijk 
gesteld worden voor de uitspraak. Hier ligt een taak 
voor de korpsoverste. 

Het niet antwoorden op niet-genummerde midde-
len is volgens mevrouw Matray ongrondwettelijk. De 
Grondwet bepaalt immers dat elk vonnis met redenen 
moet omkleed zijn. 

Tot slot deelt mevrouw Matray nog mee dat ze gekant 
is tegen de ontwerptekst over de rechtstreekse invor-
dering van onbetwiste schuldvorderingen. De balie zal 
zich daar zeker tegen verzetten. 

Indien de voorliggende teksten de werking van het 
gerecht kunnen bespoedigen dan zal dit zeker een 
positieve invloed hebben op het vertrouwen van de 
bevolking (justitiebarometer).

le lobby des huissiers s’est emparé de l ’injonction 
de payer. 

Il y a une différence entre l’ordre public et le droit 
impératif. Le droit impératif ne peut pas être appliqué 
purement et simplement. Il doit certainement être 
clarifié. Les délais de prescription ne sont pas d’ordre 
public et le juge ne peut pas l’invoquer tout simplement. 
Une justice de paix doit être accessible, et il s’indique 
par conséquent que le juge de paix aide les parties à 
découvrir le droit.

Concernant le juge unique, M. Vrancken veut encore 
mentionner qu’une chambre composée de trois juges 
est incontestablement la meilleure école pour un magis-
trat mais que cela a un prix. 

Mme Christine Matray, conseiller honoraire à la Cour 
de cassation, adhère totalement à l’orientation du projet, 
qui vise à moderniser un appareil judiciaire archaïque.

Beaucoup de choses ont déjà été dites au sujet de 
la collégialité. L’oratrice n’est pas convaincue qu’une 
chambre collégiale soit nécessairement la meilleure 
école. Les magistrats peuvent également beaucoup 
apprendre à l ’ Institut de formation judiciaire. Elle 
constate que les dossiers ne sont pas toujours préparés 
avec la même minutie par les trois juges; dans ce cas, 
une discussion approfondie n’est pas possible non plus. 

La connaissance du droit s’acquiert par l’étude de la 
jurisprudence et de la doctrine et pas nécessairement 
en assistant à des audiences, à moins que l’on ne les 
prépare personnellement en détail. 

Un autre avantage de la chambre collégiale réside 
dans le fait que le juge ne serait pas tenu pour seul 
responsable de la décision. Le chef de corps a un rôle 
à jouer à cet égard.

Selon Mme Matray, il est inconstitutionnel de ne pas 
répondre aux moyens non numérotés. La Constitution 
dispose en effet que tout jugement doit être motivé. 

Enfin, Mme Matray précise encore qu’elle s’oppose 
au texte en projet concernant le recouvrement direct 
des créances non contestées. Le barreau s’y opposera 
certainement.

Si les textes à l’examen permettent d’accélérer le 
fonctionnement de la Justice, cela aura certainement 
une influence positive sur la confiance de la population 
(baromètre de la Justice).
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Een laatste bedenking, de voorgestelde wijziging met 
betrekking tot de uitbreiding van het gezag van gewijsde 
is gestoeld op de rechtspraak van het Hof van Cassatie 
en het is dus aangewezen dat de wet wordt aangepast.

A.2. Hoorzitting met de heer Jean-François 
Neven, raadsheer in het arbeidshof te Brussel 
en docent bij de faculteit Rechtsgeleerheid van 
de UCL; mevrouw Isabelle Schyns, rechter in de 
familierechtbank te Brussel; mevrouw Cécile 
Lefebve, eerste voorzitter van het hof van beroep 
te Bergen; mevrouw Manuela Cadelli, voorzitter, en 
de heer Dominique Mougenot, bestuurder, van de 
“Association syndicale des magistrats” en de heer 
Paul Dhaeyer vertegenwoordiger van de Adviesraad 
van de magistratuur

A.2.1. Uiteenzettingen 

a. Uiteenzetting van de heer Jean-François Neven, 
raadsheer in het arbeidshof te Brussel en docent bij de 
faculteit Rechtsgeleerheid van de UCL

De heer Jean-François Neven, raadsheer in het ar-
beidshof te Brussel, merkt op dat met betrekking tot het 
facultatief maken van het advies van het arbeidsaudito-
raat het ontworpen artikel 14 inhoudt dat het merendeel 
van de geschillen betreffende de sociale zekerheid aan 
het openbaar ministerie zullen worden meegedeeld 
maar dat er geen verplicht advies meer moet worden 
uitgebracht. Dit advies zal er maar in twee gevallen 
komen meer bepaald op initiatief van het arbeidsaudi-
toraat, in overeenstemming met de richtlijnen van het 
College van de procureurs-generaal, of op vraag van 
de arbeidsrechtbank. 

De impact van die regel moet worden geëvalueerd in 
functie van de specifieke rol van het arbeidsauditoraat 
in geschillen betreffende sociale zekerheid en meer 
bepaald in het voeren van het vooronderzoek (vaak 
bestempeld als het sociaal onderzoek) ter voorbereiding 
van de zitting. 

In de praktijk leidt dit vooronderzoek ertoe dat het 
arbeidsauditoraat de partijen kan uitnodigen om hun 
dossier te vervolledigen. Daardoor zijn de zaken sneller 
in staat en wordt de wapengelijkheid tussen de sociaal 
verzekerde en de instellingen van sociale zekerheid 
beter gewaarborgd. 

Op grond van artikel 138ter van het Gerechtelijk 
Wetboek kan het arbeidsauditoraat ook een derde vra-
gen om bijkomende stukken te sturen zodat alle nuttige 
administratieve inlichtingen voor het oplossen van het 
geschil voorhanden zijn. Zo kan het arbeidsaudito-
raat bijvoorbeeld vooraf de noodzakelijke bijkomende 

L’oratrice termine en soulignant que la modification 
proposée concernant l ’extension de l ’autorité de la 
chose jugée est fondée sur la jurisprudence de la Cour 
de cassation et qu’il est donc judicieux d’adapter la loi.

A.2. Audition de M.  Jean-François Neven, 
conseiller à la cour du travail de Bruxelles et 
maître de conférences à la faculté de droit de 
l’UCL; Mme Isabelle Schyns, juge au tribunal de la 
famille de Bruxelles; Mme Cécile Lefebve, première 
présidente de la cour d’appel de Mons; Mme Manuela 
Cadelli, présidente de l’Association syndicale des 
magistrats; Dominique Mougenot, administrateur de 
l’“Association syndicale des magistrats” et M. Paul 
Dhaeyer, représentant du Conseil consultatif de la 
magistrature 

A.2.1. Exposés 

a. Exposé de M. Jean-François Neven, conseiller à 
la cour du travail de Bruxelles et maître de conférences 
à la faculté de droit de l’UCL

M. Jean-François Neven, conseiller à la cour du tra-
vail de Bruxelles, fait remarquer qu’en ce qui concerne 
le fait de rendre facultatif l’avis de l’auditorat du travail, 
l’article 14 du projet implique que la majorité des litiges 
concernant la sécurité sociale seront communiqués au 
ministère public mais qu’il ne sera plus tenu de rendre 
un avis. L’avis ne sera obligatoire que dans deux cas, 
à savoir: à l’initiative de l’auditorat du travail, conformé-
ment aux directives du collège des procureurs généraux, 
ou à la demande du tribunal du travail. 

L’impact de cette règle doit être évalué en fonction du 
rôle spécifique de l’auditorat du travail dans les litiges 
de sécurité sociale et plus particulièrement l’information 
(souvent appelée instruction sociale) réalisée en vue de 
préparer l’audience. 

Dans la pratique, cette information permet à l’audito-
rat du travail d’inviter les parties à compléter leur dossier. 
De cette manière, les dossiers sont plus rapidement en 
état et l’égalité des armes est mieux assurée entre les 
assurés sociaux et les institutions de sécurité sociale. 

En vertu de l’article 138ter du Code judiciaire, l’audi-
torat du travail peut également demander à un tiers 
de transmettre des documents complémentaires de 
manière à ce que tous les renseignements adminis-
tratifs utiles à la résolution du litige soient disponibles. 
C’est ainsi que l’auditorat du travail peut, par exemple, 
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informatie vragen aan de Dienst vreemdelingenzaken 
om het statuut van een vreemdeling te kennen voor de 
zaak door de rechtbank wordt onderzocht. 

Het doel van het arbeidsauditoraat is om de rechtzoe-
kende te beschermen en om rekening te houden met het 
karakter van openbare orde van de sociale zekerheid 
(waarvan de budgettaire impact zeer belangrijk is) , door 
ervoor te zorgen dat de rechter vanaf de inleidende zit-
ting over de volledige informatie en een geactualiseerd 
dossier kan beschikken. Daardoor kunnen de zaken 
sneller worden afgehandeld en zijn de uitspraken beter 
gemotiveerd. Het door het arbeidsauditoraat uitgevoerd 
onderzoek heeft zo voor gevolg dat er in minder geschil-
len van sociale zekerheid beroep wordt aangetekend. 

Bovendien kan het arbeidsauditoraat tijdens het 
vooronderzoek de fraude gevallen die het openen van 
een strafrechtelijk onderzoek rechtvaardigen, sneller 
ontdekken. 

De spreker twijfelt aan de grondwettelijkheid van de 
delegatie van de bevoegdheid die aan het College van 
procureurs-generaal wordt verstrekt om de lijst van de 
zaken van sociale zekerheid waarvoor een vooronder-
zoek of een verplicht advies moet worden opgesteld, 
te bepalen. 

In overeenstemming met artikel 157, derde lid, van 
de Grondwet moet de wetgever de organisatie van de 
arbeidsgerechten regelen.

Indien men ervan uitgaat dat de uitvoering van artikel 
764 van het Gerechtelijk Wetboek kan worden gedele-
geerd, bepaalt artikel 108 van de Grondwet dat enkel 
de Koning daarmee kan worden belast (en dus niet een 
orgaan als het College van procureurs-generaal). 

In deze gaat het er niet om dat men aan het College 
van procureurs-generaal de opdracht geeft om de wer-
king van het openbaar ministerie te regelen. Het gaat 
erom dat men de werking van de arbeidsgerechten en 
de gerechtelijke bescherming van de sociaal verzeker-
den kan regelen. Die bevoegdheid lijkt in ieder geval 
verder te strekken dan die bedoeld in artikel 151, eerste 
lid, van de Grondwet. 

Het is bovendien een probleem van democratische 
legitimiteit. Het betreft de delegatie van een materie die 
de wetgever tegenwoordig enkel kan uitoefenen nadat 
het advies van de afdeling wetgeving van de Raad van 
State werd ingewonnen, en nadat het advies van de 
Nationale Arbeidsraad werd gevraagd of gekregen. 
Indien de ter bespreking voorliggende tekst wordt 
aangenomen zou in de toekomst de lijst van de zaken 

demander au préalable à l ’Office des étrangers les 
informations complémentaires nécessaires afin de 
connaître le statut d’un étranger avant que l’affaire soit 
examinée par le tribunal.

L’objectif de l’auditorat du travail est de protéger le 
justiciable mais aussi de tenir compte du caractère 
d’ordre public de la sécurité sociale (dont l ’impact 
budgétaire est très important), en veillant à ce que le 
juge puisse disposer, dès l’audience d’introduction, des 
informations complètes et d’un dossier actualisé. Cela 
permet de régler plus rapidement les affaires et de mieux 
motiver les jugements. Les investigations réalisées 
par l’auditorat du travail permettent ainsi de réduire le 
nombre de litiges en matière de sécurité sociale dans 
lesquels il est interjeté appel.

En outre, au cours de l’information, l’auditorat du 
travail peut détecter plus rapidement les cas de fraude 
qui justifient l’ouverture d’une information pénale. 

L’orateur doute de la constitutionnalité de la déléga-
tion au Collège des procureurs généraux, de la compé-
tence d’établir la liste des affaires de sécurité sociale 
dans lesquelles une information doit être réalisée ou un 
avis obligatoire doit être rendu.

Conformément à l ’article 157, alinéa 3, de la 
Constitution, le législateur doit régler l’organisation des 
juridictions du travail. 

En supposant que l ’exécution de l ’article 764  du 
Code judiciaire puisse être déléguée, l’article 108 de 
la Constitution dispose que seul le Roi peut en être 
chargé (et donc pas un organe tel que le Collège des 
procureurs généraux).

Il ne s’agit pas, en l ’occurrence, de confier au 
Collège des procureurs généraux, une simple mission 
d’organisation du ministère public. Il s’agit de régler le 
fonctionnement des juridictions du travail et la protection 
juridictionnelle des assurés sociaux. Cette compétence 
semble en tout cas être plus étendue que celle qui est 
visée à l’article 151, alinéa 1er, de la Constitution.

Il s’agit en outre d’un problème de légitimité démo-
cratique. Il est question de la délégation d’une matière 
que le législateur ne peut actuellement exercer qu’après 
avoir pris l’avis de la section de législation du Conseil 
d’État et qu’après que l’avis du Conseil national du 
travail a été demandé ou obtenu. Si le texte à l’examen 
est adopté, la liste des causes pour lesquelles une 
information ou un avis obligatoire doit être demandé 
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waarvoor een onderzoek of een verplicht advies moeten 
worden gevraagd bepaald worden door het College 
van procureurs-generaal en dit zonder voorafgaande 
consultatie. 

Tot slot werden geen criteria gedefinieerd voor het 
opstellen van deze lijst. Er werd niet uitdrukkelijk bepaald 
dat het auditoraat daarbij de taak heeft om te waken over 
de wapengelijkheid en de openbare orde.

Het is juist dat het ontwerp bepaalt dat arbeidsrecht-
bank een advies kan vragen over een materie die niet in 
de richtlijnen van het College van procureurs-generaal 
is opgenomen. Die regel zal in de praktijk voor proble-
men zorgen. 

Die vraag tot advies zal komen op het ogenblik dat de 
rechtbank de partijen al heeft gehoord en vastgesteld 
heeft dat er een tussenkomst van het auditoraat nodig 
is. Dit zal de afhandeling van de zaak vertragen omdat 
er een nieuwe zitting zal moeten worden georganiseerd 
en dat in de meeste gevallen de debatten zullen moeten 
worden heropend en nieuwe conclusies moeten worden 
neergelegd. 

De tekst voorziet wel in de mogelijkheid voor de ar-
beidsrechtbank om een advies te vragen maar lijkt niet 
te overwegen dat zij het auditoraat kan suggereren om 
van haar onderzoeksbevoegdheid gebruik te maken. 
Bovendien kan het auditoraat, wanneer het slechts 
op het einde van de procedure om een advies wordt 
gevraagd, twijfelen  om een onderzoek te voeren dat 
slechts nuttig is wanneer het bij het begin van de be-
handeling wordt uitgevoerd. 

De arbeidsrechter zal de zaken moeten behandelen 
zonder over de informatie van het arbeidsauditoraat te 
beschikken. Het werk zal dus veel moeilijker worden en 
moeten gebeuren zonder de elementen die voortvloeien 
uit het vooronderzoek. 

Tot slot herhaalt de spreker dat de voorgestelde 
hervormingen bij hem vooral problemen doen rijzen in 
verband met de grondwettelijkheid en de democratische 
legitimiteit van sommige regels. De werkomstandighe-
den in de arbeidsrechtbanken zullen achteruitgaan, wat 
problematisch is in geschillen van sociale zekerheid die 
een belangrijke budgettaire impact hebben. De heer 
Neven merkt op dat de Nationale Arbeidsraad (NAR) 
vergelijkbare opmerkingen op 29  mei  2015  aan de 
minister heeft bezorgd, en dat de NAR pleit voor een 
status quo. De spreker gaat akkoord met dit standpunt. 

sera désormais établie par le Collège des procureurs 
généraux, et ce, sans consultation préalable.

Enfin, aucun critère n’a été défini pour l’établisse-
ment de cette liste. Il n’est pas expressément prévu 
que cette liste doit être dressée en veillant à ce que la 
mission de l’auditorat, qui consiste notamment à veiller 
au respect de l’égalité des armes et de l’ordre public, 
soit respectée. 

Il est exact que le projet prévoit que le tribunal du 
travail peut demander un avis au sujet d’une matière 
qui ne figure pas dans les directives du Collège des 
procureurs généraux. Cette règle posera des problèmes 
dans la pratique. 

Cette demande d’avis interviendra au moment où le 
tribunal a déjà entendu les parties et a constaté qu’une 
intervention de l’auditorat du travail est nécessaire, ce 
qui ralentira le traitement de l’affaire dès lors qu’une 
nouvelle audience devra être organisée, que les débats 
devront être rouverts dans la plupart des cas et que de 
nouvelles conclusions devront être déposées. 

Bien que le texte prévoie que le tribunal du travail 
peut demander un avis, il ne semble pas envisager qu’il 
puisse suggérer à l’auditorat de faire usage de sa com-
pétence d’information. En outre, s’il ne lui est demandé 
d’émettre un avis qu’en fin de procédure, l’auditorat 
pourrait hésiter à mener une information qui n’est en 
pratique utile que si elle intervient au début du litige. 

Le juge du travail devra traiter les affaires sans dispo-
ser des informations de l’auditorat du travail. Le travail 
deviendra dès lors beaucoup plus difficile et devra être 
effectué sans les éléments découlant de l’information.

Enfin, l’orateur répète que ce sont surtout la consti-
tutionnalité et la légitimité démocratique de certaines 
règles proposées qui lui posent problème. Les condi-
tions de travail se dégraderont dans les tribunaux du 
travail, ce qui est problématique pour les litiges de 
sécurité sociale qui ont un impact budgétaire important. 
M. Neven fait remarquer que le Conseil national du tra-
vail (CNT) a transmis des observations comparables au 
ministre le 29 mai 2015, et que le CNT plaide pour un 
statu quo. L’orateur adhère à ce point de vue. 
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b. Uiteenzetting van mevrouw Isabelle Schyns, rech-
ter in de familierechtbank te Brussel

Mevrouw Isabelle Schyns, rechter in de familierecht-
bank te Brussel, attendeert erop dat ze vertrouwen 
heeft in de capaciteit van het openbaar ministerie om 
doeltreffend te werken en dat er geen tijd mag worden 
verspild. De familierechtbanken in Brussel hebben zich 
moeten organiseren in functie van de mogelijkheden van 
het openbaar ministerie om op de zittingen aanwezig te 
zijn. Er moeten dus oplossingen worden gevonden voor 
de goede werking van de familierechtbanken, maar de 
spreker is niet overtuigd dat het ter bespreking voorlig-
gend wetsontwerp de juiste uitkomst biedt.

De familierechtbank heeft drie soorten zittingen. Er 
zijn zittingen voor de minnelijke schikkingen, waar het 
openbaar ministerie niet aan deelneemt, de zittingen 
waar de zaken worden ingeleid (door neerlegging van 
een verzoekschrift of door een dagvaarding) en de zit-
tingen waar over de grond van de zaak wordt gepleit. 

Een zaak die wordt ingeleid door de neerlegging van 
een verzoekschrift wordt behandeld binnen een termijn 
van vijftien dagen. Het merendeel van de zaken wordt 
echter ingeleid bij dagvaarding en komt voor binnen de 
twee dagen. De deurwaarders kunnen de zaak tot de 
dag voor de zitting op de rol inschrijven. De informatie 
(bijvoorbeeld gegevens van beide ouders en kinderen) 
die nodig is voor de inleiding van de zaak moet dringend, 
dit is voor het begin van de zitting, worden opgezocht 
en ter beschikking gesteld.

Om de zaak te kunnen afhandelen zou er dan al 
bekend moeten zijn of een, mondeling of schriftelijk, 
advies al dan niet aan het openbaar ministerie zal of 
moet worden gevraagd. Gezien het openbaar ministerie, 
indien het voorliggend wetsontwerp ongewijzigd wordt 
aangenomen, niet meer systematisch op de openings-
zitting zal aanwezig zijn zal de zaak uitgesteld moeten 
worden. Het zal niet meer mogelijk zal zijn om een zaak 
op de inleidende zitting in beraadslaging te nemen. 
Er moet op worden gewezen dat al de zaken voor de 
familierechtbank dringend zijn. 

De spreker drukt erop dat de aanwezigheid van het 
openbaar ministerie tijdens de openingszitting volgens 
haar noodzakelijk is omdat men niet vooraf kan weten 
of ze al dan niet moeten geraadpleegd worden en dat 
er kostbare tijd verloren gaat indien de zaken moeten 
worden uitgesteld omdat het openbaar ministerie er niet 
was. Ze is er voorstander van dat het verplicht advies 
in familiezaken wordt behouden. 

b. Exposé de Mme Isabelle Schyns, juge au tribunal 
de la famille de Bruxelles

Mme Isabelle Schyns, juge au tribunal de la famille 
de Bruxelles, attire l ’attention sur le fait qu’elle a 
confiance en la capacité du ministère public de tra-
vailler efficacement et que l’on ne peut pas perdre de 
temps. Les tribunaux de la famille de Bruxelles ont dû 
s’organiser en fonction des possibilités de présence du 
ministère public aux audiences. Il faut par conséquent 
trouver des solutions pour assurer le bon fonctionne-
ment des tribunaux de la famille, mais l’oratrice n’est 
pas convaincue que le projet de loi à l’examen offre la 
bonne solution. 

Il existe trois types d’audiences au tribunal de la 
famille. Il y a des audiences pour les transactions, 
auxquelles le ministère public ne participe pas, les au-
diences au cours desquelles les affaires sont introduites 
(par le dépôt d’une requête ou par une assignation) et 
les audiences au cours desquelles on plaide sur le fond 
de l’affaire. 

Une affaire qui est introduite par le dépôt d’une 
requête est traitée dans un délai de quinze jours. La 
majorité des affaires sont toutefois introduites par une 
citation et sont traitées dans les deux jours. Les huis-
siers peuvent faire mettre l’affaire au rôle jusqu’à la 
veille de l’audience. Les informations (les données des 
deux parents et des enfants, par exemple) nécessaires 
pour l’introduction de l’affaire doivent être recherchées 
et mises à disposition d’urgence, c’est-à-dire avant le 
début de l’audience. 

Pour pouvoir traiter l’affaire, il faudrait déjà que l’on 
sache à ce stade si un avis, oral ou écrit, sera ou devra 
être demandé ou non au ministère public. Étant donné 
que, si le projet de loi à l ’examen est adopté sans 
modification, le ministère public ne sera plus systéma-
tiquement présent à l’audience d’introduction, l’affaire 
devra être reportée. Il ne sera plus possible de prendre 
une affaire en délibération à l’audience d’introduction. 
Il faut souligner que toutes les affaires dont est saisi le 
tribunal de la famille sont urgentes.

L’oratrice insiste sur le fait que le ministère public 
doit, selon elle, être présent à l’audience d’introduction, 
parce que l’on ne peut pas savoir à l’avance s’il devra 
être consulté ou non et que l’on perdra un temps pré-
cieux si les affaires doivent être reportées parce qu’il 
n’était pas présent. Elle est favorable au maintien de 
l’avis obligatoire en matière familiale.
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Tijdens de zittingen waar de grond van de zaak 
wordt behandeld is de aanwezigheid van het openbaar 
ministerie niet steeds onontbeerlijk. Voor de pleidooien 
over onderhoudsgeld bijvoorbeeld is dit niet noodzake-
lijk, behalve in gevallen waar eventueel sprake is van 
sociale of economische fraude en waar een onderzoek 
naar zou moeten worden gedaan. In dit geval moet het 
openbaar ministerie het dossier kunnen raadplegen. 
De vraag is wel hoe men kan rechtvaardigen dat het 
openbare ministerie voor bepaalde zittingen wel en op 
andere niet aanwezig is. 

Het invoeren van de mogelijkheid van het vragen van 
een advies op verzoek van de rechtbank is discrimine-
rend ten opzichte van de gevallen van echtscheidingen 
door onderlinge toestemming waar het openbaar mi-
nisterie nog steeds in alle gedingen twee schriftelijke 
adviezen moet verlenen, zelfs indien de partijen niet in 
persoon verschijnen. 

Bij de oprichting van de familie – en jeugdrechtbanken 
heeft de wetgever een rol van grenslijn gegeven aan het 
openbaar ministerie die het verband tussen de proce-
dure van bescherming en de burgerlijke procedure moet 
leggen. Alleen het openbaar ministerie kent de inhoud 
van beide dossiers. De burgerlijke rechter heeft niet 
alleen niet altijd kennis van het beschermingsdossier 
maar hij heeft er ook geen toegang toe. De spreekster 
geeft voorbeelden over het belang van de aanwezigheid 
van het openbaar ministerie tijdens de burgerlijke proce-
dure. Die aanwezigheid kan verhinderen dat er in beide 
procedures tegenstrijdige uitspraken worden gedaan. 

Met betrekking tot het verstekvonnis, artikel 806 van 
het Gerechtelijk Wetboek (het ontworpen artikel 20), 
vindt mevrouw Schyns dat men in familiezaken niet al-
leen naar het aspect van de openbare orde mag kijken. 
Wat gebeurt indien de partijen een afzonderlijke woon-
plaats vragen? De verwerende partij woont in principe 
nog op hetzelfde adres, maar in de praktijk is het moge-
lijk dat ze haar convocatie niet heeft ontvangen. Zal dit 
ertoe leiden dat de eiser de woning toegewezen krijgt en 
dat de verweerder er wordt uitgezet? In gevallen van de 
vraag van onderhoudsgeld (art 223 Burgerlijk Wetboek) 
kan het zijn dat de eiser, bij verstek van de verweerder, 
onmogelijke onderhoudssommen toegewezen krijgt. 
Uiteindelijk zal de Dienst voor de Alimentatievorderingen 
(DAVO) die sommen moeten betalen. In familiezaken 
kan bij verstekvonnissen niet alleen worden nagegaan 
of de eis al dan niet tegen de openbare orde indruist. 

Pendant les audiences au cours desquelles l’affaire 
est examinée au fond, la présence du ministère public 
n’est pas toujours indispensable. Pour les plaidoiries 
relatives aux pensions alimentaires, par exemple, sa 
présence n’est pas nécessaire, sauf dans les cas où il 
est éventuellement question de fraude sociale ou éco-
nomique et où une enquête doit être menée à ce sujet. 
Dans ce cas, le ministère public doit pouvoir consulter 
le dossier. On peut toutefois se demander comment 
l’on peut justifier que le ministère public soit présent à 
certaines audiences et pas à d’autres.

L’introduction de la possibilité de demander un avis 
à la demande du tribunal est discriminatoire par rapport 
aux cas de divorces par consentement mutuel, où le 
ministère public doit toujours rendre deux avis écrits 
dans toutes les affaires, même si les parties ne doivent 
pas comparaître en personne.

Lors de la création des tribunaux de la famille et de 
la jeunesse, le législateur a confié un rôle de liaison au 
ministère public, qui doit faire le lien entre la procédure 
de protection et la procédure civile. Seul le ministère 
public connaît la teneur des deux dossiers. Non seu-
lement le juge civil n’a pas toujours connaissance du 
dossier de protection, mais il n’y a pas non plus accès. 
L’oratrice donne des exemples de l’importance de la 
présence du ministère public pendant la procédure 
civile. Cette présence permet d’éviter que des décisions 
contradictoires soient rendues dans le cadre des deux 
procédures. 

Concernant le jugement par défaut (article 806 du 
Code judiciaire — article 20 du projet), Mme Schyns 
estime que l’on ne peut pas uniquement envisager les 
affaires familiales sous l’angle de l’ordre public. Que se 
passe-t-il si les parties demandent un domicile distinct? 
La partie défenderesse habite en principe encore à la 
même adresse, mais, dans la pratique, il se peut qu’elle 
n’ait pas reçu sa convocation. Cette situation aura-t-elle 
pour conséquence que le demandeur se voit attribuer 
le logement et que le défendeur en soit expulsé? Dans 
les cas de demande de pension alimentaire (art. 223 du 
Code civil), il se peut que le demandeur, en cas de 
défaut du défendeur, se voit accorder des pensions 
alimentaires invraisemblables. Le Service des créances 
alimentaires (SECAL) devra payer ces sommes en fin de 
compte. En matière familiale, on ne peut pas uniquement 
vérifier dans les jugements par défaut si la demande est 
ou non contraire à l’ordre public.
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c. Uiteenzetting van mevrouw Cécile Lefebve, eerste 
voorzitter van het hof van beroep te Bergen

Mevrouw Cécile Lefebve, eerste voorzitter van het 
hof van beroep te Bergen, is van oordeel dat het wets-
ontwerp, hoewel er discussiepunten zijn, een stap in de 
goede richting is voor de verbetering van de burgerlijke 
procedure onder meer door de vereenvoudiging, de 
informatisering en het verbeteren van de doeltreffend-
heid van de procedure. Het ontwerp zal echter geen 
afname van het aantal rechtsgedingen teweegbrengen, 
hoewel dit een van de doelstellingen van de regering is. 
Omdat er besparingen moeten worden gedaan wordt 
het aantal magistraten en het gerechtelijk personeel 
teruggedrongen maar tegelijkertijd moet de juridische 
achterstand worden weggewerkt. Het is moeilijk om het 
realiseren van die twee doelstellingen te combineren.

De impact van de ter bespreking voorliggende maat-
regelen en al vroeger genomen maatregelen, zoals de 
verhoging van de griffierechten, op het aantal rechtsge-
dingen moet worden nagegaan. Het wegwerken van de 
gerechtelijke achterstand is primordiaal want de uitspra-
ken zijn niet alleen inhoudelijke belangrijk, ze moeten 
ook binnen een redelijke termijn worden gedaan. Justitie 
moet daarom over voldoende middelen beschikken om 
haar taak naar behoren te vervullen. 

 De spreker zal dieper ingaan op twee artikelen. Het 
ontworpen artikel 12  tot wijziging van artikel 744 van 
het Gerechtelijk Wetboek heeft tot doel dat de besluiten 
van de advocaten beter zouden worden gestructureerd. 
Sommige besluiten zijn onduidelijk opgesteld en de 
rechter moet zoeken naar de aangehaalde rechtsmid-
delen waarop hij moet antwoorden om te verhinderen 
dat de zaak in beroep of naar Cassatie zou gaan. 

Het is positief om de verplichting op te leggen dat 
de conclusies achtereenvolgens en uitdrukkelijk een 
uiteenzetting moeten geven van de voor de beslechting 
van het geschil pertinente feiten, de aanspraken van de 
concluderende partij, de middelen en het gevraagde 
beschikkende gedeelte. 

De spreekster gaat akkoord met dit artikel. Ze is het 
niet eens met de opmerkingen hierover van de Raad van 
State, die stelt dat er in geen sanctie wordt voorzien bij 
niet naleving van het artikel. In de memorie van toelich-
ting wordt aangehaald, en de spreekster hoopt dat de 
cassatierechter die motivering zal volgen, dat de rechter 
indien dit artikel wordt overtreden enkel een positieve 
motivering moet geven. Dit betekent dat de rechter de 
redenen van zijn uitspraak moet geven zonder te moeten 
antwoorden op de niet correct in de conclusies weer-
gegeven middelen. De spreekster heeft er vertrouwen 

c. Exposé de Mme  Cécile Lefebve, première 
présidente de la cour d’appel de Mons

Mme Cécile Lefebve, première présidente de la cour 
d’appel de Mons, estime que le projet de loi, bien qu’il 
présente des points prêtant à controverse, constitue un 
pas dans la bonne direction pour l’amélioration de la 
procédure civile, notamment grâce à la simplification, 
à l’informatisation et à l’amélioration de l’efficacité de 
la procédure. Le projet n’entraînera toutefois pas une 
diminution du nombre d’actions judiciaires, bien que ce 
soit un des objectifs du gouvernement. Des économies 
devant être réalisées, le nombre de magistrats et de 
membres du personnel judiciaire est réduit. Or, il faut 
résorber l’arriéré judiciaire simultanément. Il est difficile 
de combiner la réalisation de ces deux objectifs. 

Il faut contrôler l’impact des mesures à l’examen et 
celui des mesures qui ont déjà été prises précédem-
ment, telles que la hausse des droits de greffe, sur le 
nombre d’actions judiciaires. La résorption de l’arriéré 
judiciaire est primordiale parce que le contenu des juge-
ments n’est pas le seul aspect important, ceux-ci doivent 
également être rendus dans un délai raisonnable. Par 
conséquent, la Justice doit disposer des moyens suffi-
sants afin de remplir sa tâche convenablement. 

L’oratrice examinera deux articles de manière plus 
approfondie. L’article 12 du projet, qui modifie l’article 
744 du Code judiciaire, vise à faire en sorte que les 
conclusions des avocats soient mieux structurées. 
Certaines conclusions ne sont pas clairement rédigées 
et le juge doit chercher les moyens invoqués auxquels il 
doit répondre pour empêcher que l’affaire aille en appel 
ou en cassation.

C’est une bonne chose d’imposer que les conclu-
sions doivent obligatoirement contenir, consécutivement 
et expressément, l ’exposé des faits pertinents pour 
la solution du litige, les prétentions du concluant, les 
moyens invoqués et la demande quant au dispositif 
du jugement.

L’oratrice souscrit à cet article. Elle ne partage pas les 
observations formulées à ce sujet par le Conseil d’État, 
qui estime qu’aucune sanction n’est prévue en cas de 
non-respect de l’article. L’exposé des motifs précise, et 
l’oratrice espère que le juge de cassation suivra cette 
motivation, qu’en cas de violation de l’article en ques-
tion, le juge ne doit donner qu’une motivation positive. 
Cela signifie que le juge doit mentionner les raisons 
de sa décision sans devoir répondre aux moyens qui 
ne sont pas repris correctement dans les conclusions. 
L’oratrice ne doute pas que les avocats respecteront 
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in dat de advocaten dit artikel gaan naleven omdat dit 
hen zal toelaten om tijd te winnen. 

Met betrekking tot het ontworpen artikel 66 tot wijzi-
ging van artikel 109bis van het Gerechtelijk Wetboek, 
is mevrouw Lefebve van oordeel dat beslissingen die 
door meer dan een rechter worden genomen beter zijn. 

Het is zaak dat magistraten niet worden geïsoleerd bij 
het uitvoeren van hun werk. Een uitwisseling van ideeën 
is noodzakelijk en het samen zetelen, biedt daar goede 
kansen toe. Het doorgeven van ervaring en kennis tus-
sen magistraten is een goede opportuniteit. 

Het ter bespreking voorliggend artikel voorziet in 
de mogelijkheid dat de korpschef van geval tot geval 
kan beslissen om complexe en delicate dossiers toe te 
vertrouwen aan een alleenzetelende rechter of aan een 
kamer met drie rechters.

De korpschef krijgt daarvoor een ruime autonomie. 
Dit doet het risico ontstaan op grote verschillen in de 
behandeling van de dossiers tussen de verschillende 
hoven van beroep. Het zou opportuun zijn dat duide-
lijke criteria worden opgesteld op grond waarvan de 
korpschef kan beslissen of een zaak door een of door 
drie rechters moet worden behandeld. Met het oog op 
meer gelijkheid tussen de rechtzoekende zou het ook 
interessant kunnen zijn dat er een percentage zou wor-
den opgesteld van zaken die door een rechter moeten 
worden behandeld. 

Nu al kunnen op vraag van de advocaten sommige 
zaken naar een kamer van drie rechters worden verwe-
zen. De werklastmeting heeft uitgewezen dat de regel 
heel verschillend werd toegepast door de verschillende 
hoven van beroep. In Brussel worden ongeveer 20 % 
van de burgerlijke zaken door een alleenzetelende rech-
ter beoordeeld terwijl dit in Bergen geldt voor ongeveer 
60 % van de gedingen. Dit is niet correct ten opzichte 
van de rechtzoekende, die verschillend wordt behandeld 
in Brussel en in Bergen. 

Het wetsontwerp bepaalt dat alle strafzaken in be-
roep door een kamer met drie rechters moeten worden 
beoordeeld, behalve als het alleen om de burgerlijke 
aspecten van het dossier gaat. Het zou goed zijn om 
het ontworpen artikel 109bis te wijzigen en eraan toe te 
voegen dat ook de strafzaken waar het beroep alleen 
nog de burgerlijke aspecten betreft dat die ook door 
een alleenzetelende rechter zouden worden behandeld. 

De spreekster vindt dat eenvoudige strafzaken 
ook door een enkele rechter zouden kunnen worden 

cet article parce que cela leur permettra de gagner 
du temps. 

En ce qui concerne l’article 66 du projet, qui modifie 
l’article 109bis du Code judiciaire, Mme Lefebve estime 
que les décisions prises par plus d’un juge sont de 
meilleure qualité.

Il importe que les magistrats ne soient pas isolés 
dans l’exercice de leur travail. Un échange d’idées est 
nécessaire et le fait de siéger ensemble offre les meil-
leures chances à cet effet. La transmission d’expertise 
et de connaissances entre magistrats constitue une 
bonne opportunité.

L’article en question prévoit que le chef de corps a la 
possibilité de confier au cas par cas des dossiers com-
plexes et délicats à un juge unique ou à une chambre 
à trois juges. 

Le chef de corps bénéficiera d’une large autonomie 
à cet effet. Par conséquent, de grandes différences de 
traitement des dossiers risquent d’apparaître entre les 
différentes cours d’appel. Il serait opportun de définir 
des critères clairs sur la base desquels le chef de corps 
pourra décider si une affaire doit être traitée par un ou 
par trois juges. En vue d’une plus grande égalité entre 
les justiciables, il pourrait également être intéressant 
de fixer un pourcentage d’affaires devant être traitées 
par un juge. 

À la demande des avocats certaines affaires peuvent 
d’ores et déjà être renvoyées à une chambre compo-
sée de trois juges. La mesure de la charge de travail 
a montré que la règle est appliquée très différemment 
par les différentes cours d’appel. À Bruxelles, environ 
20 % des affaires civiles sont jugées par un juge sié-
geant seul tandis que c’est le cas pour environ 60 % 
des procédures à Mons. Il n’est pas correct de traiter 
le justiciable différemment selon qu’il soit à Bruxelles 
ou à Mons. 

Le projet de loi prévoit que toutes les affaires pénales 
doivent être jugées en appel par une chambre compo-
sée de trois juges, sauf s’il ne s’agit que des aspects 
civils du dossier. Il serait bon de modifier l’article 109bis 
proposé et d’y ajouter qu’un juge siégeant seul traitera 
également les affaires pénales dont l’appel ne concerne 
plus que les aspects civils.

L’oratrice considère que les affaires pénales simples 
pourraient elles aussi être jugées par un juge unique. 
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beoordeeld. Er is geen reden om zo een groot verschil in 
de behandeling tussen de burgerlijke en strafrechtelijke 
zaken te maken. 

Om de werking van het gerecht doeltreffender te 
maken moeten nog bijkomende procedure wijzigingen 
worden aangebracht. Momenteel hebben rechters 
en advocaten enkel contact met elkaar tijdens de zit-
tingen. Zo zou het mogelijk moeten zijn dat de rechter 
bepaalde informaties (zoals de juiste naam of adres van 
de partijen) per mail aan de advocaten kan vragen om 
te verhinderen dat de zaak voor niet essentiële redenen 
volledig moet worden heropend. 

Het zou opportuun zijn, maar dat is niet in het ontwerp 
geregeld, in een betere regelgeving met betrekking 
tot de uitstellen te voorzien. 20 tot 25 % van de zaken 
worden een of twee maal uitgesteld wat een enorme 
bijkomende kost en tijdverlies veroorzaakt. 

d. Uiteenzetting van mevrouw Manuela Cadelli, 
voorzitter, en de heer Dominique Mougenot, bestuurder, 
van de “Association syndicale des magistrats”

De heer Dominique Mougenot, bestuurder, van de 
“Association syndicale des magistrats”, attendeert erop 
dat het afschaffen van de kamers met drie rechters een 
vergissing zou zijn. De rijkdom van de uitspraken die 
door meer dan een persoon worden gedaan zijn dat 
die het resultaat zijn van een confrontatie van verschil-
lende opvattingen. Een rechter moet steeds keuzes 
maken. In de eerste plaats moet hij de feiten van het 
dossier bepalen waarvoor hij de voorgelegde bewijzen 
moet beoordelen. Nadien moet hij vaststellen, tussen 
alle rechtregels die kunnen toegepast worden op die 
feiten, welke de meest adequate is. Gezien er constant 
keuzes moeten worden gemaakt betekent de collegi-
aliteit een meerwaarde zowel voor de rechter als voor 
de rechtzoekende. 

De confrontatie van ideeën laat de rechters toe de 
beslissing te verfijnen en te onderbouwen zowel voor de 
vaststelling van de feiten als de toepasbare rechtsregel. 
Voor de rechtzoekende geeft dit meer zekerheid want 
alle keuzes zijn subjectief en de rechtzoekende zal er 
beter tegen beschermd zijn als de rechter niet alleen 
oordeelt maar dat de beslissing collegiaal wordt geno-
men. Een beslissing genomen in een collegiale kamer 
heeft meer legitimiteit. 

Het vormend aspect van het zetelen met collega’s 
met meer ervaring kan niet voldoende onderstreept 
worden. Dit kan nooit geëvenaard worden door de the-
oretische opleiding. 

Rien ne justifie une différence de traitement si impor-
tante entre les affaires civiles et pénales. 

D’autres modifications de procédure devraient encore 
être apportées pour rendre le fonctionnement de la jus-
tice plus efficace; actuellement, les juges et les avocats 
n’ont des contacts les uns avec les autres qu’au cours 
de l’audience. C’est ainsi qu’il devrait être possible que 
le juge puisse demander certaines informations (telles 
que les noms et adresses exactes des parties) par e-
mail aux avocats afin d’éviter que l’affaire doive être 
rouverte pour des motifs non essentiels.

Il serait opportun, bien que la question ne soit pas 
réglée dans le projet, de prévoir une meilleure régle-
mentation concernant les reports. Il faut savoir que 20 à 
25 % des affaires sont reportées une ou deux fois, ce 
qui entraîne un énorme coût supplémentaire et une 
énorme perte de temps. 

d. Exposé de Mme  Manuela Cadelli, présidente, 
et M.  Dominique Mougenot, administrateur de l’ 
“Association syndicale des Magistrats”

M.  Dominique Mougenot, administrateur de 
l’“Association syndicale des Magistrats”, considère 
que ce serait une erreur de supprimer les chambres 
à trois juges. La richesse des décisions rendues par 
plus d’une personne réside dans le fait qu’elles sont 
le résultat d’une confrontation de différentes opinions. 
Un juge doit toujours faire des choix. En premier lieu, il 
doit déterminer les faits du dossier pour lesquels il doit 
apprécier les preuves soumises. Il doit ensuite déter-
miner la règle de droit adéquate parmi toutes celles 
qui sont susceptibles de s’appliquer à ces faits. Étant 
donné que des choix doivent être constamment opérés, 
la collégialité représente une plus-value tant pour le juge 
que pour le justiciable.

La confrontation d’idées permet aux juges d’affiner et 
d’étayer la décision tant pour l’établissement des faits 
que pour la règle de droit applicable. Elle offre une plus 
grande sécurité pour le justiciable, car tous les choix 
sont subjectifs et le justiciable sera mieux protégé contre 
cette subjectivité si le juge ne statue pas seul mais que 
la décision est prise collégialement. Une décision prise 
au sein d’une chambre collégiale a plus de légitimité.

On ne soulignera jamais assez que le fait de sié-
ger avec des collègues plus expérimentés a une 
valeur formative que la formation théorique ne pourra 
jamais égaler. 
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Met betrekking tot het advies van het openbaar minis-
terie wijst de spreker erop dat het beste bewijs van het 
nut van de aanwezigheid van het openbaar ministerie 
bij familiezaken duidelijk blijkt uit de voorbereidende 
werken van de wet die tot de oprichting van de familie en 
-jeugdrechtbanken heeft geleid. In die voorbereidende 
werken wordt een inventaris van de voordelen van de 
rol van het openbaar ministerie meegegeven (zie DOC 
53  682/012). Het zou niet verstaanbaar zijn dat het 
Parlement, na het belang van de rol van het openbaar 
ministerie voor de familie- en jeugdrechtbanken te heb-
ben onderstreept, al na twee jaar terugkrabbelt. 

De heer Mougenot gelooft niet dat de dagelijkse 
werkdruk het de rechter toe zal laten om, hoewel het 
ontwerp in die mogelijkheid voorziet, een advies te vra-
gen aan het openbaar ministerie. De enige garantie dat 
dit advies ook echt wordt gevraagd is dat het verplicht 
wordt opgelegd. 

Met betrekking tot artikel 806 van het Gerechtelijk 
Wetboek pleit de spreker ervoor dat voor de regeling 
van de verstekvonnissen naargelang de materie andere 
regels zouden gelden. Een vereenvoudiging van het 
verstek in zaken van koophandel is een goede zaak. 
In familierecht kunnen echter andere regels gelden. 
Het komt erop aan dat de rechtzoekende op de beste 
manier wordt beschermd, rekening houdend met het 
soort rechtsgeding. 

Mevrouw Manuela Cadelli, voorzit ter van de 
“Association syndicale des magistrats”, herinnert eraan 
dat de procedure de garantie van de doeltreffendheid 
van het rechtssysteem en de concretisering van de 
rechten van de rechtzoekende moet geven. Sommige 
van de voorgestelde wijzigingen zullen het werk van 
de griffies en van sommige magistraten verlichten wat 
positief is in het kader noodzakelijke besparingen. 

Als er gesleuteld wordt aan de procedure, moet 
men erover waken dat er geen enkele rechtswaarborg  
geschonden wordt. Zo is het perfect mogelijk om te ver-
zaken aan de verplichte betekening door de griffie van 
de datum van uitstel, voor zover de partijen aanwezig 
of vertegenwoordigd waren op de zitting. 

Wanneer er echter een veralgemening van de alleen-
zetelende rechter wordt ingevoerd en de aanwezigheid 
van het openbaar ministerie op de zittingen in sociale 
zekerheid en familiezaken niet meer verplichtend is, 
wordt wel aan de garantie voor de rechtzoekende ge-
raakt. De mate waarin aan de garantie wordt geraakt 
moet worden beoordeeld in het kader van het beoogde 
doel of het gezochte resultaat. Het in casu nagestreefde 
doel is louter en alleen besparingen realiseren. Er is 
geen echt doel in termen van justitieel beleid.

En ce qui concerne l’avis du ministère public, l’orateur 
fait observer que la meilleure preuve de l’utilité de la 
présence du ministère public dans les affaires familiales 
ressort clairement des travaux préparatoires de la loi qui 
a conduit à la création des tribunaux de la famille et de 
la jeunesse. Ces travaux préparatoires fournissent un 
inventaire des avantages du rôle joué par le ministère 
public (voir DOC 53 682/012). On ne comprendrait pas 
que le Parlement, après avoir vanté l’importance du 
rôle du ministère public devant le tribunal de la famille 
et de la jeunesse, fasse marche arrière deux ans après. 

M. Mougenot ne pense pas que la charge de travail 
quotidienne permettra au juge de demander un avis au 
ministère public, même si le projet prévoit cette pos-
sibilité. La seule manière de garantir que cet avis soit 
vraiment demandé est de le rendre obligatoire. 

En ce qui concerne l’article 806 du Code judiciaire, 
pour ce qui est du régime des jugements par défaut, 
l’orateur plaide pour l’application de règles différentes 
en fonction de la matière. Une simplification du défaut 
dans les dossiers de commerce est une bonne chose. 
En droit de la famille, d’autres règles peuvent cepen-
dant s’appliquer. Il importe de protéger le justiciable de 
la meilleure façon, compte tenu du type de procédure 
judiciaire. 

Mme Manuela Cadelli, présidente de l’Association 
syndicale des magistrats, rappelle que la procédure doit 
garantir l’efficacité du système juridique et la concréti-
sation des droits du justiciable. Certaines modifications 
proposées allègeront le travail des greffes et de certains 
magistrats, ce qui est positif dans le cadre des écono-
mies nécessaires. 

Si la procédure est modifiée, il convient de vérifier 
que l’on ne heurte pas la garantie d’un droit. Ainsi, si 
une remise contradictoire est accordée aux parties qui 
sont présentes ou représentées à l’audience, l’on peut 
sans risque supprimer l’obligation du greffe de notifier 
après l’audience la date de la remise.

Si l ’on instaure cependant une généralisation du 
juge unique et que la présence du ministère public aux 
audiences en matière de sécurité sociale et de droit 
de la famille n’est plus obligatoire, la garantie offerte 
au justiciable est cependant affectée. La mesure dans 
laquelle la garantie est affectée doit être appréciée dans 
le cadre de l’objectif visé ou du résultat escompté. En 
l’espèce, l’objectif poursuivi est seulement la réalisation 
d’économies. Il n’y a pas de réel objectif en termes de 
politique de justice. 
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Bij de oprichting van de familierechtbanken en de 
tuchtrechtbanken ging het om een politieke wil om jus-
titie te veranderen ten gunste van de burger. Er werd 
gezocht naar meer coherentie en rechtvaardigheid. Het 
is doeltreffender om alle materies die het familierecht 
aanbelangen in een enkele rechtbank onder te brengen 
met gespecialiseerd en specifiek opgeleid personeel. 
Ook bij de oprichting van de tuchtrechtbanken werd 
meer coherentie en de zekerheid van onpartijdigheid 
nagestreefd, wat positief is. Dit is justitiebeleid en dat is 
geen besparingsbeleid zoals het ter bespreking voorlig-
gend wetsontwerp.

Het is niet juist te denken dat bij het veralgemenen 
van de alleenzetelende rechter de capaciteit van de 
rechtbanken met drie zal worden vermenigvuldigd. 
Wat is trouwens de legitimiteit van de uitspraak van de 
in beroep tegen een beslissing van de politierechter of 
vrederechter, alleenzetelende rechter met weinig erva-
ring? Het gaat om het herbekijken van zaken die al zijn 
beoordeeld door personen die al jaren terreinervaring 
hebben en de door hen behandelde materies goed ken-
nen. Het is duidelijk dat een arrest dat door drie rechters 
wordt genomen beter gemotiveerd zal zijn. 

De voorgestelde wijzigingen zijn ingegeven door 
pragmatisme en omdat men niet steeds de meerwaarde 
ziet van de aanwezigheid van drie rechters of van het 
openbaar ministerie. Het is niet aan de wetgever om 
eventuele tekortkomingen (gebrek aan interesse of 
engagement) van sommige beroepsbeoefenaars op 
te lossen door hun aanwezigheid te schrappen. Het 
komt de korpschef toe om ervoor te zorgen dat zijn/
haar equipe correct werkt en daarom eventueel in de 
nodige opleiding te voorzien. De spreker is van oordeel 
dat er niet aan de garanties moet worden geraakt omdat 
sommige personen niet correct werken.

Op 25 juli 1985 werd een wet goedgekeurd waardoor 
er een veralgemening van de alleenzetelende rechter 
werd ingevoerd. In 1992  moest een reparatiewet die 
regel opnieuw wijzigen. Beroepen van de zaken van 
de politierechter en vrederechter worden opnieuw door 
een kamer met drie rechters behandeld teneinde de 
legitimiteit van de genomen beslissingen te bevorderen 
en de aanvaardingsgraad ervan te verhogen. Moet men 
dezelfde fout maken als in 1985, alleen omdat men 
wil besparen?

Bovendien moet erop gewezen worden dat er zelf 
stemmen op komen, onder meer van de heer Paul 
Martens voormalig voorzitter van het Grondwettelijk 
Hof, om de collegialiteit nog uit te breiden. In de huidige 
maatschappij wordt de beslissing die wordt door geno-
men door een enkel persoon niet meer aanvaard. Er is 

Lorsqu’il a été décidé de créer les tribunaux de la 
famille et les tribunaux disciplinaires, la volonté politique 
était de changer la justice en faveur du citoyen. On a 
cherché à accroître la cohérence et l’équité. Il est plus 
efficace de confier toutes les matières qui concernent le 
droit de la famille à un seul tribunal dans lequel travaille 
un personnel spécialisé et spécifiquement formé. Dans 
le cadre de la création des tribunaux disciplinaires, une 
cohérence accrue et une garantie d’impartialité ont éga-
lement été assurées, ce qui est positif. Il s’agit là d’une 
politique de justice et non d’une politique d’économies, 
comme c’est le cas dans le projet de loi à l’examen.

Il est erroné de penser que la généralisation du juge 
unique multipliera par trois la capacité des tribunaux. 
Quelle est d’ailleurs la légitimité de l’arrêt rendu en 
appel par un juge unique peu expérimenté contre une 
décision du juge du tribunal de police ou du juge de 
paix? Il s’agit de réexaminer des affaires qui ont déjà 
été jugées par des personnes qui ont des nombreuses 
années d’expérience du terrain et qui connaissent bien 
les matières dont elles ont à traiter. Il est clair qu’un arrêt 
qui est pris par trois juges sera mieux motivé. 

Les modifications proposées sont motivées par le 
pragmatisme et par le fait que l’on ne distingue pas 
toujours la plus-value qu’apporte la présence de trois 
juges ou du ministère public. Ce n’est pas au législateur 
de remédier aux manquements éventuels (un manque 
d’intérêt ou d’engagement) de certains titulaires de la 
profession en supprimant leur présence. Il appartient au 
chef de corps de veiller à ce que son équipe travaille 
correctement et à prévoir dès lors éventuellement la for-
mation nécessaire. L’oratrice considère qu’il ne convient 
pas de toucher aux garanties parce que certaines per-
sonnes ne travaillent pas correctement.

Le 25 juillet 1985, une loi instaurant une généralisa-
tion du juge unique était adoptée. En 1992, une loi de 
réparation devait modifier une nouvelle fois cette règle. 
Les recours concernant les dossiers traités par le juge 
du tribunal de police et le juge de paix sont désormais de 
nouveau examinés par une chambre composée de trois 
juges, en vue d’accroître la légitimité et l’intelligence 
des décisions prises. Faut-il commettre la même erreur 
qu’en 1985 pour des raisons d’économie?

Il y a en outre lieu de souligner que certaines voix, 
dont celle de M. Paul Martens, ancien président de la 
Cour constitutionnelle, s’élèvent même afin d’étendre 
encore davantage la collégialité. Dans la société 
actuelle, la décision qui est prise par une seule per-
sonne n’est plus acceptée. Il y a aujourd’hui plutôt 
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nu eerder een tendens om het debat uit te breiden en 
zo de legitimiteit van de beslissing te verhogen. 

Mevrouw Cadelli gaat niet akkoord met de in het 
wetsontwerp opgenomen mogelijkheid voor de korps-
chef, wanneer de alleenzetelende rechter wordt ver-
algemeend, om de lijst vast te stellen van de zaken 
die toch in een kamer met drie rechter zou moeten 
worden behandeld. Ze verwijst naar pagina 114 ( DOC 
54 1219/001) van het advies van de Raad van State. 
Dit voorstel is een afbreuk aan het principe van de “na-
tuurlijke” rechter, dit is de rechter die de zaak volgens 
de wet moet beoordelen. Volgens rechtspraak van het 
Europese Hof voor de Rechten van de Mens is de toe-
wijzing van de rechtszaken een essentieel element voor 
de onpartijdigheid van de rechtbanken. De natuurlijke 
rechter is bepaald door de wet. 

En indien de wetgever dit niet bepaalt moet dit in 
abstracto en zonder rekening te houden met de “bij-
zondere” aard van een dossier, worden vastgelegd in 
het algemeen werkingsreglement van de rechtbank. Die 
beslissing wordt hogerop genomen onafhankelijk van de 
verdeling/toewijzing van de zaken. De “Association syn-
dicale des Magistrats” zal die bepaling, indien ze wordt 
aangenomen, aanvechten voor het Grondwettelijk Hof. 

De spreker herinnert eraan dat de noodzaak van 
de aanwezigheid van het openbaar ministerie op de 
zittingen in familiezaken slechts twee jaar geleden op 
ondubbelzinnige wijze werd bevestigd naar aanleiding 
van de oprichting van de familierechtbank. Het openbaar 
ministerie oefent door middel van zijn adviesbevoegd-
heid een gerechtelijke functie uit. Het parket verdedigt 
de belangen van het kind – dat geen advocaat heeft 
– en waakt over de informatie-uitwisseling tussen de 
familierechtbank en de jeugdsectie van het parket. 

e.  U i teenzet t i ng De heer  Pau l  Dhaeyer, 
vertegenwoordiger van de Adviesraad van de 
magistratuur

De heer Paul Dhaeyer, vertegenwoordiger van de 
Adviesraad van de magistratuur, formuleert een aan-
tal opmerkingen en stelt een aantal wijzigingen voor 
aangaande:

— Artikel 59 betreffende de specifieke opleiding van 
de alleenzetelend rechter

Alle magistraten behoren een gepaste en kwaliteits-
volle, regelmatig georganiseerde opleiding te genieten.

— Artikel 66 betreffende de bij voorkeur toewijzing 
aan alleenzetelende raadsheren

une tendance à élargir le débat et à accroître ainsi la 
légitimité de la décision. 

Mme Cadelli ne souscrit pas à la possibilité que le 
projet de loi offre au chef de corps de fixer, en cas de 
généralisation du juge unique, une liste des affaires qui 
devraient quand même être traitées par une chambre 
composée de trois juges. Elle renvoie à la page 
114  (DOC 54  1219/001) de l’avis du Conseil d’État. 
Cette proposition enfreint le principe du juge “naturel”, 
à savoir le juge qui, selon la loi, doit se prononcer sur la 
cause. Selon la jurisprudence de la Cour européenne 
des droits de l’homme, l’attribution des affaires est un 
élément essentiel de l’impartialité des tribunaux. Le juge 
naturel est établi par la loi. 

Et si le législateur ne l’établit pas, il doit l’être de 
manière abstraite et sans considération pour la nature 
“particulière” d’un dossier, par le règlement gégéral du 
fonctionnement du tribunal. Cette décision est prise à 
un niveau supérieur, indépendamment de la répartition/
l’attribution des affaires. Si cette disposition du projet de 
loi est adoptée, l’Association syndicale des magistrats 
l’attaquera devant la Cour constitutionnelle. 

L’intervenante rappelle que la présence indispen-
sable du ministère public aux audiences en matière 
familiale a été confirmée sans ambigüité il y a deux ans 
lors de la création du tribunal de la famille. De par sa 
fonction d’avis, le ministère public exerce une compé-
tence juridictionnelle. Il garantit la défense des intérêts 
de l’enfant – qui n’a pas d’avocat – et veille à ce que 
les informations soient échangées entre le tribunal de 
la famille et la section jeunesse du parquet.

e. Exposé de M.  Paul Dhaeyer, représentant du 
Conseil consultatif de la magistrature

M. Paul Dhaeyer, représentant du Conseil consultatif 
de la magistrature, formule un certain nombre d’obser-
vations et propose plusieurs modifications concernant:

— L’article 59, qui porte sur la formation spécifique 
du juge unique

Tous les magistrats doivent pouvoir bénéficier d’une 
formation adéquate et de qualité organisée de façon 
régulière.

— L’article 66, qui porte sur l’attribution par préfé-
rence à des conseillers uniques en degré d’appel
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De Adviesraad stelt in deze de volgende wijziging 
voor: “De andere zaken worden toegewezen aan kamers 
met slechts één raadsheer in het hof. Wanneer de com-
plexiteit, het belang van de zaak of andere bijzondere, 
objectieve omstandigheden daartoe aanleiding geven, 
kunnen de voorzitters van de burgerlijke kamer met drie 
raadsheren zaken ambtshalve en geval per geval aan 
een kamer met drie raadsheren toewijzen.” 

Het is onbegonnen werk de complexiteit van een zaak 
vast te stellen bij het indienen van het verzoekschrift. 
De griffie van de rollen zou alle zaken op de inleidings-
zitting van een gespecialiseerde meervoudige kamer 
op het hof van beroep kunnen vaststellen. Vervolgens 
kan de voorzitter van een meervoudige kamer die het 
dossier zal bestuderen beslissen of de zaak door één of 
door drie raadsheren zal worden behandeld. De rol van 
de voorzitter is daarbij onontbeerlijk. Kamervoorzitter 
Andriaensen formuleerde het in zijn beleidsplan als 
volgt: “Vanaf de inleiding zouden de zaken al gese-
lecteeerd moeten zijn naargelang het spoedeisend 
karakter, de complexiteit en de aard van de zaak, zodat 
een meersporenbeleid mogelijk wordt. Dit maakt het 
mogelijk een onderscheid te maken tussen de zaken 
die in aanmerking komen voor mediatie of comparatie 
of voor een snelle afhandeling via korte debatten, voor 
de normale kalenderregeling of voor de complexe zaken 
via een voorbereidende zitting.”

Enkel wanneer de complexiteit, het belang van de 
zaak of andere bijzondere omstandigheden daartoe 
aanleiding geven zal de kamervoorzitter zaken ambts-
halve aan een kamer met drie raadsheren toewijzen. 
De partijen kunnen in voorkomend geval bij de inleiding 
van de zaak verzoeken hun zaak aan een meervoudige 
kamer toe te wijzen. Hierdoor blijft het principe van de 
toewijzing aan een alleenzetelend rechter of enkelvou-
dige kamer rechter ongemoeid. Het hoger beroep tegen 
een beslissing van de vrederechter behoort op dezelfde 
wijze te worden behandeld. 

— Artikel 78  betreffende artikel 383  van het 
Gerechtelijk Wetboek – mogelijkheid om eremagistra-
ten met prepensioen als plaatsvervangend magistraat 
aan te wijzen

De Adviesraad is het eens met de doelstelling maar 
wijst er wel op dat de invoering van nieuwe procedure-
regels gepaard gaat met regels die het sociaal statuut 
van de magistraat betreffen (inzake verloning, arbeids-
omstandigheden, enzovoort), waarover reeds een debat 
is gevoerd.

Le Conseil consultatif propose à cet égard la modi-
fication suivante: “Les autres causes sont attribuées à 
des chambres ne comprenant qu’un conseiller à la cour. 
Lorsque la complexité ou l’intérêt de l’affaire ou des 
circonstances spécifiques et objectives le requièrent, 
les présidents de la chambre civile à trois conseillers 
pourront attribuer, d’autorité, au cas par cas, les affaires 
à une chambre à trois conseillers.”

Il est impossible d’analyser la complexité éventuelle 
de l’affaire au stade du dépôt de la requête. Il serait 
dès lors préférable de prévoir que le greffe des rôles 
fixe toutes les affaires à l ’audience d’introduction 
d’une chambre spécialisée à plusieurs juges de la 
cour d’appel. Le président d’une chambre à plusieurs 
juges examinerait ensuite le dossier et pourrait décider 
d’attribuer l’affaire soit à une chambre à juge unique soit 
à une chambre à plusieurs juges. Le rôle du président 
est essentiel à cet égard. M. Andriaensen, président 
de chambre, l’a exprimé comme suit dans son plan 
stratégique: “Dès leur introduction, les affaires devraient 
être sélectionnées en fonction de leur degré d’urgence, 
de leur complexité et de leur nature, ce qui permettrait 
une politique à plusieurs voies qui rendrait possible la 
distinction entre les affaires qui sont appelées à être 
méditées et soumises à comparaison et celles qui 
exigent un traitement rapide au moyen de débats suc-
cincts, entre les affaires qui entrent dans un calendrier 
classique et les affaires complexes comportant une 
audience préparatoire.”

Ce n’est que lorsque la complexité ou l’intérêt de 
l’affaire ou des circonstances spécifiques le requièrent 
que le président de chambre peut attribuer d’autorité les 
affaires à une chambre à trois conseillers. Les parties 
peuvent, le cas échéant, demander expressément lors 
de l’introduction d’attribuer l’affaire à une chambre à 
plusieurs juges. Il n’est donc pas porté atteinte au prin-
cipe de l’attribution à un juge unique ou à une chambre 
siégeant à juge unique. L’appel d’une décision rendue 
par le juge de paix devrait être traité de la même façon.

— L’article 78 relatif à l’article 383 du Code judiciaire 
– possibilité pour les magistrats admis à la retraite avant 
l’âge légal et autorisés à porter le titre honorifique de 
leurs fonctions d’être magistrats suppléants

Le Conseil consultatif souscrit à l’objectif mais sou-
ligne que l’introduction de nouvelles règles de procédure 
peut interférer avec certaines règles qui concernent le 
statut social du magistrat (en matière de rémunération, 
de conditions de travail, etc.), à propos duquel un débat 
a déjà été mené.
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— Artikel 79  betreffende artikel 383bis van het 
Gerechtelijk Wetboek –  verlenging van ambt met 
zes maanden

De Adviesraad is, wat deze ontworpen regel betreft 
die geacht wordt de continuïteit van de dienst te garan-
deren, perplex. Het is geen goede zaak de termijn van 
zes maanden systematisch te verlengen, vermits dit de 
publicatie van de vactures met één jaar kan vertragen. 
De verlenging moet, om budgettaire en organisatorische 
redenen, absoluut een uitzonderingsmaatregel blijven. 
De toevoeging van het woordje “uitzonderlijk” is dan ook 
aan te raden in de volgende zin: “De machtiging voor een 
periode van maximum zes maanden die, uitzonderlijk, 
één maal hernieuwbaar is.”

— Artikel 80  betreffende artikel 383ter van het 
Gerechtelijk Wetboek – mogelijkheid om tot 70 of 73 jaar 
te werken 

De Adviesraad wijst er nogmaals op dat een derge-
lijke regel zijn plaats heeft in een debat over het sociaal 
statuut van de magistraat in het algemeen en over dat 
over het einde van de loopbaan in het bijzonder (magis-
traten ouder dan 67 jaar zouden bijvoorbeeld halftijds 
moeten kunnen worden ingeschakeld), niet in een debat 
over procedureregels. Een dergelijke mogelijkheid is 
perfect te verantwoorden om beroep te kunnen doen 
op ervaren en gespecialiseerde magistraten maar kan 
een probleem opleveren voor de functie als zodanig. 
Waarom wordt, in plaats van de korpschef hierover te 
laten beslissen, niet veeleer het collegiaal advies van 
het in grote arrondissementen opgericht directieco-
mité gevraagd?

— De onafhankelijkheid van de magistratuur

De regering heeft de mogelijkheid dat de minister 
richtlijnen kan uitvaardigen ingevolge een negatief ad-
vies van de Raad van State vervangen door de colleges 
van procureurs-generaal of procureurs des Konings 
dergelijke bevoegdheid te verlenen. Deze richtlijnen 
behoren alleen een algemene strekking te hebben en 
zouden nooit ertoe mogen leiden de jurisdictionele vrij-
heid van de individuele magistraat te beknotten. 

A.2.2. Vragen en opmerkingen van de leden

De heer Eric Massin (PS) uit zijn grote bezorgdheid 
over de bescherming van de rechtzoekende en dan 
vooral van de zwakke rechtzoekende. In de procedure 
van schuldinvordering worden weliswaar een reeks 
schulden uitgesloten maar ze blijft toepasbaar op een 
groot deel van de schulden. De magistraat verliest 
een deel van zijn bevoegdheid indien hetgeen voorligt 

— L’article 79 relatif à l’article 383bis du Code judi-
ciaire – prolongation des fonctions de six mois

Le Conseil consultatif est perplexe à l’égard de ce 
projet de règle censé assurer la continuité du service. Il 
n’est pas opportun de prolonger le délai de six mois de 
façon systématique, étant donné que cela peut retarder 
d’un an la publication des avis de vacance d’emploi. 
La prolongation doit, pour des raisons budgétaires et 
organisationnelles, rester une mesure tout à fait excep-
tionnelle. L’ajout des mots “à titre exceptionnel” est donc 
à conseiller dans la phrase suivante: “L’autorisation vaut 
pour une période de six mois maximum, renouvelable, 
à titre exceptionnel, une seule fois.”

— L’article 80 relatif à l’article 383ter du Code judi-
ciaire – possibilité de travailler jusqu’à 70 ou 73 ans

Le Conseil consultatif souligne une nouvelle fois 
qu’une telle règle aurait sa place dans un débat portant 
sur le statut social du magistrat en général, et sur la 
fin de carrière en particulier (les magistrats de plus de 
67 ans devraient pouvoir, par exemple, être employés à 
mi-temps), et non dans un débat portant sur des règles 
de procédure. Une telle possibilité peut parfaitement 
se justifier, notamment pour pouvoir faire appel à des 
magistrats expérimentés et spécialisés, mais elle peut 
aussi poser problème pour la fonction en tant que 
telle. Pourquoi, au lieu de laisser la décision au chef 
de corps, ne demande-t-on pas plutôt l’avis collégial 
du comité de direction mis en place dans les grands 
arrondissements?

— L’indépendance de la magistrature

À la suite d’un avis négatif du Conseil d’État, le 
gouvernement a décidé de confier aux collèges des 
procureurs généraux ou des procureurs du Roi et non 
plus au ministre la possibilité d’édicter des directives. 
Ces directives à portée purement générale ne devraient 
jamais pouvoir entraîner des restrictions à la liberté 
juridictionnelle du magistrat individuel.

A.2.2. Questions et observations des membres

M. Eric Massin (PS) se dit extrêmement inquiet pour 
la protection du justiciable et en particulier du justiciable 
vulnérable. Si toute une série de dettes sont exclues 
de la procédure de recouvrement de dettes, celles qui 
relèvent encore de son application restent néanmoins 
nombreuses. En prévoyant que seules les exceptions 
d’ordre public peuvent être soulevées d’office par le 
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wet wordt en hij ambtshalve alleen een exceptie van 
openbare orde kan opwerpen. Inzake het bevel tot 
betaling gelden soms zeer korte verjaringstermijnen. 
Medische honoraria zijn niet van openbare orde. Zal 
de gerechtsdeurwaarder dit moeten checken? Een 
schuldenaar die wordt veroordeeld zal mogelijkerwijs 
na één jaar niet door zijn ziekenfonds vergoed kunnen 
worden. Werd hiermee wel rekening gehouden? Dreigt 
men niet het broze evenwicht tussen de verschillende 
partijen te verstoren? De verplichting om conclusies 
voor te leggen die formeel onberispelijk zijn kan slechts 
voor advocaten gelden, niet voor de gewone rechtzoe-
kende die niet gevormd is om dergelijke conclusies op 
te stellen ofschoon velen hun eigen zaak zonder de 
tussenkomst van een advocaat behartigen. Wie gaat 
de rechtzoekende zonder advocaat hiervoor bijstaan? 
De sancties ingeval deze formele verplichting niet wordt 
nagekomen zijn verregaand en kunnen bij de rechtzoe-
kende een vertrouwensbreuk ten opzichte van de justitie 
teweegbrengen. In het sociale-zekerheidsrecht kunnen 
het college van procureurs-generaal of van procureurs 
des Konings richtlijnen uitvaardigen, maar auditeurs 
zouden in deze materies niet verplicht zijn advies te 
verstrekken? Dit is geen goede maatregel en zal leiden 
tot het schenden van de rechten van de zwakke recht-
zoekende. Vergeten we niet dat het net de auditeur is 
die vaak in plaats van de persoon met een handicap een 
gerechtelijke expertise vordert wanneer de persoon met 
een handicap dit niet uit eigen beweging doet.

Waarom wordt de voor de arbeidsrechtbank geldende 
procedure – waar de auditeur mondeling of schriftelijk 
advies verstrekt – niet uitgebreid? De suggestie door 
een van de genodigde sprekers om het directiecomité en 
niet de voorzitter van de rechtbank alleen te laten beslis-
sen over de verdeling van zaken aan een alleenzetelend 
rechter is goed. Het hoger beroep tegen een beslissing 
van de politierechtbank zou overigens ook door een al-
leenzetelend rechter behandeld kunnen worden.

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) vreest dat 
de systematische inschakeling van een alleenzetelend 
rechter en het niet verplicht verstrekken van adviezen 
door het openbaar ministerie ongewilde gevolgen zal 
hebben. De spreker wenst van de mensen uit de praktijk 
te vernemen of een college van drie rechters heus de 
zaken verdeelt zodat iedere zaak feitelijk slechts door 
een enkele rechter wordt beoordeeld. Toch heeft een 
college het voordeel dat over een aantal heikele punten 
een discussie kan plaatshebben. Deze werkwijze houdt 
derhalve een meerwaarde in. Kan een rechter na één 
jaar ervaring te hebben opgedaan in een college reeds 
alleen zetelen? Vaak is dit thans reeds het geval maar 
is dit in het licht van de complexiteit van de voorgelegde 
zaken wel wenselijk? Inzake de adviesverplichting zou 
de spreker graag concrete voorstellen ter wijziging 

magistrat, le projet de loi à l’examen prive ce dernier 
d’une partie de son pouvoir. Les délais de prescription 
en matière d’injonction de payer sont quelquefois très 
courts. Les honoraires médicaux ne sont pas d’ordre 
public. L’huissier de justice devra-t-il procéder à des 
vérifications à cet égard? Le débiteur condamné risque 
de ne pas pouvoir être remboursé dans l’année par sa 
mutualité. A-t-il été tenu compte de cet élément? Ne 
risque-t-on pas de rompre le fragile équilibre existant 
entre les différentes parties? L’obligation de déposer des 
conclusions irréprochables d’un point de vue formel ne 
peut être imposée qu’aux avocats et non aux nombreux 
justiciables qui souhaitent se défendre sans l’assistance 
d’un avocat mais ne sont pas formés à rédiger de tels 
actes. À qui ces justiciables pourront-ils s’adresser en la 
matière? Les sanctions prévues en cas de non-respect 
de cette obligation formelle sont très lourdes et risquent 
de miner la confiance du citoyen dans la justice. Le projet 
de loi à l’examen prévoit la possibilité, pour le collège 
des procureurs généraux ou le collège des procureurs 
du Roi, d’édicter des directives en matière de droit de 
la sécurité sociale, mais les auditeurs ne seraient pas 
tenus de rendre un avis en la matière. L’intervenant 
regrette cette mesure, qui entraînera une violation des 
droits du justiciable vulnérable. N’oublions pas que 
dans de nombreux cas, c’est précisément l’auditeur 
qui réclame une expertise judiciaire en lieu et place des 
personnes handicapées qui omettent de le faire.

Pourquoi la procédure valable devant le tribunal du 
travail — où l’auditeur remet un avis oral ou écrit — 
n’est-elle pas élargie? La suggestion, faite par l’un des 
orateurs, de confier non pas au seul président du tribunal 
mais au comité de direction le soin de décider de la 
répartition des affaires à un juge unique est une bonne 
idée. L’appel d’une décision du tribunal de police pour-
rait d’ailleurs également être traité par un juge unique.

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) craint que le 
recours systématique à un juge unique et l’absence 
d’obligation d’avis du ministère public n’entraînent 
des effets non désirés. L’intervenant souhaite que les 
acteurs de terrain lui indiquent si un collège de trois 
juges répartit vraiment les affaires de façon à ce que 
chaque cause soit réellement jugée par un seul juge. 
Cela étant, l’avantage d’un collège est de pouvoir ouvrir 
une discussion sur un certain nombre de points délicats. 
Cette approche comporte donc une plus-value. Un juge 
peut-il déjà, après une seule année d’expérience au sein 
d’un collège, siéger en qualité de juge unique? C’est 
déjà souvent le cas à l’heure actuelle, mais compte tenu 
de la complexité des affaires soumises aux juges, est-ce 
bien souhaitable? En ce qui concerne l’obligation d’avis, 
l’intervenant aimerait savoir s’il existe des propositions 
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vernemen. Welke meerwaarde kan die hebben? Thans 
oordelen de substituten zelf dat hun advies in 40 à 60 % 
van de gevallen nuttig is. Wat valt bij verstekvonnissen 
onder het begrip “openbare orde”? Kan de rechter de 
contractvoorwaarden nagaan? Een inbreuk op het con-
sumentenrecht sanctioneren? Buitensporige intresten 
verlagen? 

De heer Christian Brotcorne (cdH) is van oordeel dat 
ook moet worden nagedacht over het sociaal statuut 
van de magistraat voor het einde van diens loopbaan 
en over de rol van het openbaar ministerie in het alge-
meen. De spreker wenst van de vertegenwoordiger van 
de Adviesraad van de magistratuur te vernemen of er 
voorstellen worden overwogen om de loopbaan van ma-
gistraten niet alleen te verlengen maar ook leefbaarder 
te maken. In familie- en jeugdzaken heeft het advies van 
het openbaar ministerie ongetwijfeld een meerwaarde. 
Toch werd jammer genoeg de kans niet aangegrepen 
om de rol van het openbaar ministerie te herzien.

De mogelijke ongrondwettelijkheid van de voorge-
stelde maatregel over de adviesverplichting baart de 
spreker zorgen. Indien wat een van de genodigden heeft 
beweerd over de procedure in familie- en jeugdzaken 
klopt, zal de oprichting van familie- en jeugdrechtban-
ken, bedoeld om de zaken sneller te kunnen afhandelen, 
aan zijn doel voorbijschieten. Over het principe van de 
alleenzetelende rechter werd in de eerste helft van de 
tachtiger jaren en tijdens de vorige zittingsperiode geen 
consensus bereikt. Het is ten gronde geen oplossing 
voor het verminderen van de gerechtelijke achterstand. 
Het is maar zeer de vraag of de systematische inscha-
keling van een alleenzetelend rechter de kwaliteit en 
doeltreffendheid van vonnissen zal verhogen. In welke 
mate zou dit het geval kunnen zijn? Dat is de vraag die 
in de eerste plaats beantwoord dient te worden. 

De heer Egbert Lachaert (Open Vld) stelt dat een 
zaak met betrekking tot het sociaal of het familierecht 
die voor de arbeidsrechtbank en vervolgens voor het 
arbeidshof wordt behandeld in totaal reeds vier keer 
–  twee keer door een magistraat, een keer door het 
auditoraat en nog een keer door het auditoraat-generaal 
– onder de loep is genomen. Is het in die omstandig-
heden wel nodig een ambtshalve adviesverplichting 
op te leggen? Het negatief advies van de Nationale 
Arbeidsraad (NAR), waarnaar door een van de sprekers 
werd verwezen, werd de commissie niet meegedeeld. 
Indien een rechter in familiezaken een advies nuttig of 
nodig vindt, staat niets hem in de weg om het ook ef-
fectief te vragen, vooral in het licht van de complexiteit 
van die of gene zaak. Het wantrouwen ten opzichte van 
alleenzetelende rechters is lang niet altijd terecht. De 
praktijk om zaken onder de rechters die een college te 

de modification concrètes en cette matière. Quelle peut 
être la plus-value de cette obligation? À l’heure actuelle, 
les substituts estiment eux-mêmes que leur avis est utile 
dans 40 à 60 % des cas. Qu’entend-on, en matière de 
jugement par défaut, par la notion d’“ordre public”? Le 
juge peut-il vérifier les termes d’un contrat? Sanctionner 
une infraction au droit de la consommation? Baisser des 
taux d’intérêts exorbitants? 

M. Christian Brotcorne (cdH) estime qu’il faut éga-
lement réfléchir au statut social des magistrats en ce 
qui concerne la fin de leur carrière, ainsi qu’au rôle du 
ministère public en général. L’intervenant souhaite que 
le représentant du Conseil consultatif de la magistrature 
lui indique s’il existe des propositions qui visent non 
seulement à allonger la carrière des magistrats, mais 
aussi à la rendre plus vivable. En matière de famille et 
de jeunesse, l’avis du ministère public représente incon-
testablement une plus-value. Malheureusement, on n’a 
pas saisi la chance de revoir le rôle du ministère public. 

L’intervenant s’inquiète de l’éventuelle inconstitution-
nalité de la mesure proposée concernant l’obligation 
d’avis. S’il faut en croire les propos tenus par l’un des 
invités au sujet de la procédure en matière familiale et 
de la jeunesse, la création des tribunaux de la famille et 
de la jeunesse, qui visait à accélérer le traitement des 
affaires, manquera son objectif. Aucun consensus n’a 
été dégagé au sujet du principe du juge siégeant seul, 
ni dans la première moitié des années quatre-vingt ni au 
cours de la législature précédente. Il ne s’agit pas d’une 
solution de fond au problème de l’arriéré judiciaire. 
L’intervenant se demande si le recours systématique à 
un juge unique est de nature à améliorer la qualité et à 
renforcer l’efficacité des jugements et, si c’est le cas, 
dans quelle mesure. C’est à cette question qu’il convient 
de répondre en premier lieu.

M. Egbert Lachaert (Open Vld) fait observer qu’une 
affaire de droit social ou de droit familial qui a été traitée 
par le tribunal du travail puis par la Cour du travail aura 
déjà été examinée en tout quatre fois — deux fois par un 
magistrat, une fois par l’auditorat et une fois par l’audi-
torat général. Dans ces circonstances, est-il nécessaire 
de prévoir d’office une obligation d’avis? L’avis négatif 
du Conseil national du travail (CNT), auquel renvoie l’un 
des intervenants, n’a pas été communiqué à la commis-
sion. Si un juge aux affaires familiales estime utile ou 
nécessaire de demander un avis, rien ne l’empêche de 
le faire, surtout lorsqu’il s’agit d’une affaire complexe. 
La méfiance développée à l’égard des juges uniques 
n’est pas toujours justifiée, loin s’en faut. Il est normal 
que les dossiers soient distribués entre juges au sein 
d’un collège. Cette pratique de répartition des tâches 
a également cours dans les groupes politiques. Il n’est 
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verdelen is normaal. Ook in politieke fracties heeft een 
dergelijke taakverdeling plaats. Het is dus niet altijd 
nodig een zaak voor een college van drie rechters te 
brengen, temeer daar er grote regionale verschillen 
worden geconstateerd: in Brussel zou slechts 20 % aan 
een collegiale behandeling worden onderworpen, terwijl 
dit percentage in Bergen 60 % zou bedragen. Betekent 
dit soms dat de Brusselse werkwijze kwalitatief minder 
hoogstaand is dan de Bergense? 

De heer Raf Terwingen (CD&V) looft het engage-
ment van de genodigden voor de justitie, los van de 
technische beschouwingen. Het komt er tenslotte op 
aan zo efficiënt mogelijk te werken met de middelen die 
voorhanden zijn. De politiek hanteert andere parameters 
dan de justitie. Ook deze spreker begrijpt de heisa niet 
aangaande de systematische inschakeling van alleenze-
telende rechters, alsof vrede- en politierechters en ook 
een aantal rechters in eerste aanleg en in het beroeps-
hof geen kwalitatief hoogstaand werk zouden afleveren. 
Het werken met een college van drie rechters verhindert 
niet dat de zaken tussen hen worden verdeeld. De spre-
ker vraagt zich af of de colleges op een andere manier 
zouden kunnen worden georganiseerd. De mogelijk-
heid van de voorzitter van de rechtbank om zaken aan 
een alleenzetelend rechter toe te vertrouwen kan ook 
worden omgedraaid zodat, wanneer de noodzaak zich 
voordoet, beslist kan worden een bepaalde zaak, die 
aanvankelijk door een alleenzetelend rechter diende te 
worden behandeld, aan een college van drie rechters 
voor te leggen. Enige soepelheid is in deze naargelang 
van de complexiteit van een zaak geboden. De spreker 
twijfelt allerminst aan de meerwaarde van een advies 
van het openbaar ministerie maar is van oordeel dat de 
verplichting zelf geen meerwaarde biedt. Indien nodig 
zal de rechter zelf de aanwezigheid van het openbaar 
ministerie kunnen vorderen. Bovendien zijn er soms 
praktische problemen door de korte dagvaardingster-
mijn: in familiezaken op verzoekschrift bedraagt deze 
twee weken maar kan tot de dag voorafgaand aan de 
zitting op de rol worden ingeschreven. Was dit vroeger 
soms anders? Voor een dagvaarding in kort geding geldt 
een termijn van slechts drie dagen. De aanwezigheid 
van het openbaar ministerie, zelfs wanneer de zaak de 
dag nadien wordt behandeld, is een kwestie van orga-
nisatie, niet van verplichting.

Mevrouw Carina Van Cauter (Open Vld) stelt dat de 
systematische inschakeling van een alleenzetelend 
rechter geen probleem is, temeer daar de colleges 
met drie rechers blijven bestaan en een rol spelen in 
de vorming van magistraten. De uitwisseling van infor-
matie kan ook binnen sectoroverleg. De vorming van 
de magistraten mag niet als excuus worden gebruikt 

donc pas toujours nécessaire de porter l’affaire devant 
un collège de trois juges, d’autant qu’on observe des 
différences régionales importantes en la matière: à 
Bruxelles, seules 20 % des affaires sont confiées à une 
chambre collégiale, contre 60 % à Mons. Cela signifie-t-il 
que la méthode bruxelloise est de moins bonne qualité 
que la méthode montoise?

M.  Raf Terwingen (CD&V) loue l’engagement des 
orateurs en faveur de la justice, indépendamment des 
considérations d’ordre technique. Il s’agit en fin de 
compte de travailler le plus efficacement possible avec 
les moyens disponibles. La politique utilise d’autres 
paramètres que la justice. M. Terwingen ne comprend 
pas, lui non plus, l’émoi que suscite le recours systéma-
tique à des juges uniques, comme si les juges de paix 
et de police, de même qu’un certain nombre de juges 
de première instance et d’appel, n’effectuaient pas 
un travail de haute qualité. Le fait de travailler avec un 
collège de trois juges n’empêche pas que les affaires 
soient réparties entre eux. L’intervenant se demande 
si les collèges ne pourraient pas être organisés d’une 
autre manière. La décision du président du tribunal de 
confier des affaires, comme il en a la possibilité, à un 
juge unique pourrait aussi être renversée, de sorte qu’en 
cas de nécessité, on pourrait décider de soumettre une 
affaire déterminée, qui devait initialement être traitée par 
un juge unique, à un collège de trois juges. Une certaine 
souplesse est de mise en la matière, en fonction de la 
complexité des affaires. L’intervenant ne met absolu-
ment pas en doute la plus-value d’un avis du ministère 
public mais estime que l’obligation ne constitue pas 
elle-même une plus-value. Si nécessaire, le juge pourra 
lui-même requérir la présence du ministère public. Par 
ailleurs, la brièveté du délai de citation pose parfois cer-
tains problèmes pratiques: dans les matières familiales 
introduites par requête, ce délai est de deux semaines, 
mais l’inscription au rôle peut encore se faire jusqu’à la 
veille de l’audience. Était-ce différent auparavant? Pour 
une citation en référé, le délai n’est que de trois jours. La 
présence du ministère public, même lorsque l’affaire est 
traitée le jour qui suit, est une question d’organisation, 
pas d’obligation.

Mme Carina Van Cauter (Open Vld) indique que le 
recours systématique à un juge unique n’est pas un 
problème, d’autant que les collèges composés de trois 
juges continueront à exister et à jouer un rôle dans la 
formation des magistrats. Les échanges d’informations 
peuvent se faire au sein de la concertation sectorielle. 
La formation des magistrats ne peut donc être utilisée 
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om de efficiëntie van de justitie, budgettair maar ook 
kwalitatief, tegen te gaan. 

Inzake de staat van personen heeft de rechtzoekende 
de keuze tussen een college van drie rechters en een 
alleenzetelend rechter. De ervaring leert dat hij meestal 
kiest voor een alleenzetelend rechter. De verklaring 
hiervoor ligt voor de hand: een alleenzetelend rechter 
zal meer geneigd zijn een minnelijke schikking voor te 
stellen. De doorlooptijden moeten zo kort mogelijk wor-
den gehouden: het heeft geen zin uitspraken te doen 
over het ouderlijk gezag wanneer de kinderen inmid-
dels meerderjarig zijn geworden. Het advies van het 
openbaar ministerie in burgerlijke zaken, zoals de Raad 
van State voorstelt, is praktisch onuitvoerbaar ingeval 
van korte dagvaardingstermijn. Hebben de genodigden 
concrete voorstellen om tegemoet te komen aan de 
praktische bezwaren waarop zij tijdens hun onderzoek 
van het wetsontwerp – waarvan de oriëntatie niet ge-
wijzigd zal worden – zijn gestoten? Ten slotte wenst de 
spreekster het lid van de cdH eraan te herinneren dat 
tijdens vorige zittingsperiode, toen Melchior Wathelet 
(eveneens lid van het cdH) bevoegd staatssecretaris 
was, een voorstel werd aangenomen aangaande het 
principe van de alleenzetelende rechter. 

Mevrouw Goedele Uyttersprot (N-VA) onderstreept 
dat de voorgenomen besparing efficiëntiewinst en 
specialisatie impliceert, niet misbruik. Het principe van 
de alleenzetelende rechter zal niet voor een aardver-
schuiving zorgen wanneer men constateert dat ook een 
college met drie rechters de zaken onder elkaar verdeelt. 
Trouwens, het compromis bestaat erin dat een zaak 
toch nog aan een college van drie rechters kan worden 
voorgelegd. De spreekster wenst te vernemen hoe de 
grondwettelijk verankerde motiveringsplicht te rijmen 
valt met de sanctie slechts op genummerde argumenten 
van gestructureerde conclusies te moeten antwoorden. 
De spreekster mist vanwege de genodigden sugges-
ties betreffende het bevel tot betaling dat ongetwijfeld 
aanleiding zal geven tot werklastvermindering. Om zijn 
doel te bereiken, dient het voorstel te worden uitgebreid. 

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) is van oordeel dat 
de opportuniteit van wijzigingen om louter budgettaire 
redenen van het burgerlijk procesrecht een grondig 
politiek debat vereist.

Het lid wenst van de genodigden te vernemen wat hun 
mening is over de voorgenomen wijzigingen aangaande 
de nietigverklaringen. Dreigen deze niet de waarborg 
van de procedure te ondermijnen?

comme excuse pour entraver l’efficacité de la justice, 
du point de vue non seulement budgétaire mais aussi 
qualitatif. 

En ce qui concerne l’état des personnes, le justi-
ciable a le choix entre un collège de trois juges et un 
juge unique. L’expérience montre que le justiciable opte 
le plus souvent pour le juge unique. L’explication est 
simple: un juge unique sera davantage enclin à propo-
ser un règlement à l’amiable. Il faut par ailleurs veiller 
à ce que les délais de traitement soient aussi courts 
que possible: rendre un jugement en matière d’autorité 
parentale alors que les enfants sont devenus majeurs 
n’a aucun sens. L’avis du ministère public en matière 
civile, tel que le propose le Conseil d’État, est impossible 
à mettre en œuvre sur le plan pratique lorsque le délai 
de citation est court. Les orateurs ont-ils des proposi-
tions concrètes à faire afin de surmonter les obstacles 
pratiques auxquels ils se sont heurtés lors de l’examen 
du projet de loi (dont l’orientation ne sera pas modifiée)? 
L’intervenante souhaite enfin rappeler au membre du 
cdH qu’au cours de la précédente législature, lorsque 
Melchior Wathelet (également membre du cdH) était le 
secrétaire d’État compétent en la matière, une propo-
sition relative au principe du juge unique a été adoptée.

Mme  Goedele Uyttersprot (N-VA) souligne que 
l’économie envisagée implique un gain d’efficacité et 
une spécialisation, et qu’elle ne donnera pas lieu à 
des abus. Le principe du juge unique n’entraînera pas 
de bouleversement, puisqu’on constate que lorsqu’il 
y a un collège de trois juges, ceux-ci se répartissent 
également les affaires entre eux. D’ailleurs, dans le 
compromis, la possibilité de soumettre une affaire à 
un collège de trois juges est tout de même maintenue. 
L’intervenante souhaite savoir comment l ’obligation 
de motivation, qui est inscrite dans la Constitution, 
peut être conciliée avec la disposition prévoyant que le 
juge doit uniquement répondre aux arguments numé-
rotés apparaissant dans des conclusions structurées. 
L’intervenante indique enfin qu’elle aurait aimé que les 
orateurs fassent des suggestions relatives à l’injonction 
de payer qui entraînera certainement une réduction de 
la charge de travail. Si elle veut atteindre son objectif, 
la proposition doit être élargie.

Mme Laurette Onkelinx (PS) estime que l’opportunité 
d’apporter des modifications à la procédure civile pour 
des raisons purement budgétaires requiert un débat 
politique de fond. 

La membre demande aux invités quel est leur point 
de vue concernant les modifications envisagées rela-
tives aux annulations. Ne risquent-elles pas de miner 
la garantie de la procédure? 
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Wat de problematiek van de alleenzetelende rech-
ter of raadsheer betreft, is zij er altijd van overtuigd 
geweest dat een behandeling door een collegiale 
kamer een zekere rijkdom voor de debatten met zich 
meebrengt. De hoorzittingen hebben evenwel aange-
toond dat het “alleenzetelen” ook heel verrijkend kan 
zijn voor de betreffende rechter. Het voorstel werd 
gedaan om bij een veralgemeende toepassing van 
de alleenzetelende rechter in de wet te bepalen dat in 
complexe zaken deze rechter steeds aan zijn korps-
overste kan vragen om de zaak door een collegiale 
kamer te laten behandelen. Wanneer de korpsoverste 
dit weigert, dient hij dit te motiveren aan de hand van 
in de wet opgegeven weigeringsgronden. Wat is de 
mening van de genodigden over deze denkpiste?  
 
Voorts is mevrouw Onkelinx van oordeel dat een 
hervorming van eerste aanleg noodzakelijkerwijs een 
hervorming van het hoger beroep vereist. Zij wenst te 
vernemen of het veralgemenen van de alleenzetelende 
rechter invloed heeft op de visie van de genodigden ten 
aanzien van het hoger beroep?

Het lid deelt de bezorgdheden van de sprekers aan-
gaande de gevaren van de voorgenomen wijzigingen 
inzake het vonnis bij verstek.

Wat het optreden van het openbaar ministerie in 
burgerrechtelijke zaken betreft, stelt zij vast dat het 
College van het openbaar ministerie al te kennen heeft 
gegeven dat, hoewel hiertoe niet verplicht door het 
wetsontwerp, het in sociaalrechtelijke zaken en zaken 
betreffende minderjarigen steeds ambtshalve advies 
zal geven. Mevrouw Onkelinx meent echter dat bij 
een door het College van procureurs-generaal uitge-
vaardigde omzendbrief niet bepaald kan worden wan-
neer het openbaar ministerie al dan niet zal optreden. 
Zulks vereist een wetgevend ingrijpen. Net als de heer 
Brotcorne heeft zij twijfels over de grondwettelijkheid 
van een dergelijke omzendbrief. Kan de heer Neven 
hier meer duiding geven? 

A.2.3. Antwoorden en replieken

De heer Jean-François Neven, raadsheer in het 
arbeidshof te Brussel, geeft  het voorbeeld van geschil-
lendossiers betreffende gehandicapten waar in het ver-
leden de doorstroming door de FOD Sociale Zekerheid 
naar de rechtbank te Brussel niet altijd optimaal verliep. 
Het is dankzij het waakzaam optreden van het arbeids-
auditoraat dat hierin verandering is gekomen. 

De opgave in artikel 764, 10°, van het Gerechtelijk 
Wetboek van de zaken waarin een verplicht advies 

Concernant la problématique du juge ou du conseiller 
unique, elle a toujours été convaincue du fait qu’un trai-
tement par une chambre collégiale enrichit les débats 
dans une certaine mesure. Les auditions ont toutefois 
révélé que le fait de siéger seul peut également être 
très enrichissant pour le juge en question. Il a été pro-
posé qu’en cas d’une instauration généralisée du juge 
unique, il soit prévu dans la loi que ce dernier pourra 
toujours demander à son chef de corps de faire traiter 
une affaire complexe par une chambre collégiale. En 
cas de refus du chef de corps, ce dernier doit motiver 
sa décision au moyen des motifs de refus figurant dans 
la loi. Quel est l’avis des invités au sujet de cette piste 
de réflexion? 

Mme Onkelinx considère en outre qu’une réforme 
de la première instance requiert nécessairement une 
réforme de l’appel. Elle souhaite savoir si la généralisa-
tion du juge unique a une influence sur le point de vue 
des invités à l’égard de l’appel. 

La membre partage les préoccupations des orateurs 
concernant les dangers que pourraient représenter 
les modifications envisagées en matière de jugement 
par défaut. 

Quant à l’intervention du ministère public dans les 
affaires civiles, elle constate que le Collège du minis-
tère public a déjà fait savoir qu’il émettra toujours un 
avis d’office dans les affaires relatives au droit social 
et celles concernant des mineurs, bien qu’il n’y soit 
pas contraint par le projet de loi. Mme Onkelinx estime 
néanmoins qu’une circulaire du Collège des procureurs 
généraux ne peut déterminer les cas dans lesquels le 
ministère public interviendra et ceux où il n’interviendra 
pas. Cette tâche incombe au législateur. Tout comme 
M. Brotcorne, elle doute de la constitutionnalité d’une 
telle circulaire. M. Neven peut-il apporter plus de préci-
sions à cet égard? 

A.2.3. Réponses et répliques

M. Jean-François Neven, conseiller à la cour du tra-
vail de Bruxelles, donne l’exemple du contentieux des 
perdsonnes handicapées dans lequel la transmission 
des dossiers par le SPF Sécurité sociale au tribunal de 
Bruxelles n’a pas toujours été optimale par le passé. 
Un changement est intervenu à cet égard grâce à la 
vigilance de l’auditorat du travail. 

La mention à l’article 764, 10°, du Code judiciaire, des 
affaires dans lesquelles un avis obligatoire du ministère 



1831219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

van het openbaar ministerie vereist is, biedt volgens 
hem de grootst mogelijke zekerheid voor de rechts-
onderhorige. Een dergelijke lijst kan vanzelfsprekend 
altijd bij wet worden gewijzigd; dit heeft de wetgever 
bijvoorbeeld in 2005 gedaan door te bepalen dat het 
advies van het openbaar ministerie niet meer vereist 
is in arbeidsongevallen alsook in geschillen tussen 
werkgevers en de RSZ. Het evenwel overlaten aan het 
College van procureurs-generaal om te bepalen in welke 
zaken er moet overgegaan worden tot onderzoek en 
advies zou een vergissing zijn. Deze zienswijze heeft 
niet met wantrouwen ten aanzien van het College van 
procureurs-generaal te maken maar met de vrees dat 
het College bij de opmaak van een dergelijke lijst niet 
genoeg rekening zal houden met de goede werking van 
de arbeidsrechtbanken. 

In voorkomend geval zouden de arbeidsrechtbanken 
ook kunnen beslissen om systematisch aan het open-
baar ministerie een onderzoek of een advies te vragen. 
Dit zou echter nefast kunnen zijn voor de werksfeer 
tussen de rechtbank en het auditoraat, dat zich gecon-
fronteerd ziet met de verzoeken van de rechtbank en 
de richtlijnen in tegenovergestelde zin van het College.

Betreffende de (on)grondwettelijkheid van een derge-
lijke omzendbrief verduidelijkt de spreker dat overeen-
komstig artikel 151, § 1, van de Grondwet het openbaar 
ministerie een zekere autonomie geniet. Voorliggende 
kwestie betreft echter niet de interne organisatie van 
het openbaar ministerie maar wel de werking van de 
arbeidsrechtbanken en de bescherming van de rechten 
van de sociaal verzekerden. Daarom kan geen beroep 
worden gedaan op dit grondwetsartikel. Overeenkomstig 
artikel 157, derde lid, van de Grondwet betreft de orga-
nisatie van de arbeidsgerechten een bevoegdheid van 
de federale wetgever. Evenmin kan in het licht van deze 
bepaling deze aangelegenheid toevertrouwd worden 
aan het College van procureurs-generaal. Voorts be-
paalt artikel 108 van de Grondwet dat de Koning zorgt 
voor de uitvoering van de wetten. 

De vraag werd gesteld of 4  standpunten (van de 
rechter en het openbaar ministerie in eerste aanleg 
en van de magistraat en het openbaar ministerie in 
beroep) niet teveel van het goede is. De spreker merkt 
op dat dankzij de door het arbeidsauditoraat aan de 
arbeidsrechtbanken overgezonden informatie er weinig 
beroepen worden ingesteld tegen vonnissen betreffende 
de sociale zekerheid. De spreker pleit dan ook voor de 
handhaving van de huidige situatie met dien verstande 
dat altijd overwogen kan worden om de in artikel 764, 
10°, van Gerechtelijk Wetboek opgegeven lijst te herzien.

Tot slot, verduidelijkt hij dat de Nationale Arbeidsraad 
op 29 mei 2015 een brief met haar bezorgdheden over 

public est requis, offre selon lui la sécurité maximale au 
justiciable. Ce type de liste peut évidemment toujours 
être modifiée par la loi; ce que le législateur a fait, par 
exemple, en 2005 en prévoyant que l’avis du ministère 
public n’est plus requis en cas d’accidents du travail 
ni en cas de litige entre les employeurs et l’ONSS. Ce 
serait toutefois une erreur de laisser au Collège des 
procureurs généraux le soin de déterminer dans quelles 
affaires il faut procéder à une information et à un avis. 
Ce point de vue n’est pas dicté par la méfiance à l’égard 
du Collège des procureurs généraux mais par la crainte 
que le Collège ne tienne pas suffisamment compte du 
bon fonctionnement des tribunaux du travail lors de 
l’élaboration de ce type de liste.

 
Le cas échéant, les tribunaux du travail pourraient 

également décider de demander systématiquement 
une information ou un avis au ministère public, ce qui 
pourrait toutefois nuire aux relations professionnelles 
entre le tribunal et l’auditorat du travail qui se trouverait 
coincé entre les demandes du tribunal et les directives 
en sens contraire du Collège. 

Concernant le caractère constitutionnel ou inconsti-
tutionnel d’une circulaire de ce type, l’orateur précise 
que le ministère public jouit d’une certaine autonomie 
conformément à l’article 151, § 1er, de la Constitution. 
La question en débat ne concerne toutefois pas l’orga-
nisation interne du ministère public mais bien le fonc-
tionnement des tribunaux du travail et la protection des 
droits des assurés sociaux. Cet article de la Constitution 
ne peut dès lors pas être invoqué. Conformément à 
l’article 157, alinéa 3, de la Constitution, l’organisation 
des juridictions du travail relève de la compétence du 
législateur fédéral. À la lumière de cette disposition, 
cette matière ne peut pas non plus être confiée au 
Collège des procureurs généraux. L’article 108 de la 
Constitution prévoit en outre que le Roi se charge de 
l’exécution des lois. 

Il a été demandé si quatre points de vue (du juge et 
du ministère public en première instance et du magis-
trat et du ministère public en appel), ce n’est pas un 
peu exagéré. L’orateur fait observer que grâce aux 
informations transmises par l’auditorat du travail aux 
tribunaux du travail, peu de recours sont interjetés contre 
des jugements en matière de sécurité sociale. Il plaide 
dès lors pour le maintien de la situation actuelle, étant 
entendu que l’on peut toujours envisager de revoir la 
liste figurant dans l’article 764, 10°, du Code judiciaire.

Enfin, il précise que le Conseil national du travail 
a envoyé, le 29  mai  2015, une lettre exposant ses 
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dit wetsontwerp naar de minister van Justitie heeft 
gestuurd. Naar aanleiding van deze brief heeft een 
ontmoeting plaatsgevonden. Na afloop van deze verga-
dering lijkt iedereen bij zijn standpunt te zijn gebleven. 

Mevrouw Isabelle Schyns, rechter in de familie-
rechtbank te Brussel, uit ernstige reserves over de 
structurering van conclusies en de toepasbaarheid 
ervan op de personen die geen beroep doen op een 
advocaat. In veel zaken verschijnen rechtsonderhorigen 
in persoon. Zij doen hun verhaal, dat zij veelal niet op 
schrift hebben gesteld, aan de rechter. Bijvoorbeeld 
inzake alimentatievorderingen zijn er echter belangrijke 
regels die gevolgd moeten worden. Als rechter kan zij 
voorstellen om een advocaat te raadplegen, in tussentijd 
noteert zij het verzoek en geeft ze antwoorden op de 
vragen. Een vonnis dat volledig en begrijpelijk is voor de 
rechtsonderhorige geeft het minst aanleiding tot beroep. 

Wat de collegialiteit betreft, stipt zij aan weinig erva-
ring te hebben met collegiale kamers. Het is gebruikelijk 
dat alle rechters van de collegiale kamer het dossier 
bestuderen. Na de pleidooien vindt er een bespreking 
plaats over de richting waarin de beslissing moet gaan. 
Een magistraat schrijft het vonnis en legt het voor aan 
de anderen. Naar aanleiding van de herlezing wordt het 
ontwerp soms aangepast. 

De spreekster is de mening toegedaan dat de aan-
wezigheid van de procureur des Konings ter zitting 
in het overgrote deel van de zaken, eerder in 60  % 
dan in 40  %, een belangrijke meerwaarde heeft. De 
procureur des Konings of de substituut voert vaak 
elementen aan waarvan de rechter geen kennis 
heeft. In tegenstelling tot de rechter kan de procureur 
bovendien tijdens de debatten stelling innemen. De 
partijen binden hierna vaak hun eisen in, wat de tot-
standkoming van een akkoord alleen maar bevordert.  
Wat de gevallen (40  %) betreft waarin een optreden 
van het openbaar ministerie niet nuttig is, meent zij dat 
dit eerder een kwestie van de interne organisatie van 
een rechtbank betreft. De spreekster verduidelijkt dit 
aan de hand van het volgende voorbeeld: in de familie-
rechtbank te Brussel worden alle geschillen waarvan 
men bij de aanvang weet dat de procureur des Konings 
geen advies moet geven, zoveel mogelijk in eenzelfde 
speciale zitting verzameld. In dezelfde optiek is het ook 
de bedoeling dat vanaf september in zaken ingeleid bij 
verzoekschrift waar voldoende tijd beschikbaar is om 
elementen voor advies over te zenden aan het parket, 
het parket de familierechtbank te kennen geeft of het al 
dan niet aanwezig wenst te zijn ter zitting. De spreekster 
vestigt de aandacht van de leden erop dat de redactie 
van een schriftelijk advies vaak een zwaardere opdracht 
is voor het parket dan ter zitting aanwezig te zijn. 

préoccupations concernant le projet de loi à l’examen au 
ministre de la Justice. Une rencontre a eu lieu à la suite 
de ce courrier. Il semble qu’au terme de cette réunion, 
chacun ait campé sur ses positions. 

Mme Isabelle Schyns, juge au tribunal de la famille 
de Bruxelles, émet de sérieuses réserves concernant 
la structuration des conclusions et l ’applicabilité de 
celles-ci aux personnes qui ne font pas appel à un 
avocat. Dans de nombreuses affaires, les justiciables 
comparaissent en personne. Ils expliquent leur situation 
au juge, souvent sans avoir rien mis par écrit. En matière 
de créances alimentaires par exemple, il y a cepen-
dant des règles importantes qui doivent être suivies. 
En sa qualité de juge, elle peut proposer de consulter 
un avocat; dans l’intervalle, elle note la demande et 
répond aux questions. Le jugement qui est complet et 
compréhensible pour le justiciable est celui qui donne 
le moins lieu à un recours.

En ce qui concerne la collégialité, elle indique n’avoir 
guère d’expérience des chambres collégiales. Il est 
d’usage que tous les juges de la chambre collégiale 
étudient le dossier. Après les plaidoiries, un débat a 
lieu concernant la direction dans laquelle doit aller la 
décision. Un magistrat rédige le jugement et le soumet 
aux autres. À la suite de la relecture, le projet est par-
fois adapté.

L’oratrice estime que la présence du procureur du Roi 
à l’audience présente une plus-value considérable dans 
la grande majorité des affaires, plutôt dans 60 % que 
dans 40 % de ces dernières. Le procureur du Roi ou le 
substitut invoque souvent des éléments dont le juge n’a 
pas connaissance. Contrairement au juge, le procureur 
peut en outre prendre position durant les débats après 
quoi les parties modèrent souvent leurs exigences, ce qui 
est absolument favorable à la conclusion d’un accord.  
En ce qui concerne les cas (40 %) dans lesquels l’inter-
vention du ministère public n’est pas utile, elle considère 
qu’il s’agit plutôt d’une question d’organisation interne 
d’un tribunal. L’oratrice précise ce point à la lumière de 
l’exemple suivant: au tribunal de la famille de Bruxelles, 
tous les litiges dont on sait d’emblée qu’ils ne doivent 
pas faire l’objet d’un avis du procureur du Roi sont 
groupés autant que possible dans une même audience 
spéciale. Dans la même optique, à partir de septembre, 
le parquet fait également savoir au tribunal de la famille 
s’il souhaite ou non être présent à l’audience pour les 
affaires introduites par voie de requête dans lesquelles 
on dispose de suffisamment de temps pour transmettre 
des éléments pour avis au parquet. L’oratrice attire 
l ’attention des membres sur le fait que la rédaction 
d’un avis écrit est souvent une tâche plus lourde pour 
le parquet que d’être présent à l’audience. 
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In de familierechtbank te Brussel worden de zaken 
die bij dagvaarding worden ingeleid en waar derhalve 
de aanwezigheid van het openbaar ministerie vereist 
is zoveel mogelijk op eenzelfde tijdstip behandeld. Het 
kan gebeuren dat het openbaar ministerie om uitstel 
vraagt teneinde meer tijd te bekomen om de kwestie te 
onderzoeken. De organisatie van een dergelijke bijko-
mende zitting op een zo kort mogelijke termijn is echter 
niet altijd eenvoudig: er moet een lokaal beschikbaar 
zijn, een griffier en het parket moeten aanwezig zijn. 
Zeker in Brussel zorgt dit voor de nodige kopbrekens. 
Het is daarom belangrijk dat een inleidende zitting zo 
efficiënt mogelijk verloopt en dat de zetel en het parket 
rationele afspraken maken. Dergelijk overleg vindt in de 
familierechtbank te Brussel plaats. 

Tot slot vestigt zij de aandacht op het belang van het 
vertrouwen, zeker in familiezaken, van de rechtsonder-
horige in het justitieel apparaat. Het is belangrijk dat 
hij weet dat zijn dossier volledig onderzocht wordt. De 
elementen die het parket aanbrengen, dragen hiertoe 
op fundamentele wijze bij. Niemand is gebaat met halve 
maatregelen.

Mevrouw Cécile Lefebve, eerste voorzitter van het 
hof van beroep te Bergen, antwoordt dat ook zij zich 
de volgende twee vragen stelt:

— quid als er geen advocaat is? 

— quid als de conclusies niet gestructureerd zijn, en 
waarom wordt ter zake in het wetsontwerp niet in een 
sanctie voorzien?

De spreekster geeft aan dat zij in de nota die zij in 
april 2015 aan de minister van Justitie heeft bezorgd, had 
voorgesteld artikel 744 aan te vullen als volgt: “à défaut 
et si les conclusions ont été signées par un avocat, le 
juge ne devra statuer que sur les chefs de demandes 
reproduits en termes de dispositif et ne devra répondre 
qu’aux moyens clairement invoqués.”. 

In elk geval zal de rechter die geconfronteerd wordt 
met conclusies die niet in overeenstemming zijn met 
de nieuwe wettelijke structuur van het ontwerp en 
neergelegd werden door een rechtzoekende zonder ad-
vocaat, deze moeten lezen en een positieve motivering 
moeten opstellen. De rechten van verdediging van de 
rechtzoekende worden dus gevrijwaard. De bedoeling 
van de structurering van de conclusies is te voorkomen 
dat hoger beroep en cassatieberoep wordt ingesteld 
tegen arresten die niet ingaan op een middel dat een 
advocaat in zijn ingewikkeld opgestelde conclusies 
heeft aangevoerd. Dát is de bedoeling van de wet; ofwel 
worden de bepalingen behouden, ofwel worden ze in 
die zin gewijzigd.

Au tribunal de la famille de Bruxelles, les affaires 
introduites par citation et pour lesquelles la présence 
du ministère public est par conséquent requise sont 
traitées au même moment dans la mesure du possible. 
Il peut arriver que le ministère public demande un report 
afin d’obtenir plus de temps pour examiner la question. 
L’organisation d’une audience supplémentaire de ce 
type dans un délai minimum n’est toutefois pas toujours 
aisée: un local doit être disponible, un greffier et le par-
quet doivent être présents, ce qui cause d’inévitables 
casse-tête à Bruxelles certainement. Il importe dès lors 
qu’une audience introductive se déroule de la manière 
la plus efficace possible et que le siège et le parquet 
fassent des accords rationnels. Une telle concertation 
a lieu au tribunal de la famille de Bruxelles. 

Elle attire enfin l ’attention sur l ’importance de la 
confiance du justiciable dans l’appareil judiciaire, a for-
tiori dans les affaires familiales. Il est important que ce 
dernier sache que son dossier est examiné de manière 
exhaustive. Les éléments que le parquet invoque y 
contribuent fondamentalement. Des demi-mesures ne 
sont bénéfiques pour personne.

Mme Cécile Lefebve, première présidente de la cour 
d’appel de Mons, répond qu’elle rejoint totalement les 
deux objections suivantes:

— Quid s’il n’y a pas d’avocat? 

— Que fait-on si les conclusions ne sont pas struc-
turées et pourquoi n’y a-t-il pas une sanction prévue 
par la loi? 

Elle signale que, dans la note qu’elle a remise au 
ministre de la Justice en avril 2015, elle avait proposé 
d’ajouter à l’article 744 le paragraphe suivant: “à défaut 
et si les conclusions ont été signées par un avocat, le 
juge ne devra statuer que sur les chefs de demandes 
reproduits en termes de dispositif et ne devra répondre 
qu’aux moyens clairement invoqués.” 

De toute façon, si des conclusions ne répondant pas 
à la nouvelle structure légale du projet étaient déposées 
par un justiciable sans avocat, le juge devrait évidem-
ment les lire et rédiger une motivation positive. Les droits 
de la défense du justiciable seront donc préservés. Le 
but de la structuration des conclusions est d’éviter des 
recours en appel et en cassation contre des arrêts qui 
n’auraient pas retrouvé, dans le méandre des conclu-
sions, le moyen qu’un avocat aurait indiqué. C’est 
l’objectif de la loi. Soit on maintient ce qui a été prévu, 
soit on réalise une réforme en ce sens.
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Met betrekking tot het probleem van een alleenzete-
lende rechter in een als college samengestelde kamer 
werd gevraagd hoe een dergelijke kamer werkt. Die 
vraag is uiteraard aan bod gekomen bij de meting van 
de werklast van de hoven van beroep. De indieners 
van het rapport ter zake kwamen tot de bevinding dat 
een arrest in een aantal fasen tot stand komt. Eerst 
en vooral wordt het dossier voorbereid; zelfs in een 
kamer met drie rechters wordt het dossier voorbereid 
door één van de drie. Vervolgens worden de pleidooien 
aanhoord; in een kamer met drie rechters moet dat door 
alle drie gebeuren. De drie rechters nemen deel aan de 
beraadslaging, het ontwerp van vonnis of arrest wordt 
door één rechter opgesteld en het ontwerp wordt ook 
door de drie rechters herlezen. Daaruit blijkt reeds dat 
de magistraten die met drieën zitting houden, de ont-
werpen van de anderen moeten nalezen, wat behoorlijk 
arbeidsintensief is.

Hoe kan de te verwachten productiviteitsstijging in 
het geval van een alleenzetelende rechter worden in-
geschat? De makers van het werklastrapport hebben 
ook die vraag proberen te beantwoorden en zijn tot de 
bevinding gekomen dat de productiviteitswinst 50  % 
zou bedragen. Die uitkomst is echter zeer betwistbaar, 
omdat de onderzoekers het werk hebben ondergewaar-
deerd dat wordt besteed aan de redactie van het ont-
werp, wellicht omdat men in andere hoven van beroep 
nauwelijks ervaring heeft met alleenzetelende rechters. 
Op grond van haar ervaring meent de spreekster dat de 
productiviteitswinst maximum 25 tot 30 % zou bedragen.

De heer Christian Brotcorne (cdH) vraagt hoeveel 
rechtszittingen met een alleenzetelende rechter en 
hoeveel rechtszittingen met een kamer met drie rechters 
wekelijks plaatsvinden in het hof van beroep te Bergen.

Mevrouw Cécile Lefebve antwoordt dat die vraag 
zeer moeilijk kan worden beantwoord. De magistraten 
hebben er zitting zowel alleen als met drie, wat zeer 
nuttig is omwille van die gewaardeerde collegialiteit; bij 
die gelegenheid kunnen ze zelfs hun eigen dossier ter 
sprake brengen. Bij de ontmoeting met collega’s kan 
daarover worden gepraat. Daarenboven zijn de magis-
traten gespecialiseerd: er is een kamer gespecialiseerd 
in fiscaal recht, één in handelsrecht en er zijn burgerlijke 
kamers; de specialisatie wordt dus in acht genomen. 
Wanneer de magistraten met z’n drieën zijn, hebben 
ze zitting driemaal per week; één keer per week treden 
ze op als alleenzetelende rechter (min enkele rechtszit-
tingen per jaar). In Brussel en Antwerpen hebben de 
magistraten tweemaal per week zitting met z’n drieën 

En ce qui concerne le problème d’un juge unique 
dans une chambre collégiale, une question a été posée 
concernant la manière dont se passe le travail d’une 
chambre collégiale. Lorsque la mesure de la charge 
de travail des cours d’appel a été faite, cette question a 
évidemment été analysée et les auteurs du rapport ont 
défini différents moments dans l’élaboration d’un arrêt. 
D’abord, il y a la préparation du dossier: même dans 
une chambre à trois, c’est un des trois juges qui prépare 
le dossier. Vient ensuite l’audience de plaidoirie: dans 
une chambre à trois, trois magistrats doivent entendre 
les plaidoiries; le délibéré se fait à trois, le projet du 
jugement ou d’arrêt est rédigé par un magistrat et la 
relecture du projet se fait à trois aussi. Ceci montre déjà 
que les magistrats qui siègent à trois doivent relire les 
projets des autres, ce qui représente un travail qui n’est 
vraiment pas négligeable. 

Comment pourrait-on vérifier le gain de productivité 
qu’on pourrait attendre du fait qu’un juge siège seul? 
Les auteurs de la mesure de la charge de travail se sont 
aussi penchés sur cette question et sont parvenus à la 
conclusion que le gain de productivité serait de 50 %, 
ce qui est très contestable: on n’a pas suffisamment 
valorisé le travail de rédaction du projet, ce qui est proba-
blement dû au fait que, dans d’autres cours d’appel, il y 
a très peu d’expérience en matière de conseiller unique. 
Selon l’expérience de l’oratrice, le gain de productivité 
serait de 25 à 30 % maximum. 

M.  Christian Brotcorne  (cdH) demande combien 
d’audiences il y a par semaine à la cour d’appel de Mons 
selon les deux compositions (juge unique et chambre 
à trois conseillers).

Mme Cécile Lefebve répond que c’est une question 
très délicate. Les magistrats y siègent à la fois à trois 
et seul, ce qui est très utile parce qu’ils ont cette collé-
gialité appréciée et ils peuvent même à cette occasion 
parler de leur dossier personnel. Quand on rencontre 
ses collègues, on peut en parler. Et ils sont spécialisés: 
il y a une chambre de droit fiscal, une chambre de droit 
commercial et des chambres civiles, de sorte que la 
spécialisation est respectée. Quand ils sont à trois, ils 
siègent trois fois par semaine; ils siègent une fois par 
semaine seul (moins quelques audiences par an). A 
Bruxelles et à Anvers, les magistrats siègent deux fois 
par semaine à trois et ils siègent seul une fois toutes les 
trois semaines. Dans ce cas-là, il n’y a donc pas de gain 
de productivité, mais les dossiers les plus importants, 
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en eenmaal om de drie weken alleen. In die gevallen 
is dus geen sprake van productiviteitswinst, maar de 
belangrijkste, de meest ingewikkelde en de meest 
kiese zaken worden door drie magistraten behandeld 
(waarbij de dossiers op een niet-willekeurige manier 
worden verdeeld).

De eerste voorzitters zullen nog steeds het advies van 
de advocaten inwinnen. De eerste voorzitter dan wel de 
voorzitter van de rechtbank zou — zelf of op verzoek 
van de partijen — kunnen ingaan op de vraag van de 
advocaten, omdat zij weten welke dossiers belangrijk en 
bijzonder ingewikkeld zijn. Anderdeels ziet een rechter 
bij het voorbereiden van zijn rechtszitting vrij snel in 
welke dossiers belangrijk zijn, met name op grond van 
de voor het pleidooi gevraagde tijd. Mocht men echter 
ook aan de advocaten de mogelijkheid bieden de aan-
wezigheid van drie magistraten te vragen, zal zulks in de 
praktijk waarschijnlijk niet tot een overrompeling leiden.

Het voorstel van mevrouw Onkelinx om de alleenze-
telende rechter de mogelijkheid te bieden te verzoeken 
de zaak in een kamer met drie rechters te behandelen, 
is in de praktijk nauwelijks haalbaar, omdat de alleen-
zetelende rechter zijn dossier bekijkt zodra het in staat 
van wijzen is (dus een jaar, anderhalf jaar of, in bepaalde 
hoven van beroep, twee of drie jaar nadat het dossier 
werd ingediend). Het is ondenkbaar dat de rechter om 
een kamer met drie rechters verzoekt op het einde van 
de rit, nadat de rechtsdag is bepaald, de pleidooientijd 
is vastgelegd en de advocaten zich opmaken om de 
zaak te pleiten.

Mevrouw Laurette Onkelinx  (PS) verwijst naar het 
voorstel dat een gewezen magistrate heeft gedaan in 
verband met de rechtbank van eerste aanleg: de ma-
gistraat zou in bepaalde dossiers die van meet af aan 
ingewikkeld lijken, op een bepaald moment om een als 
college samengestelde kamer kunnen verzoeken; dat 
verzoek zou dan niet kunnen worden geweigerd, tenzij 
om uitdrukkelijk gemotiveerde redenen. Kan een der-
gelijk voorstel uitvoering krijgen? 

Mevrouw Cécile Lefebve geeft aan dat zodra het 
dossier in staat van wijzen is, men het niet kan ma-
ken de al maandenlang op een beslissing wachtende 
rechtzoekenden mee te delen dat de magistraat bij wie 
het dossier aanhangig is gemaakt de zaak door drie 
magistraten wil laten behandelen en dat om die reden 
de zaak met zes maanden of een jaar wordt uitgesteld.

De heer Christian Brotcorne (cdH) vraagt of de alleen-
zetelende rechter die zich niet sterk genoeg zou voelen 
om alleen recht te spreken, informeel de hulp van zijn 

les plus complexes et les plus délicats se traitent à trois 
(sans arbitraire dans la distribution des dossiers). 

Les premiers présidents continueront à prendre l’avis 
des avocats. Le premier président ou le président du 
tribunal pourrait, seul ou à la demande des parties, 
maintenir la demande des avocats parce qu’ils savent 
quand un dossier est important ou particulièrement 
complexe. D’autre part, quand un juge prépare son 
audience, il constate assez vite quels dossiers sont 
importants, notamment vu le temps de plaidoirie 
demandé. Mais si on donne également aux avocats la 
possibilité de demander trois magistrats, cela ne repré-
sentera probablement pas en pratique un pourcentage 
tellement énorme. 

La proposition de Mme  Onkelinx de permettre au 
juge unique de demander la collégialité est d’un point 
de vue pratique très difficile à envisager parce que 
le juge unique va examiner son dossier le jour où le 
dossier est en état, c’est-à-dire un an, un an et demi et 
dans certaines cours d’appel deux ou trois ans après 
que le dossier a été introduit. On ne peut envisager 
qu’il formule une telle demande en fin de processus 
quand l’affaire est fixée à une audience et un temps de 
plaidoirie retenu et qu’elle est sur le point d’être plaidée.

 

Mme Laurette Onkelinx (PS) fait remarquer qu’une 
ancienne magistrate, qui parlait de la juridiction de 
première instance, a proposé qu’à un moment donné, 
pour certains dossiers qui paraissent d’emblée comme 
complexes, il pourrait y avoir une demande du magis-
trat d’avoir un siège collégial qui ne pourrait pas être 
refusée sauf pour des motifs expressément motivés. 
Elle s’interroge sur la possibilité de mettre en œuvre 
une telle proposition.

Mme Cécile Lefebve indique qu’une fois que le dos-
sier est en état, il n’est pas acceptable de faire savoir aux 
justiciables qui attendent une décision depuis des mois 
que le magistrat saisi du dossier souhaite que l’affaire 
soit traitée par trois magistrats et d’entrainer pour cette 
raison un report de l’affaire de six mois ou un an.

M.  Christian Brotcorne  (cdH) demande si le juge 
unique qui ne se sentirait pas suffisamment en état 
de juger seul a la possibilité de demander de manière 
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collega’s mag inroepen. Doet die manier van werken 
geen probleem rijzen qua beroepsgeheim?

Mevrouw Cécile Lefebve geeft aan dat de rechters 
het uiteraard met elkaar hebben over de zaken die zij 
behandelen — zonder daarbij namen te noemen — en 
dat zij samenwerken. In de praktijk is het normaal dat de 
rechters over hun dossiers praten in verband met tech-
nische rechtskwesties. Zij moeten dan ook is omzichtig 
zijn. in dat verband heeft het hof van beroep te Gent bij 
arrest een rechter bestraft omdat hij het had gewaagd 
een gewezen magistraat om advies te vragen en aldus 
het geheim van de beraadslaging had geschonden.

Kortom, de spreekster vindt dat het wetsontwerp 
evenwichtig is wat het behandelen van de zaak in 
college betreft. Men dient toch vertrouwen te heb-
ben in de korpschef, die wensen dat hun hof of hun 
rechtbank functioneert en die, naar gelang van de 
hen ter beschikking gestelde middelen, gerechtelijke 
achterstand zullen kunnen voorkomen door dossiers 
in handen te geven van alleenzetelende rechters. De 
korpschefs — met de mogelijkheid voor de balies om 
advies te verlenen — moeten de mogelijkheid krijgen 
de meest ingewikkelde en heikele dossiers toe te wijzen 
aan kamers met drie rechters. Er bestaan al twintig jaar 
alleenzetelende rechters en magistraten; de manier 
waarop de dossiers worden toegewezen, verandert 
gewoon door dit wetsontwerp. Vroeger namen de ad-
vocaten die beslissing,die niet altijd objectief is. Bij het 
hof van beroep te Luik, bijvoorbeeld, verzochten veel 
advocaten stelselmatig om een kamer met drie ma-
gistraten, waardoor er dus nauwelijks kamers met een 
alleenzetelende magistraat waren; in Bergen ging het 
er helemaal anders aan toe. Aangezien een dergelijke 
uiteenlopende situatie evenmin rechtvaardig is, zou het 
college van de eerste voorzitters of het college van de 
hoven en rechtbanken tot een akkoord kunnen komen 
om een grotere eenvormigheid te bewerkstelligen. Met 
de bestaande informaticamiddelen zal men over enkele 
jaren kunnen vaststellen hoeveel zaken procentueel 
door een kamer met drie magistraten dan wel door een 
alleenzetelende rechter behandeld zijn geweest. Het 
ware ideaal altijd met een kamer met drie rechters te 
werken, maar men dient na te gaan wat men echt wil 
en wat het prijskaartje is. Het gaat hier om het beleid 
dat men voor de rechtsbedeling wil.

Overigens zouden de magistraten ouder dan 67 jaar 
die langer aan het werk zouden willen blijven, dat recht 
toegekend krijgen door de korpschef (telkens voor 
een periode van maximaal één jaar). Er is volgens de 
spreekster geen risico van misbruik of willekeur omdat 
de korpschefs bij de besluitvorming rekening zullen 
houden met de goede werking van hun gerechtelijke 

informelle l’aide de ses collègues. Cette façon de tra-
vailler pose-t-elle problème d’un point de vue du secret 
professionnel? 

Mme Cécile Lefebve précise qu’il est évident que les 
juges se parlent entre eux de leurs affaires sans donner 
le nom des parties et qu’ils collaborent. En pratique, il 
est normal que les juges parlent de leurs dossiers sur 
des questions techniques de droit. Mais il leur faut de 
toute façon être prudent: un arrêt de la cour d’appel 
de Gand a sanctionné un juge au nom du secret du 
délibéré parce qu’il avait osé demander son avis à un 
ancien magistrat. 

En résumé, l’oratrice estime que le projet est équilibré 
sur la question de la collégialité. Il faut tout de même 
faire confiance aux chefs de corps, qui souhaitent que 
leur cour ou leur tribunal fonctionne et qui, en fonction 
des moyens qui leur sont donnés, pourront éviter un 
arriéré judiciaire en confiant des dossiers à des juges 
uniques. Les chefs de corps —avec la possibilité pour 
les barreaux de donner leur avis- devront avoir la faculté 
de remettre les dossiers les plus complexes et les plus 
délicats à des chambres collégiales. Depuis vingt ans, 
il existe des juges uniques et des magistrats uniques; 
le projet prévoit simplement un changement de la 
modalité d’attribution des dossiers. Auparavant, les 
avocats prenaient cette décision, qui n’est pas toujours 
objective. À la cour d’appel de Liège par exemple, il y 
avait beaucoup d’avocats qui demandaient systémati-
quement une chambre de trois magistrats, et il y avait 
donc très peu de chambres à un magistrat; à Mons, cela 
ne s’est pas produit de la même manière. Une situation 
aussi divergente n’étant pas juste non plus, le collège 
des premiers présidents ou le collège des cours et des 
tribunaux pourrait se mettre d’accord pour chercher à 
atteindre plus d’uniformité. Dans quelques années, on 
pourra constater le pourcentage d’affaires à trois magis-
trats ou à juge unique grâce aux moyens informatiques 
actuels. Une collégialité généralisée serait idéale, mais il 
faut évaluer ce que l’on veut et ce que cela coûte. C’est 
une question de politique judiciaire.

Par ailleurs, les magistrats de plus de 67  ans qui 
demanderaient à pouvoir continuer à travailler, se ver-
raient octroyer ce droit par le chef de corps (pour une 
période d’un an maximum à chaque fois). L’oratrice ne 
considère pas qu’il y ait un risque d’abus ou d’arbitaire 
car, dans cette prise de décision, les chefs de corps 
tiendront compte du bon fonctionnement de leur entité 
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entiteit. Om aan het bezwaar van mevrouw Cadelli te-
gemoet te komen, zou kunnen worden overwogen dat 
de korpschefs vooraf het advies van het directiecomité 
vragen, wat een bijkomende waarborg zou zijn.

De heer Dominique Mougenot, lid van het bureau 
van de Association Syndicale des Magistrats, gaat nog-
maals in op de betalingsaanmaning. Begin 2015 heeft de 
spreker meegewerkt aan het project van het Journal des 
Tribunaux waarbij een aantal gerechtsactoren voorstel-
len konden formuleren om de werking van het gerecht 
te verbeteren. Zo heeft hij voorgesteld de betalings-
aanmaningsprocedure op te waarderen. In Frankrijk, 
bijvoorbeeld, wordt die procedure heel vaak gebruikt; de 
rechtbanken behandelen nauwelijks nog geschillen met 
betrekking tot de invordering van schulden en tegen de 
uitspraken met betrekking tot de betalingsaanmaningen 
wordt heel zelden verzet aangetekend (7 %). De spreker 
had echter niet verwacht dat het wetsontwerp volledig 
komaf zou maken met het optreden van de rechtbank. 
Mocht het wetsontwerp op dat punt als dusdanig wor-
den aangenomen, dan zal België het eerste Europese 
land zijn waar de schuldinvorderingsprocedure volledig 
buiten het gerecht valt en in handen wordt gegeven van 
een externe actor.

Alle rechtbanken van koophandel in België houden er 
een constante rechtspraak op na, waarbij zij oordelen 
dat de handelaars (en misschien in de toekomst de vrije 
beroepen en de zelfstandigen) worden geacht een fac-
tuur te aanvaarden indien zij deze niet betwisten. Om die 
reden zijn er geen bezwaren om de schuldeiser een titel 
te geven waarmee de schuldvordering kan worden inge-
vorderd zelfs zonder tussenkomst van een rechtbank. 
Daarentegen rijzen vaak moeilijkheden aangaande het 
toebehoren van de schuldvordering, de interesten en de 
strafbedingen: vaak moeten interesten worden aangere-
kend, die in bepaalde gevallen kunnen oplopen tot 24 % 
per jaar, of zelfs uitzonderlijk tot 36 %. Het wetsontwerp 
strekt ertoe de schuldinvorderingsprocedure toe te ver-
trouwen aan externe actoren, maar er moet absoluut een 
controle op die bijbehorende kosten worden behouden. 
Het wetsontwerp voorziet erin dat de invorderingskosten 
niet hoger mogen zijn dan 10 %, maar de vraag rijst of 
de kosten, de vervallen interesten en te nog te vervallen 
interesten noodzakelijkerwijze in dat percentage zijn 
begrepen. Zullen de toekomstige interesten worden 
aangerekend tegen 24 %? De invoering van een maxi-
mum is in principe een goede evolutie, maar de tekst 
van het wetsontwerp moet nog zo worden bijgeschaafd 
dat die bovengrens wordt gepreciseerd en dat eventueel 
wordt voorzien in afzonderlijke voorwaarden voor res-
pectievelijk strafbedingen en interesten. Ter informatie 
geeft de spreker aan dat alle Franstalige rechtbanken 
van koophandel in België hebben ingestemd met de 
toepassing van een eenvormige rechtspraak in verband 

judiciaire. On pourrait evisager, pour rencontrer l’objec-
tion de Mme Cadelli, que les chefs de corps recueillent 
préalablement l ’avis du comité de direction, ce qui 
représenterait une garantie supplémentaire.

M.  Dominique Mougenot, membre du bureau de 
l’association syndicale des magistrats, revient sur 
l’injonction de payer. Au début de l’année 2015, l’orateur 
a participé au projet lancé par le Journal des tribunaux 
consistant à demander à une série d’acteurs du monde 
judiciaire de faire des propositions d’amélioration du 
fonctionnement de la justice. Il a ainsi proposé une 
revalorisation de la procédure d’injonction de payer. 
En France, par exemple, l’injonction de payer est très 
fréquemment utilisée; le contentieux de la récupération 
de créance y a quasiment disparu des tribunaux et les 
oppositions aux décisions prises en matière d’injonction 
de payer sont très peu nombreuses (7 %). L’orateur ne 
s’attendait toutefois pas à ce que, dans le projet de loi, 
l’intervention du tribunal soit totalement écartée. Si le 
projet de loi est adopté sans modifications sur ce point, 
la Belgique sera le premier pays d’Europe où la procé-
dure de récupération de créance sera complètement 
déjudiciarisée et confiée à un intervenant externe.

Il existe une jurisprudence constante de tous les 
tribunaux de commerce de Belgique qui stipule que les 
commerçants (et peut-être, dans le futur, les professions 
libérales et les indépendants) sont supposés accepter 
une facture s’ils ne la contestent pas. Pour cette raison, 
il n’y a pas d’inconvénients à ce qu’un titre soit accordé 
au créancier qui permette la récupération de la créance, 
même sans intervention d’un tribunal. Par contre, il y a 
souvent des difficultés en ce qui concerne les acces-
soires de la créance, les intérêts et les pénalités: il est 
souvent nécessaire d’appliquer des taux d’intérêts 
qui peuvent, dans certains cas, atteindre 24 % l’an ou 
même; exceptionnellement, 36 %. Si le projet de loi 
confie à des intervenants externes le soin de procéder 
à la récupération des créances, il faut donc absolument 
maintenir un contrôle sur ces frais accessoires. Le projet 
prescrit que la pénalité ne peut pas dépasser 10 %, 
mais est-ce que les pénalités, les intérêts échus et les 
intérêts à échoir font nécessairement partie de ce pour-
centage? Est-ce que les intérêts futurs seront calculés 
à 24 %? L’instauration d’un plafond est en principe une 
bonne évolution, mais il faut encore affiner le texte du 
projet pour veiller à ce que ce plafond soit précisé et 
qu’on prévoie éventuellement un sort distinct entre les 
pénalités et les intérêts. A titre indicatif, l’orateur signale 
que tous les tribunaux de commerce francophones de 
Belgique se sont mis d’accord pour l’application d’une 
jurisprudence uniforme pour les clauses pénales: on a 
prévu un pourcentage dégressif en fonction du montant, 
ce qui instaure une distinction logique qui évite les 
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met de strafbedingen: er is voorzien in een degressief 
percentage naar gelang van de bedragen, waardoor 
een logisch onderscheid wordt gemaakt en de onbillijke 
effecten van een forfaitaire berekening worden voor-
komen. Het toepassen van een vast percentage heeft 
tot gevolg dat voor belangrijke schuldvorderingen zeer 
hoge strafbedingen worden toegekend, waardoor de 
schuldeiser een vergoeding wordt toegekend die niet 
in verhouding staat tot zijn werkelijk geleden schade.

Op praktisch vlak betwijfelt de spreker of het systeem 
daadwerkelijk zal worden toegepast en of het de schuld-
eisers wel echt dienstig zal zijn. Een van de pijnpunten 
van de betalingsaanmaning waarin het Gerechtelijk 
Wetboek al voorziet, is dat zij niet wordt toegepast omdat 
zij voor de schuldeisers niet aantrekkelijk is. Het valt 
te vrezen dat het in uitzicht gestelde systeem evenmin 
aantrekkelijk zal zijn voor de schuldeisers, aangezien 
het hen heel wat dreigt te kosten. Men zal inderdaad 
eerst een beroep moeten doen op een advocaat (wat 
in het voorontwerp van wet niet het geval was), terwijl 
te vrezen valt dat de advocaat niet de geknipte tussen-
persoon is. De advocaat zal in sommige gevallen zijn rol 
van filter spelen en de interesten van zijn cliënt spontaan 
verminderen wanneer zij in zijn ogen buitensporig zijn, 
maar in andere gevallen zal hij gewoonweg terugval-
len op de algemene voorwaarden zonder daar ook 
maar enigszins actief op in te grijpen. Na de advocaat 
zal nog tweemaal een deurwaarder moeten optreden: 
eerst om de aanmaning te betekenen en vervolgens, 
nadat de betalingsaanmaning is afgegeven, om ze ten 
uitvoer te leggen. Dat is dus een duur en log systeem 
in vergelijking met de betalingsaanmaningsprocedures 
die in diverse andere Europese landen bestaan, alsook 
met de regeling die is vervat in de Europese verordening 
ter zake. Bovendien wordt de procedure in de reeds aan 
de gang zijnde gedingen gestart via een gewone brief 
aan de rechter. Met het ter bespreking voorliggende 
wetsontwerp kan men niet weten welke rechter het dos-
sier zal moeten behandelen; de schuldeiser zal dus uit 
eigen beweging via een verzoekschrift een procedure 
moeten inleiden, wat hem meer zal kosten. 

Aangaande de rechter die bij verstek uitspraak doet, 
ligt het wetsontwerp zonder meer in het verlengde van 
de rechtsleer en van wat de academische kringen 
bepleiten: een verlichting van de taken van de rechter 
wanneer deze wordt geconfronteerd met een schul-
denaar die niet opdaagt. Dat is logisch, aangezien de 
schuldenaar die de vordering betwist, dat te kennen 
moet geven, eventueel door voor de rechtbank te ver-
schijnen. In familiezaken moet de rechter een controle-
bevoegdheid behouden, maar niet alleen in de zaken die 
van openbare orde zijn. Men dient na te gaan of de lijst 
met de aangelegenheden waarvoor het optreden van 

effets injustes d’un calcul forfaitaire: l’application d’un 
pourcentage fixe a pour effet d’accorder des clauses 
pénales très élevées lorsque la créance est importante, 
ce qui aboutit à accorder au créancier une indemnité 
sans proportion avec son dommage réel. 

Sur le plan pratique, l’orateur a un doute concernant 
l ’application réelle du système et l ’intérêt que cela 
représentera pour les créanciers. Un des grands pro-
blèmes de l’injonction de payer qui existe déjà dans 
le Code judiciaire, c’est qu’elle n’est pas appliquée 
parce qu’elle n’est pas attrayante pour les créanciers. 
On peut craindre que le système qu’on envisage de 
mettre en place ne soit pas non plus très attrayant pour 
les créanciers parce qu’il va leur coûter cher. En effet, il 
faudra faire intervenir d’abord un avocat (ce qui est une 
différence par rapport à l’avant-projet de loi), alors qu’on 
peut craindre que l’avocat ne soit pas un filtre parfait. 
Si, dans certains cas, l’avocat jouera son rôle de filtre et 
réduira spontanément les intérêts de son client lorsqu’il 
les estime excessifs, dans d’autres cas il reproduira sim-
plement les conditions générales sans jouer le moindre 
rôle actif à ce niveau-là. Après l’avocat, il faudra faire 
intervenir un huissier à deux reprises: une première 
fois pour signifier la sommation et ensuite, après que 
l’injonction de payer aura été délivrée, une seconde 
fois pour l’exécution. C’est donc un système coûteux 
et lourd, par rapport à l’injonction de payer telle qu’elle 
est prévue actuellement en différents pays européens, 
ainsi que dans le règlement européen sur l’injonction 
de payer. En outre, dans les procédures déjà existantes, 
le recours se fait par un simple courrier au juge. Dans 
le projet à l’examen, on ne connait pas le juge qui va 
devoir traiter le dossier; c’est donc le débiteur qui doit 
prendre l’initiative de l’introduction d’une procédure par 
requête, ce qui est pour lui plus coûteux. 

Concernant le juge statuant par défaut, le projet 
va tout à fait dans le sens de la doctrine et de ce que 
prônent les milieux académiques: un allègement des 
tâches du juge quand il est confronté à un débiteur 
qui fait défaut. C’est logique, puisque le débiteur qui 
conteste doit le faire savoir, éventuellement en compa-
raissant devant le tribunal. Dans les matières familiales, 
le juge doit conserver un pouvoir de contrôle, mais pas 
uniquement dans les matières qui sont d’ordre public. Il 
faudrait évaluer si la liste des matières dans lesquelles 
l’intervention du juge reste obligatoire est suffisamment 
vaste et complète et si la simple mention de l’ordre 
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de rechter verplicht blijft, uitgebreid en volledig genoeg 
is en of het volstaat louter te vermelden dat de zaak 
van openbare orde is, opdat de bescherming van de 
rechtzoekende die niet opdaagt, gewaarborgd zou zijn.

De spreker attendeert erop dat sommige wettelijke 
bepalingen erin voorzien dat de rechter ambtshalve kan 
optreden. Zo stipuleert het Burgerlijk Wetboek dat de 
rechter de strafbedingen in contractuele aangelegenhe-
den ambtshalve kan verminderen. Sommige bestaande 
teksten voorzien erin dat de rechter ambtshalve kan 
optreden, maar zijn daarom niet noodzakelijkerwijze van 
openbare orde. Het zal erop aankomen incoherenties 
te voorkomen.

De rechtspraak heeft de regel dat de rechter de ver-
jaring niet ambtshalve kan opheffen genuanceerd, door 
te bepalen dat de rechter dat wel kan doen in de aan-
gelegenheden van openbare orde. Het ware wenselijk 
de rechter in alle omstandigheden het recht te verlenen 
de verjaring ambtshalve op te heffen.

Wat in het wetsontwerp wordt voorgesteld over de 
nietigheden is positief. De heer Paul Martens heeft een 
artikel geschreven waarin hij stelt dat het gerechtelijk 
recht verworden is van een formalistisch tot een finalis-
tisch gerechtelijk recht, wat betekent dat het niet langer 
de bedoeling is sancties op te leggen omwille van het 
principe, maar alleen wanneer de onregelmatigheid 
een van de partijen heeft benadeeld. De afschaffing 
van de absolute nietigheden gaat in die richting. Het 
uitsluitend behouden van relatieve nietigheden houdt 
in dat de sanctie van nietigheid slechts blijft bestaan in 
de veronderstelling dat de partij die aangeeft benadeeld 
te zijn, kan bewijzen dat ze daadwerkelijk nadeel heeft 
ondervonden door de onregelmatigheid.

De spreker eindigt zijn betoog met een oproep aan de 
advocaten dat ze hun conclusies beter zouden structure-
ren: slecht gestelde conclusies (waarin de argumenten 
bijvoorbeeld vermengd worden) maken een zaak voor 
de rechter immers moeilijker. Soms zijn de conclusies 
uitstekend verwoord en heel didactisch, maar staan 
de argumenten door elkaar, vaak door het feit dat een 
dictafoon wordt gebruikt. Is het aangewezen in sancties 
te voorzien? Het Europees Hof voor de Rechten van 
de Mens heeft in zijn streven naar het behoud van een 
eerlijk proces steeds aandacht voor de evenredigheid 
van de sancties die worden toegepast. Zal bijvoorbeeld 
stellen dat de rechter niet zal ingaan op middelen, louter 
omdat ze niet in de goede volgorde staan, niet als een 
onevenredige sanctie worden beschouwd?

public est suffisante pour assurer la protection du justi-
ciable qui ferait défaut.

L’orateur attire l’attention sur le fait qu’il y a un certain 
nombre de textes légaux qui prévoient que le juge peut 
intervenir d’office. Il y a par exemple une disposition du 
Code civil qui prescrit que le juge peut réduire d’office 
les clauses pénales en matière contractuelle. Il existe 
un certain nombre de textes qui prévoient le pouvoir 
d’intervention d’office du juge et qui ne relèvent pas 
nécessairement de l’ordre public pour autant. Il sera 
important d’éviter les incohérences.

La jurisprudence a nuancé la règle selon laquelle le 
juge ne peut pas d’office soulever la prescription, en af-
firmant que le juge peut le faire dans les matières d’ordre 
public. Il est souhaitable d’octroyer de façon générale le 
droit au juge de soulever d’office la prescription.

Les propositions dans le projet de loi concernant 
les nullités sont positives. M. Paul Martens a écrit un 
article dans lequel il estimait que le droit judiciaire 
s’était transformé d’un droit judiciaire formaliste en un 
droit judiciaire finaliste, ce qui veut dire qu’on essaie de 
ne plus appliquer des sanctions pour le principe, mais 
uniquement lorsque l’irrégularité a causé un préjudice à 
l’une des parties. La suppression des nullités absolues 
va dans ce sens-là. Ne plus maintenir que des nullités 
relatives, c’est ne maintenir la sanction de la nullité que 
dans l’hypothèse où la partie qui dit être préjudiciée 
peut prouver qu’elle a subi en effet un dommage du 
fait de l’irrégularité. 

L’orateur termine son discours par un plaidoyer pour 
que les avocats structurent mieux leurs conclusions: 
en effet, des conclusions mal rédigées (par exemple 
avec des arguments mélangés) compliquent une affaire 
pour le juge. Il existe des conclusions très bien rédigées 
et très didactiques, mais parfois les arguments sont 
mélangés, souvent à cause de l’utilisation du dicta-
phone. Faudra-t-il introduire des sanctions? La Cour 
européenne des Droits de l’Homme, dans sa recherche 
du maintien d’un procès équitable, est toujours attentive 
à la proportionnalité des sanctions qui sont appliquées. 
Le fait de déclarer, par exemple, que le juge ne répondra 
pas à des moyens simplement parce qu’ils ne sont pas 
rédigés dans le bon ordre, ne serait-il pas considéré 
comme une sanction non proportionnelle? 



192	 1219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

Mevrouw Manuela Cadelli, voorzit ter van de 
Association syndicale des magistrats, wijst erop dat de 
rechtsfiguur van de alleenzetelende rechter in 1967 in 
het Gerechtelijk Wetboek is ingevoerd. Ten aanzien van 
die alleenzetelende rechter hanteert datzelfde Wetboek 
een “procedurele” stok achter de deur door te voorzien 
in een verplichte aanwezigheid van het parket op die 
terechtzittingen, waarbij het parket adviesbevoegdheid 
heeft. Pas in een latere fase is er beslist dat die waar-
borg in bepaalde aangelegenheden geen meerwaarde 
meer had, maar het oorspronkelijke idee blijft wel 
overeind: het parket oefent met zijn adviesbevoegdheid 
een jurisdictionele functie uit die aan de bevoegdheid, 
de expertise en de beslissing van de alleenzetelende 
rechter een zekere collegialiteit toevoegt. Zo valt het 
moeilijk te begrijpen dat voor zedenzaken een alleenze-
telende rechter wordt ingesteld: de rechter kan louter op 
basis van de verklaringen van de partijen een uitspraak 
doen en iemand bijvoorbeeld tot zeven jaar opsluiting 
veroordelen.

Wordt het werk in de als college samengestelde 
kamers gedeeld in drieën? Mevrouw Lefebve heeft 
uitstekend aangetoond dat de impact op de arbeidstijd 
niet onbegrensd is. De beraadslaging tussen rechters 
kan heel vruchtbaar zijn en biedt tal van voordelen, ook 
al hoeft men dit niet te veralgemenen: een status-quo 
is een goede optie. De veralgemening van het systeem 
van de alleenzetelende rechter werd uit economisch 
oogpunt niet bestudeerd. Vermits het de bedoeling is 
het openbaar ministerie niet langer verplicht te doen 
optreden op de terechtzittingen van de familierechtbank, 
werd aangegeven dat dit werd bijgestuurd door de rech-
ter de mogelijkheid te verlenen het parket ambtshalve 
om advies te vragen. De vraag rijst evenwel hoe de 
rechter er zich daadwerkelijk kan en moet van verge-
wissen of het aangewezen is het parket om advies te 
vragen.  Daaraan kan worden toegevoegd dat als het 
Grondwettelijk Hof de wet betreffende het autonoom 
beheer niet vernietigt, het financieringssysteem het 
parket en de zetel algemeen beschouwd tegen elkaar 
uitspeelt. Tegen de achtergrond van het personeelste-
kort, dat niet in een handomdraai zal opgelost zijn, kan 
het feit dat magistraten ambtshalve het parket adviezen 
vragen, spanningen teweegbrengen binnen de gerech-
telijke structuren, wat geen uitzicht biedt op een goede 
rechtsbedeling.

Kan een kamer met drie rechters door de magistraat 
in eerste aanleg worden gevraagd? In principe is dat 
geen slecht idee, maar het risico bestaat dat situaties 
ontstaan waarbij een persoon minder zou werken en 
algauw zou vinden dat een dossier te moeilijk is. Een 
rechter moet grote dossiers soms alleen behandelen, 
maar zo leert hij het beroep sneller. Voor een korpschef 
is het ook moeilijk om een verzoek tot beraadslaging met 

Mme Manuela Cadelli, présidente de l’Association 
syndicale des magistrats, rappelle que le Code judiciaire 
de 1967 a introduit la figure du juge unique. Il a prévu 
à l’endroit de la figure du juge unique un garde-fou 
procédural en imposant la présence du parquet à ces 
audiences avec une compétence d’avis. C’est dans un 
second temps qu’on a décidé qu’en certaines matières 
cette garantie n’avait pas de plus-value, mais l’idée 
initiale reste cependant valable: le parquet exerce dans 
sa compétence d’avis une fonction juridictionnelle qui 
vient enrichir d’une certaine collégialité la compétence, 
l ’expertise et la décision du juge unique. Il est par 
exemple difficile à comprendre qu’en matière de mœurs 
on instaure le juge unique: le juge peut, sur base des 
seules déclarations des parties, trancher et condamner 
quelqu’un parfois à 7 ans d’emprisonnement.

Le travail dans les chambres collégiales est-il divisé 
par trois? Madame Lefebve a très bien décrit les limites 
de l’impact en termes de temps de travail. La délibéra-
tion entre juges peut être très fructueuse et a beaucoup 
d’avantages, même s’il ne faut pas la généraliser: le 
maintien du statu quo est une bonne option. La géné-
ralisation du juge unique n’a pas été évaluée au point 
de vue économique. S’agissant de la suppression du 
ministère public aux audiences du tribunal de la famille, 
il a été précisé qu’un correctif était trouvé dans la pos-
sibilité offerte au juge de demander un avis d’office au 
parquet. L’on peut toutefois se demander comment le 
juge va devoir et pouvoir véritablement deviner qu’il 
convient de solliciter l’avis du parquet. On peut ajouter 
que, si la loi sur la gestion autonome n’est pas annulée 
par la Cour constitutionnelle, le système de financement 
place en rivalité de manière générale le parquet et le 
siège. Dans le contexte d’une pénurie d’effectifs, qui ne 
paraît pas être de court terme, le fait que des magistrats 
réclament des avis d’office au parquet peut causer des 
tensions dans les structures judiciaires, ce qui ne fournit 
pas une perspective de bonne justice. 

La collégialité peut-elle être demandée à l’initiative 
du magistrat en première instance? En principe, ce n’est 
pas une mauvaise idée, mais il y a le risque de situations 
où une personne travaillerait moins et estimerait vite 
qu’un dossier est trop lourd. Si un juge doit parfois traiter 
de grands dossiers seul, il apprendra son métier plus 
rapidement. Pour un chef de corps, il est aussi difficile 
de refuser une demande de délibération à trois juges. 
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drie rechters te weigeren. Een kamer met drie rechters 
op verzoek van de partijen moet dan ook bewaard 
blijven, want die partijen kunnen de complexiteit en de 
gevoeligheid van een dossier het best beoordelen.

Wanneer het gaat om een kamer met drie rechters en 
een alleenzetelende rechter in eerste aanleg, moet ook 
de procedure in hoger beroep worden geëvalueerd: het 
ware beter het instellen van hoger beroep te hervormen 
door het te beperken tot het strikt noodzakelijke en, 
langs de andere kant, de eerste aanleg uit te breiden. 
Een algemene regeling met een kamer met drie rechters 
in eerste aanleg en een beperkt hoger beroep zou de 
ideale situatie zijn. Waarom de rechtzoekenden ertoe 
verplichten tweemaal hun kans te wagen en de rechter 
ertoe verplichten een vonnis te herzien? De kwestie 
van het hoger beroep is vanzelfsprekend van wezenlijk 
belang in tijden van personeelstekort.

Moet de korpschef over de discretionaire beslissings-
bevoegdheid beschikken om kamers met drie rechters 
samen te stellen? Het volstaat niet te rekenen op de 
goodwill en de ethische ingesteldheid van de korpschef: 
de procedure vormt een waarborg tegen de menselijke 
zwakheden, om te voorkomen dat onder één hoedje 
wordt gespeeld met een partij.

De heer Paul Dhaeyer, vertegenwoordiger van de 
Adviesraad van de magistratuur (ARM), antwoordt op 
de vraag van de heer Brotcorne dat de Adviesraad van 
de magistratuur zich grondig over het statuut heeft ge-
bogen. De ARM heeft aan het ontwerpstatuut gewerkt, 
heeft erover gestemd en heeft het aan de administratie 
overgezonden in de hoop dat het als wetsontwerp wordt 
ingediend. De wetgever zal daarover beslissen.

Het voorliggend wetsontwerp omvat alle aspecten 
van de burgerlijke rechtspleging en zal verregaande 
gevolgen hebben. Over bepaalde aspecten zal een 
apart debat worden gevoerd, bijvoorbeeld over de ein-
deloopbaanregeling in het kader van het pensioen. Het 
is noodzakelijk om steeds het hele plaatje voor ogen te 
houden. Als overwogen wordt de loopbaan te verlengen 
tot 70 of 73 jaar, naargelang de graad van de magistraat, 
moet ook worden nagedacht over de organisatie van 
de arbeidstijd bij de rechtbanken en hoven. De ARM 
heeft al een veel omvattender reflectie gehouden. De 
werkzaamheden van de ARM zijn openbaar, behalve 
de beraadslaging.

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) vraagt de com-
missievoorzitter of hij de brief van de voorzitter van de 
Nationale Arbeidsraad waarnaar verwezen werd, kan 
opvragen en laten ronddelen met het oog op een volle-
dige transparantie. Voor het debat kan dit belangrijk zijn.

Il faut donc maintenir la collégialité à la demande des 
parties, qui sont les meilleurs juges de la complexité et 
de la délicatesse d’un dossier.

Quand on parle de collégialité et d’un juge unique 
en première instance, il faut nécessairement évaluer 
la procédure d’appel: il vaut mieux réformer le recours 
en appel en le réduisant à sa stricte nécessité et, par 
contre, étoffer la première instance. La situation idéale 
serait une collégialité générale en première instance et 
un recours en appel limité. Pourquoi doit-on imposer 
aux justiciables de tenter deux fois leur chance et pour-
quoi faut-il imposer au juge de revoir un jugement? La 
question de l’appel est évidemment substantielle dans 
des temps de pénurie. 

Est-ce que le chef de corps doit disposer de la 
faculté discrétionnaire de composer des chambres à 
trois juges? On ne peut pas compter uniquement sur 
la bonne volonté et l’éthique du chef de corps: c’est la 
procédure qui constitue une garantie et un verrou aux 
faiblesses humaines et à la connivence avec une partie. 

M. Paul Dhaeyer, représentant du Conseil consul-
tatif de la magistrature (CCM), précise, en réponse à 
la question de M. Brotcorne, que le statut a fait l’objet 
d’un travail en profondeur du Conseil consultatif de la 
magistrature. Le Conseil a travaillé sur le projet, qui a 
été voté et transmis à l’administration dans l’espoir qu’il 
soit déposé sous forme de projet de loi. Le législateur 
en décidera.

Le projet de loi à l’examen concerne tous les aspects 
de la procédure civile et aura des conséquences consi-
dérables. Il y a des aspects qui feront l’objet d’un autre 
débat, par exemple sur la fin de carrière dans le cadre 
de la pension. Il est indispensable de voir toujours 
l’ensemble. Si on considère un prolongement des car-
rières jusqu’à 70 ou 73 ans selon le grade du magistrat, 
il faut également penser aux aménagements du temps 
de travail des tribunaux et cours. Une réflexion beaucoup 
plus globale a déjà eu lieu au CCM. Ses travaux sont 
accessibles au public, sauf le délibéré.

Mme Laurette Onkelinx (PS) demande si le président 
de la commission peut obtenir le courrier du président 
du Conseil national du Travail qui a été cité et le faire 
distribuer en toute transparence. Cela peut être impor-
tant pour le débat. 
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De voorzitter antwoordt dat hij het nodige zal doen 
om aan het verzoek van mevrouw Onkelinx tege-
moet te komen.

B. Hoorzitting van 26 augustus 2015

B.1. Hoorzitting met de heer Patrick Henry, 
voorzitter van AVOCATS.BE, de heer Dirk Chabot, 
vertegenwoordiger van de OVB en de heer Hakim 
Boularbah, hoogleraar aan de Universiteit van Luik

B.1.1. Uiteenzettingen

a. Uiteenzetting van de heer Patrick Henry, voorzitter 
van AVOCATS.BE

De heer Patrick Henry, voorzitter van AVOCATS.BE, 
geeft aan dat al jarenlang wordt beweerd dat Justitie te 
traag en te duur is. Als men er niet in slaagt de kostprijs 
ervan te verminderen en het tempo op te voeren, is het 
afgelopen met de rechtsstaat. De conflicten zullen op 
een andere wijze worden beslecht (economisch, via 
communicatie, via religie, via toezicht enzovoort, maar 
niet langer door Justitie), dan wel door andere perso-
nen dan de rechters en de advocaten (bedrijfsjuristen, 
boekhouders, revisoren of auditeurs, therapeuten of 
bemiddelaars, robotten, mensen die het recht in eigen 
handen nemen, maar niet langer door de medewerkers 
van Justitie). De regering legt Justitie enorme besparin-
gen op. Er is geen geld meer om Justitie in haar huidige 
vorm te betalen. De minister van Justitie wordt onder 
uiterste druk gezet om de uitgaven terug te dringen. Van 
hem wordt vindingrijkheid verwacht.

Men moet er echter op toezien dat:

— de besparingsmaatregelen niet net tot gevolg heb-
ben wat men wil voorkomen, met name de teloorgang 
van de rechtsstaat. Justitie is één van de drie machten 
en moet als dusdanig in aanmerking kunnen komen voor 
een voorkeursbehandeling, teneinde de bestendigheid 
ervan te waarborgen en de onafhankelijkheid ervan 
te behouden;

— men bij het streven naar vereenvoudiging geen 
maatregelen neemt die kwalijke gevolgen zullen hebben, 
dan wel maatregelen die de werklast louter verschuiven 
van de ene medewerker naar de andere, of nog maat-
regelen die gewoonweg onrechtvaardig zijn.

Tegen het licht van die bedenkingen heeft “AVOCATS.
BE” het wetsontwerp doorgenomen.

Le président répond qu’il fera les démarches deman-
dées par Mme Onkelinx.

B. Auditions du 26 août 2015

B.1. Auditions de M.  Patrick Henry, président 
d’AVOCATS.BE, de M.  Dirk Chabot, représentant 
de l’OVB et de M. Hakim Boularbah, professeur à 
l’Université de Liège

B.1.1. Exposés

a. Exposé de M.  Patr ick Henry, président 
d’AVOCATS.BE

M. Patrick Henry, président d’ AVOCATS.BE, indique 
que cela fait des années qu’on dit que la justice est trop 
lente et trop chère. Si On ne parvient pas à en diminuer 
le coût et en accélérer le cours, l’État de droit mourra. 
Les conflits seront réglés autrement (par l’économie, 
la communication, la religion, la surveillance,… mais 
plus par la justice) ou par d’autres que les juges et les 
avocats (les juristes d’entreprise, les comptables, révi-
seurs ou auditeurs, les thérapeutes ou les médiateurs, 
les robots, les justiciers, … mais plus par des hommes 
et femmes de justice). Les efforts d’économies que le 
gouvernement veut imposer à la justice sont énormes. 
Il n’y a plus assez d’argent pour payer la justice telle 
qu’elle fonctionne aujourd’hui. La pression qui est mise 
sur le ministre de la justice pour réduire les dépenses 
est maximale. On attend de lui qu’il fasse preuve 
d’imagination. 

Mais il faut veiller à ce que: 

— les mesures d’économie n’aient pas pour consé-
quence l’effet que l’on souhaitait éviter, à savoir le mort 
de l’État de droit. La justice constituant l’un des trois 
pouvoirs, elle doit pouvoir bénéficier d’un traitement 
particulier afin de garantir sa pérennité et préserver 
son indépendance; 

— dans la volonté de simplifier, on n’adopte pas des 
mesures qui auront des effets pervers, ou des mesures 
qui se contenteront de déplacer la charge de travail 
d’une personne vers une autre ou encore des mesures 
qui seraient, tout simplement, injustes. 

C’est dans cet esprit qu’ “AVOCATS.BE” a examiné 
le projet.
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• Artikel 2: Het gezag van gewijsde (wijziging van 
artikel 23 van het Gerechtelijk Wetboek) 

Het ligt in de bedoeling het gezag van gewijsde dus-
danig te verruimen dat het betrekking heeft op de inzet 
van het geschil, ongeacht de huidige of de toekomstige 
juridische kwalificatie ervan. Als minimale tegenprestatie 
moeten de verworvenheden van de rechtspraak inzake 
de rol van de actieve rechter worden behouden; dat werd 
ingevolge het advies van de Raad van State duidelijk 
aangegeven in de memorie van toelichting. AVOCATS.
BE is daarmee ingenomen, aangezien de vereniging 
hetzelfde verzoek had geformuleerd.

• Artikelen 59 tot 66: Veralgemening van de kamers 
met alleenrechtsprekende rechter (wijziging van de 
artikelen 78 en 91, vervanging van de artikelen 92, 
§ 1, en 92bis, opheffing van artikel 99bis en wijziging 
van artikel 109bis van het Gerechtelijk Wetboek) 

AVOCATS.BE is helemaal geen voorstander van deze 
maatregel, voornamelijk op grond van de inperking van 
de mogelijkheid om hoger beroep in te stellen.

De veralgemening van de kamers met alleenrecht-
sprekende rechter gaat trouwens gepaard met de ver-
laging van de vereiste anciënniteit om als alleenrecht-
sprekend magistraat te mogen optreden: die vereiste 
anciënniteit wordt verminderd van drie jaar naar één 
jaar (zie artikel 71 van het wetsontwerp, tot wijziging van 
artikel 195 van het Gerechtelijk Wetboek).

Aangezien de partijen zelfs in hoger beroep niet 
langer zouden kunnen verzoeken de zaak aan een 
kamer met drie magistraten toe te wijzen, rijst de vraag 
welke argumenten kunnen worden aangevoerd om te 
verantwoorden dat de beslissing van de alleenrecht-
sprekende appelrechter zwaarder weegt dan die van 
de verwijzende rechter. Louter op grond van de be-
wering dat de magistraten voortaan voldoende zullen 
zijn opgeleid, kan men het aspect “ervaring” (die men 
noodzakelijkerwijs opdoet door de eigen mening in een 
collegiaal debat te confronteren met die van de anderen) 
niet zomaar terzijde schuiven. De rechters zullen in een 
intellectueel vacuüm alleen nog met zichzelf worden 
geconfronteerd.

Deze maatregel is des te onrustwekkender daar het 
“potpourri II”-wetsontwerp bepaalt dat bijna alle mis-
drijven zullen worden gecorrectionaliseerd en dat de 
maximale strafmaat op 40 jaar wordt gebracht.

Door de cumulatie van die beide maatregelen zou 
een beklaagde voortaan kunnen worden veroordeeld 
tot een gevangenisstraf van 40  jaar door een alleen-
rechtsprekende rechter jonger dan 30 jaar (de vereiste 

• Article 2: Autorité de la chose jugée (modifica-
tion de l’article 23 du Code judiciaire) 

L’idée est d’étendre l’autorité de la chose jugée de 
façon à ce qu’elle porte sur l’enjeu du litige, quelle que 
soit leur qualification juridique actuelle ou future. 

Le contrepoids minimal de cette mesure doit être 
le maintien des acquis de la jurisprudence relative au 
rôle du juge actif lequel a été acté clairement dans 
l’exposé des motifs suite à l’avis du Conseil d’État, ce 
dont AVOCATS.BE se réjouit puisqu’il avait formulé la 
même demande. 

• Articles 59 à 66: Généralisation des chambres à 
juge unique (modification des articles 78, 91, rem-
placement les articles 92 § 1, 92bis, abrogation de 
l’article 99bis et modifiant l’article 109bis du Code 
judiciaire) 

AVOCATS.BE n’est pas du tout favorable à cette 
mesure, surtout en regard de la limitation des appels. 

La généralisation des chambres à juge unique s’ac-
compagne par ailleurs de la diminution de l’ancienneté 
requise pour siéger comme magistrat unique: un an au 
lieu de trois (voir article 71 du projet modifiant l’article 
195 du code judiciaire). 

Dès lors que, même en degré d’appel, il ne serait 
plus possible aux parties de demander la distribution 
de la cause à une chambre à trois magistrats, on peut 
se demander ce qui justifie que la décision du juge 
unique d’appel s’impose à celle du juge d’instance. 
La seule affirmation que les magistrats sont désormais 
suffisamment formés ne permet pas de faire l’impasse 
sur l’expérience nécessairement acquise par la confron-
tation des opinions dans un débat collégial. Les juges 
ne seront plus confrontés qu’à eux-mêmes dans une 
grande solitude intellectuelle. 

Cette mesure est d’autant plus inquiétante que le 
projet pot-pourri II prévoit de correctionnaliser prati-
quement tous les crimes et porte le taux de la peine 
maximale à 40 ans. 

Par le cumul de ces deux mesures un prévenu pour-
rait désormais être condamné à 40 ans de prison par un 
juge unique de moins de 30 ans (puisque l’expérience 
pour siéger seul passe de trois à un an) en lieu et place 
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anciënniteit om als alleenrechtsprekende rechter op te 
treden, gaat immers van drie naar één jaar), in plaats 
van door drie meer ervaren magistraten (plus twaalf ge-
zworenen voor het hof van assisen). Zulks doet vragen 
rijzen over de rechtszekerheid.

Er moet dus op zijn minst worden voorzien in waar-
borgen inzake de ervaring van de magistraten die zich 
in die aangelegenheden mogen uitspreken; bovendien 
moeten die aangelegenheden worden toegewezen aan 
kamers met drie rechters.

Over het algemeen moet de korpschef absoluut de 
mogelijkheid worden geboden voor de meest heikele 
zaken colleges met drie magistraten te vormen. Het 
wetsontwerp bepaalt dat de voorzitter de burgerlijke 
zaken en de strafzaken ambtshalve kan toewijzen aan 
een kamer met drie rechters (zie artikel 60, waarbij ar-
tikel 91 van het Gerechtelijk Wetboek wordt gewijzigd). 
Er zou moeten worden voorzien in een mechanisme dat 
de partijen de mogelijkheid biedt daar eveneens om te 
kunnen verzoeken. 

AVOCATS.BE is tevens van mening dat de veral-
gemening van de alleenrechtsprekende rechter een 
versterking van de derde weg tot de rechtsbedeling 
noodzakelijk maakt, evenals, meer algemeen, elk sys-
teem dat de magistraten meer inlevingsvermogen en 
ervaring bijbrengt. 

• Artikelen 67  en 14  tot 17: afschaffing van de 
gevallen van verplichte kennisgeving van het open-
baar ministerie in burgerlijke zaken (wijziging van 
de artikelen 138bis, 764 en 765 van het Gerechtelijk 
Wetboek en vervanging van de artikelen 766  en 
767 van datzelfde Wetboek)

Deze hervorming wordt gecombineerd met die van 
de alleenrechtsprekende rechter, die er dus helemaal 
alleen voor komt te staan. Als gevolg van het chronisch 
tekort aan personeel en rekening houdend met de prio-
riteiten van het openbaar ministerie bestaat het gevaar 
dat nauwelijks nog adviezen zullen worden verleend in 
burgerlijke zaken, aangezien het openbaar ministerie 
zelf zal moeten inschatten in welke gevallen het zijn 
optreden noodzakelijk acht. 

• Artikelen 32  tot 40: invordering van bepaalde 
niet-betwiste schuldvorderingen 

AVOCATS.BE begrijpt dat de minister van Justitie 
de magistraten wil verlossen van de talrijke zittingen 
over geschillen in verband met de invordering van 
niet-betwiste schuldvorderingen, alsook de griffie van 
het vele werk dat het uittikken en (verzenden) van — a 
priori wellicht nodeloze — vonnissen met zich brengt. 

de trois magistrats plus expérimentés (encadrant douze 
jurés devant la Cour d’assises). C’est interpellant en 
termes de sécurité juridique. 

Il convient donc au minimum de prévoir des garan-
ties par rapport à l’expérience des magistrats pouvant 
statuer dans ces matières et de les attribuer à des 
chambres à trois juges.

De manière générale, il est en tout cas impératif 
que les chefs de corps aient la possibilité de constituer 
des sièges à trois magistrats pour les affaires les plus 
délicates. Le projet prévoit que le président peut attri-
buer d’office à une chambre à trois juges les affaires 
en matière civile et répressive (voir article 60 du projet 
modifiant l’article 91 du code judiciaire). Un mécanisme 
permettant aux parties de le solliciter devrait être prévu. 

AVOCATS.BE pense également que la généralisation 
du juge unique rend indispensable un renforcement de 
la troisième voie d’accès à la magistrature et, de façon 
générale, tout système permettant d’augmenter le vécu 
et l’expérience des magistrats. 

• Articles 67  et 14  à 17: Suppression des cas 
d’avis obligatoire du ministère public en matière 
civile (modification des 138bis, 764 et 765 du Code 
judicaire et remplacement des articles 766 et 767 du 
code judiciaire) 

Cette réforme se combine avec celle du juge unique et 
celui-ci sera donc totalement esseulé. En effet, compte 
tenu du manque chronique d’effectifs et des priorités 
auxquelles le ministère public doit faire face, le risque 
existe qu’il n’y ait plus guère d’avis en matière civile dès 
lors qu’il appartiendra au ministère public de déterminer 
les cas dans lesquels il estime devoir intervenir. 

• Article 32  à 40: Recouvrement de certaines 
créances incontestées 

AVOCATS.BE comprend la volonté du ministre de 
la justice de libérer les magistrats des nombreuses 
audiences consacrées au contentieux de recouvrement 
des créances non contestées et le greffe de l’important 
travail de dactylographie (et de transmission) de juge-
ments qui peuvent a priori ne présenter guère d’intérêt. 
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AVOCATS.BE is echter uitermate sceptisch wat de 
doeltreffendheid van de beoogde hervorming betreft. 

Aangaande de schuldeiser zal het in uitzicht gestelde 
systeem, anders dan wat de memorie van toelichting 
aangeeft, duurder uitvallen, tenminste bij betwisting door 
de schuldenaar. De schuldeiser zal in dat geval immers 
eerst de kosten van het exploot tot betekening van de 
betalingsaanmaning moeten betalen, en vervolgens ook 
de kosten van de dagvaarding en van de inschrijving op 
de rol. AVOCATS.BE pleit ervoor dat de oorspronkelijke 
aanmaning zou mogen worden betekend door middel 
van een gewone ter post aangetekende brief (zo nodig 
met een ontvangstbewijs) die wordt verstuurd door 
hetzij een gerechtsdeurwaarder, hetzij een advocaat 
(ruimer effect van de ingebrekestelling vanwege een 
gerechtsdeurwaarder of een advocaat, conform de 
nieuwe redactie van 2244 van het Burgerlijk Wetboek 
— wet van 8 mei 2013). 

Voor het overige voorziet het wetsontwerp erin dat de 
uitvoerbare titel zal worden afgegeven door een magis-
traat die deel uitmaakt van het Beheers- en toezichtsco-
mité bij het centraal bestand van berichten van beslag, 
delegatie, overdracht, collectieve schuldenregeling en 
protest als bedoeld in artikel 1389bis/8. Dat lijkt geen 
passende oplossing te zijn. 

Dat multidisciplinaire Comité bevat slechts twee 
magistraten, zoals blijkt uit artikel 1389bis/8  van het 
Gerechtelijk Wetboek met betrekking tot de samen-
stelling ervan: “[het] wordt voorgezeten door een 
beslagrechter of door een magistraat of een emeritus-
magistraat met ten minste twee jaar effectieve ervaring 
inzake beslag” en bestaat voorts uit een “magistraat van 
een arbeidsgerecht”.

Het is allerminst duidelijk hoe twee magistraten, van 
wie er één mogelijkerwijze al met pensioen zal zijn en die 
elkeen deel uitmaken van een Comité zonder personeel 
en zonder eigen kantoor, die taak ter harte zullen kun-
nen nemen. Er rijzen heel wat praktische vragen, in de 
eerste plaats de vraag aan wie het verzoek tot afgifte 
van de uitvoerbare titel moet worden gericht. 

AVOCATS.BE pleit voor het Duitse systeem, waarin 
die functie wordt toegewezen aan een “invorderings-
griffier” (te voorzien bij de griffie van de rechtbank van 
koophandel); die zou zijn belast met een terloopse 
controle vóór de afgifte, meer bepaald om na te gaan 
of aan alle wettelijke vereisten inzake interesten en 
strafbedingen is voldaan. 

Bovendien stelt zich de vraag hoe zal worden ge-
controleerd dat de intresten en strafbedingen niet méér 
bedragen dan 10 % van de hoofdsom van de schuld. 

AVOCATS.BE est toutefois très sceptique quant à 
l’efficacité de la réforme envisagée.

Pour ce qui est du créancier, le système proposé va, 
contrairement à ce qui est exprimé dans l’exposé des 
motifs, être plus coûteux, du moins s’il y a contestation 
du débiteur. En effet, le créancier devra dans ce cas 
supporter d’abord les frais de l’exploit de signification 
de la sommation de payer, puis ceux de la citation et 
de l’inscription au rôle. AVOCATS.BE plaide pour que 
la sommation initiale puisse être notifiée par un simple 
envoi recommandé à la poste (le cas échéant assorti 
d’un accusé de réception) émanant soit d’un huissier de 
justice, soit d’un avocat (extension des effets accordés 
à la mise en demeure émanant d’un huissier de justice 
ou d’un avocat, selon la nouvelle rédaction de l’article 
2244 du Code civil — loi du 8 mai 2013) 

D’autre part, le projet prévoit que le titre exécutoire 
sera délivré par un magistrat du Comité de gestion et 
de surveillance près du fichier central des avis de sai-
sies, de délégation, de cession de règlement collectif 
de dettes et de protêt prévu à l’article 1389bis/8. Cela 
ne semble pas une solution adéquate. 

Ce Comité pluridisciplinaire ainsi qu’en atteste sa 
composition telle que fixée par l’article 1389bis/8 du 
Code judiciaire ne comprend que deux magistrats: “il 
est présidé par un juge des saisies ou un magistrat ou 
un magistrat émérite qui peut justifier d’une expérience 
d’au moins deux ans en matière de saisies” ainsi que 
“d’un magistrat d’une juridiction du travail.” 

On aperçoit mal comment deux magistrats, dont un 
est le cas échéant retraité, siégeant individuellement 
dans un Comité sans personnel, ni locaux propres, 
pourront assumer cette tâche. Pratiquement, de nom-
breuses questions se posent, à commencer par la celle 
de savoir où va être adressée la requête en délivrance 
du titre exécutoire. 

AVOCATS.BE plaide pour le système allemand ou 
cette fonction est confiée à un “greffier du recouvrement” 
(fonction à créer au sein du greffe du tribunal de com-
merce), qui se verrait confier la tâche d’une vérification 
marginale, notamment du respect des exigences légales 
en matière de taux d’intérêts et de clause pénale, avant 
de la délivrer. 

En outre, la question se pose de savoir comment on 
contrôlera si les intérêts et pénalités ne dépassent pas 
10 % du montant principal de la créance. 
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• Artikel 13: syntheseconclusies (wijziging van 
artikel 748bis van het Gerechtelijk Wetboek) 

Momenteel hebben de slotconclusies de vorm van 
een syntheseconclusie, behoudens in de enkele bij de 
wet limitatief opgesomde gevallen. Met bepaalde situa-
ties waarvoor een uitzondering gerechtvaardigd zou zijn 
geweest, is echter geen rekening gehouden in artikel 
748bis van het Gerechtelijk Wetboek (heropening van 
de debatten, conclusies ná advies van het openbaar 
ministerie). 

Het nieuw ontworpen ar tikel 748bis van het 
Gerechtelijk Wetboek zet die situatie recht. 

De tekst is thans echter zo geredigeerd dat hij kan 
worden gelezen als een verbod om syntheseconclusies 
neer te leggen “in de gevallen waarin conclusie mag 
worden genomen buiten de in artikel 747 bedoelde ter-
mijnen”. Ook in die gevallen kan het echter nuttig zijn 
syntheseconclusies neer te leggen. 

Het ware dan ook verstandig in het raam van de 
parlementaire voorbereiding te preciseren dat die mo-
gelijkheid nog steeds bestaat, of de tekst op dat stuk 
explicieter te maken, bijvoorbeeld door hem als volgt 
te formuleren: “Voor de toepassing van artikel 780, 
eerste lid, 3°, vervangen de syntheseconclusies alle 
vorige conclusies en zo nodig de gedinginleidende akte 
van de partij die de syntheseconclusies neerlegt. De 
neerlegging van syntheseconclusies is facultatief in de 
gevallen waarin conclusie mag worden genomen buiten 
de in artikel 747 bedoelde termijnen.”.

• Artikel 31: Vertraging van het hoger be-
roep (vervanging van artikel 1050  van het 
Gerechtelijk Wetboek):

Alle vonnissen alvorens recht te doen vallen voortaan 
onder de huidige regeling van de beslissingen inzake 
bevoegdheid, wat betekent dat het hoger beroep tegen 
die vonnissen slechts ten vroegste mogelijk zal zijn bij 
het hoger beroep over een zaak ten gronde.

De vraag rijst wat er met de gemengde vonnissen 
zal gebeuren. De rechter is verplicht te beslissen over 
zaken als verjaring en ontvankelijkheid alvorens een 
onderzoeksmaatregel te bevelen. Een vonnis waarin 
beslist wordt over de verjaring en over een onderzoeks
maatregel is een gemengd vonnis. Er wordt van uitge-
gaan dat het recht om onmiddellijk hoger beroep in te 
stellen in dit geval gehandhaafd blijft. De Raad van State 
komt in zijn advies ook tot dat besluit.

AVOCATS.BE steunt de suggestie van professor Van 
Drooghenbroeck, die voorstelt dat de hervorming van 

• Article 13: Conclusions de synthèse (modifica-
tion de l’article 748bis du Code judiciaire) 

Actuellement, les dernières conclusions prennent la 
forme de conclusions de synthèse sauf dans certains 
cas limitativement énumérés par la loi. Certaines situa-
tions qui auraient justifié une exception n’ont toutefois 
pas été envisagées dans l’article 748bis du Code judi-
ciaire (réouverture des débats, conclusions après avis 
du Ministère public). 

Le nouvel l’article 748bis du Code judiciaire remédie 
à cette situation. 

La rédaction actuelle du texte peut toutefois être 
interprétée comme une interdiction de déposer des 
conclusions de synthèse “dans les cas où des conclu-
sions peuvent être prises en-dehors des délais visés à 
l’article 747”. Or, il peut être utile, même dans ces cas, 
de déposer des conclusions de synthèse. 

Il serait dès lors judicieux de préciser dans les travaux 
parlementaires que cela reste une faculté ou de rendre 
le texte plus explicite à cet égard en le rédigeant, par 
exemple, de la manière suivante: “Pour l’application de 
l’article 780, alinéa 1er, 3°, les conclusions de synthèse 
remplacent toutes les conclusions antérieures et, le 
cas échéant, l’acte introductif d’instance de la partie 
qui dépose les conclusions de synthèse. Le dépôt de 
conclusions de synthèse est facultatif dans les cas où 
des conclusions peuvent être prises en-dehors des 
délais visés à l’article 747.” 

• Article 31: Retardement de l’appel (remplace-
ment de l’article 1050 du Code judiciaire): 

Tous les jugements avant dire droit seront désormais 
soumis au système actuel des jugements sur la compé-
tence, à savoir que l’appel de ceux-ci ne sera possible 
au plus tôt que lors de l’appel sur une question de fond. 

On peut se poser la question de ce qu’il adviendra 
des jugements mixtes. Le juge est obligé de statuer sur 
des questions telles que la prescription et la recevabilité 
avant d’ordonner une mesure d’instruction. Un juge-
ment qui statue sur la prescription et sur une mesure 
d’instruction est un jugement mixte. On présume que 
le droit d’appel immédiat sera maintenu dans ce cas. 
C’est la conclusion à laquelle arrive aussi le Conseil 
d’État dans son avis. 

AVOCATS.BE appuie la suggestion du professeur 
Van Drooghenbroeck qui propose que l’on profite de 
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het burgerlijk procesrecht wordt aangegrepen om komaf 
te maken met artikel 1068, tweede lid, van het Burgerlijk 
Wetboek, dat een Belgische eigenaardigheid is. Geen 
enkel ander rechtssysteem bevat een soortgelijke bepa-
ling en het Hof van Cassatie vermijdt zoveel mogelijk 
deze bepaling toe te passen.

• Artikel 41: Voorlopige tenuitvoerlegging (vervan-
ging van artikel 1397 van het Gerechtelijk Wetboek):

Iedere beslissing, tenzij de rechter anders beslist en 
zijn beslissing dienaangaande uitdrukkelijk met redenen 
omkleedt, zal uitvoerbaar zijn bij voorraad zodra ze 
wordt uitgesproken. Dat is al het geval voor de beslis-
singen van de familierechtbank.

Het idee dat een rechter kan beslissen ten gronde 
maar tegelijk laat doorschemeren dat hij twijfelt aan de 
gegrondheid van zijn eigen beslissing, waardoor hij de 
voorlopige tenuitvoerlegging zou kunnen uitsluiten, lijkt 
schizofreen. Hoe zou die rechter een motivatie kunnen 
geven voor het beschikkende gedeelte van zijn beslis-
sing ten gronde, en tegelijkertijd voor zijn weigering om 
die beslissing voorlopig ten uitvoer te leggen?

AVOCATS.BE wenst dat een andere rechter dan die-
gene die de beslissing heeft genomen, zich uitspreekt 
over de voorlopige tenuitvoerlegging.

Een mogelijke oplossing wordt geboden door het 
Franse rechtssysteem, dat bepaalt dat de voorlopige 
tenuitvoerlegging ongedaan kan worden gemaakt door 
de eerste voorzitter van het gerecht van hoger beroep (of 
diens afgevaardigde). Dit systeem lijkt goed te werken, 
zonder dat die magistraat extra werk krijgt.

De afschaffing van de schorsende werking van de 
termijn waarbinnen verzet kan worden aangetekend, 
houdt een gevaar in voor de rechten van de verdedi-
ging, inzonderheid gelet op de inperking van de rol van 
de bij verstek uitspraak doende rechter (artikel 20 van 
het wetsontwerp tot vervanging van artikel 806 van het 
Gerechtelijk Wetboek). In combinatie met het behoud 
van het principe van de schorsende werking van het 
verzet op zich, kan dit tot moeilijkheden leiden.

b. Uiteenzet t ing van de heer Dirk Chabot, 
vertegenwoordiger van de OVB

De heer Dirk Chabot, vertegenwoordiger van de OVB, 
stelt in het algemeen dat de OVB gematigd positief is 
over het wetsontwerp. De OVB steunt vooral de maatre-
gelen van de minister in verband met informatisering en 
digitalisering. De spreker hoopt dat het digitaal platform 
van de OVB kan worden aangesloten op dat van justitie.

la réforme de la procédure civile pour abroger l’article 
1068, al. 2 du Code judiciaire qui constitue une particu-
larité belge. Aucun autre système juridique ne connait 
de disposition semblable et la Cour de cassation évite 
le plus possible son application. 

• Article 41: Exécution provisoire (Remplacement 
de l’article 1397 du Code judiciaire): 

Toute décision, sauf si le juge statue en sens contraire 
en motivant spécialement sa décision sur ce point, 
sera exécutoire par provision dès son prononcé. C’est 
déjà le cas pour les décisions rendues par le tribunal 
de la famille. 

L’idée qu’un juge pourrait statuer au fond tout en 
laissant d’une certaine manière filtrer le doute qu’il 
a quant au bienfondé de sa propre décision, doute 
qui l’amènerait à exclure l’exécution provisoire, parait 
schizophrénique. Comment ce juge pourrait-il simulta-
nément motiver le dispositif de sa décision quant au 
fond et un refus de l’exécution provisoire? 

AVOCATS.BE souhaite qu’un autre juge que celui 
qui a rendu la décision se prononce sur l’exécution 
provisoire. 

On pourrait recourir à la solution du droit français qui 
prévoit que l’exécution provisoire peut être neutralisée 
par le premier président de la juridiction d’appel (ou son 
délégué). Ce système semble bien fonctionner sans 
entraîner de surcharge de ce magistrat. 

La suppression de l’effet suspensif du délai d’opposi-
tion représente un danger pour les droits de la défense, 
spécialement en considération de la réduction du rôle du 
juge statuant par défaut (article 20 du projet remplaçant 
l’article 806) et, combinée au maintien de principe de 
l’effet suspensif de l’opposition elle-même, elle pourrait 
être source de difficultés.

b. Exposé de M. Dirk Chabot, représentant de l’OVB

M. Dirk Chabot, représentant de l’OVB, affirme que, 
de manière générale, l’OVB est modérément positif vis-
à-vis du projet de loi. L’OVB soutient surtout les mesures 
du ministre en matière d’informatisation et de numérisa-
tion. L’orateur espère que la plate-forme numérique de 
l’OVB pourra être reliée à celle de la justice. 
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• Verstekprocedure

Wat de verstekprocedure betreft acht de spreker het 
positief dat het wetsontwerp voorziet in het schrappen 
van de verplichte betekening binnen het jaar op straffe 
van verval. De verplichte betekening had weinig meer-
waarde en vormde een nodeloos formalisme. 

Anderzijds is de OVB wel kritisch over artikel 20 van 
het wetsontwerp dat bepaalt dat de rechter in het ver-
stekvonnis de vorderingen of verweermiddelen van de 
verschijnende partij inwilligt, behalve in zoverre deze 
strijdig zijn met de openbare orde. Daardoor zal de 
rechter bij verstek de gegrondheid van de vordering 
bij verstek niet meer controleren tenzij in gevallen van 
openbare orde. Het gevaar bestaat dat er misbruik zal 
worden gemaakt van de verstekprocedure en dat er juist 
meer verzetprocedures zullen komen. 

• Alleenrechtsprekende rechter

De OVB heeft begrip voor de beweegredenen van de 
minister van Justitie om het principe van de alleenrecht-
sprekende rechter te veralgemenen. Toch raadt de heer 
Chabot aan om een aantal begeleidende maatregelen 
te nemen om onevenwichtige uitspraken te voorkomen. 
Een alleenrechtsprekende rechter heeft nu eenmaal 
minder kennis dan een college van drie rechters.

• De niet-schorsende werking van het hoger beroep

De OVB is echter sceptisch over de niet-schorsende 
werking van het hoger beroep, meer specifiek over de 
mogelijkheid voor de rechter om hier toch van af te 
wijken. Als een alleenrechtsprekende rechter toch be-
slist om aan zijn uitspraak een schorsende werking te 
verlenen, geeft dit nogal snel de indruk dat hij eigenlijk 
twijfelt aan zijn eigen uitspraak. 

Het is positief dat de schorsende werking van het 
hoger beroep wel blijft bestaan voor het familierecht. De 
OVB pleit ervoor om deze uitzondering ook uit te breiden 
naar het fiscaal recht. In fiscale zaken is de fiscus vaak 
de sterkste partij. Een onmiddellijke uitvoering van een 
vonnis in fiscale zaken kan zeer zware gevolgen heb-
ben. De overheid beschikt over een aantal andere mid-
delen om zekerheden te waarborgen. De onmiddellijke 
uitvoering van vonnissen in fiscale zaken lijkt volgens 
de OVB dan ook overbodig.

• Procédure par défaut

En ce qui concerne la procédure par défaut, l’ora-
teur estime qu’il est positif que le projet de loi prévoie 
la suppression de l ’obligation de signification dans 
l’année à peine de déchéance. La signification obliga-
toire offrait peu de valeur ajoutée et représentait une 
formalité inutile. 

D’autre part, l’OVB formule des critiques à l’encontre 
de l’article 20 du projet de loi, qui dispose que dans le 
jugement par défaut, le juge fait droit aux demandes 
ou moyens de défense de la partie comparante, sauf 
dans la mesure où la procédure, ces demandes ou 
moyens sont contraires à l’ordre public. Ce faisant, le 
juge par défaut ne contrôlera plus le bien-fondé de la 
demande par défaut sauf dans les cas mettant en jeu 
l’ordre public. Le danger existe que l’on abuse de la 
procédure par défaut et que cela multiplie le nombre 
de procédures d’opposition. 

• Juge unique

L’OVB comprend les motivations du ministre de la 
Justice qui le poussent à généraliser le principe du juge 
unique. M. Chabot conseille néanmoins de prendre un 
certain nombre de mesures d’accompagnement afin 
de prévenir des décisions déséquilibrées. Les connais-
sances d’un juge unique sont, en effet, moins étendues 
que celles d’un collège de trois juges.

• L’effet non suspensif de l’appel

L’OVB est toutefois sceptique quant à l ’effet non 
suspensif de l’appel, plus spécifiquement quant à la 
possibilité pour le juge d’y déroger. Si un juge unique 
décide malgré tout de conférer un effet suspensif à sa 
décision, cela pourrait assez facilement donner l’impres-
sion qu’il émet en fait des doutes sur sa propre décision.

L’OVB juge positif que l’effet suspensif de l’appel 
soit maintenu pour le droit de la famille. L’OVB plaide 
pour une extension de cette exception au droit fiscal. 
En matières fiscales, le fisc est souvent la partie la plus 
forte. L’exécution immédiate d’un jugement en matières 
fiscales peut avoir de très lourdes conséquences. 
Les autorités disposent d’un certain nombre d’autres 
moyens pour garantir les sûretés. L’exécution immédiate 
des jugements en matières fiscales semble dès lors 
superflue aux yeux de l’OVB.
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• Opheffing van de mogelijkheid om de vorde-
ring in graad van hoger beroep uit te breiden of 
te wijzigen.

De OVB vreest dat hierdoor de vorderingen in eerste 
aanleg complexer gaan worden. Het gevaar dreigt dat 
advocaten in de vordering in eerste aanleg alle moge-
lijke punten zullen opwerpen om te voorkomen dat deze 
punten niet meer kunnen worden aangehaald in een 
eventuele vordering in hoger beroep.

• Invordering van onbetwiste schuldvorderingen

De heer Chabot geeft aan dat de OVB kritisch staat 
ten opzichte van de nieuw uitgewerkte procedure voor 
de invordering van onbetwiste schuldvorderingen. Het 
is de eerste keer dat de taak van beoordelaar/rechter 
en uitvoerder in handen wordt gelegd van dezelfde 
persoon, namelijk de gerechtsdeurwaarder. Hierdoor 
dreigt er teveel macht in handen te komen van de 
gerechtsdeurwaarder, wat tot gevaarlijke situaties kan 
leiden. Het feit dat er een magistraat zal zetelen in de 
Nationale Kamer van Gerechtsdeurwaarders zal daar 
weinig aan veranderen. 

Het is echter wel positief dat de procedure alleen 
kan worden ingesteld op verzoek van een advocaat. 
Dit vormt een waarborg om misbruiken te voorkomen. 
Tegelijk zal de advocaat dienst doen als een soort 
eerste rechter.

Een negatief punt is wel dat de voorziene termijnen 
zeer kort zijn. In het geval van verlofperiodes, zoals het 
bouwverlof, kan dit serieuze problemen opleveren. Het 
valt ook moeilijk te begrijpen waarom de betaling als 
een dading wordt aanzien.

c. Uiteenzetting van de heer Hakim Boularbah, 
hoogleraar aan de Universiteit van Luik

De heer Hakim Boularbah, hoogleraar aan de 
Universiteit van Luik, geeft aan dat hij voornamelijk 
technische opmerkingen heeft.

• Voorafgaande opmerking

Uit de geschiedenis van de wetgeving van de jongste 
twintig jaar blijkt volgens de spreker dat de hervormingen 
van het burgerlijk procesrecht (in 1992, 1995, 1999 en 
2007) zelden hebben bijgedragen tot het wegwerken 
van de gerechtelijke achterstand of tot de vermindering 
van de werklast van de rechtbanken.

• Suppression de la possibilité d’étendre ou de 
modifier la demande en degré d’appel

L’OVB craint que de ce fait les demandes en première 
instance ne deviennent plus complexes. Le risque existe 
que les avocats soulèvent tous les points possibles dans 
la demande en première instance pour éviter que ces 
points ne puissent plus être invoqués dans une éven-
tuelle demande en appel. 

• Recouvrement de créances incontestées

M. Chabot indique que l’OVB est critique à l’égard 
de la nouvelle procédure élaborée pour le recouvre-
ment des dettes incontestées. C’est la première fois 
que la tâche du juge et la tâche de l’exécutant sont 
réunies entre les mains d’une même personne, à savoir 
l’huissier de justice. L’huissier de justice risque ainsi 
d’avoir trop de pouvoir , ce qui peut donner lieu à des 
situations dangereuses. Le fait qu’un magistrat siègera 
à la Chambre nationale des huissiers de justice n’y 
changera pas grand-chose. 

L’orateur se réjouit toutefois que la procédure puisse 
être intentée seulement à la demande d’un avocat. Il 
s’agit d’une garantie pour éviter les abus. En même 
temps, l’avocat fera en quelque sorte office de pre-
mier juge. 

L’orateur déplore néanmoins que les délais prévus 
soient très courts. En périodes de vacances, comme les 
congés du bâtiment, cela peut poser de gros problèmes. 
On peut aussi difficilement comprendre pourquoi le 
paiement est considéré comme une transaction. 

c. Exposé de M.  Hakim Boularbah, professeur à 
l’Université de Liège

M. Hakim Boularbah, professeur à l’Université de 
Liège, précise que ses observations sont essentielle-
ment d’ordre technique. 

• Observation préalable 

L’orateur observe que l’histoire législative des 20 der-
nières années a montré que les réformes du droit de la 
procédure civile (1992, 1995, 1999 et 2007) ont rarement 
contribué à résorber l’arriéré judiciaire ou la charge de 
travail des tribunaux. 
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Om de werklast van de rechtbanken te verminderen, 
is een globale denkoefening nodig waarbij alle actoren 
van Justitie worden betrokken. De spreker ziet vooral 
mogelijkheden op het vlak van informatisering. Naast 
de wijziging van de procedureregels is ook een trans-
formatie van het organisatiemodel nodig. 

Het is van belang dat de procedureregels glashel-
der zijn omdat deze regels het dagelijks werkinstru-
ment vormen van de rechters, advocaten en griffiers. 
Onduidelijkheden leiden tot discussies en controverses 
die de rechtsgang juist vertragen. Zo heeft de hervor-
ming van de rechtsplegingsvergoeding in 2007 geleid 
tot een hele reeks uitspraken van het Hof van Cassatie 
en het Grondwettelijk Hof.

• Ontworpen wijziging van artikel 23  van het 
Gerechtelijk Wetboek

Het ligt in de bedoeling de voorwaarden inzake het 
gezag van gewijsde te verruimen, teneinde te voor-
komen dat een vordering andermaal wordt ingediend 
op grond van dezelfde feiten, met dezelfde partijen en 
met dezelfde oorzaak, maar met louter een gewijzigde 
rechtsgrondslag. Aldus wordt het beginsel “concen-
tratie van het geding” in de wet verankerd. Men moet 
realistisch zijn: in de praktijk zal de in uitzicht gestelde 
wijziging slechts uiterst zelden worden toegepast, primo 
omdat de rechter ambtshalve verplicht is de rechtsmid-
delen aan te wenden die niet door een partij zouden zijn 
ingeroepen (Hof van Cassatie, 14 april 2005); secundo 
omdat de kans dat een partij hetzelfde proces overdoet 
op grond van een nieuwe rechtsgrondslag, zo goed als 
onbestaande is.

Paradoxaal genoeg zou de verruiming van het gezag 
van gewijsde echter het aantal beroepsmogelijkheden 
kunnen doen stijgen (waarbij hoger beroep wordt in-
gesteld om de middelen in te roepen die een partij of 
een rechter voordien niet heeft aangewend), of nog 
het aantal vorderingen kunnen doen toenemen om 
advocaten ter verantwoording te roepen die hebben 
nagelaten het juiste middel in te roepen (in dat geval 
kan dat rechtsmiddel niet meer worden ingeroepen om 
een nieuwe vordering te onderbouwen).

Ten slotte zou in de voorbereidende stukken moeten 
worden gepreciseerd dat een nieuwe vordering die 
dezelfde doelen beoogt, altijd kan worden ingesteld op 
basis van een andere juridische grondslag, (i) indien 
die grondslag niet aanwezig was ten tijde van de eerste 
vordering, of nog (ii) indien die vordering was verstreken 
zonder dat een uitspraak ten gronde was gedaan.

Pour réduire la charge de travail des tribunaux, il est 
nécessaire de mener une réflexion globale à laquelle 
devront être associés l’ensemble des acteurs de la jus-
tice. L’orateur estime qu’il y a surtout des possibilités sur 
le plan de l’informatisation. La modification des règles 
de procédure doit s’accompagner d’une transformation 
du modèle organisationnel.

Il est important que les règles procédurales soient 
parfaitement claires, car elles sont l’outil de travail quoti-
dien des juges, des avocats et des greffiers. Le manque 
de clarté engendre des discussions et des controverses 
qui ont précisément pour effet de ralentir la procédure. 
Ainsi, la réforme de l’indemnité de procédure adoptée 
en 2007 a donné lieu à toute une série de décisions de 
la Cour de cassation et de la Cour constitutionnelle.

• Modification proposée de l’article 23 du Code 
judiciaire 

Il s’agit d’élargir les conditions de l’autorité de chose 
jugée pour empêcher la réitération d’une demande 
basée sur les mêmes faits, formée entre les mêmes 
parties et dont l’objet est identique, mais dont seul le 
fondement juridique serait modifié. Il s’agit ici d’une 
consécration législative du principe dit de la “concen-
tration des moyens”. Il faut être réaliste: la modification 
projetée ne trouvera à s’appliquer que très rarement. 
D’une part, parce que le juge a l’obligation de soulever 
d’office les moyens de droit qui n’auraient pas été invo-
qués par une partie (Cass., 14 avril 2005). D’autre part, 
parce que les hypothèses où une partie recommence 
le même procès sur la base d’un nouveau fondement 
juridique se comptent sur les doigts de la main.

Par contre, l’extension de la chose jugée pourrait 
paradoxalement augmenter les voies de recours (pour 
invoquer les moyens précédemment non soulevés par 
une partie ou le juge) ou encore les actions en respon-
sabilité contre l’avocat qui aurait négligé d’invoquer le 
bon moyen (lequel ne pourrait ensuite plus être invoqué 
à l’appui d’une nouvelle action). 

Enfin, il faudrait préciser dans les travaux prépa-
ratoires qu’une nouvelle action tendant aux mêmes 
fins pourrait toujours être introduite, sur la base d’un 
fondement juridique différent, (i) si celui-ci était indispo-
nible à l’époque de la première action ou encore (ii) si 
celle-ci s’était éteinte sans qu’une décision soit rendue 
sur le fond.
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• Wijziging van artikel 744 van het Gerechte-
lijk Wetboek

Hier wordt een aanzet voor een vaste conclusiestruc-
tuur beoogd door de partij ertoe te verplichten “achter-
eenvolgens en uitdrukkelijk” melding te maken van “de 
middelen die worden ingeroepen ter ondersteuning van 
de vordering of het verweer, waarbij in voorkomend 
geval verschillende middelen genummerd worden en 
hun voordracht in hoofdorde of in ondergeschikte orde 
wordt vermeld”. Het doel is het voor de rechter die met 
de zaak is belast, makkelijker te maken een en ander 
met redenen te omkleden doordat hij sneller zal zien 
op welke middelen hij overeenkomstig artikel 149 van 
de Grondwet moet antwoorden. Het opzet is lovens-
waardig, maar staat ver van de werkelijkheid en van 
de behandeling van geschillen bij de hoven en recht-
banken; anders dan wat bestuurlijke en constitutionele 
geschillen betreft, kunnen bij dergelijke geschillen de 
middelen heel moeilijk worden genummerd. Overigens 
waarborgt de voorgestelde “vormvereiste” de kwaliteit 
van de conclusies hoegenaamd niet. Om aan de bij wet 
opgelegde nummeringsverplichting te voldoen, zal het 
volstaan dat de conclusienemer de in zijn ogen relevante 
middelen opsomt, zonder dat die duidelijk, coherent en 
gestructureerd moeten worden beschreven. Tevens zal 
de vraag rijzen of de rechter verplicht zal zijn op een 
dusdanig beschreven en genummerd middel te antwoor-
den, aangezien het in werkelijkheid veeleer gaat om een 
argument waarop hij in de huidige stand van zaken in 
principe niet verplicht is in te gaan.

• Wijziging van artikel 764 en volgende van het 
Gerechtelijk Wetboek

De procedure met betrekking tot het advies van het 
openbaar ministerie wordt ingrijpend gewijzigd (en 
bemoeilijkt), terwijl zij in de praktijk nauwelijks moei-
lijkheden doet rijzen. Het valt te vrezen dat de voorge-
stelde wijzigingen — waarvan de wetgevingstechnische 
kwaliteit voor verbetering vatbaar is — zelf voor nieuwe 
moeilijkheden zullen zorgen.

• Wijziging van artikel 806  van het Gerechte-
lijk Wetboek

De tekst bevestigt de “minimalistische” visie van de 
bevoegdheden van de rechter die bij verstek uitspraak 
doet. De spreker is daar persoonlijk over verheugd, 
aangezien hij die visie al sinds 1999 verdedigt. In de 
praktijk blijkt die visie echter al op brede schaal te wor-
den toegepast. Van de ontworpen wet hoeft dan ook niet 
te worden verwacht dat hij de werklast bij de hoven en 
rechtbanken op spectaculaire wijze zal terugdringen. 

• Modification de l’article 744 du Code judiciaire

Il s’agit ici d’amorcer une ébauche de structure de 
conclusions en obligeant la partie à exposer “consé-
cutivement et expressément” “les moyens invoqués 
à l ’appui d’une demande ou d’une défense, le cas 
échéant en numérotant les différents moyens et en 
indiquant leur caractère principal ou subsidiaire”. Le but 
est de faciliter le travail de motivation du juge saisi de la 
cause en lui permettant d’identifier plus facilement les 
moyens auxquels il est tenu de répondre conformément 
à l’article 149 de la Constitution. Le voeu est louable 
mais paraît très éloigné de la réalité et de la pratique 
du contentieux devant les cours et tribunaux qui, 
contrairement aux contentieux administratif et constitu-
tionnel, se prête très mal à la numérotation de moyens. 
D’ailleurs, l’obligation “formelle” proposée n’assure en 
aucune manière la qualité des conclusions. Il suffira 
pour respecter le prescrit légal de numéroter ce que le 
concluant estimera être des moyens sans que ceux-ci 
ne doivent être présentés de manière claire, cohérente 
et structurée. Se posera également la question de savoir 
si le juge est tenu de répondre à un moyen exposé et 
numéroté comme tel alors qu’en réalité il s’agit plutôt 
d’un argument auquel il n’est en principe, en l ’état 
actuel, pas obligé de rencontrer.

• Modification des articles 764  et s. du Code 
judiciaire

La procédure d’avis du ministère public est complé-
mentent modifiée (et compliquée) alors qu’elle ne sus-
cite en pratique pas de difficultés. Il est à craindre que 
les modifications proposées — dont la qualité légistique 
est perfectible — ne créent des difficultés inexistantes.

• Modification de l’article 806 du Code judiciaire

Le texte consacre la vision “minimaliste” des pouvoirs 
du juge statuant par défaut. Personnellement, l’orateur 
s’en réjouit dès lors que c’est la thèse que je défends 
depuis 1999. Cependant, force est de constater que 
cette thèse est déjà très largement retenue dans la 
pratique. Ici aussi il ne faut donc pas attendre du texte 
qu’il produise des effets spectaculaires en termes de 
réduction de la charge de travail des cours et tribunaux.
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Het ware wijzer geweest het recht om verzet aan te 
tekenen (louter om tijd te winnen) af te schaffen wanneer 
de gedinginleidende akte aan de verweerder in eigen 
persoon is overhandigd. Hier wordt echter net het om-
gekeerde voorgesteld, aangezien verzet, in tegenstelling 
tot hoger beroep, nog steeds een schorsende werking 
op de tenuitvoerlegging zal hebben.

• Wijziging van de artikelen 860 en volgende van 
het Gerechtelijk Wetboek

Er wordt een hervorming van de theorie van de nie-
tigheden (de vierde in twintig jaar) in uitzicht gesteld. 
Hier valt veel over te zeggen. De spreker beperkt zich 
vandaag tot twee opmerkingen. Ten eerste ware het, uit 
een formeel oogpunt, gepast in het ontworpen artikel 
860 van het Gerechtelijk Wetboek de woorden “die op 
straffe van nietigheid is voorgeschreven” na de woorden 
“van een termijn” te schrappen. Deze bepaling heeft 
immers tot doel te stellen dat een termijn doorgaans 
slechts op straffe van nietigheid is voorgeschreven als 
de wet dit uitdrukkelijk bepaalt. Ten tweede zou de voor-
gestelde opheffing van artikel 867 van het Gerechtelijk 
Wetboek desastreuze gevolgen kunnen hebben, die 
haaks staan op de bedoeling van de hervorming. Het 
Hof van Cassatie heeft deze bepaling immers toegepast 
om onregelmatigheden te regulariseren die geen nie-
tigheden zijn in de zin van de artikelen 860 en 861 van 
het Gerechtelijk Wetboek, vooral op het vlak van de 
betekeningen en kennisgevingen. Als artikel 867 van 
het Gerechtelijk Wetboek wordt geschrapt, zullen de 
ontworpen artikelen 860 en 861 niet (meer) de moge-
lijkheid bieden die onregelmatigheden aan te pakken, 
wat natuurlijk absurd is. Het ware dan ook gepast het 
huidige artikel 867 te behouden.

• Wijziging van artikel 875bis van het Gerechte-
lijk Wetboek

De voorgestelde wijziging valt moeilijk te begrijpen 
en het nut ervan zeer te betwijfelen. Enerzijds klopt het 
inderdaad dat wanneer de ontvankelijkheid van de vor-
dering wordt betwist, de rechter dit moet onderzoeken 
alvorens te beslissen over een eventuele onderzoeks-
maatregel. Anderzijds leidt de voorgestelde wijziging 
ertoe dat alle vonnissen waarbij een onderzoeksmaatre-
gel wordt bevolen, omgezet worden in “gemengde” von-
nissen (doordat tevens over de ontvankelijkheid wordt 
beslist) en dus in aanmerking komen voor onmiddellijk 
hoger beroep, wat de wijziging van artikel 1050 (zie infra) 
precies wil voorkomen.

On aurait été bien plus inspiré de supprimer le droit 
d’opposition (purement dilatoire) lorsque l’acte introduc-
tif d’instance a été remis à la personne du défendeur. 
Mais c’est tout le contraire qui est proposé puisque 
l’opposition, à l’inverse de l’appel, conserve son effet 
suspensif de l’exécution…

• Modification des articles 860  et s. du Code 
judiciaire 

Il est envisagé de réformer (une quatrième fois en 
20 ans) la théorie des nullités. Le sujet est vaste. Je me 
limite ici à deux remarques. Premièrement, sur un plan 
formel, il convient de supprimer les termes “prescrit à 
peine de nullité” après “d’un délai” à l’article 860 du 
Code judiciaire en projet. Le but de cette disposition est 
en effet d’énoncer qu’un délai (de manière générale) 
n’est prescrit à peine de nullité que si la loi le prévoit 
expressément. Deuxièmement, l’abrogation proposée 
de l’article 867 du Code judiciaire pourrait entraîner des 
conséquences désastreuses et contraires aux buts de 
la réforme. La Cour de cassation a en effet appliqué 
cette disposition pour régulariser des irrégularités qui ne 
sont pas des nullités au sens des articles 860 et 861 du 
Code judiciaire, spécialement dans le domaine des 
significations et notifications. Si l’on supprime l’article 
867 du Code judiciaire, les articles 860 et 861 en projet 
ne permettront pas (plus) de couvrir ces irrégularités, 
ce qui est évidemment absurde. Il convient donc de 
maintenir l’actuel article 867.

• Modification de l ’article 875bis du Code 
judiciaire

La modification proposée est difficilement compré-
hensible et très peu utile. D’une part, Il est en effet admis 
que lorsque la recevabilité de l’action est contestée, 
le juge doit l’examiner avant de statuer sur une éven-
tuelle mesure d’instruction. D’autre part, elle aboutit à 
transformer tous les jugements ordonnant une mesure 
d’instruction en jugements “mixtes” (puisque statuant 
aussi sur la recevabilité), donc susceptibles d’appel 
immédiat, ce que vise précisément à éviter la modifi-
cation de l’article 1050 (voir infra).
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• Wijziging van artikel 1050  van het Gerechte-
lijk Wetboek

Hier is het de bedoeling de mogelijkheid te beperken 
van een onmiddellijk hoger beroep tegen een vonnis 
waarbij een maatregel alvorens recht te doen wordt 
uitgesproken, tenzij de rechter daar anders over be-
slist. Mocht dit mechanisme worden aangenomen, zou 
dit een primeur zijn in het Belgisch recht, daar dit het 
enige geval zou zijn waarin de rechter die een uitspraak 
doet, kan beslissen dat die uitspraak onmiddellijk vat-
baar wordt voor hoger beroep. Tot dusver bestaat er 
geen enkele andere vergelijkbare hypothese. Dat valt 
gemakkelijk te begrijpen. Het systeem is onkies én wil-
lekeurig. Uiteraard is het aangewezen dat een andere, 
hogergeplaatste rechter beslist of een vonnis alvorens 
recht te doen onmiddellijk voor hoger beroep vatbaar is. 
Daarenboven moeten de voorwaarden voor het openen 
van die mogelijkheid in de wet worden vastgesteld.

• Invoeging van de artikelen 1394 en volgende van 
het Gerechtelijk Wetboek

De Belgische wetgever schijnt al jarenlang (sinds 
1964 om precies te zijn) moeilijkheden te hebben met 
het mechanisme van het bevel tot betaling, dat in tal 
van Europese landen al jaren uitstekend functioneert. 
Dit mechanisme bestaat ook in België, maar enkel 
voor grensoverschrijdende geschillen, krachtens de 
Verordening 1896/2006 van het Europees Parlement 
en de Raad. Dit leidt tot de paradoxale situatie dat een 
Spaans bedrijf een schuldvordering tegen een Belgische 
consument zal kunnen innen middels een snelle en 
gedeformaliseerde procedure, maar dat een Belgisch 
bedrijf gebruik zal moeten maken van een gemeen-
rechtelijke procedure om tegen diezelfde consument 
op te treden… In de ontwerptekst wordt voorgesteld 
een compleet nieuwe procedure in te stellen, terwijl 
het gewoon zou volstaan het systeem van voormelde 
Verordening over te nemen en uit te breiden tot de puur 
binnenlandse geschillen. Dat zou het voordeel bieden 
een systeem toe te passen dat al bekend, in gebruik en 
“ingereden” is, in plaats van het warm water opnieuw 
uit te vinden en onvermijdelijk controverses te doen 
ontstaan met een nieuwe tekst.

B.1.2. Vragen en opmerkingen van de leden

De heer Christian Brotcorne (cdH) stelt vast dat er 
een grote eensgezindheid is tussen de Vlaamse en de 
Franstalige orde van advocaten over dit wetsontwerp.

Verder wenst de spreker het standpunt van de or-
des te vernemen over het Europees betalingsbevel. Is 

• Modification de l’article 1050 du Code judiciaire 

Il s’agit ici de limiter la possibilité d’un appel immédiat 
contre un jugement ordonnant une mesure avant-dire 
droit, sauf si le juge en décide autrement. S’il était 
adopté, ce mécanisme constituerait une première en 
droit belge puisqu’il s’agirait du seul cas où le juge qui 
prononce une décision pourrait décider de son appe-
labilité immédiate. Il n’existe aucune autre hypothèse 
comparable à ce jour. Cela se comprend aisément. 
C’est un système tout à la fois malsain et arbitraire. Il 
convient évidemment que cela soit un autre juge, d’un 
degré supérieur, qui décide si le jugement avant-dire 
droit peut être immédiatement frappé d’appel. Il faut en 
outre que les critères d’ouverture de cette possibilité 
soient énoncés par la loi.

• Insertion des articles 1394  et s. du Code 
judiciaire

Depuis des années (en réalité depuis 1964), le 
législateur belge semble ne pas bien comprendre le 
mécanisme de l ’injonction de payer qui fonctionne 
depuis des années, de manière très efficace, dans de 
nombreux pays européens. Ce mécanisme existe éga-
lement au niveau belge mais uniquement pour les litiges 
transfrontaliers en vertu du Règlement 1896/2006 du 
Parlement et du Conseil européen. Ceci aboutit à la 
situation paradoxale qu’une entreprise espagnole 
pourra recouvrer une créance contre un consommateur 
belge moyennant une procédure rapide et déformalisée 
mais qu’une entreprise belge devra quant à elle recou-
rir à la procédure de droit commun pour agir contre le 
même consommateur… Le texte en projet propose de 
créer de toutes pièces une nouvelle procédure alors 
qu’il suffirait simplement de reprendre le système du 
Règlement précité et de l’étendre aux litiges purement 
internes. Ceci offrirait l’avantage d’appliquer un système 
déjà connu, appliqué et rodé au lieu de réinventer la 
roue et de susciter des inévitables controverses avec 
un nouveau texte.

B.1.2. Questions et observations des membres

M.  Christian Brotcorne (cdH) constate qu’il existe 
une grande convergence de vues entre les ordres fran-
cophones et néerlandophones des avocats au sujet du 
projet de loi à l’examen.

L’intervenant aimerait par ailleurs connaître la 
position des ordres à l’égard de l’injonction de payer 



206	 1219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

het opportuun om dit systeem te incorporeren in het 
Belgisch recht?

De heer Eric Massin (PS) vraagt naar de mening van 
de ordes ten aanzien van de gevolgen van het wetsont-
werp voor de zwakkere rechtzoekende. 

Artikel 20  van het wetsontwerp bepaalt dat de 
rechter voortaan in het verstekvonnis de vorderingen 
en de verweermiddelen van de verschijnende partij 
moet inwilligen, behalve in zoverre deze strijdig zijn 
met de openbare orde. Worden de beschikbare mid-
delen van de rechter om de zwakkere rechtzoekenden 
te beschermen hierdoor niet aangetast? De spreker 
geeft het voorbeeld van een verwerende partij die bij 
verstek wordt veroordeeld maar waarbij de schuldeiser 
zich schuldig maakt aan anatocisme (het aanrekenen 
van interesten op de reeds vervallen interesten). In het 
bestaande systeem kan de rechter hier tegen ageren. 
In het nieuwe systeem zal de rechter verplicht zijn de 
schuldvordering toe te kennen ondanks het verbod op 
anatocisme. 

Artikel 12  van het wetsontwerp impliceert dat de 
partijen worden verplicht hun middelen op te sommen 
in de conclusies en daarin aanduiden welke middelen 
belangrijk of bijkomstig zijn. Hoe kan deze verplichting 
worden opgelegd aan een rechtzoekende die zich niet 
laat bijstaan door een advocaat? Wordt een rechter dan 
geacht om geen rekening te houden met de middelen 
als zij niet duidelijk zijn opgesomd?

Artikel 14 van het wetsontwerp schaft de systemati-
sche tussenkomst van het openbaar ministerie in een 
aantal opgesomde procedures af en laat het openbaar 
ministerie zelf oordelen of een advies opportuun is in een 
bepaalde zaak behoudens een aantal uitzonderingen. 
De spreker vreest dat deze maatregel is ingegeven uit 
besparingsredenen om minder personeel te moeten 
inzetten bij het openbaar ministerie. Het feit dat het 
openbaar ministerie minder adviezen zal verlenen, zal 
ten nadele zijn van de zwakkere rechtzoekenden. Dit zal 
zeker het geval zijn in procedures inzake sociale zeker-
heid (over de toekenning van invaliditeitsuitkeringen etc.)

In de nieuwe procedure voor de invordering van on-
betwiste schuldvorderingen is de gerechtsdeurwaarder 
verplicht om een antwoordformulier te overhandigen aan 
de schuldenaar. Is het voldoende dat de schuldenaar het 
woord “neen” of “niet akkoord” schrijft op het formulier 
om de schuldvordering te betwisten of moet het hele 
formulier worden ingevuld?

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) stelt vast 
dat de OVB in een persbericht eerst kritisch stond t.a.v. 
de voorgestelde hervormingen. Zo was de OVB gekant 

européenne. Est-il opportun d’incorporer ce système 
dans le droit belge?

M. Eric Massin (PS) demande l’opinion des ordres 
concernant les conséquences du projet de loi pour les 
justiciables les plus vulnérables. 

L’article 20 du projet de loi prévoit que le juge doit 
dorénavant, dans le jugement par défaut, faire droit 
aux demandes ou moyens de défense de la partie 
comparante, sauf dans la mesure où ils sont contraires 
à l ’ordre public. Cela ne porte-t-il pas atteinte aux 
moyens qui sont à la disposition du juge pour protéger 
les justiciables les plus vulnérables? L’intervenant donne 
l ’exemple d’une partie adverse qui est condamnée 
par défaut, mais envers laquelle le créancier se rend 
coupable d’anatocisme (l’imputation d’intérêts sur les 
intérêts déjà échus). Dans le système existant, le juge a 
la possibilté de réagir. Dans le nouveau système, le juge 
sera obligé d’accorder la créance, malgré l’interdiction 
de l’anatocisme. 

L’article 12  du projet de loi implique que les par-
ties sont obligées d’énumérer leurs moyens dans les 
conclusions et d’indiquer lesquels sont importants ou 
accessoires. Comment peut-on imposer cette obligation 
à un justiciable qui ne se fait pas assister par un avocat? 
Un juge est-il supposé ne pas tenir compte des moyens 
s’ils ne sont pas clairement énumérés? 

L’article 14 du projet de loi supprime l’intervention 
systématique du ministère public dans une série de 
procédures énumérées et permet au ministère public de 
juger lui-même si un avis est opportun dans une affaire, 
sous réserve de quelques exceptions. L’intervenant 
craint que cette mesure ne soit inspirée par des raisons 
d’économie, en vue de réduire le personnel nécessaire 
au sein du ministère public. Le fait que le ministère public 
rendra moins d’avis sera défavorable aux justiciables 
vulnérables. Cela sera certainement le cas dans les 
procédures relatives à la sécurité sociale (concernant 
l’octroi d’allocations d’invalidité, etc.). 

Dans la nouvelle procédure prévue pour recouvre-
ment des créances non contestées, l’huissier de justice 
est obligé de transmettre un formulaire de réponse au 
débiteur. Suffit-il que le débiteur écrive le mot “non” 
ou “pas d’accord” sur le formulaire pour contester la 
créance ou faut-il compléter l’ensemble du formulaire?

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) constate que 
l’OVB s’est tout d’abord montré critique, dans un com-
muniqué de presse, à l’égard des réformes proposées. 
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tegen een aantal voorgestelde wijzigingen die raken aan 
het fundamentele recht van de rechtzoekenden op een 
onpartijdige en eerlijke beoordeling van een geschil. 

Uit de uiteenzettingen van de ordes leidt de spreker 
af dat hun opmerkingen minder kritisch zijn dan in het 
persbericht. Hoe valt dit te verklaren? Waaruit bestond 
de initiële kritiek dan? Een aantal maatregelen heb-
ben wel degelijk hun impact op de toegankelijkheid 
van justitie, zoals de modelconclusie. Is er een sanctie 
gekoppeld aan het ontbreken van een modelconclusie?

De adviezen van het openbaar ministerie die in een 
aantal gevallen verplicht waren, zullen voortaan weg-
vallen. Het openbaar ministerie zal zelf oordelen of het 
opportuun is om een advies te verlenen. De spreker is 
van mening dat dit vooral in familiezaken voor problemen 
kan zorgen en afbeuk zal doen aan de rechtsbescher-
ming van de zwakkere rechtzoekenden. Wat denken 
de ordes daarvan?

Welke voorstellen van “quick wins” hebben de ordes 
nog voor de commissie die geen afbreuk doen aan de 
rechtstaat?

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) vraagt zich af of 
het principe van drie zetelende rechters juist niet moet 
worden uitgebreid in plaats van het principe van de 
alleenrechtsprekende rechter in te voeren zoals met 
het wetsontwerp gebeurt. Het principe van een alleen-
rechtsprekende rechter invoeren in hoger beroep heeft 
volgens de spreekster geen meerwaarde. Wat is de visie 
van de ordes op dit vlak en welke suggesties hebben zij? 

Welke gevolgen zal de nieuwe bepaling in verband 
met de syntheseconclusies hebben voor de rechtzoe-
kenden die zich niet laten bijstaan door een advocaat? 
Zal er een modelformulier worden opgesteld waarin 
de rechtzoekende zijn middelen moet uiteenzetten? 
Welke sanctie staat er op het niet indienen van synthe-
seconclusies? Wat is de visie van de sprekers over de 
verplichting om de middelen op te sommen in orde van 
belangrijkheid? Volgens spreekster is dit soms nadelig 
voor de rechtzoekende. 

De spreekster stelt vast dat de sprekers weinig moei-
lijkheden hebben met de voorgestelde harmonisatie van 
de nietigheden in de artikelen 22 tot 24 van het wets-
ontwerp. Zij wijst wel op de nadelige gevolgen van de 
opheffing van artikel 867 van het Gerechtelijk Wetboek 
(zie artikel 27 van het wetsontwerp) waarop professor 
Boularbah heeft gewezen.

Il était ainsi opposé à un certain nombre de modifica-
tions proposées qui touchent au droit fondamental des 
justiciables de bénéficier d’un examen impartial et juste 
d’un litige.

L’intervenant déduit des exposés des ordres que leurs 
remarques sont moins critiques que dans leur commu-
niqué de presse. Quelle en est l’explication? Quelle 
était la teneur des critiques initiales? Un certain nombre 
de mesures ont bien une incidence sur l’accessibilité 
de la justice, comme par exemple la modélisation des 
conclusions. Y a-t-il une sanction liée à l’absence d’une 
modélisation des conclusions? 

Les avis du ministère public, qui étaient obligatoires 
dans un certain nombre de cas, ne seront désormais 
plus rendus. Le ministère public appréciera lui-même 
s’il est opportun de rendre un avis. L’intervenant estime 
que cela peut être une source de problèmes, tout 
particulièrement dans les affaires relevant du droit de 
la famille, et que cela portera atteinte à la protection 
juridique des justiciables les plus vulnérables. Qu’en 
pensent les ordres?

Quelles propositions de “quick wins”, qui ne portent 
pas atteinte à l’État de droit, les ordres ont-ils encore à 
l’adresse de la commission?

Mme Laurette Onkelinx (PS) se demande s’il ne faut 
pas étendre le principe des trois juges du siège plutôt 
que d’instaurer le principe du juge unique comme le 
prévoit le projet à l’examen. Instaurer le principe du 
siège unique en instance d’appel n’apporte, selon l’in-
tervenante, aucune plus-value. Quelle est la vision des 
ordres sur cette question et quelles suggestions ont-ils?

Quelles conséquences la nouvelle disposition rela-
tive aux conclusions de synthèse aura-t-elle pour les 
justiciables qui ne se font pas assister par un avocat? 
Établira-t-on un formulaire type dans lequel le justiciable 
devra exposer ses moyens? De quelle sanction sera 
assorti le non-dépôt de conclusions de synthèse? Quel 
est le point de vue des orateurs concernant l’obligation 
d’énumérer les moyens dans l’ordre de leur importance? 
Selon l’intervenante, cela peut parfois être défavorable 
au justiciable. 

L’intervenante constate que l’harmonisation des nul-
lités proposée aux articles 22 à 24 du projet de loi pose 
peu de problèmes aux orateurs. Elle met cependant 
l’accent sur les conséquences négatives de l’abrogation 
de l’article 867 du Code judiciaire (voir l’article 27 du 
projet de loi) soulignées par le professeur Boularbah.
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Vervolgens gaat mevrouw Onkelinx dieper in op de 
niet-schorsende werking van het hoger beroep, meer 
specifiek over de mogelijkheid voor de rechter om hier 
toch van af te wijken. Zij deelt de mening van de OVB dat 
indien een alleenrechtsprekende rechter toch beslist om 
aan zijn uitspraak een schorsende werking te verlenen, 
dit nogal snel de indruk geeft dat de rechter eigenlijk 
twijfelt aan zijn eigen uitspraak. In het Franse systeem 
daarentegen wordt de beslissing over de uitvoerbaar-
heid van het vonnis in eerste aanleg overgelaten aan 
een derde rechter. Is het Franse systeem te verkiezen 
boven het Belgische systeem? Dreigt de derde rechter 
in het Franse systeem niet bedolven te worden onder 
rechtszaken waarover hij uitspraak moet doen over de 
uitvoerbaarheid? Ten slotte pleit de spreekster ervoor 
de uitzonderingen op de automatische uitvoerbaarheid 
niet alleen uit te breiden tot fiscale dossiers (zoals de 
OVB voorstelt), maar ook tot sociale dossiers.

Met betrekking tot de opheffing van een verplicht 
advies van het openbaar ministerie merkt de spreekster 
op dat vertegenwoordigers van het openbaar ministerie 
hebben aangekondigd een omzendbrief te zullen opstel-
len met gevallen waarin het openbaar ministerie altijd 
een advies zal verlenen, zelfs al wordt het niet meer 
verplicht gesteld door de wet. De opheffing van het 
verplicht advies zou volgens sommige sprekers zelfs 
ongrondwettelijk zijn. Wat is de visie van de ordes? Is 
het niet beter om het bestaand systeem van verplicht 
advies te behouden?

De heer Raf Terwingen (CD&V) heeft vragen bij de 
stelling van AVOCATS.BE dat zaken in hoger beroep 
beter worden behandeld door een college van drie 
rechters dan door een alleenrechtsprekende rechter. In 
het rechtsgebied Antwerpen zijn er goede ervaringen 
met alleenrechtsprekende rechters in hoger beroep. 
Het merendeel van de zaken in hoger beroep worden 
er trouwens door een alleenrechtsprekende rechter be-
handeld. De spreker had graag verdere verduidelijking 
bij het standpunt van AVOCATS.BE.

De wetgever heeft ervoor geopteerd de invordering 
van onbetwiste schuldvorderingen te onttrekken aan 
de gerechtelijke procedure en te onderwerpen aan een 
administratieve procedure om de rechterlijke macht te 
ontlasten. Er dient een duidelijk onderscheid gemaakt 
te worden met het Europees betalingsbevel dat een 
gerechtelijke procedure en de betrokkenheid van twee 
verschillende landen impliceert. De loutere toepassing 
van het Europees betalingsbevel op de invordering van 
onbetwiste schuldvorderingen is daarom volgens de 
heer Terwingen geen adequate oplossing. Wat is de 
mening van de sprekers hierover?

Mme Onkelinx analyse ensuite plus avant l’absence 
d’effet suspensif de l’appel, et plus spécifiquement la 
possibilité qu’a le juge d’y déroger. Elle partage l’avis 
de l’OVB selon lequel, si un juge unique décide malgré 
tout de conférer un effet suspensif à son jugement, cela 
donne assez vite l’impression qu’en réalité, le juge doute 
de sa propre décision. Dans le système français, par 
contre, la décision sur le caractère exécutoire du juge-
ment en première instance est confiée à un troisième 
juge. Le système français est-il préférable au système 
belge? Dans le système français, le troisième juge ne 
risque-t-il pas d’être inondé d’affaires judiciaires à pro-
pos desquelles il doit se prononcer quant au caractère 
exécutoire? Enfin, l’intervenante plaide pour que l’on 
étende les exceptions à l’exécution automatique non 
seulement aux dossiers fiscaux (comme le propose 
l’OVB), mais aussi aux dossiers sociaux. 

En ce qui concerne la suppression de l’avis obliga-
toire du ministère public, l’intervenante fait remarquer 
que des représentants du ministère public ont annoncé 
qu’ils rédigeraient une circulaire reprenant les cas où 
le ministère public rendra toujours un avis, même si ce 
n’est plus imposé par la loi. Selon certains orateurs, 
la suppression de l ’avis obligatoire seraient même 
anticonstitutionnelle. Qu’en pensent les ordres? Ne 
serait-il pas préférable de maintenir le système existant 
prévoyant un avis obligatoire? 

M. Raf Terwingen (CD&V) s’interroge sur l’assertion 
d’AVOCATS.BE selon laquelle il est préférable que les 
affaires en appel soient examinées par un collège de 
trois juges plutôt que par un juge unique. Dans le ressort 
d’Anvers, le recours à un juge unique en appel a donné 
de bons résultats. La plupart des affaires en appel sont 
d’ailleurs examinées par un juge unique. L’intervenant 
demande des précisions au sujet du point de vue for-
mulé par AVOCATS.BE.

Le législateur a choisi de soustraire le recouvrement 
de créances non contestées à la procédure judiciaire 
et de la soumettre à une procédure administrative 
pour décharger le pouvoir judiciaire. Il y a lieu d’établir 
une distinction avec l’injonction de payer européenne 
qui implique une procédure judiciaire et qui concerne 
deux pays différents. Selon M. Terwingen, l’application 
pure et simple de l’injonction de payer européenne au 
recouvrement de créances non contestées ne constitue 
dès lors pas une solution adéquate. Quelle est l’opinion 
des orateurs à ce sujet?
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Met betrekking tot de verplichting om de middelen 
in de conclusies voortaan te nummeren en te ordenen 
volgens belangrijkheid deelt de heer Terwingen niet de 
mening van de PS-fractie dat dit ten nadele zou zijn van 
rechtzoekenden die zichzelf vertegenwoordigen voor 
de rechtbank zonder de bijstand van een advocaat. Bij 
gebreke daaraan zijn rechters zelf proactief genoeg om 
zelf nota te nemen, de middelen te ordenen en zo een 
uitspraak te doen. Delen de sprekers deze mening?

Wat denken de sprekers over de adviesverlening door 
het parket die facultatief wordt gemaakt?

Mevrouw Goedele Uyttersprot (N-VA) gaat alleen in 
op de betalingsbevelprocedure inzake de niet-betwiste 
schuldvorderingen.

Het opzet van die procedure is duidelijk, en er is een 
consensus om een eenvoudige, snelle en goedkope pro-
cedure in te stellen die de ondernemers een oplossing 
aanreikt. De thans bestaande summiere rechtspleging 
om betaling te bevelen, blijkt in de praktijk — ondanks 
een aantal wetgevingsaanpassingen — nog altijd niet 
te voldoen aan de vooropgestelde doelstellingen; 
daarom leek het noodzakelijk een nieuwe procedure 
uit te werken. De voor- en de nadelen van deze nieuwe 
procedure werden toegelicht door de voorstanders én de 
tegenstanders ervan. Volgens de spreekster zouden de 
in de tekst opgenomen procedurele waarborgen moeten 
bijdragen tot de rechtszekerheid van deze regeling, wat 
de bezorgdheid van sommigen zou moeten wegnemen:

— het toepassingsveld van de procedure zal worden 
beperkt tot geldschulden van professionelen met betrek-
king tot hun professioneel rechtsverkeer. Het precieze 
toepassingsveld van die voorwaarde wordt in het dis-
positief van het wetsontwerp echter zeer onbevattelijk 
omschreven, waardoor twijfel rijst over de vraag of de 
ontworpen bepaling écht alleen betrekking heeft op 
“geldschulden van professionelen met betrekking tot 
hun professioneel rechtsverkeer”, zoals aangegeven in 
de memorie van toelichting;

— in tegenstelling tot wat in de oorspronkelijke ver-
sie van het wetsontwerp werd aangegeven, treden de 
advocaten voortaan op als eerstelijnsrechters in de pro-
cedure. Het is echter niet duidelijk welke taak hen wordt 
toebemeten; er wordt louter bepaald dat de procedure 
alleen via een advocaat kan worden ingeleid. De vraag 
rijst dan ook welke rol de advocaat precies speelt in de 
voorliggende versie van de tekst;

— de bijkomende kosten worden beperkt tot 10 % 
van de hoofdsom. Tijdens de hoorzittingen met de leden 

En ce qui concerne l’obligation de numéroter doréna-
vant les moyens dans les conclusions et de les classer 
par ordre décroissant d’importance, M. Terwingen ne 
partage pas l ’opinion du groupe PS selon laquelle 
cette mesure lèserait les justiciables qui comparaissent 
devant le tribunal sans être assistés par un avocat. À 
défaut, les juges sont eux-mêmes suffisamment proac-
tifs pour noter eux-mêmes les moyens, les classer et 
ainsi rendre une décision. Les orateurs partagent-ils 
cette opinion?

Que pensent les orateurs du fait que l’avis du parquet 
est rendu facultatif?

Mme Goedele Uyttersprot (N-VA) limitera son inter-
vention à la procédure d’injonction de payer pour les 
créances incontestées. 

La finalité de cette procédure est claire, et il existe un 
accord général en vue de mettre sur pied une procédure 
simple, rapide et peu coûteuse, qui offre une solution 
aux entrepreneurs. En pratique, la procédure sommaire 
d’injonction de payer qui existe à l’heure actuelle ne 
semble toujours pas à même de remplir les objectifs 
qu’on lui a assignés, malgré plusieurs adaptations légis-
latives et c’est pourquoi il a paru nécessaire de mettre au 
point une nouvelle procédure. Partisans et adversaires 
de cette nouvelle procédure se sont succédés pour en 
exposer les avantages et les inconvénients: aux yeux 
de l’intervenante, les garanties procédurales prévues 
par le texte devraient contribuer à la sécurité juridique 
de ce mécanisme, ce qui devrait apaiser les craintes 
exprimées par certains: 

— la limitation aux dettes de professionnels qui se 
situent dans le cadre de leurs activités professionnelles; 
cependant, le champ d’application exact de cette 
condition est défini de manière très compliquée dans le 
dispositif du projet, ce qui fait naître un doute quant à la 
question de savoir si le dispositif en projet ne concerne 
vraiment que des “dettes de professionnels qui se 
situent dans leurs activités professionnelles”, comme 
l’indique l’exposé des motifs;

— les avocats interviennent désormais, à la diffé-
rence du projet initial, comme ‘juges de première ligne’ 
dans la procédure; le rôle qu’ils sont appelés à jouer 
n’est cependant pas clair, si ce n’est que la procédure 
ne peut être lancée que sur l’intervention d’un avocat; 
quel est dès lors exactement leur rôle dans la mouture 
actuelle du texte?

— la limitation des frais accessoires à 10 % du mon-
tant principal; à l’occasion des auditions des membres 
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van de magistratuur is immers gebleken dat het bedrag 
van de vergoedingen en van de van de schuldenaars 
gevorderde kosten bovenmatig kan oplopen door de ver-
schuldigde nalatigheidsintresten en de strafbedingen;

— de gerechtsdeurwaarders gaan over tot de aanma-
ning van de schuldenaar en volgen de procedure op. Het 
wetsontwerp voorziet weliswaar in de betekening van de 
aanmaning, maar de vraag rijst of er geen ander, even 
efficiënt en goedkoper alternatief is voor de betekening 
van de akte van aanmaning;

— de uitvoerbaarheidsverklaring door een magistraat 
van het Beheers- en toezichtscomité bij het centraal 
bestand van berichten van beslag, delegatie, overdracht, 
collectieve schuldenregeling en protest vormt in principe 
een ultiem middel om de regelmatigheid van de proce-
dure na te gaan. Het is echter de vraag of de werklast 
binnen de magistratuur daardoor niet gewoonweg wordt 
verschoven.

Algemeen werd de oorspronkelijke versie van het 
wetsontwerp op veel punten gewijzigd. Het ware dan ook 
zinvol dat de door de commissie gehoorde deskundigen 
zich zouden uitspreken over de implementeerbaarheid 
van de thans voorliggende regeling.

Voorts heeft professor Boularbah de regeling ver-
geleken met de summiere rechtspleging om betaling 
te bevelen zoals die bestaat in Frankrijk en Duitsland, 
alsook op het niveau van de Europese Unie. De spreek-
ster vraagt de hoogleraar om uitleg over de wijze waarop 
de Belgische ondernemingen de door de Europese 
verordening ingestelde procedure concreet toepassen 
op het vlak van de grensoverschrijdende geldschulden. 
In welke mate kan die procedure worden vergeleken met 
de thans ter bespreking voorliggende regeling?

Mevrouw Kristien Van Vaerenbergh (N-VA) geeft aan 
dat de OVB het informatiseringsaspect heeft onderzocht 
en dat de Orde zich gunstig heeft uitgelaten over het in 
te stellen e-box-systeem.

Op een persconferentie van de OVB heeft de Orde 
niettemin een tekstvoorstel geformuleerd om het wets-
ontwerp aan te passen wat het e-box-systeem betreft; 
daarin werd geopperd dat men er goed zou aan doen 
het systeem via een digitaal platform te beheren. Kan 
de vertegenwoordiger van de OVB dat voorstel nader 
toelichten, en wat zijn de voor- en de nadelen ervan?

De spreekster heeft nog een vraag over de infor-
matisering: kunnen de OVB en de OBFG aangeven in 
welke mate ze de kwestie van de authentieke bronnen 
en van de identificatieprocedure voor advocaten hebben 
uitgeklaard? Aangezien de advocaten een rol moeten 

de la magistrature, il est en effet apparu que par le biais 
des intérêts de retard et des clauses pénales, le montant 
des indemnités et frais réclamés aux débiteurs pouvait 
atteindre des nivaux excessifs;

— les huissiers de justice procèdent à la sommation 
du débiteur et assurent le suivi de la procédure; le projet 
prévoit une signification, mais on peut se demander 
s’il n’existe pas une alternative aussi efficace et moins 
coûteuse que la signification de l’acte de sommation;

— la déclaration de force exécutoire par un magistrat 
du Comité de gestion et de surveillance auprès du fichier 
central des avis de saisie, de délégation, de cession, 
de règlement collectif de dettes et de protêt constitue 
en principe une dernière modalité de contrôle de la 
régularité de la procédure; mais ne s’agit-il pas plutôt 
là d’un simple déplacement de la charge de travail au 
sein de la magistrature?

De manière générale, le projet initial a été modifié 
sur de nombreux points. Il serait dès lors utile que les 
experts entendus par la commission expriment leur avis 
sur l’applicabilité du mécanisme tel qu’il se présente 
pour le moment. 

Par ailleurs, le professeur Boularbah a établi une 
analogie avec les procédures d’injonction sommaire de 
payer existant en France, en Allemagne et au niveau de 
l’Union européenne; peut-il expliquer comment la pro-
cédure prévue par le Règlement européen est concrè-
tement appliquée par les entreprises belges pour les 
dettes transfrontalières? Quelle comparaison peut-on 
faire entre cette procédure et celle qui est actuellement 
à l’examen?

Mme  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA) note que 
l’OVB s’est penché sur le volet concernant l’informati-
sation et qu’il s’est exprimé positivement sur le système 
d’e-box qui doit être introduit.

Il ressort d’une conférence de presse donnée par 
l’OVB que celui-ci a formulé une suggestion de texte 
pour adapter le projet de loi à propos du système 
d’e-box, celui-ci devant être géré via une plate-forme 
digitale. Le représentant de l’OVB peut-il apporter des 
éclaircissements sur cette suggestion, et quels en sont 
les avantages et les inconvénients?

Toujours en relation avec l ’informatisation, l ’OVB 
et l ’OBFG peuvent-ils indiquer où ils en sont en ce 
qui concerne la question des  sources authentiques 
et des procédures d’identification des avocats? Les 
avocats sont en effet appelés à jouer un rôle dans le 
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vervullen in het in te stellen informaticasysteem, wil de 
spreekster weten of zij tijdig klaar zullen zijn om het hun 
toebedeelde deel van de nieuwe wet te implementeren.

Mevrouw Carina Van Cauter (Open Vld) herinnert 
eraan dat het wetsontwerp met name beoogt de zaken 
in eerste aanleg alleen nog aan een alleenzetelend 
magistraat toe te vertrouwen, behalve wanneer de 
korpschef daar anders over beslist; die kan bepaalde 
zaken, bijvoorbeeld op grond van hun complexiteit, 
door een rechtbank met drie rechters laten behandelen. 
Zowel de OVB als de OBFG hebben op dat vlak uiting 
gegeven aan de vrees dat de kwaliteit van de uitspraken 
zal afnemen.

De spreekster merkt evenwel op dat in de praktijk 
de rechtzoekenden zelf in veel gevallen kiezen voor 
een kamer met een alleenzetelende rechter (in Brussel 
kiest slechts 20  % van de rechtzoekenden voor een 
collegiaal samengestelde kamer). De vraag rijst dan 
ook of het gevreesde kwaliteitsverlies van de vonnissen 
niet enigszins moet worden gerelativeerd. Een kwali-
teitsvolle Justitie ziet er overigens tevens op toe dat de 
uitspraken binnen een redelijke termijn worden gedaan. 
Dankzij het ter bespreking voorliggende wetsontwerp 
zou de dossierbehandelingscapaciteit net met bijna 
30 % moeten toenemen.

Bovendien voorziet het wetsontwerp niet in een vol-
ledige afschaffing van de collegiaal samengestelde 
kamers; die blijven met name bestaan voor ingewikkelde 
zaken die zulks vereisen. Volgens de spreekster biedt 
de verhoging van het aantal kamers met een alleenze-
telende rechter tevens het voordeel dat de specialisa-
tiegraad van de magistraten zal stijgen, wat de kwaliteit 
van de vonnissen ten goede komt. Om haar betoog 
op dat punt af te ronden, geeft de spreekster nog mee 
dat volgens haar een alleenzetelende rechter — méér 
dan een kamer met drie rechters — geneigd zal zijn de 
hem voorgelegde zaken met een minnelijke schikking 
te beslechten. 

Al bij al bevat het wetsontwerp positievere aspecten 
dan wat uit de zeer kritische hoorzittingen met de ma-
gistraten naar voren is gekomen.

Met betrekking tot de invoering van de betalingsbe-
velprocedure inzake de niet-betwiste schuldvorderingen 
kan de spreekster zich vinden in de opmerking van 
professor Boularbah, die zich afvroeg of het niet beter 
(dus: efficiënter en coherenter) ware geweest de natio-
nale procedure uit te werken naar het voorbeeld van de 
bij de Europese verordening ingestelde procedure, die 
alleen van toepassing is voor de grensoverschrijdende 
schuldvorderingen. Tevens vroeg professor Boularbah 
zich af waarom men voor een andere procedure heeft 

système informatisé à mettre en place, et l’intervenante 
souhaite savoir s’ils seront prêts en temps et heure pour 
la partie du projet qui leur incombe.

Mme  Carina Van Cauter (Open Vld)  rappelle que 
le projet vise notamment à ne plus confier les affaires 
en première instance qu’à un magistrat unique, sauf 
décision contraire du chef de corps qui pourra confier 
certaines causes, par exemple en raison de leur com-
plexité, à une chambre composée de trois juges. Aussi 
bien l’OVB que l’OBFG ont à cet égard exprimé leurs 
craintes d’assister à une baisse de qualité des déci-
sions rendues. 

L’intervenante observe cependant que, en pratique, 
les justiciables eux-mêmes font le choix d’une chambre 
à juge unique dans de nombreux cas (à Bruxelles, ils 
sont seulement 20 % à opter pour une formation collé-
giale). Dès lors, le grief fondé sur la baisse de qualité des 
jugements ne doit-il pas être quelque peu relativisé? Par 
ailleurs, la qualité de la justice est aussi de rendre les 
décisions dans un délai raisonnable et le projet devrait 
précisément conduire à une augmentation de près de 
30 % de la capacité de traitement des dossiers.

En outre, le projet ne supprime pas totalement les 
chambres collégiales, notamment lorsque la complexité 
des affaires le requiert. L’intervenante estime qu’un 
des avantages de l’élargissement des chambres à juge 
unique résidera aussi dans la spécialisation accrue des 
magistrats, celle-ci étant une source d’amélioration de la 
qualité des jugements. Enfin, pour clôturer sur ce point, 
l’intervenante estime qu’un juge unique sera plus enclin 
qu’une chambre à trois juges à favoriser le règlement à 
l’amiable des affaires qui lui sont soumises. 

Globalement, le projet présente des aspects plus 
positifs que ce que les auditions très critiques des 
magistrats ont laissé entendre.

En ce qui concerne l’introduction de la procédure 
d ’injonction de payer des créances incontestées, 
l’intervenante comprend la remarque formulée par le 
professeur Boularbah qui se demande s’il n’aurait pas 
été préférable, en termes d’efficacité et de cohérence, 
de calquer la procédure ‘interne’ sur la procédure 
prévue par le Règlement européen, qui ne s’applique 
qu’aux créances transfrontalières, et qui s’interroge sur 
les raisons du choix inverse qui a été fait de mettre sur 
pied une procédure différente. L’intervenante rappelle 
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gekozen. De spreekster wijst erop dat haar fractie ge-
wonnen was voor een eenvormige procedure.

Men is gegaan voor een andere optie, met de ken-
nelijke bedoeling Justitie zoveel mogelijk te ontlasten 
van een taak die als niet-essentieel wordt beschouwd. 
Hoewel deze laatste bekommernis terecht is, moet re-
kening worden gehouden met de — onder meer door 
de OVB en de OBFG — geformuleerde kritiek inzake 
het risico dat die procedure inhoudt voor de inachtne-
ming van de rechten van verdediging, alsook inzake de 
gewaarborgde toegang tot de rechter. De toegang tot 
de rechter blijft evenwel weldegelijk gewaarborgd, de 
schuldenaar beschikt over de mogelijkheid de proce-
dure te beëindigen en de zaak aan de magistraat voor 
te leggen, zowel in de loop van de afgifteprocedure van 
die titel als na afloop ervan. 

De spreekster wil een precisering aanbrengen bij een 
door professor Boularbah geformuleerde opmerking 
inzake de beslissingen alvorens recht te doen. Naar luid 
van het wetsontwerp zou tegen die vonnissen niet langer 
hoger beroep kunnen worden ingesteld, tenzij de rechter 
anders bepaalt. Als de spreekster de opmerking van de 
hoogleraar goed heeft begrepen, dan meent professor 
Boularbah dat tegen de beslissingen alvorens recht te 
doen gewoonweg niet langer onmiddellijk hoger beroep 
zou mogen worden ingesteld, en zou men zelfs niet lan-
ger in de uitzondering mogen voorzien waarin de rechter 
bij machte is onmiddellijk hoger beroep toe te staan.

Tot slot zou het ingevolge de opheffing van artikel 
867 van het Gerechtelijk Wetboek kunnen dat de onre-
gelmatigheid niet langer ambtshalve kan worden gedekt. 
Kan professor Boularbah dit nogmaals toelichten?

Mevrouw Sophie De Wit (N-VA) gaat in op de — soms 
emotioneel getinte — kritiek van de vertegenwoordigers 
van de zittende magistratuur op de bepalingen van het 
wetsontwerp die ertoe strekken het aantal gevallen te 
verruimen waarin een zaak voor een alleenzetelende 
rechter kan worden gebracht, alsook het aantal geval-
len te beperken waarin het openbaar ministerie wordt 
gehoord. In dat verband verwijst de spreekster naar 
haar ervaring als advocate en geeft ze aan dat ze vaak 
zaken heeft gepleit voor de vrederechter, die als alleen-
zetelende rechter niet over de mogelijkheid beschikt het 
advies van het openbaar ministerie in te winnen; niet-
temin heeft dat nooit tot specifieke problemen geleid. Zij 
begrijpt dan ook niet waarover men zich zorgen maakt 
wat dat betreft.

Met betrekking tot de hervorming van de regels in-
zake nietigheid lijkt iedereen het erover eens dat het de 
bedoeling moet zijn het formalisme terug te dringen. Het 
ziet er echter naar uit dat dit niet zo eenvoudig is: zowel 

que son groupe était favorable à la solution d’une pro-
cédure uniforme. 

C’est un autre choix qui a été fait, dans le but évident 
de décharger autant que possible la justice d’une tâche 
qui n’est pas jugée essentielle; si cette dernière préoc-
cupation est légitime, on doit toutefois avoir égard aux 
critiques formulées – notamment par l’OVB et l’OBFG 
– concernant le risque que ferait peser cette procédure 
sur le respect des droits de la défense et sur la garantie 
d’un accès au juge. L’accès au juge reste bel et bien 
garanti, le débiteur a la faculté de mettre fin à la procé-
dure et de soumettre la cause à un magistrat, aussi bien 
pendant qu’après la procédure de délivrance de ce titre.

L’oratrice souhaite voir apporter une précision concer-
nant une remarque formulée par professeur Boularbah; 
cela concerne les décisions avant-dire droit, qui – selon 
le projet – ne seront plus susceptibles d’appel, sauf si le 
juge en décide autrement. Si l’intervenante a bien com-
pris la remarque soulevée par le professeur Boularbah, 
celui-ci estime que les décisions avant-dire droit ne 
devraient simplement plus être susceptibles d’appel 
immédiatement, et qu’il faut même supprimer l’excep-
tion qui permet au juge d’autoriser l’appel immédiat.

Enfin, suite à l’abrogation de l’article 867 du Code 
judiciaire, l’irrégularité pourrait ne plus être couverte 
d’office. Le professeur Boularbah peut-il une nouvelle 
fois expliciter cela?

Mme  Sophie De Wit (N-VA) rappelle les critiques 
émises, parfois dans un registre émotionnel, par les 
représentants de la magistrature assise en ce qui 
concerne les dispositions du projet qui tendent à étendre 
les cas dans lesquels une cause pourra être confiée 
à un juge unique et limiter les cas dans lesquels le 
ministère public sera entendu. De son expérience en 
tant qu’avocate, l ’intervenante se souvient qu’elle a 
souvent défendu des causes devant le juge de paix, juge 
unique qui ne dispose pas de la possibilité de recevoir 
un avis du ministère public, sans que cela n’ait posé de 
problème particulier. Elle ne comprend dès lors pas les 
préoccupations exprimées à ce sujet.

En ce qui concerne la réforme des règles en matière 
de nullité, tout le monde semble s’accorder sur l’objectif 
qui est de réduire le formalisme, mais il semble bien que 
ce ne soit pas aussi simple: à la lecture de l’exposé des 
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de memorie van toelichting, het advies van de Raad van 
State, de schriftelijke nota van professor Taelman als de 
uiteenzetting van professor Boularbah lijken erop te wij-
zen dat de opheffing van artikel 867 van het Gerechtelijk 
Wetboek niet zal volstaan op het vooropgestelde doel 
te bereiken. Dat aspect van het wetsontwerp vergt nog 
nadere precisering.

B.1.3. Antwoorden en replieken

De heer Patrick Henry, voorzitter van AVOCATS.BE, 
beklemtoont dat het juridisch systeem thans tegen zijn 
grenzen aanloopt, niet alleen intern: door de complexiteit 
van de wetgeving, de diversiteit van de procedures en de 
specialisatie van de rechtstakken kost het steeds meer 
geld om een efficiënt geschillenbeslechtingssysteem 
te behouden. De spreker pleit er uiteraard niet voor de 
rechtsstaat te laten voor wat hij is, maar volgens hem 
is het een kwestie van middelen en is het eenieders 
verantwoordelijkheid, ook die van de advocaten, zich te 
beraden over een mechanisme dat een snelle rechts-
bedeling tegen een redelijke kostprijs mogelijk maakt.

Het wetsontwerp strekt ertoe de collegiale samen-
stelling in het kader van de rechtsbedeling in te perken. 
De spreker meent dat de collegialiteit een waarde op 
zich is: een systeem dat een rechter in staat stelt gelijk 
te hebben tegen de mening van iedereen in, is uit den 
boze. Het is trouwens niet verwonderlijk dat de — vaak 
complexe — beslissingen in de hogere rechtscolleges 
(Hof van Cassatie, Grondwettelijk Hof, Europees Hof 
voor de rechten van de mens enzovoort) worden ge-
nomen door meerdere rechters (zelfs meer dan drie). 
Inzonderheid in ingewikkelde zaken is het via debat, dat 
eigen is aan de collegiale samenstelling, mogelijk tot de 
billijkste oplossing te komen.

Dat neemt niet weg dat collegialiteit niet op alle ni-
veaus mogelijk is; de collegiale samenstelling is evenmin 
in alle zaken vereist. Het is denkbaar in eerste aanleg (en 
op voorwaarde dat hoger beroep kan worden ingesteld 
bij een orgaan met drie rechters) eenvoudige zaken voor 
te leggen aan een alleenzetelende rechter. Niettemin 
mag de realiteit geen geweld worden aangedaan en 
mag de oplossing met een alleenzetelende rechter niet 
worden opgevoerd als een gelijkwaardige oplossing als 
de collegialiteit. Uit de aangehaalde statistieken mag 
dan wel blijken dat de rechtzoekenden in hoger beroep 
vaker kiezen voor een alleenzetelende rechter dan voor 
een collegiaal samengestelde kamer, maar men mag 
niet vergeten dat zij die keuze maken omdat in het geval 
van een alleenzetelende rechter er veel sneller gevon-
nist wordt; in de gevallen waarin het even lang duurt, 
gaat de voorkeur steeds uit naar collegialiteit. Voorts 
kunnen geen valabele argumenten worden aangevoerd 

motifs, de l’avis du Conseil d’État, de la note écrite du 
professeur Taelman, et à la lueur de l’exposé du pro-
fesseur Boularbah, on peut penser que l’abrogation de 
l’article 867 du Code judiciaire ne suffira pas à atteindre 
l’objectif visé. Des précisions sur cet aspect du projet 
sont encore nécessaires.

B.1.3. Réponses et répliques

M. Patrick Henry, président de AVOCATS.BE, sou-
ligne que le système juridique atteint aujourd’hui ses 
limites, et pas seulement sur le seul plan interne: la 
complexité des textes, la diversité des procédures et la 
spécialisation des branches du droit font qu’il devient 
de plus en plus coûteux de maintenir un système effi-
cace de règlement des litiges. L’intervenant ne plaide 
évidemment pas pour un quelconque abandon de l’État 
de droit, mais il estime que la question des moyens est 
posée et qu’il est de la responsabilité de tous, y compris 
des avocats, de réfléchir à un mécanisme qui permette 
de rendre la justice rapidement et à un coût raisonnable.

Le projet réduit la collégialité dans l’administration de 
la justice. Aux yeux de l’intervenant, la collégialité est 
une valeur en soi: on doit se méfier d’un système qui 
permet à un juge d’avoir raison contre tout le monde. 
Il n’y a d’ailleurs rien d’étonnant à ce que, dans les 
juridictions supérieures (Cour de cassation, Cour consti-
tutionnelle, Cour européenne des droits de l’homme,…), 
les décisions – souvent complexes – soient rendues 
par des formations larges, comptant même plus de 
trois juges. C’est la discussion, propre aux formations 
collégiales, qui permet d’approcher la solution la plus 
juste, spécialement dans des affaires complexes. 

Cependant, la collégialité à tous les niveaux n’est 
pas possible, elle n’est pas nécessaire dans toutes 
les affaires, et on peut imaginer de confier des causes 
simples, en premier degré et pour autant que l’appel soit 
possible devant une formation à trois juges, à un juge 
unique. Pour autant, il ne faut pas travestir la réalité, 
et présenter la solution du juge unique comme étant 
d’égale valeur à la collégialité: dans les statistiques 
citées qui indiquent que les justiciables optent plus 
souvent en degré d’appel pour un juge unique que 
pour une formation collégiale, il ne faut pas perdre de 
vue qu’ils le font parce que les délais pour obtenir une 
décision sont beaucoup plus courts dans le cas d’un 
juge unique; à durée égale, il y aura toujours une pré-
férence pour la collégialité. De même, rien ne permet 
sérieusement d’affirmer que le juge unique sera plus 
enclin à favoriser un règlement amiable du litige qu’une 
chambre à trois juges: tout dépend, à cet égard, de la 
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om te onderbouwen dat een alleenzetelende rechter 
meer geneigd zal zijn de voorkeur te geven aan een 
minnelijke schikking van het geschil dan een kamer met 
drie rechters; wat dat betreft, hangt het ervan af in welke 
mate de magistraten oog hebben voor bemiddeling en 
voor een onderhandelde geschillenbeslechting.

Daar staat tegenover dat een regeling met een al-
leenzetelende rechter de specialisatiegraad inderdaad 
enigszins bevordert, wat een goede zaak is.

De ruimere toepassing van de regeling met een 
alleenzetelende rechter zal de dossierbehandelings-
capaciteit overigens alleen maar effectief kunnen doen 
toenemen indien ook de middelen voorhanden zijn; als 
men bijvoorbeeld onvoldoende griffiers aanstelt om de 
magistraten bij te staan, zullen deze laatsten niet méér 
dossiers kunnen behandelen dan thans het geval is.

Om dat punt af te ronden, beklemtoont de spreker 
dat hij niet radicaal gekant is tegen de regeling met de 
alleenzetelende rechter, maar dat hij niet graag voor een 
jonge en onervaren alleenzetelende rechter zou komen 
te staan die geen beroep kan doen op het advies van het 
openbaar ministerie, met name in aangelegenheden die 
betrekking hebben op het familierecht, het socialezeker-
heidsrecht, het zakenrecht enzovoort, kortom in zaken 
waar een zekere voeling, gecombineerd met ervaren-
heid, het verschil kan maken. Het wetsontwerp maakt 
komaf met de beveiliging in dat opzicht die “collegialiteit” 
heet, en laat het louter aan het beoordelingsvermogen 
van de korpschefs over te beslissen welke zaken een 
collegiale beslechting vergen. De spreker meent dat 
deze laatste mogelijkheid op zijn minst ook aan de 
partijen in het geding zou moeten worden geboden.

Met betrekking tot de invordering van de niet-betwiste 
schuldvorderingen is de hamvraag of dat mechanisme 
al dan niet moet sporen met de regeling die werd inge-
steld bij de Europese verordening inzake de grensover-
schrijdende niet-betwiste schuldvorderingen. Hoewel 
de oplossing van een gelijklopende regeling uiteraard 
bepaalde voordelen biedt, komt ze slechts deels tege-
moet aan de doelstelling van de minister van Justitie, 
met name het verminderen van de werklast van de 
magistraten in geschillen waar hun optreden slechts 
een geringe meerwaarde heeft.

De spreker toont zich echter bezorgd over sommige 
van de ontworpen nadere regels:

— hij herinnert aan het voorstel van de vertegenwoor-
digers van de balies om de schuldenaar aan te manen 
door middel van een aangetekende advocatenakte, die 
de aanmaning efficiënt zou kunnen vervangen;

sensibilité des magistrats par rapport à la médiation et 
à la solution négociée des litiges. 

Par contre, il est vrai que le juge unique favorise dans 
une certaine mesure la spécialisation, ce qui est en effet 
un élément positif.

Par ailleurs, le recours accru au juge unique ne per-
mettra d’augmenter effectivement la capacité de traiter 
les affaires qu’à la condition que les moyens suivent: si, 
par exemple, on ne nomme pas suffisamment de gref-
fiers en vue d’assister les magistrats, ceux-ci ne pour-
ront pas traiter davantage de dossiers qu’aujourd’hui.

Pour conclure sur ce point, l’intervenant insiste sur 
le fait qu’il n’est pas radicalement opposé à la figure 
du juge unique, mais qu’il redoute de se retrouver en 
face d’un juge unique, jeune, inexpérimenté et privé de 
l’avis du ministère public, notamment dans des matières 
comme le droit de la famille, le droit de la sécurité so-
ciale, le droit des affaires,… où une certaine sensibilité 
liée à l’expérience peut faire la différence. Le projet de 
loi abandonne la soupape de sécurité que constitue à 
cet égard la collégialité, et laisse aux seuls chefs de 
corps le soin de décider des affaires qui méritent un 
examen collégial; l’intervenant estime qu’à tout le moins 
cette dernière option devrait également être ouverte aux 
parties au litige.

En ce qui concerne le recouvrement des créances 
incontestées, la question est au fond de savoir s’il faut 
ou non établir un parallélisme avec le mécanisme mis 
en place par le Règlement européen pour les créances 
incontestées transfrontalières. La solution du parallé-
lisme offre évidemment certains avantages, mais elle 
ne rencontre que très partiellement l’objectif du ministre 
de la Justice, qui est de réduire la charge de travail 
pesant sur les magistrats, dans un contentieux où leur 
intervention n’apporte que peu de valeur ajoutée. 

L’intervenant se montre par contre inquiet à propos 
de certaines des modalités proposées: 

— il rappelle la suggestion qui a été faite par les 
représentants des barreaux de pouvoir procéder à la 
sommation par un acte sous signature juridique sous 
pli recommandé, qui pourrait efficacement remplacer 
la sommation;
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— indien de schuldvordering moet worden gevali-
deerd, is een gerechtelijke controle vereist; die controle 
wordt thans uitgevoerd door twee in de kamer van pro-
testen zetelende magistraten, is echter ontoereikend; de 
Duitse regeling, waarin wordt gewerkt met een griffier 
die zorgt voor de tenuitvoerlegging, lijkt volgens de 
spreker efficiënter;

— de 10  %-regel is intellectueel verleidelijk: wie 
een beroep doet op een dergelijke procedure, weet 
dat de bijkomende kosten van zijn schuldvordering dat 
percentage niet te boven zullen gaan. Aangezien die 
beperking in veel gevallen echter onterecht is, zou in 
uitzonderingen op die regel moeten worden voorzien.

Deze elementen kunnen in verband worden gebracht 
met de kwesties inzake de bevoegdheden van de rechter 
die bij verstek vonnist en die afbreuk doen aan de graad 
van bescherming van de rechtzoekenden, aangezien 
in de toekomst alleen nog de uitzonderingen die onder 
de openbare orde ressorteren, zullen kunnen worden 
opgeworpen. Zo mag bijvoorbeeld het anatocisme wel 
niet onder de openbare orde ressorteren, maar dreigt 
deze maatregel wel eens voor ontsporingen te zorgen, 
ook al zal de concrete uitwerking ervan in de praktijk 
sterk variëren van magistraat tot magistraat en zal de 
interpretatie van de ontworpen bepalingen afhangen 
van de creativiteit van de magistraten.

De spreker is gewonnen voor het vastleggen van een 
model voor het opstellen van conclusies. Het model 
zal weliswaar afbreuk doen aan de creativiteit van de 
advocaten (nieuwe middelen mogen niet langer op het 
einde van hun conclusies naar voren worden gebracht), 
maar zulks zou desalniettemin de rechten van verde-
diging niet in het gedrang mogen brengen. Het is de 
verantwoordelijkheid van de advocaten om de taak van 
de rechter — het geschil beslechten — te verlichten; 
daartoe moeten zij de belangrijke middelen en de eisen 
oplijsten. De ontworpen regeling lijkt uitgebalanceerd: 
wanneer een advocaat conclusies indient die niet stro-
ken met het model, is de magistraat niet verplicht zijn 
beslissing met redenen te omkleden wat de niet-correct 
opgelijste middelen betreft. Het ligt in de bedoeling de 
verplichte motivering van de vonnissen te verlichten.

Het is normaal dat ook de rechtzoekenden die ervoor 
kiezen zich niet door een advocaat te laten vertegen-
woordigen, zich aan die verplichting tot het oplijsten van 
de middelen en de eisen moeten houden, net zoals zij 
thans reeds alle procedureregels in acht moeten nemen.

Mevrouw Laurette Onkelinx (PS) werpt op dat volgens 
het wetsontwerp de middelen moeten worden genum-
merd in volgorde van afnemend belang, en dat zulks 
geenszins binnen het bereik van de niet-professionele 

— à partir du moment où une validation de la créance 
doit intervenir, un contrôle judiciaire est nécessaire; or, 
le contrôle tel qu’il est actuellement prévu par le biais 
des deux magistrats siégeant à la chambre des protêts 
est insuffisant, et la solution d’un greffier de l’exécution, 
sur le modèle allemand, paraît plus efficace;

— la règle des 10 % est intellectuellement séduisante: 
celui qui recourt à ce genre de procédure sait que les 
accessoires de sa créance seront limités à ce pour-
centage, mais il y a toute une série d’hypothèses dans 
lesquelles cette limitation est injustifiée, de sorte que 
des exceptions à cette règle devraient être aménagées.

Ces éléments peuvent être mis en relation avec 
les questions relatives aux pouvoirs du juge statuant 
par défaut et qui diminuent le degré de protection des 
justiciables, dans la mesure où seules les exceptions 
relevant de l’ordre public pourront à l’avenir être soule-
vées. Si on prend comme exemple l’anatocisme, qui ne 
relève pas de l’ordre public, on mesure les dérapages 
que cette mesure pourrait causer, même si, dans la pra-
tique, l’effet concret de cette mesure variera fortement 
d’un magistrat à l’autre et dépendra de la créativité des 
magistrats pour interpréter les dispositions en projet.

En ce qui concerne la modélisation des conclusions, 
l ’intervenant dit s’y montrer favorable: certes, cela 
diminuera sans doute la créativité des avocats, qui ne 
pourront avancer de moyens nouveaux en toute fin de 
leurs conclusions, mais ça ne devrait pas pour autant 
diminuer les droits de la défense; il est de la responsabi-
lité des avocats de faciliter la mission du juge de trancher 
le litige et, à cette fin, de lister les moyens essentiels 
et les demandes. Le système, tel qu’il est proposé 
paraît équilibré, dans la mesure où la sanction en cas 
de conclusions ‘non modélisées’ est que le magistrat 
ne sera pas tenu de motiver sa décision sur la base 
des moyens non correctement listés. Il s’agit d’alléger 
l’obligation de motiver les jugements.

Il semble normal que les justiciables qui font le choix 
de ne pas se faire représenter par un avocat soient éga-
lement soumis à cette obligation de lister les moyens 
et demandes, tout comme ils doivent déjà à l’heure 
actuelle respecter l’ensemble des règles de procédures.

Mme Laurette Onkelinx (PS) objecte que le projet 
prévoit de numéroter les moyens par ordre décroissant 
d’importance, ce qui semble tout-à-fait hors de portée du 
justiciable non-professionnel. Plus fondamentalement, 
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rechtzoekende ligt. Nog fundamenteler is het feit dat het 
heel gewoon is geworden dat voor de laagdrempelige 
gerechten (bijvoorbeeld een vredegerecht of een ar-
beidsrechtbank, inzake een socialezekerheidsgeschil) 
een rechtzoekende zichzelf verdedigt, zonder bijstand 
van een advocaat. In die aangelegenheden zal een 
overdaad aan formalisme op het stuk van de conclusies 
onvermijdelijk leiden tot een onverantwoorde inperking 
van de toegang tot het gerecht, aangezien de rechters 
niet langer rekening zullen houden met de door die 
(vaak armere) rechtzoekenden ingediende conclusies.

De heer Patrick Henry relativeert de laatste uitspraak 
van de vorige spreekster. Hij voert aan dat de rechters 
altijd kunnen ingaan op de middelen die zijn ingediend in 
conclusies die niet volgens de regels zijn opgesteld; het 
verschil ligt in het feit dat ze niet langer verplicht zullen 
zijn dat te doen. De rechters zullen daarentegen steeds 
verplicht zijn het vonnis met redenen te omkleden. Men 
kan stellen dat het wetsontwerp een lichte voorkeur geeft 
aan de positieve motivering, zonder er echt voor te gaan. 

Met betrekking tot de prioriteitsvolgorde van de mid-
delen geeft de spreker aan dat hij het wetsontwerp niet 
heeft gelezen zoals de vorige spreekster. Op te merken 
valt bovendien dat de advocaten momenteel die volg-
orde doorgaans al toepassen; ze delen hun middelen op 
in de belangrijkste middelen, vervolgens in de middelen 
in bijkomende orde en tot slot in de overige middelen, 
met nog geringer gewicht.

Aangaande de voorlopige tenuitvoerlegging en de 
overbelasting bij de hoven van beroep kan het volgende 
worden gesteld. Als de rechter in eerste aanleg geen 
voorlopige tenuitvoerlegging heeft opgelegd, kan de 
gedaagde tijdens de zitting waarop het beroep wordt 
ingeleid, het hof alsnog vragen de voorlopige tenuit-
voerlegging te bevelen. Het wetsontwerp keert de thans 
geldende logica om: behoudens andersluidende beslis-
sing heeft het beroep geen opschortend effect. Zal die 
omkering ertoe leiden dat in hoger beroep vaker gebruik 
zal worden gemaakt van de voorlopige tenuitvoerleg-
ging? In Frankrijk blijkt dat alleszins niet het geval te zijn.

In verband met de suggesties die aan de genodigden 
werden gevraagd, treedt de spreker de OVB bij op het 
stuk van de informatisering: men dient over de middelen 
te kunnen beschikken om procedureakten en stukken te 
communiceren via een snel, doeltreffend en beveiligd 
systeem, wat een enorme besparing aan papier en 
postzegels zou opleveren. 

Avocats.be heeft eveneens voorgesteld artikel 1068, 
tweede lid, op te heffen en artikel 748bis anders te 
formuleren. Aangaande de invordering van niet-be-
twiste schuldvorderingen brengt de spreker zijn eerder 

la défense en justice sans le concours d’un avocat est 
aujourd’hui courante devant les juridictions de proxi-
mité, que ce soit en justice de paix ou au tribunal du 
travail dans le contentieux de la sécurité sociale; dans 
ces matières, un excès de formalisme concernant les 
conclusions aboutira nécessairement à une diminution 
injustifiable de l’accès à la justice, puisque les juges 
ne tiendront plus compte des conclusions que ces 
justiciables, parmi les plus modestes, auront déposées.

M. Patrick Henry relativise cette dernière affirmation, 
puisque les juges pourront toujours répondre à des 
moyens contenus dans des conclusions irrégulières; la 
différence, c’est qu’ils ne seront plus tenus de le faire. Ils 
seront par contre toujours tenus à l’obligation de motiver 
le jugement. Sans basculer dans une logique de motiva-
tion positive, on peut considérer que le projet constitue 
une concession marginale à la motivation positive.

En ce qui concerne l’ordre de priorité des moyens, 
l’intervenant n’a pas lu le projet dans le sens de l’inter-
venante précédente; on observe en outre que, à l’heure 
actuelle, les avocats procèdent généralement déjà de 
la sorte, en hiérarchisant leurs moyens en moyens 
principaux, puis en moyens subsidiaires et en moyens 
encore plus subsidiaires.

Sur l ’exécution provisoire et l ’encombrement des 
cours d’appel, on peut faire les observations suivantes: 
si le premier juge n’a pas ordonné l’exécution provisoire, 
la partie intimée peut, à l’audience d’introduction en ap-
pel, encore demander à la Cour d’ordonner l’exécution 
provisoire. Le projet inverse la logique actuelle: l’appel 
n’a pas d’effet suspensif, sauf décision contraire. Cette 
inversion va-t-elle aboutir à ce qu’on use davantage de 
l’exécution provisoire en degré d’appel? Ce n’est pas 
vraiment ce qu’on constate en France.

En ce qui concerne les suggestions qui ont été 
demandées aux orateurs, l’intervenant se joint à l’OVB 
au sujet de l’informatisation: il est essentiel de se donner 
les moyens de communication des actes de procédure 
et des pièces par un système rapide, efficace et sécu-
risé, qui permettra de réaliser une sérieuse économie 
de papier et de timbres. 

Avocats.be a également suggéré d’abroger l’article 
1068, alinéa 2, et a proposé une rédaction alternative 
de l’article 748bis. En ce qui concerne le recouvrement 
de créances non contestées, l’intervenant rappelle ses 
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genoemde voorstellen in herinnering: aanmaning via 
een advocatenakte en afgifte van de uitvoerende titel 
door een griffier.

De heer Dirk Chabot, vertegenwoordiger van de 
OVB, verwerpt de dubbele vergelijking dat een alleen-
zetelende rechter noodzakelijkerwijze ten koste zou 
gaan van de kwaliteit van de rechtsbedeling, en dat 
een rechtbank die als college optreedt, per definitie 
zou leiden tot een kwalitatief hoogstaande Justitie. De 
kans op een evenwichtige uitspraak is wellicht groter bij 
een rechtbank die als college optreedt, maar men dient 
tevens rekening te houden met de specialisatie van de 
alleenzetelende magistraten, op voorwaarde uiteraard 
dat daartoe in de nodige middelen wordt voorzien, meer 
bepaald wat de termijnen betreft. Evenals de vorige 
spreker is de heer Chabot van mening dat bij een com-
plex geschil de partijen moeten kunnen blijven kiezen 
voor een college van drie rechters om hun geschil op 
te lossen.

Wat de afschaffing van het opschortend effect van het 
hoger beroep betreft, acht de spreker het noodzakelijk 
dat de in uitzicht gestelde uitzonderingen (die door het 
wetsontwerp tot bepaalde aangelegenheden — zoals 
de familiezaken — worden beperkt) worden uitgebreid, 
onder meer tot de fiscale geschillen tussen de belas-
tingadministratie en particulieren, waarbij het om forse 
bedragen kan gaan.

De spreker ziet geen grote bezwaren opdat van de 
rechtzoekenden die zelf in rechte optreden, zou worden 
geëist dat zij zich schikken naar de procedureregels 
die elders gelden, meer bepaald wat de conclusies 
volgens vast stramien betreft. Dat punt is echter niet 
het belangrijkste aspect van het advies dat de OVB op 
8 mei 2015 heeft uitgebracht; daarin stond de uitvoering 
van het Justitieplan centraal. Tot de grootste pijnpunten 
van dat plan behoren volgens de spreker alle teksten 
die in werkelijkheid een outsourcing van de rechtsbede-
ling beogen, meer bepaald wat de invordering van de 
niet-betwiste schuldvorderingen betreft: het door het 
wetsontwerp in uitzicht gestelde mechanisme doet in 
één klap een hele reeks waarborgen teniet. Het luidt 
dan wel dat de ontworpen regeling in het voordeel van 
de ondernemingen en de zelfstandigen is, men mag niet 
uit het oog verliezen dat zij soms ook de schuldenaar 
zijn en niet altijd de schuldeiser. Aangaande de door het 
wetsontwerp beoogde procedure heeft de procedure 
waarin de Europese verordening voorziet, het voordeel 
van een verhoogde gerechtelijke controle op de niet-
betwiste schuldvorderingen.

Wat de informatisering betreft, herinnert de spreker 
eraan dat de OVB achter de in het wetsontwerp ver-
vatte nieuwigheden staat. Bij de balie van Antwerpen 

propositions précitées: mise en demeure par acte sous 
signature juridique et délivrance du titre exécutoire par 
un greffier de l’exécution.

M. Dirk Chabot, représentant de l’OVB, récuse la 
double équation selon laquelle un juge unique équivaut 
nécessairement à une justice de mauvaise qualité et 
qu’une formation collégiale implique nécessairement 
une justice de qualité. La probabilité d’obtenir une déci-
sion équilibrée est sans doute plus grande avec une for-
mation collégiale, mais la spécialisation des magistrats 
siégeant seul est un élément dont il faut également tenir 
compte, à condition bien sûr d’y consacrer des moyens, 
notamment en terme de temps. L’intervenant estime, 
à l’instar de l’intervenant précédent, que les parties 
à un litige complexe doivent conserver l’option d’une 
formation à trois juges pour la solution de leur différend.

En ce qui concerne la suppression de l’effet suspensif 
de l’appel, l’intervenant estime nécessaire d’élargir les 
exceptions prévues (limitées par le projet à quelques 
matières, comme les affaires familiales), notamment au 
contentieux fiscal, qui oppose l’administration fiscale 
à des particuliers et peut porter sur des montants très 
conséquents.

L’intervenant ne voit pas d’objection majeure à exiger 
des justiciables qui agissent seuls en justice qu’ils se 
conforment aux règles de procédure applicables par 
ailleurs, notamment en ce qui concerne les conclu-
sions modélisées. Ce point ne constitue cependant pas 
l’essentiel de l’avis rendu par l’OVB le 8 mai dernier, qui 
était centré sur la mise en œuvre du Plan Justice. Parmi 
les éléments les plus problématiques de ce dernier, 
aux yeux de l’intervenant, figurent tous les projets qui 
visent à réalité à réaliser une sorte d’outsourcing de la 
justice, notamment en ce qui concerne le recouvrement 
des créances incontestées: le mécanisme mis en place 
par le projet de loi supprime d’un seul coup une série 
de garanties, et on a beau dire que cela profitera aux 
entreprises et aux indépendants, il ne faut pas perdre 
de vue que ceux-ci ne sont pas toujours créanciers, 
mais qu’ils peuvent se retrouver dans la position du 
débiteur. Par rapport à la procédure mise en place par le 
projet, la procédure prévue par le Règlement européen 
présente l’avantage d’un contrôle judiciaire accru sur 
les créances dites incontestées.

En ce qui concerne l’informatisation, l’intervenant 
rappelle que l’OVB est demandeur des avancées conte-
nues dans le projet. Au niveau du barreau d’Anvers, un 
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werd een elektronisch e-deposit-systeem ingesteld, 
dat vergelijkbaar is met de e-box-toepassing van het 
wetsontwerp; de gevraagde tekstaanpassing houdt 
in dat die applicatie niet louter zou worden gekoppeld 
aan het systeem van de Orde van advocaten, maar 
in verbinding zou staan met de systemen van de ver-
schillende beroepsinstanties (advocaten, notarissen, 
gerechtsdeurwaarders enzovoort). 

De OVB is ver opgeschoten in het uitrollen van het 
platform waarop akten en procedurestukken kunnen 
worden uitgewisseld: de veertien aangesloten balies zijn 
met het platform verbonden en elke advocaat beschikt 
over een beveiligd adres om gegevens uit te wisselen.

Op de vraag van mevrouw Carina Van Cauter waarom 
de gegevensuitwisseling per se moet verlopen via plat-
forms van de beroepsfederaties en niet rechtstreeks van 
advocaat tot advocaat (of van gerechtsdeurwaarder tot 
advocaat, of van notaris tot gerechtsdeurwaarder enzo-
voort), antwoordt de heer Dirk Chabot dat een platform 
dat door een beroepsfederatie wordt beheerd, meer 
waarborgen biedt omtrent het bepalen van de persoon 
die gemachtigd is de stukken elektronisch te ontvangen: 
wanneer een cliënt van advocaat verandert, zijn niet alle 
andere gerechtsactoren daar noodzakelijkerwijze van 
op de hoogte, terwijl dat wel het geval is indien met het 
als dusdanig ontworpen platform wordt gewerkt.

Professor Hakim Boularbah, hoogleraar aan de 
Université de Liège, geeft aan dat er in verband met ver-
stek een zekere onbalans bestaat: de partij die verstek 
laat gaan, kan verzet aantekenen én in hoger beroep 
gaan, en bovendien kreeg de rechter die bij verstek een 
vonnis wijst, ruimere bevoegdheden toegewezen. Men 
moet echter een duidelijke keuze maken: ruimere be-
voegdheden voor de rechter, dan wel het recht om verzet 
aan te tekenen in hoofde van de partij die verstek laat 
gaan, maar niet de twee tegelijk, zeker omdat in de prak-
tijk vaak verzet wordt aangetekend om tijd te winnen, 
omdat verzet een opschortend effect heeft. De spreker 
pleit derhalve voor een beperking van de bevoegdheden 
van de rechter die bij verstek een vonnis wijst.

Er werden veel vragen gesteld over het geval waar-
bij een rechtzoekende verschijnt zonder raadsman. 
Volgens de spreker moet die rechtzoekende, net als 
elke andere burger, de procedureregels en de andere 
voorschriften in acht nemen. Er werd gesteld dat wan-
neer een rechtzoekende zonder raadsman voor een 
laagdrempelige rechtbank verschijnt, hij vaak monde-
ling conclusies formuleert. Het Gerechtelijk Wetboek 
stelt nu echter al dat de rechter niet verplicht is in te 
gaan op mondelinge conclusies, zodat de door de het 
wetsontwerp in uitzicht gestelde wijziging ter zake niets 

système électronique d’e-deposit, comparable à l’e-box 
du projet, a été mis en place; l’adaptation de texte qui 
est demandée est de ne pas coupler ce système au 
seul système de l’ordre des avocats, mais le coupler 
aux systèmes des différentes instances professionnelles 
(avocats, notaires, huissiers,…).

L’OVB a fortement progressé dans la mise en œuvre, 
à son niveau, de la plate-forme qui devra permettre 
l ’échanges des actes et pièces de procédure: les 
14 barreaux affiliés ont été connectés et chaque avo-
cat dispose d’une adresse sécurisée pour l’échange 
des données.

À la question de Mme  Carina Van Cauter, qui 
demande pourquoi l’échange de données doit néces-
sairement transiter par les plateformes mises en place 
par les fédérations professionnelles et non directement 
d’avocat à avocat (ou d’huissier à avocat, ou de notaire 
à huissier,…), M. Dirk Chabot répond que le recours à 
une plateforme gérée par une fédération professionnelle 
offre plus de garanties en ce qui concerne la détermina-
tion de la personne habilitée à recevoir les pièces par 
voie électronique: lorsqu’un client change d’avocat, ce 
changement n’est pas nécessairement connu de tous 
les autres acteurs individuels de la justice, mais il le sera 
si on passe par la plateforme telle qu’elle a été conçue.

M. Hakim Boularbah, professeur à l’Université de 
Liège, considère qu’un certain déséquilibre prévaut 
en matière de défaut: la partie qui fait défaut bénéficie 
du droit à l’opposition et à l’appel, mais en outre on a 
étendu les pouvoirs du juge statuant par défaut. Or, il 
faut opter pour l’un ou pour l’autre: des pouvoirs élargis 
pour le juge ou le droit à l’opposition pour la partie qui 
fait défaut, mais pas les deux, d’autant qu’en pratique 
l’opposition est surtout utilisée à des fins dilatoires, 
vu son effet suspensif. En l’occurrence, l’intervenant 
plaide pour une limitation du pouvoir du juge statuant 
par défaut.

Le cas du justiciable qui comparaît sans le concours 
d’un avocat a soulevé beaucoup de questions. L’orateur 
estime que ce justiciable doit respecter les règles de 
procédure et les autres règles comme tout un chacun. 
On a objecté que, devant les juridictions de proximité, les 
justiciables qui comparaissent seuls formulent souvent 
des conclusions orales; mais déjà à l’heure actuelle, le 
Code judiciaire prévoit que le juge n’a pas l’obligation 
de répondre aux conclusions orales, de sorte que la 
modification apportée par le projet ne change rien sur 
ce point. En outre, le juge sera toujours tenu de soulever 
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verandert. Tot slot geeft de vaste rechtspraak van het 
Hof van Cassatie nu al aan dat de rechter te allen tijde 
ambtshalve op middelen moet ingaan.

Voorts stelt de spreker in verband met de hiërarchi-
sering van de middelen dat die vereiste weinig passend 
is voor de gerechtelijke geschillenafhandeling, die sterk 
verschilt van de procedures voor het Hof van Cassatie 
of het Grondwettelijk Hof.

Wat de wijzigingen van de artikelen 860, 861, 867 en 
868 van het Gerechtelijk Wetboek betreft, moet erop 
worden gewezen dat de rechtspraak van het Hof van 
Cassatie aangeeft dat de nietigheid wordt uitgesproken 
van de vormvereiste die krachtens de wet is verboden 
op straffe van nietigheid, en dat die nietigheden kunnen 
worden gedekt. Het gaat dan bijvoorbeeld om een fout 
bij de naam van de gedaagde; verschijnt die persoon 
toch, dan is de nietigheid gedekt, aangezien de vorm-
vereiste het door de wet beoogde doel heeft gehaald.

Wanneer men zich echter vergist in de wijze van bete-
kening van een akte, bijvoorbeeld doordat de betekening 
in het buitenland is gedaan, terwijl de partij op wiens 
verzoek de betekening is gedaan de woonplaats, de 
verblijfplaats of de in België gekozen woonplaats kende, 
bepaalt artikel 40 van het Gerechtelijk Wetboek dat die 
betekening als “ongedaan” wordt beschouwd. Dit is 
geen geval van nietigheid, waarvoor de artikelen 860 en 
861 van het Wetboek zouden kunnen gelden, maar een 
onregelmatigheid die, indien artikel 867  zou worden 
opgeheven, niet meer gedekt zou kunnen worden.

Het is bovendien artikel 867  van het Wetboek dat 
de niet-naleving van sommige op straffe van verval 
voorgeschreven termijnen dekt, zoals de mogelijkheid 
uitstel van betaling te vragen voor een tenuitvoerlegging 
of een beslag die plaatshebben krachtens een andere 
authentieke akte dan een vonnis (artikel 1334 van het 
Gerechtelijk Wetboek).

Mocht met andere woorden artikel 867  van het 
Gerechtelijk Wetboek worden opgeheven, dan verliest 
men een nuttig hulpmiddel dat de mogelijkheid biedt 
een aantal “onregelmatigheden” te herstellen.

Aangaande de afschaffing van de mogelijkheid tot 
onmiddellijk hoger beroep tegen beslissingen alvorens 
recht te doen, vindt de spreker het niet samenhangend 
om de rechter die de beslissing neemt toe te staan zich 
over een bepaalde uitzondering uit te spreken.

Met betrekking tot de schuldinvordering en het bevel 
tot betalen, ten slotte, rijst een praktische vraag, namelijk 
in hoeverre men taken die als niet-essentieel voor justitie 
worden beschouwd, wenst uit te besteden. Als het de 

les moyens d’office, selon la jurisprudence constante 
de la Cour de cassation.

En ce qui concerne la hiérarchisation des moyens, 
l’intervenant estime que cette exigence est peu adap-
tée au contentieux judiciaire, qui est fort différent des 
procédures devant la Cour de cassation ou la Cour 
constitutionnelle.

En ce qui concerne les modifications apportées aux 
articles 860, 861, 867  et 868  du Code judiciaire, on 
rappellera que, selon la jurisprudence de la Cour de 
cassation, est frappée de nullité la formalité dont la loi 
prévoit qu’elle est prescrite à peine de nullité, et que ces 
nullités peuvent être couvertes. Il s’agit, par exemple, 
d’une erreur sur le nom de la personne citée; si celle-ci 
comparaît néanmoins, la nullité est couverte, puisque 
la formalité a atteint le but visé par la loi.

Par contre, si on se trompe dans le mode de signifi-
cation d’un acte, par exemple lorsque la signification a 
été faite à l’étranger alors que la partie à la requête de 
laquelle la signification a été accomplie connaissait le 
domicile ou la résidence ou le domicile élu en Belgique, 
l’article 40 du Code judiciaire prévoit que cette signifi-
cation est “non avenue”. Il ne s’agit pas d’une nullité, à 
laquelle pourrait s’appliquer les articles 860 et 861 du 
Code, mais d’une irrégularité qui, au cas où l’article 
867 était abrogé, ne pourrait plus être couverte. 

Par ailleurs, c’est l’article 867 du Code qui permet 
de couvrir le non-respect de certains délais prescrits à 
peine de déchéance, comme la faculté de demander 
un délai de grâce pour une exécution ou une saisie 
accomplie sur la base d’un acte authentique autre qu’un 
jugement (article 1334 du Code judiciaire).

En conclusion, si l ’article 867  du Code judiciaire 
devait être abrogé, on se priverait d’un outil utile per-
mettant de réparer un certain nombre d’“irrégularités”.

En ce qui concerne la suppression de l’appel immé-
diat des décisions avant-dire droit, l’intervenant estime 
incohérent de permettre au juge qui rend la décision de 
se prononcer sur une éventuelle exception. 

Enfin, en ce qui concerne le recouvrement de créance 
et l’injonction de payer, la question pratique qui se pose 
est de savoir dans quelle mesure on souhaite externali-
ser des missions jugées non essentielles pour la justice. 
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bedoeling is de werklast van de hoven en rechtbanken 
te verminderen, is de Europese Verordening niet de te 
volgen weg.

De huidige praktijk van de procedure om betaling te 
bevelen, werkt niet naar behoren. Volgens de spreker 
hebben bepaalde gerechten zelfs praktijken contra 
legem ontwikkeld. Een van de moeilijkheden in het 
voorliggende ontwerp houdt in dat het verzet tegen de 
summiere rechtspleging, dat in principe een “inversion 
du contentieux” voor gevolg heeft, niet aanvaard wordt 
als het daartoe bestemde formulier teruggestuurd wordt 
zonder middelen aan te voeren, in tegenstelling tot het 
systeem uit de Europese Verordening, waarbij een 
gewone ‘neen’ volstaat, net als andere systemen die 
elders in Europa van kracht zijn. De eis om in de akte 
van verzet middelen op te geven is onverenigbaar met 
het begrip en het wezen van die summiere rechtsple-
ging om betaling te bevelen: in wezen bestaan er geen 
onbetwiste vorderingen, ze worden alleen onbetwist 
omdat er geen verzet wordt aangetekend; het verzet 
mag echter niet aan te veel vormvereisten worden on-
derworpen, anders dreigen er misbruiken te ontstaan 
(feitelijk betwiste schuldvorderingen die via de summiere 
rechtspleging worden behandeld).

B.2. Hoorzitting met de heer Serge Dobbelaere, 
voorzitter van de Nationale Federatie van de Griffiers 
bij de Hoven en Rechtbanken, de heren Dries 
Storme en Jan De Meuter, vertegenwoordigers van 
het Juridisch maatschappelijk kenniscentrum voor 
gerechtsdeurwaarders vzw en de heren Eric Staudt 
en Vincent Bertouille, vertegenwoordigers van de 
Hoge Raad voor de Justitie

B.2.1. Uiteenzettingen 

a. Uiteenzetting van de heer Serge Dobbelaere, 
voorzitter van de Nationale Federatie van de Griffiers 
bij de Hoven en Rechtbanken

De heer Serge Dobbelaere, voorzitter van de 
Nationale Federatie van de Griffiers bij de Hoven en 
Rechtbanken, geeft aan dat zijn organisatie zich aansluit 
bij de opmerkingen die het College van de hoven en 
rechtbanken bij het wetsontwerp heeft geformuleerd. 
Daarnaast geeft hij nog enkele bijkomende bedenkin-
gen en voorstellen mee tot wijziging of verbetering, die 
tevens zijn opgenomen in een schriftelijk advies dat aan 
de leden werd bezorgd.

De spreker wijst er vooreerst op dat zijn organisatie 
vragende partij is voor een eenvormig informatiesys-
teem, zoals dat in artikel 3  van het wetsontwerp is 
voorzien. Er bestaan tools, met name de eDeposit en 

Si l’objectif recherché est de réduire la charge de travail 
des cours et tribunaux, le Règlement européen n’est 
pas la voie à suivre.

La pratique actuelle de la procédure d’injonction 
de payer ne fonctionne pas de manière satisfaisante, 
certaines juridictions ayant même développé, selon 
l’intervenant, des pratiques contra legem. Une des dif-
ficultés du projet en discussion est que l’opposition à la 
procédure sommaire, qui a en principe pour effet d’inver-
ser le contentieux, n’est pas acceptée si le formulaire 
d’opposition est renvoyé sans soulever de moyens, à 
rebours du système retenu par le Règlement européen, 
qui se contente d’un simple ‘non’, tout comme d’autres 
systèmes en vigueur ailleurs en Europe. L’exigence 
de l ’indication de moyens dans l ’acte d’opposition 
est incompatible avec la notion et l’essence de cette 
procédure sommaire d’injonction de payer: il n’existe, 
à la base, pas de créances incontestées, elles ne le 
deviennent que parce qu’il n’y a pas d’opposition; mais 
l’opposition ne doit pas être soumise à trop de forma-
lisme, sous peine d’aboutir à des abus (des créances 
en réalité contestées étant traitées via la procédure 
sommaire).

B.2. Audition de M. Serge Dobbelaere, président 
de la Fédération nationale des Greffiers des Cours 
et Tribunaux, MM. Dries Storme et Jan De Meuter, 
représentants de l’ASBL Centre d’expertise social 
et juridique pour huissiers de justice et de MM. Eric 
Staudt et Vincent Bertouille, représentants du 
Conseil supérieur de la Justice

B.2.1. Exposés

a. Exposé de M.  Serge Dobbelaere, président de 
la Fédération nationale des Greffiers des Cours et 
Tribunaux 

M. Serge Dobbelaere, président de la Fédération 
nationale des Greffiers des Cours et Tribunaux, indique 
que son organisation adhère aux observations que le 
Collège des cours et tribunaux a formulées au sujet du 
projet de loi. En outre, il communique encore quelques 
considérations et propositions supplémentaires de 
modification ou d’amélioration figurant également dans 
un avis écrit qui a été remis aux membres. 

L’orateur indique tout d’abord que son organisation 
est demandeuse d’un système d’information uniforme, 
tel qu’il est prévu à l’article 3 du projet de loi. Il existe 
des instruments, notamment l’eDeposit et l’eBox, qui 
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de eBox, die momenteel in een expertimentele fase 
zitten. Hopelijk worden zij zo snel mogelijk op een zo 
groot mogelijke schaal geïmplementeerd in de hoven 
en de rechtbanken.

Wat betreft de communicatie tussen de advocaat en 
de griffie, neergelegd in artikel 7 van het wetsontwerp, 
is er bovenal nood aan duidelijke regels. Het gebrek 
aan duidelijke communicatie en de mogelijke onacht-
zaamheden van de advocaten alsook de conflicten die 
bestaan tussen de rechtszoekenden en hun advocaten 
kunnen de taken van de griffiers en de griffies ernstig 
bemoeilijken. De griffiers moeten op de meest duidelijke 
wijze op de hoogte worden gehouden omtrent de relatie 
tussen de rechtszoekende en zijn advocaat. De griffiers 
zijn vragende partij voor duidelijke en niet-vrijblijvende 
regels en zullen op grond van hun bezorgdheid voor 
een goede rechtsbedeling in geval van onduidelijkheid 
de partijen blijvend op de hoogte houden van de stand 
van hun dossier door middel van betekeningen en 
kennisgevingen. 

De invordering van onbetwiste geldschulden door 
de gerechtsdeurwaarder wordt in artikel 9  van het 
wetsontwerp omgevormd tot een administratieve aan-
gelegenheid. De materie zal voortaan niet langer een 
kerntaak van de rechter zijn. De gerechtsdeurwaarder 
krijgt aldus een monopoliepositie op dat vlak. Is hij 
echter zo onafhankelijk als wordt beweerd? Handelt hij 
niet steeds in opdracht van de schuldeiser? De materie 
is bijvoorveeld in Duitsland volledig geautomatiseerd en 
wordt er waargenomen door de “Rechtspfleger” (griffier), 
zonder daarbij de rechter in te schakelen. De spreker 
verwijst in dat verband tevens naar het Groenboek van 
de E.U.R., de Europese vereniging van griffiers, waarin 
gestreefd wordt naar een “Europese” griffier. Eens de 
keuze wordt gemaakt de gerechtsdeurwaarder met de 
problematiek te belasten, zal het niet evident zijn om in 
de toekomst die taak alsnog aan de griffier toe te wijzen. 

Artikel 11 van het wetsontwerp handelt opnieuw over 
de communicatie van de advocaat met de griffie. In het 
wetsontwerp wordt in dat verband gebruik gemaakt van 
het woord “onverwijld”. Die term is te vrijblijvend, en de 
griffies dreigen de dupe te worden van verwarringen, 
onduidelijkheden, onachtzaamheden of nalatigheden 
van de advocaat of de rechtszoekende. 

Wat betreft de neerleggingen en de betekeningen 
door de griffier van de adviezen van het openbaar 
ministerie, zoals bepaald in artikel 16 van het wetsont-
werp, dient er op gewezen te worden dat in het laatste 
lid van het voorgestelde artikel 766, §  1, Ger. W. de 
term “Procureur des Konings” moet worden vervangen 
door de term “openbaar ministerie”. Bovendien is de 

sont actuellement en phase d’expérimentation. Il faut 
espérer qu’ils seront mis en œuvre dans les plus brefs 
délais et à une échelle aussi grande que possible dans 
les cours et les tribunaux. 

Concernant la communication entre l’avocat et le 
greffe, prévue à l’article 7, des règles claires sont avant 
tout nécessaires. L’absence de communication claire 
et les éventuelles négligences des avocats ainsi que 
les conflits qui existent entre les justiciables et leurs 
avocats sont susceptibles de sérieusement compliquer 
les tâches des greffiers et des greffes. Il faut informer 
les greffiers le plus clairement possible au sujet des 
relations entre le justiciable et son avocat. Les greffiers 
sont demandeurs de règles claires et contraignantes 
et, par souci de bonne administration de la justice, ils 
informeront en permanence les parties de l’état d’avan-
cement de leur dossier en cas d’imprécisions au moyen 
de significations et de notifications.

L’article 9 du projet de loi convertit le recouvrement 
des dettes d’argent non contestées en une matière 
administrative. Dorénavant, la matière ne fera plus 
partie du cœur de métier du juge. L’huissier de justice 
disposera donc d’un monopole dans ce domaine. 
Est-il toutefois aussi indépendant que l’on prétend? 
N’agit-il pas toujours à la demande du créancier? En 
Allemagne, par exemple, la matière est complètement 
automatisée et y est exercée par le “Rechtspfleger” 
(greffier), sans qu’il soit fait appel au juge. L’orateur 
renvoie à cet égard également au Livre vert de l’E.U.R., 
l’Union européenne des greffiers, qui plaide en faveur 
d’un greffier “européen”. Une fois que l’on aura choisi 
de confier cette problématique à l’huissier de justice, il 
ne sera pas évident, à l’avenir, d’encore attribuer cette 
mission au greffier.

L’article 11 du projet de loi concerne à nouveau la 
communication de l’avocat avec le greffe. Le projet de 
loi utilise à cet égard l’expression “sans délai”. Cette 
expression est trop peu contraignante et les greffes 
risquent de faire les frais de confusions, imprécisions, 
négligences ou omissions de la part de l’avocat ou du 
justiciable. 

En ce qui concerne les dépôts et les notifications, 
par le greffier, des avis du ministère public, comme le 
prévoit l’article 16 du projet de loi, il convient de souli-
gner qu’il y a lieu de remplacer, dans le dernier alinéa 
de l’article 766, § 1er, proposé, du Code judiciaire, les 
mots “le procureur du Roi” par le mot “il” (= ministère 
public). En outre, la deuxième phrase du paragraphe 2, 
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tweede zin van § 2, eerste lid, van datzelfde artikel erg 
onduidelijk geformuleerd.

De werklast van de griffies zal ontegensprekelijk 
verhogen. Daarom is het van belang dat het openbaar 
ministerie de griffies op vlotte en duidelijke wijze inlicht 
over zijn intenties. De termijn van acht dagen, neerge-
legd in het voorgestelde artikel 766, § 2, tweede lid, Ger. 
W. roept in het licht daarvan vragen op. Een betekening 
binnen een termijn van acht dagen zal er in de praktijk 
toe leiden dat de zaken systematisch zullen worden 
uitgesteld. Dergelijke vertragingen zijn allerminst bevor-
derlijk voor de dienstverlening naar de rechtszoekende. 

In § 1, derde lid, van het voorgestelde artikel 767 Ger. 
W., neergelegd in artikel 17 van het wetsontwerp, wordt 
het woord “conclusie” beter vervangen door het woord 
“repliek”.

De inwerkingtreding van de geviseerde artikelen 
op 1 september 2015, zoals voorzien bij artikel 49 van 
het wetsontwerp, lijkt weinig realistisch. De datum van 
1 januari 2016 zou de griffies beter toelaten om op alle 
niveaus een en ander goed voor te bereiden. Die aan-
passing zou getuigen van empathie van de wetgever 
voor het werkterrein.

b. Uiteenzetting van de heer Dries Storme, verte-
genwoordiger van het Juridisch maatschappelijk ken-
niscentrum voor gerechtsdeurwaarders vzw

De heer Dries Storme, vertegenwoordiger van het 
Juridisch maatschappelijk kenniscentrum voor ge-
rechtsdeurwaarders vzw, gaat nader in op de problema-
tiek van de invordering van niet-betwiste geldschulden. 
Het belang van een eenvoudige en efficiënte procedure 
is evident. De in het wetsontwerp voorgestelde regeling 
oogst zowel bijval als kritiek. De organisatie van de 
spreker acht het wetsontwerp vanuit maatschappelijk 
oogpunt een belangrijke stap in de goede richting. 

Er werd reeds gewezen op de monopoliepositie die 
aan de gerechtsdeurwaarder wordt gegeven op het vlak 
van de invordering van niet-betwiste geldschulden. Dat 
is hoe dan ook een wettelijke en natuurlijke opdracht 
van de gerechtsdeurwaarder. Hij staat als enige en on-
afhankelijke partij ten dienste van zowel de schuldeiser 
als de schuldenaar. Hij bemiddelt waar nodig gedurende 
de ganse periode van zijn tussenkomst. Bovendien kent 
hij de lokale context als geen ander en is hij het best 
geplaatst om de solvabiliteit van de schuldenaar te 
beoordelen. Om die redenen is ook de betekening van 
de aanmaning van belang. 

Daarnaast is het wetsontwerp kostenefficiënt voor alle 
betrokkenen. De kosten voor justitie dalen, omdat door 

alinéa 1er, de ce même article est formulée de manière 
très imprécise. 

La charge de travail des greffes augmentera incon-
testablement. C’est la raison pour laquelle il importe que 
le ministère public informe rapidement et clairement les 
greffes de ses intentions. Dans cette optique, le délai de 
huit jours, prévu par l’article 766, § 2, alinéa 2, proposé, 
du Code judiciaire suscite l’interrogation. Une notifica-
tion dans un délai de huit jours entraînera en pratique 
un report systématique des affaires. De tels retards ne 
favorisent nullement le service offert au justiciable. 

Dans le paragraphe 1er, alinéa 3, de l’article 767 du 
Code judicaire proposé à l’article 17 du projet de loi, il 
serait préférable de parler de “répliques” plutôt que de 
“conclusions”.

Fixer au 1er septembre 2015 la date d’entrée en vi-
gueur des articles visés, comme le prévoit l’article 49 du 
projet de loi, semble peu réaliste. La date du 1er  jan-
vier 2016 permettrait aux greffes de mieux se préparer 
à tous les niveaux. Cette adaptation témoignerait d’une 
empathie du législateur vis-à-vis des acteurs de terrain.

b. Exposé de M. Dries Storme, représentant de l’ASBL 
Centre d’expertise social et juridique pour huissiers de 
justice

M.  Dries Storme, représentant de l’ASBL Centre 
d’expertise social et juridique pour huissiers de justice, 
se penche sur la problématique du recouvrement des 
dettes d’argent non contestées. L’importance d’une 
procédure simple et efficace est évidente. La régle-
mentation proposée dans le projet de loi suscite tant 
l’assentiment que la critique. L’organisation de l’orateur 
considère le projet de loi comme un pas important dans 
la bonne direction d’un point de vue social.

On a déjà évoqué le monopole qui est accordé à 
l’huissier de justice sur le plan du recouvrement des 
dettes d’argent non contestées. Il s’agit de toute façon 
d’une mission légale et naturelle de l’huissier de jus-
tice. En tant que seule partie indépendante, il est au 
service tant du créancier que du débiteur. Il assure une 
médiation, si nécessaire, pendant toute la durée de son 
intervention. En outre, il connaît le contexte local comme 
personne d’autre et il est le mieux placé pour évaluer la 
solvabilité du débiteur. Pour ces raisons, il est également 
important de signifier la sommation. 

Le projet de loi est en outre efficace en termes de 
coûts pour toutes les personnes concernées. Les coûts 
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de screening door een advocaat, de solvabiliteitscheck 
door een gerechtsdeurwaarder en de mogelijkheden 
die een afbetalingsplan biedt slechts een fractie van 
de dossiers naar de rechter ten gronde doorstromen. 
Zo kan justitie zich voortaan richten op de kerntaken, 
met name de betwistingen. Voor de schuldenaar zijn 
de eventuele bijkomende kosten beperkt tot een maxi-
mum van 10 % van de hoofdsom van de schuld. Zo 
komt er een duidelijke bovengrens. Een deel van de 
invorderingen zal dus spontaan betaald worden, een 
ander deel zal via de gerechtsdeurwaarder uitmonden 
in een afbetalingsplan, en voor nog een ander deel zal 
de procedure stoppen omwille van de insolvabiliteit of 
een gebrek aan stukken. De schuldeiser krijgt dan weer 
meer rechtszekerheid omdat hij er op kan rekenen dat hij 
in principe binnen één maand en acht dagen over een 
uitvoerbare titel kan beschikken zonder rechterlijke tus-
senkomst. Dat levert tijdswinst en tussentijdse kansen 
op spontane betaling op. 

Het wetsontwerp biedt vervolgens onwrikbare garan-
ties ter vrijwaring van de rechten van verdediging. Bij 
de aanmaning gaat een antwoordformulier waarin de 
schuldenaar zijn rechten kan doen gelden door ofwel 
betalingsfaciliteiten te vragen ofwel door te betwisten. 
De titel wordt bovendien uitvoerbaar verklaard door een 
speciaal daartoe aangeduide magistraat. De belangrijk-
ste vernieuwing bestaat erin dat de minste betwisting 
volstaat om de procedure te onderbreken, en dat zowel 
voor als na het verkrijgen van een uitvoerbare titel. Voor 
uitvoeringsgeschillen blijft uiteraard de beslagrechter 
bevoegd. Al die elementen bieden dus een voldoende 
rechtszekerheid. 

Bij de vraag naar veiligheid en effectiviteit dient er 
op gewezen te worden dat de gerechtsdeurwaarder, 
net zoals de notaris, onafhankelijk en onpartijdig is en 
dus een zekerheidsfactor vormt in het rechtsverkeer. 
Hij verleent authenticiteit aan zijn akten, hetgeen geldt 
als onweerlegbaar vermoeden dat de akte de waarheid 
inhoudt. Voor elke procedure wordt een uniek dossier 
aangemaakt. Daarnaast blijft alle communicatie door en 
naar de gerechtsdeurwaarder gedurende tien jaar opge-
slagen in een digitale databank, wat volledige transpa-
rantie en controlemogelijkheden garandeert. Ten slotte 
werd ook de tuchtprocedure van de gerechtsdeurwaar-
der volledig vernieuwd door de wet van 7 januari 2014. 
Deze is bijzonder verregaand en garandeert neutraliteit 
door de verplichting om magistraten en andere externen 
op te nemen in de tuchtcommissies.

pour la justice diminuent, parce que seule une fraction 
des dossiers est transmise au juge du fond en raison 
du filtrage par un avocat, du contrôle de solvabilité 
par un huissier et des possibilités offertes par un plan 
de remboursement. De cette manière, la Justice peut 
dorénavant se concentrer sur les tâches fondamentales, 
c’est-à-dire les contestations. Pour le débiteur, les coûts 
supplémentaires éventuels sont limités à un maximum 
de 10 % du montant principal de la dette. Un plafond est 
ainsi clairement établi. Une partie des recouvrements 
sera dès lors payée spontanément, une autre partie 
aboutira dans un plan de remboursement par le biais de 
l’huissier de justice, et pour encore une autre partie, la 
procédure s’arrêtera en raison de l’insolvabilité ou d’un 
manque de pièces. Le créancier jouit, lui aussi, d’une 
plus grande sécurité juridique parce qu’il peut compter 
sur le fait qu’il pourra en principe disposer d’un titre 
exécutoire dans un mois et huit jours sans intervention 
judiciaire, ce qui génère un gain de temps et des pos-
sibilités intermédiaires de paiement spontané. 

Le projet de loi offre ensuite des garanties irréfutables 
de préservation des droits de la défense. La sommation 
est accompagnée d’un formulaire de réponse dans 
lequel le débiteur peut faire valoir ses droits soit en 
demandant des facilités de paiement soit en contestant. 
Le titre est en outre déclaré exécutoire par un magis-
trat spécialement désigné à cet effet. La principale 
innovation consiste en ce que la moindre contestation 
suffit pour interrompre la procédure, et ce, tant avant 
qu’après l’obtention d’un titre exécutoire. Le juge des 
saisies demeure évidemment compétent pour les litiges 
d’exécution. Tous ces éléments offrent par conséquent 
une sécurité juridique suffisante. 

Concernant la question relative à la sécurité et 
à l ’efficacité, il convient de souligner que l’huissier, 
tout comme le notaire, est indépendant et impartial et 
constitue donc un facteur de sécurité dans les relations 
juridiques. Il confère une authenticité à ses actes, ce 
qui a valeur de présomption irréfragable que l ’acte 
renferme la vérité. Un dossier unique est réalisé pour 
chaque procédure. En outre, toutes les communications 
dont l’huissier est l’expéditeur ou le destinataire restent 
stockées durant dix ans dans une base de données 
numérique, ce qui garantit une transparence totale et 
des possibilités de contrôle. Enfin, la procédure disci-
plinaire dont fait l’objet l’huissier de justice a également 
été entièrement révisée par la loi du 7 janvier 2014. Cette 
révision est particulièrement approfondie et garantit la 
neutralité grâce à l’obligation d’inclure des magistrats et 
d’autres personnes extérieures dans les commissions 
disciplinaires. 
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Ten vijfde wordt ook de vraag gesteld of de Nationale 
Kamer van Gerechtsdeurwaarders (NKGB) de be-
kwaamheid heeft het ICT-systeem uit te rollen. De heer 
Storme wijst er op dat de NKGB in het verleden reeds 
bewezen heeft competent te zijn op het vlak van de 
ontwikkeling, de uitrol en het beheer van ICT-tools. Zo 
is er onder meer het centraal bestand van berichten van 
beslag, delegatie, overdracht en collectieve schulden-
regeling, wat een nationaal elektronisch register is. Met 
de oprichting van DIAM (een samenwerking tussen de 
Vlaamse Belastingdienst (VLABEL) en de NKGB) werd 
een elektronisch platform opgericht met het oog op een 
snelle en efficiënte inning van achterstallige boetes en 
belastingen. De authentieke bron, een andere realisatie 
van de NKGB, is een beveiligd softwareplatform dat 
garandeert dat het enkel daartoe gemachtigde ge-
rechtsdeurwaarders zijn die opzoekingen verrichten. Dat 
systeem is bij de gerechtsdeurwaarders operationeel 
sinds 2011 en we stellen vast dat andere beroepsgroe-
pen dit nu ook stilaan beginnen ontwikkelen en uitrollen. 
Deze voormiddag werd bijvoorbeeld vanuit de OVB nog 
toegelicht hoe het systeem uitgerold wordt. Een laatste 
voorbeeld is het recent engagement van de regering om 
samen met de NKGB de databank met digitale exploten 
te voltooien en de daaraan gekoppelde elektronische 
betekening te realiseren.

De heer Storme geeft tot slot nog enkele suggesties 
mee ter verfijning van het voorliggende wetsontwerp. 
Zo is het noodzakelijk om te voorzien in een beperking 
van de termijn om verzet aan te tekenen, zo niet ver-
hoogt het risico op een eindeloze procedure, waardoor 
de schuldeiser in de kou blijft staan. Vandaar dat het 
goed zou zijn om in artikel 37 van het wetsontwerp te 
voorzien dat de uitvoering van het proces-verbaal van 
niet-betwisting enkel kan worden geschorst door een 
vordering in rechte, die wordt ingesteld bij verzoekschrift 
op tegenspraak binnen een termijn van één maand te 
rekenen vanaf de betekening ervan.

Daarnaast wijst de spreker er op dat het niet steeds 
de instrumenterende gerechtsdeurwaarder is die het 
proces-verbaal van niet-betwisting opstelt. Gelet op de 
praktijk en de proceseconomie is het bijgevolg aange-
wezen om in artikel 37 van het wetsontwerp het woord 
“instrumenterende” weg te laten.

Ter verduidelijking van het toepassingsgebied van 
de procedure is het tot slot aangewezen om in artikel 
33 van het wetsontwerp twee passages te schrappen, 
met name de woorden “wat particulieren betreft” en de 
woorden “tussen particulieren”. Aldus wordt tegemoet 
gekomen aan de terechte bezorgdheid van de Raad van 
State en de Orde van Vlaamse Balies (OVB).

Cinquièmement, certains demandent également si la 
Chambre nationale des huissiers de justice (CNHJ) a la 
capacité de déployer le système ICT. M. Storme souligne 
que la CNHJ a déjà prouvé par le passé qu’elle était 
compétente en matière de développement, de déploie-
ment et de gestion des outils ICT. On citera notamment 
le fichier central des avis de saisie, de délégation, de 
cession et de règlement collectif de dettes, qui est un 
registre électronique national. Grâce à la création de 
DIAM (une collaboration entre l’administration fiscale 
flamande (VLABEL) et la CNHJ), une plate-forme élec-
tronique a été créée en vue d’une perception rapide et 
efficace des arriérés d’amendes et d’impôts. La source 
authentique, une autre réalisation de la CNHJ, est une 
plate-forme sécurisée qui garantit que les recherches 
sont effectuées uniquement par des huissiers de jus-
tice habilités à cet effet. Ce système est opérationnel 
chez les huissiers de justice depuis 2011 et on constate 
que d’autres groupes professionnels commencent à le 
développer et l’utiliser. Ce matin, par exemple, l’OVB 
a expliqué comment le système est utilisé. Un dernier 
exemple est l’engagement récent du gouvernement à 
finaliser, en collaboration avec la CNHJ, la banque de 
données des exploits numériques et à réaliser la signi-
fication électronique qui y est associée.

Enfin, M. Storme formule encore quelques sugges-
tions afin d’affiner le projet de loi à l’examen. C’est ainsi 
qu’il faut prévoir une limitation du délai d’opposition, 
sans quoi le risque augmente que la procédure s’éter-
nise, ce qui laisserait le créancier pour compte. C’est 
la raison pour laquelle il serait judicieux de prévoir dans 
l’article 37 du projet de loi que l’exécution du procès-
verbal de non-contestation ne peut être suspendue que 
par une action en justice, qui est introduite par requête 
contradictoire dans un délai d’un mois à compter de la 
notification du procès-verbal. 

En outre, l ’orateur fait observer que ce n’est pas 
toujours l’huissier de justice instrumentant qui établit le 
procès-verbal de non-contestation. Compte tenu de la 
pratique et de l’économie de la procédure, il se recom-
mande dès lors de supprimer le mot “instrumentant” 
dans l’article 37 du projet de loi.

Enfin, afin de préciser le champ d’application de la 
procédure, il s’indique de supprimer deux passages 
dans l’article 33 du projet de loi, à savoir les mots “en 
ce qui concerne des personnes privées” et les mots 
“entre personnes privées”. Cette adaptation répond à 
la préoccupation justifiée du Conseil d’État et de l’Orde 
van Vlaamse Balies (OVB). 
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c. Uiteenzetting van de heer Vincent Bertouille, 
vertegenwoordiger van de Hoge Raad voor de Justitie

De heer Vincent Bertouille, vertegenwoordiger van 
de Hoge Raad voor de Justitie, wijst er vooreerst op 
dat het advies op het voorontwerp van wet, dat da-
teert van mei 20151, inhoudelijk voor het grootste deel 
van kracht blijft. Het advies is opgebouwd rond vijf 
aandachtspunten:

— de herwaardering van de eerste aanleg en de 
beperking van het aantal beroepen;

— de beperking van de tussenkomsten van het open-
baar ministerie in burgerlijke zaken;

— de structurering van de conclusies;

— het verstekvonnis, en

— de invordering van onbetwiste geldschulden.

De spreker wenst zich thans toe te spitsen op het 
eerste thema, en verwijst voor het overige naar het 
schriftelijke advies. Het spreekt voor zich dat de Hoge 
Raad zich schaart achter het pleidooi voor een efficiën-
tere, minder dure en snellere justitie. De fundamentele 
vraag is hoe die doelstelling het best wordt bereikt.

De HRJ is van oordeel dat de uitbreiding van het 
gebruik van collegiale kamers beter de bovenvermelde 
doelstelling zou dienen dan wat in het wetsontwerp wordt 
voorgesteld. Collegiale kamers staan garant voor een 
kwalitatieve rechtspraak, de eenheid van jurisprudentie, 
de overdracht van kennis (met name de vorming van 
jonge magistraten) en het bevorderen van de legitimiteit 
van de genomen beslissingen. De Hoge Raad is van 
mening dat de interactie tussen de rechters tijdens het 
beraad van essentieel belang is om de kwaliteit van de 
beslissing te garanderen. 

Deze verhoging van de kwaliteit van de eerste aan-
leg moet gepaard gaan met een belangrijke inperking 
van het hoger beroep, dat in principe alleen toegelaten 
zou moeten worden in geval de eerste rechter een 
vergissing zou hebben begaan (in feite, in rechte of in 
de procedure). Dat doel kan bereikt worden met een 
procedure van ‘leave to appeal” zoals onder meer het 
Engelse recht dat kent.

De versterking van de kwaliteit en de eenheid van de 
rechtspraak zal leiden tot een kleiner aantal beroepspro-
cedures. De uitspraken zullen immers gekenmerkt zijn 
door een hogere voorspelbaarheid. Gekoppeld aan de 

1	 http://www.csj.be/sites/5023.b.fedimbo.belgium.be/files/
press_publications/advies-17052015-nl_1.pdf.

c. Exposé de M. Vincent Bertouille, représentant du 
Conseil supérieur de la Justice

M. Vincent Bertouille, représentant du Conseil supé-
rieur de la Justice, souligne tout d’abord que l’avis relatif 
à l’avant-projet de loi, qui date de mai 20151, reste en 
grande partie valable sur le plan du contenu. L’avis 
s’articule autour de cinq points: 

— la revalorisation de la première instance et la 
limitation des recours;

— la limitation des interventions du ministère public 
en matière civile;

— la structuration des conclusions;

— le jugement par défaut, et

— le recouvrement de créances non contestées.

L’orateur se concentre sur le premier thème et 
renvoie, pour le reste, à l’avis écrit. Il va de soi que le 
Conseil supérieur soutient le plaidoyer en faveur d’une 
justice plus efficace, moins onéreuse et plus rapide. La 
question fondamentale consiste à savoir quelle est la 
meilleure manière pour atteindre cet objectif. 

Le CSJ estime qu’un recours plus fréquent aux 
chambres collégiales servirait mieux l ’objectif pré-
cité que ce que prévoit le projet de loi. Les chambres 
collégiales sont les garantes d’une jurisprudence de 
qualité, de l’unité de la jurisprudence, d’un transfert des 
connaissances (grâce à la formation des jeunes magis-
trats) et de la promotion de la légitimité des décisions 
prises. Le Conseil supérieur estime que l’interaction 
entre les juges au cours du délibéré est d’une impor-
tance essentielle pour garantir la qualité de la décision. 

Cette amélioration de la qualité de la première ins-
tance doit aller de pair avec une limitation importante des 
recours, qui, en principe, ne devraient plus être autorisés 
que si le premier juge a commis une erreur (de fait, de 
droit ou de procédure). Cet objectif peut être atteint au 
moyen d’une procédure de ‘leave to appeal” telle que 
la connaît notamment le droit anglais. 

L’amélioration de la jurisprudence et le renforcement 
de son unité entraîneront une diminution du nombre de 
recours. Les jugements seront en effet plus prévisibles. 
Couplé à la limitation de l’appel, cela aura pour effet de 

1	  http://www.csj.be/sites/5023.b.fedimbo.belgium.be/files/
press_publications/avis-17052015-fr_1.pdf.
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inperking van de appellabiliteit, zal dat leiden tot kortere 
procedures, wat leidt tot een beperking van de kosten 
voor zowel de burger als de overheid. 

Terwijl het wetsontwerp de oplossing legt bij een 
verhoging van de kwantiteit, kiest de Hoge Raad voor 
de weg van de verhoogde kwaliteit. 

De Hoge Raad wenst de wetgever tevens te waar-
schuwen voor een procedure in hoger beroep die zich 
uiteindelijk zou beperken tot de vervanging van de 
subjectiviteit van de eerste rechter door de die van een 
tweede rechter, zonder in de ogen van de rechtzoe-
kende daar een meerwaarde aan te geven zoals een 
verhoogde legitimiteit, kennis of ervaring (cf. ook advies 
van de Raad van State). Met het verdwijnen van de col-
legialiteit verdwijnt ook voor een stuk de legitimiteit van 
de uitspraken. De beperkte meerwaarde van het hoger 
beroep is reëel wanneer men de maatregel over de al-
leenzetelende rechter samen leest met het voornemen 
uit het Justitieplan om rechters te benoemen in één res-
sort waarna die door een mandaat in de verschillende 
hoven, rechtbanken of gerechten verplaatst zouden 
kunnen worden (Justitieplan, randnummer 381). 

Tot slot wijst de heer Bertouille er op dat de ICT de 
burger thans in staat heeft gesteld om, over welk onder-
werp dan ook, onmiddellijk over alle gewenste informatie 
te beschikken. Dat betekent ook dat de gerechtelijke 
achterstand niet langer door die burger aanvaard zal 
worden. Indien de rechterlijke macht de verwachtingen 
op dat vlak niet zal kunnen inlossen, zal haar imago en 
legitimiteit daar onder lijden. Het zou tegelijk een slechte 
zaak zijn voor de democratie, aangezien de rechterlijke 
macht de verdediger is van de rechtsstaat of de “rule 
of law”. Bijgevolg is het van het allergrootste belang 
een oplossing te vinden voor het wegwerken van de 
gerechtelijke achterstand. Een hoge kwaliteit van de 
rechtspraak, gekoppeld aan een werkelijke inperking 
van de appellabiliteit, kan daaraan een bijdrage leveren.

B.2.2. Vragen en opmerkingen van de leden

De heer Eric Massin (PS) wijst er op dat tijdens eer-
dere debatten door sommigen werd gewezen op een 
gebrek aan efficiëntie bij de procedure tot invordering 
van onbetwiste geldschulden. Om die reden wordt in 
het wetsontwerp een nieuw invorderingssysteem naar 
voren geschoven. In dat systeem is een exclusieve rol 
weggelegd voor de gerechtsdeurwaarder. In deze stelt 
zich de vraag naar diens onafhankelijkheid. Tijdens de 
invordering zullen heel wat formaliteiten moeten worden 
vervuld en regels worden gerespecteerd. Wat zal al 
dan niet tot het takenpakket van de gerechtsdeurwaar-
der behoren?

réduire la durée des procédures, ce qui fera baisser les 
coûts tant pour le citoyen que pour les autorités. 

Alors que, selon le projet de loi, la solution réside dans 
une augmentation de la quantité, le Conseil supérieur 
privilégie l’amélioration de la qualité. 

Le Conseil supérieur souhaite également mettre le 
législateur en garde contre une procédure d’appel dans 
le cadre de laquelle on se limiterait en fait à remplacer 
la subjectivité du premier juge par celle d’un second 
juge, sans lui donner, aux yeux du justiciable, une valeur 
ajoutée, comme un accroissement de la légitimité, des 
connaissances ou de l’expérience (cf. aussi l’avis du 
Conseil d’État). En l’absence de collégialité, les juge-
ments perdent également une partie de leur légitimité. 
Il est vrai que la valeur ajoutée des recours est limitée 
lorsque l’on combine la mesure relative au juge unique 
et celle du Plan Justice de nommer les juges au sein 
d’un seul ressort pour les déplacer ensuite dans les 
différents tribunaux, cours et juridictions au moyen d’un 
mandat (Plan Justice, n° 381). 

Pour finir, M.  Bertouille souligne que les TIC per-
mettent maintenant au citoyen de disposer immédiate-
ment sur n’importe quel sujet de toutes les informations 
qu’il souhaite. Cela signifie aussi que le citoyen n’accep-
tera plus l’arriéré judiciaire. Si le pouvoir judiciaire ne 
peut répondre aux attentes sur ce plan, son image et 
sa légitimité en souffriront. Ce ne serait pas non plus 
une bonne chose pour la démocratie, dès lors que le 
pouvoir judiciaire est le défenseur de l’État de droit ou 
“rule of law”. Il est donc capital de trouver une solution 
en vue de résorber l’arriéré judiciaire. Une jurisprudence 
de grande qualité couplée avec une limitation réelle de 
l’appel peut y contribuer. 

B.2.2. Questions et observations des membres

M. Eric Massin (PS) souligne qu’au cours de débats 
antérieurs, d’aucuns ont pointé le manque d’efficacité 
de la procédure de recouvrement de dettes d’argent non 
contestées. C’est pour ce motif que le projet de loi à 
l’examen prévoit un nouveau système de recouvrement, 
qui confie un rôle exclusif à l’huissier de justice. Il est 
permis de s’interroger à cet égard sur l’indépendance 
de ce dernier. De nombreuses formalités devront être 
remplies et de nombreuses règles devront être respec-
tées au cours du recouvrement. Quelles sont celles qui 
relèveront des missions de l’huissier de justice?
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Die vraag kan worden belicht vanuit het voorbeeld 
van de invordering van medische kosten. De verja-
ringstermijn voor dergelijke kosten bedraagt één jaar. 
De schuldenaar dient thans zelf het argument van de 
verjaring in te roepen. Zal de gerechtsdeurwaarder in 
de voorgestelde regeling zelf de schifting doen tussen 
de verjaarde en de niet-verjaarde kosten? Wat zal de 
gerechtsdeurwaarder doen met gelden die hij ontvangt 
tot dekking van medische kosten die verjaard zijn? De 
schuldenaar kan voor die kosten geen terugbetaling 
meer vragen aan zijn ziekenfonds. Welke afwegingen zal 
een gerechtsdeurwaarder in dergelijke situaties maken? 
Men zou kunnen stellen dat in dat soort gevallen een 
rechterlijke controle aangewezen blijft. 

In de procedure tot invordering van onbetwiste 
geldschulden zal een formulier worden overgezonden 
aan de schuldenaar, waarop hij zijn opmerkingen dient 
aan te brengen. Heeft de vertegenwoordiger van de 
gerechtsdeurwaarders al kennis van de inhoud van 
dat formulier? Heeft zijn organisatie de minister op dat 
punt geadviseerd? Dient de schuldenaar bepaalde 
mogelijkheden aan te vinken? Uit eerdere verklaringen 
zou blijken dat de schuldenaar niet enkel mag aangeven 
dat hij niet akkoord gaat. Hij zou dat standpunt tevens 
moeten motiveren. Klopt die informatie? Voor sommige 
schuldenaars zal het immers niet eenvoudig zijn een al 
dan niet juridische argumentatie te ontwikkelen. 

Zal de gerechtsdeurwaarder ook toezicht uitoefenen 
op het verbod op anatocisme, waardoor het niet toege-
staan is interesten aan te rekenen op reeds vervallen 
interesten? Zal hij ingrijpen in geval van bovenmatige 
schadebedingen? Het is van belang dat dergelijke 
vragen een antwoord krijgen alvorens de wetgeving in 
die zin aan te passen. Bovendien zou ook op Europees 
niveau een systeem zijn ontwikkeld dat meer garanties 
biedt voor de schuldenaar. Waarom werd niet voor dat 
systeem geopteerd? 

De heer Massin wijst daarnaast op het advies van 
de Hoge Raad voor de Justitie. In het advies wordt 
een fundamenteel andere keuze gemaakt dan die in 
het wetsontwerp. In het advies wordt gepleit voor een 
sterker behoud van de collegialiteit, gekoppeld aan een 
beperking van het hoger beroep. In het wetsontwerp 
wordt de collegialiteit afgebouwd, met een behoud van 
de bestaande beroepsprocedure. 

Meer alleenzetelende rechters houdt in dat de door 
hen te behandelen dossiers moeten worden verdeeld. 
Acht de HRJ het niet wenselijk dat het directiecomité 
voor die verdeling zorgt, en niet de korpschef?

Cette problématique peut être illustrée par l’exemple 
du recouvrement de frais médicaux. Le délai de pres-
cription de ces frais est d’un an. À l’heure actuelle, c’est 
au débiteur qu’il incombe d’invoquer la prescription. 
Dans la réglementation proposée, l’huissier de justice 
fera-t-il lui-même le tri entre les frais prescrits et ceux 
qui ne le sont pas? Que fera-t-il des fonds qui lui seront 
remis afin de couvrir des frais médicaux prescrits? Le 
débiteur ne peut plus demander le remboursement de 
ces frais à sa mutualité. Comment l’huissier de justice 
évaluera-t-il de telles situations? On pourrait estimer 
qu’un contrôle judiciaire reste indiqué dans de tels cas.

Le projet de loi à l’examen prévoit, dans le cadre de 
la procédure de recouvrement de dettes d’argent non 
contestées, l’envoi au débiteur d’un formulaire sur lequel 
il devra indiquer ses observations. Le représentant des 
huissiers de justice connaît-il déjà le contenu de ce for-
mulaire? Son organisation a-t-elle conseillé le ministre 
sur ce point? Le débiteur doit-il cocher certaines pos-
sibilités? Certaines déclarations laissent à penser que 
le débiteur ne pourra pas se contenter d’indiquer qu’il 
n’est pas d’accord, et qu’il devra en outre motiver son 
point de vue. Est-ce le cas? L’obligation de développer 
une argumentation — juridique ou non — risque en effet 
de poser problème à certains débiteurs.

L’huissier de justice contrôlera-t-il également le 
respect de l’interdiction de l’anatocisme, qui exclut de 
capitaliser des intérêts déjà échus? Interviendra-t-il 
en cas de clauses pénales excessives? Il importe de 
répondre à ces questions avant d’adapter la législation 
en ce sens. En outre, un système serait également 
développé au niveau européen en vue d’offrir davantage 
de garanties au débiteur. Pourquoi ce système n’a-t-il 
pas été retenu? 

M.  Massin attire ensuite l ’attention sur l ’avis du 
Conseil supérieur de la Justice, qui opère un choix 
fondamentalement différent de celui du projet de loi 
en préconisant un maintien renforcé de la collégialité, 
associé à une limitation de l’appel. Le projet de loi réduit 
la collégialité et maintient la procédure d’appel existante. 

L’augmentation du nombre de juges siégeant seuls 
implique une répartition des dossiers qu’ils doivent 
traiter. Le CSJ ne juge-t-il pas opportun de confier 
cette répartition au comité de direction, plutôt qu’au 
chef de corps? 
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De HRJ deelt de visie van het College van procureurs-
generaal op het vlak van het opstellen van richtlijnen 
rond adviezen in burgerlijke zaken, waardoor duidelijk-
heid zal worden verschaft over wanneer een advies al 
dan niet noodzakelijk of zinvol is. Sommige voormalige 
ministers van Justitie achtten dat de thans voorgestelde 
regeling ongrondwettig is. De spreker is in deze boven-
dien van oordeel dat in sommige gevallen een advies 
hoe dan ook verplicht moet zijn. Dat geldt bijvoorbeeld 
in het sociale zekerheidsrecht. Zonder advies van het 
auditoraat in die materie zou de sociaal verzekerde zich 
in een uiterst zwakke rechtspositie bevinden, temeer 
het gebruikelijk is dat in die gevallen persoonlijk wordt 
verschenen, zonder bijstand van een raadsman of een 
vakorganisatie. Mevrouw Isabelle Schyns, rechter in 
de familierechtbank te Brussel, wees eerder al op de 
onmisbaarheid van het openbaar ministerie voor de 
familierechtbank (cf. supra, deel A.2 van de bijlage bij 
het verslag). Datzelfde oordeel kwam reeds in de voor-
bereidende werken naar voren. Hoe ziet de HRJ de rol 
van het openbaar ministerie?

De heer Massin apprecieert de houding van de 
HRJ ten aanzien van een model voor conclusies en 
de publieke beschikbaarheid ervan voor personen die 
zonder raadsman verschijnen en die een argumentatie 
moeten ontwikkelen. Dat doet denken aan het model 
van verzoekschrift voor de vrederechter. Heeft de HRJ 
dat voorbeeld voor ogen? 

De heer Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) is verrast 
dat de vertegenwoordiger van de griffiers niet ingaat 
op de onmiskenbare impact die de maatregel over de 
alleenzetelende rechters zal hebben op de griffiers. 
Wellicht zal de maatregel ertoe leiden dat er ook meer 
griffiers nodig zijn. Wat is het standpunt van de Nationale 
Federatie van de Griffiers bij de Hoven en Rechtbanken? 
Zal het bestaande kader en de verdere invulling ervan 
volstaan om tegemoet te komen aan de noden?

De HRJ pleit daarnaast als enige organisatie voor 
meer collegialiteit, met als argument dat het de kwaliteit 
van de rechtspraak ten goede komt. Die stelling lijkt 
aannemelijk, maar vloeit zij niet veeleer voort uit een 
soort buikgevoel? Kan de HRJ op grond van weten-
schappelijk onderzoek dat standpunt onderbouwen? 
Ligt bijvoorbeeld de succesratio van hogere beroepen 
tegen uitspraken van alleenzetelende rechters hoger? 

De heer Raf Terwingen (CD&V) benadrukt de eviden-
tie is dat drie rechters meer weten dan één rechter. Het 
gaat in deze echter om een efficiëntieoefening: indien 
één persoon de taak tot een goed einde kan brengen, 
zijn er geen drie nodig. Het wetsontwerp voorziet bo-
vendien nog steeds de mogelijkheid tot zittingen van 
magistraten in collegiale kamers.

Le CSJ partage le point de vue du Collège des 
procureurs généraux en ce qui concerne la rédaction 
de directives relatives aux avis en matière civile, ce 
qui permettra de préciser dans quel cas un avis est 
nécessaire ou utile. Certains anciens ministres de la 
Justice considéraient que la réglementation aujourd’hui 
proposée était inconstitutionnelle. En l ’occurrence, 
l’intervenant estime que, dans certains cas, un avis doit 
de toute façon est obligatoire, comme par exemple dans 
le droit de la sécurité sociale. Faute d’avis de l’auditorat 
dans cette matière, l’assuré social se retrouverait dans 
une position très précaire sur le plan juridique, d’autant 
qu’il est courant que, dans ces affaires, il comparaisse 
personnellement, sans l’assistance d’un conseil ni d’un 
syndicat. Mme Isabelle Schyns, juge au tribunal de la 
famille de Bruxelles, a déjà mis l’accent sur le caractère 
indispensable du ministère public devant le tribunal de la 
famille (cf. supra, partie A.2 de l’annexe au rapport). Un 
point de vue similaire avait déjà été émis dans le cadre 
des travaux préparatoires. Comment le CSJ conçoit-il 
le rôle du ministère public? 

M.  Massin salue la position du CSJ à l’égard de 
l’établissement d’un modèle de conclusions et du fait 
que celui-ci soit disponible publiquement pour les per-
sonnes qui comparaissent sans avocat et qui doivent 
développer une argumentation. Cela fait penser au 
modèle de requête devant le juge de paix. Le CSJ a-t-il 
cet exemple à l’esprit?

M. Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen) s’étonne que le 
représentant des greffiers n’aborde pas l’impact indé-
niable que la mesure relative aux juges uniques aura sur 
les greffiers. La mesure entraînera peut-être également 
une augmentation du nombre de greffiers nécessaires. 
Quelle est la position de la Fédération nationale des 
Greffiers des Cours et Tribunaux? Le cadre existant et 
le comblement de ce cadre seront-ils suffisants pour 
répondre aux besoins?

Le CSJ est en outre la seule organisation qui plaide 
en faveur d’une plus grande collégialité, au motif que 
celle-ci bénéficie à la qualité de la jurisprudence. Cette 
thèse paraît plausible, mais ne découle-t-elle pas plutôt 
d’une sorte de profonde intuition? Le CSJ peut-il étayer 
ce point de vue scientifiquement? Les recours contre 
des décisions prises par un juge unique présentent-ils, 
par exemple, un taux de réussite plus élevé? 

M. Raf Terwingen (CD&V) souligne qu’il est évident 
que trois juges ont davantage de connaissances qu’un 
seul juge. Il s’agit toutefois, en la matière, d’un exercice 
d’efficacité: là où une seule personne peut mener une 
tâche à bien, trois personnes ne sont pas nécessaires. 
Le projet de loi prévoit en outre toujours la possibilité 
pour les magistrats de siéger en chambres collégiales.
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Terecht wordt er op gewezen dat overleg tussen 
rechters de kwaliteit van de rechtspraak ten goede komt. 
Ook in het geval van alleenzetelende rechters bestaan 
er informele kanalen die dat overleg mogelijk maken. 
Is dat niet voldoende?

De kritiek over de voorgestelde regeling inzake de 
invordering van onbetwiste geldschulden staat of valt bij 
de geloofwaardigheid van de rol van en het vertrouwen 
in de gerechtsdeurwaarders. Hoe zien de gerechts-
deurwaarders hun faciliterende rol in het geval van een 
weigering van een schuldenaar tot betaling, en dat in 
het licht van artikel 35 van het wetsontwerp?

Uit de nota van de HRJ blijkt dat de organisatie 
het een goede zaak vindt om de rol van het parket te 
beperken. De Hoge Raad stelt zich evenwel de vraag 
of de minister van Justitie het best geplaatst is om te 
bepalen in welke zaken nog steeds een advies zal moe-
ten worden verleend. Kan de Hoge Raad dat standpunt 
verder toelichten? 

De heer Christian Brotcorne (cdH) wijst er op dat het 
debat over de keuze tussen een alleenzetelende rech-
ter of collegiaal oordelende rechters verre van nieuw 
is. De fundamentele vraag in die discussie moet zijn: 
welk criterium moet aan de basis liggen van die keuze? 
Sommigen wijzen op het belang van de productiviteit, 
anderen op de kwaliteit van de uitspraken. 

Heeft de Hoge Raad in het licht van die keuze zich 
een precies beeld gevormd van de huidige praktijk bin-
nen de hoven en rechtbanken? Hoeveel zittingen zijn 
er momenteel wekelijks met alleenzetelende rechters of 
in collegiale kamers? Is die verhouding thans dezelfde 
binnen de verschillende ressorts? Een goed begrip van 
de huidige situatie is immers van groot belang voor de 
eventuele verdere verfijning van de oefening. Zal een 
stijging van het aantal zaken met een alleenzetelende 
rechter ook daadwerkelijk leiden tot een verhoogd aan-
tal rechterlijke beslissingen? Sommigen menen dat de 
maatregel de productie met 30 % zal doen toenemen. Is 
dat cijfer geloofwaardig, objectief en onderbouwd? Enig 
statistisch materiaal is onmisbaar bij de keuze tussen 
alleenzetelende of collegiaal zetelende rechters. Over 
welk concreet cijfermateriaal beschikt de Hoge Raad 
daaromtrent?

Indien de keuze wordt gemaakt voor een hoger 
aantal kamers met alleenzetelende rechters, beschikt 
de rechterlijke orde dan over voldoende lokalen voor 
de organisatie van de zittingen? Zijn de griffiers in dat 
geval op organisatorisch vlak voldoende voorbereid? 

Voor mevrouw Carina Van Cauter (Open Vld) lijdt 
het geen twijfel dat een verhoging van het aantal zit-
tingen zal leiden tot een stijging van de werklast bij de 

Il est souligné, à juste titre, qu’une concertation entre 
juges bénéficie à la qualité de la jurisprudence. Même 
en cas de juge unique, il existe des canaux informels 
qui permettent cette concertation. Cela n’est-il pas 
suffisant?

Les critiques formulées à l’encontre de la réglementa-
tion proposée en matière de recouvrement de créances 
non contestées sont liées à la crédibilité du rôle des 
huissiers de justice et à la confiance qu’ils inspirent. 
Comment les huissiers de justice conçoivent-ils leur rôle 
de facilitateur en cas de refus de payer d’un débiteur, et 
ce, à la lumière de l’article 35 du projet de loi? 

Il ressort de la note du CSJ que celui-ci est favorable 
à la limitation du rôle du parquet. Le Conseil supérieur 
se demande toutefois si le ministre de la Justice est le 
mieux placé pour déterminer quelles sont les affaires 
qui requerront encore un avis. Le Conseil supérieur 
pourrait-il préciser sa position à cet égard?

M. Christian Brotcorne (cdH) souligne que le débat 
relatif au choix entre un juge unique et une juridiction 
collégiale n’est pas nouveau, loin s’en faut. La question 
fondamentale à se poser dans le cadre de la discussion 
actuelle est de savoir quel est le critère qui doit présider 
à ce choix. D’aucuns insistent sur l’importance de la 
productivité, d’autres sur la qualité des décisions.

Le Conseil supérieur s’est-il, à la lumière de ce choix, 
formé une image précise de la pratique actuelle des 
cours et tribunaux? Quel est aujourd’hui le nombre 
hebdomadaire d’audiences confiées à un juge unique/
une chambre collégiale? Cette proportion est-elle la 
même dans les différents ressorts? Il est en effet capital 
de bien appréhender la situation actuelle pour pouvoir 
affiner l’exercice éventuellement par la suite. Une aug-
mentation du nombre d’affaires portées devant un juge 
unique entraînera-t-elle réellement une augmentation du 
nombre de décisions judiciaires? D’aucuns escomptent 
une croissance de la production à concurrence de 
30 %. Ce chiffre est-il crédible, objectif et étayé? Pour 
opérer un choix entre un juge unique et une juridiction 
collégiale, il est indispensable de pouvoir se baser 
sur certaines données statistiques. De quels chiffres 
concrets le Conseil supérieur dispose-t-il en la matière?

Si l’on opte pour une augmentation du nombre de 
chambres composées d’un juge unique, l’ordre judi-
ciaire disposera-t-il d’assez de locaux pour organiser 
les audiences? Les greffiers sont-ils par ailleurs suffi-
samment préparés sur le plan de l’organisation?

Pour Mme Carina Van Cauter (Open Vld), il est indu-
bitable qu’une augmentation du nombre d’audiences 
entraînera un accroissement de la charge de travail 
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griffiers. Tegelijk voorziet het wetsontwerp een aantal 
efficiëntiewinsten, met onder meer het eBox-systeem. 
De werklast zal evenwel meteen stijgen, terwijl de uitrol 
van de IT-systemen wellicht niet op de korte termijn 
verwezenlijkt zal worden. Is het echter noodzakelijk dat 
een griffier tijdens de gehele duur ter zitting aanwezig 
blijft? Zou enkel de aanwezigheid aan het begin en op 
het einde van de zitting niet kunnen volstaan? In dat 
geval is uiteraard wel een wetswijziging nodig. Hoe zou 
in dat geval een oplossing kunnen worden geboden voor 
de problematiek van de zittingsincidenten? Dient een 
griffier doorgaans vaak tussen te komen ter zitting naar 
aanleiding van een incident?

In het advies van de Hoge Raad wordt een geheel 
andere visie aangehouden dan die in het wetsontwerp. 
Zo vreest de organisatie dat de kwaliteit van de recht-
spraak zal dalen wanneer er meer zaken zullen zijn met 
alleenzetelende rechters. De collegiale kamers laten toe 
dat een rechter zijn eigen beroepsbekwaamheid kan 
vergelijken en aanscherpen, en dat is een kwaliteits-
verhogende factor. Mevrouw Van Cauter wijst er in dat 
verband op dat het wetsontwerp nog steeds zittingen 
in collegiale kamers voorziet, en dat rechters dus zowel 
alleen als met andere rechters zullen kunnen zetelen. 
Bovendien werd naar aanleiding van de bespreking van 
de wetgeving rond het hoger beroep in zaken omtrent 
de staat van de persoon gesteld dat de praktijk van de 
alleenzetelende magistraat in hoger beroep meer ruimte 
zal bieden voor opleiding, sectoroverleg en specialisa-
tie. Dat zijn precies de elementen die de kwaliteit van 
de rechtspraak zullen doen toenemen. De Hoge Raad 
vreest thans net het tegenovergestelde. Kan dat stand-
punt bijgevolg verder worden onderbouwd? 

Mevrouw Cécile Lefebve, eerste voorzitter van het hof 
van beroep te Bergen, wees op een efficiëntiewinst van 
30 % bij goedkeuring van het wetsontwerp (cf. supra, 
deel A.2 van de bijlage bij het verslag). Ook een advies 
van de voorganger van het College van de hoven en 
rechtbanken schoof eerder een dergelijk percentage 
naar voren. Dat cijfer komt dus geenszins uit de lucht 
gevallen. Bovendien werd al gewezen op de praktijk 
dat wanneer de rechtszoekende de keuze heeft tussen 
de alleenzetelende rechter of een collegiale kamer, de 
eerste mogelijkheid doorgaans de voorkeur verdient. 
Zouden die mensen die keuze maken wanneer zij het 
gevoel hebben dat er sprake is van een kwaliteitsverlies? 

Wat betreft de invordering van niet-betwiste geld-
schulden heeft de heer Storme gesteld dat alle betrok-
ken partijen winnen bij de voorgestelde regeling. Kan 
hij dat ook met een concreet cijfervoorbeeld aantonen? 
Hoeveel zou er concreet kunnen worden bespaard? 

des greffiers. En même temps, le projet de loi prévoit 
plusieurs gains d’efficacité, notamment grâce au sys-
tème eBox. Toutefois, la charge de travail augmentera 
immédiatement, alors que le déploiement des systèmes 
IT ne sera sans doute pas réalisé à court terme. Est-il 
néanmoins nécessaire qu’un greffier reste présent 
pendant toute la durée de l’audience? Sa présence 
au début et à la fin ne suffirait-elle pas? Dans ce cas, 
une modification législative serait bien sûr nécessaire. 
Comment pourrait-on alors résoudre le problème des 
incidents qui se déroulent durant les audiences? En 
général, le greffier doit-il intervenir souvent au cours 
d’une audience en raison d’incidents? 

L’avis du Conseil supérieur défend un point de vue 
totalement différent de celui du projet de loi. Ainsi, l’orga-
nisation craint que la qualité de la jurisprudence ne dimi-
nue si le nombre d’affaires confiées à un juge unique 
augmente. Les chambres collégiales permettent à un 
juge de comparer et d’améliorer sa propre compétence 
professionnelle, ce qui est un facteur qui augmente la 
qualité. Mme Van Cauter souligne, à cet égard, que le 
projet de loi prévoit encore des audiences en chambres 
collégiales, et que les juges siégeront donc tant seuls 
qu’avec d’autres juges. De plus, il a été affirmé lors de 
l’examen de la législation relative aux recours dans des 
affaires concernant l’état de la personne que la pratique 
du magistrat unique en degré d’appel permettra de 
donner une place plus importante à la formation, à la 
concertation sectorielle et à la spécialisation, éléments 
qui, précisément, amélioreront la qualité de la jurispru-
dence. Le Conseil supérieur craint un résultat inverse. 
Peut-il étayer davantage son point de vue? 

Mme Cécile Lefebve, première présidente de la cour 
d’appel de Mons, a fait état d’un gain d’efficacité de 
30 % en cas d’adoption du projet de loi (cf. supra, partie 
A.2 de l’annexe au rapport). Un avis du prédécesseur 
du Collège des cours et tribunaux avait déjà tablé sur 
un pourcentage équivalent. Ce chiffre ne tombe donc 
pas du ciel. Qui plus est, il a déjà été souligné qu’en 
général, lorsqu’un justiciable a le choix entre un juge 
siégeant seul et une chambre collégiale, il préfère la 
première possibilité. Ces personnes feraient-elles ce 
choix si elles avaient l’impression de risquer une perte 
de qualité? 

En ce qui concerne le recouvrement de dettes 
d’argent incontestées, M. Storme a affirmé que toutes 
les parties concernées auraient à gagner de la procé-
dure proposée. Peut-il étayer cette assertion à l’appui 
d ’exemples chiffrés concrets? Quelles économies 
concrètes pourraient-elles être réalisées? 
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In de voorgestelde regeling zijn er twee mogelijkhe-
den: ofwel stopt de procedure bij betwisting door de 
schuldenaar, ofwel zal men zich tot de rechter wenden. 
De schuldenaar moet op een formulier de reden van 
betwisting vermelden. Sommigen stellen zich in het licht 
van de Europese betalingsbevelprocedure de vraag 
waarom de loutere betwisting niet kan volstaan. Kan 
worden aangegeven waarom de argumentatie reeds op 
het formulier moet worden vermeld? Wie zal oordelen of 
de argumentatie op het formulier afdoende is? 

Mevrouw Goedele Uyttersprot (N-VA) vraagt zich 
af welke, behalve de tijdswinst, de geldelijke winst is 
voor de schuldeiser bij het betalingsbevel, waarover 
eensgezindheid bestaat, vooral wanneer het onbetwiste 
schulden betreft. De schuldinvordering, sowieso al geen 
kerntaak van de justitie, op circa vijf weken realiseren, 
betekent een aanzienlijke tijdswinst waardoor de drem-
pel wordt verlaagd en een faillissement van de schuld-
eiser alsook de insolvabiliteit van de schuldenaar kan 
worden afgewend. Toch zal dit alles niet gratis zijn. Er 
is ten eerste de aanmaning tot betaling, het monopolie 
van de advocaat voor de inleiding, het opstellen van het 
proces-verbaal van niet-betwisting en de oprichting van 
een centraal register waar alle gegevens online worden 
geplaatst. De vraag is dan ook hoeveel dit alles kost. 
Inzake het online raadplegen van de jaarrekeningen is 
de hieruit voortvloeiende werklastvermindering voor de 
griffie van de rechtbank van koophandel evident. Toch 
wenst de spreekster te vernemen of verenigingen die 
niet wettelijk verplicht zijn hun jaarrekeningen online 
te zetten die nog op de griffie van de rechtbank van 
koophandel zullen kunnen komen inkijken. 

De heer Egbert Lachaert (Open Vld) stelt zich vragen 
bij de invoering van het eenvormig informaticasysteem. 
Door alles digitaal op te slaan zal de werklast van de 
griffies ongetwijfeld verminderen vermits ze minder 
met de post moeten versturen en zich ook niet om de 
verzending van documenten moeten bekommeren. In 
artikel 3 van het voorliggend wetsontwerp staat dat de 
kennisgeving kan gebeuren door het door de Koning 
aangeduid informaticasysteem.

Zijn de particulieren die hun zaak zonder advocaat 
behartigen ook verplicht alles digitaal te doen? De 
kennisgeving van vonnissen zal ook digitaal gebeuren. 
De Raad van State plaatst thans al zijn arresten reeds 
online. Zal ook de pleitkaft met de stukken worden in-
gescand? De spreker hoopt het in ieder geval. Artikel 
7  en 11  behandelt de communicatie met advocaten. 
De spreker bespeurde bij de genodigde sprekers enige 
skepsis, wellicht omdat niet alle advocaten even stipt en 
nauwkeurig zijn. Het artikel 729/1 van de Gerechtelijk 
Wetboek verplicht de advocaat “onverwijld” te melden 

La réglementation proposée prévoit deux possibilités: 
en cas de contestation de la part du débiteur, soit la 
procédure s’arrête, soit le juge est saisi. Le débiteur doit 
mentionner les motifs de sa contestation par le biais d’un 
formulaire. À la lumière de la procédure européenne 
d’injonction de payer, d’aucuns se demandent pour-
quoi la simple contestation ne pourrait suffire. Peut-on 
expliquer pourquoi l’argumentation doit déjà figurer sur 
le formulaire? Qui se prononcera sur sa validité?

Mme Goedele Uyttersprot (N-VA) se demande quel 
est — outre le gain de temps — l’avantage financier 
que présente pour le créancier l’injonction de payer, 
qui fait l’unanimité, surtout lorsqu’il s’agit de dettes non 
contestées. Si le recouvrement de dettes — qui ne fait 
de toute façon pas partie des missions essentielles de 
la justice — peut être clôturé en cinq semaines environ, 
cela entraînera un gain de temps considérable et per-
mettra d’éviter la faillite du créancier et de se prémunir 
contre l’insolvabilité du débiteur. Mais tout cela a un 
coût. Il y a la sommation de payer, le monopole dont 
dispose l’avocat pour l’introduction de l’affaire, la rédac-
tion du procès-verbal de non-contestation et la création 
d’un registre central en ligne reprenant l’ensemble des 
données. Combien cela va-t-il coûter? Cette mesure 
permettra certes incontestablement d’alléger la charge 
de travail du greffe du tribunal de commerce en ce qui 
concerne la consultation en ligne des comptes annuels. 
Mais l’intervenante demande si les associations qui ne 
sont pas légalement tenues de mettre leurs comptes 
annuels en ligne pourront encore venir consulter ceux-ci 
au greffe du tribunal de commerce.

M. Egbert Lachaert (Open Vld) se pose des questions 
quant à l ’instauration du système informatique uni-
forme. L’enregistrement numérique de l’ensemble des 
documents aura sans aucun doute pour effet d’alléger 
la charge de travail des greffes, qui auront moins de 
courrier à envoyer par la poste et ne devront pas non 
plus se préoccuper de l’envoi de documents. L’article 
3 du projet de loi à l’examen prévoit que la notification 
peut se faire au moyen du système informatique désigné 
par le Roi.

Les particuliers qui défendent leur cause sans avo-
cat sont-ils également obligés de tout faire par la voie 
numérique? Les jugements seront également notifiés 
numériquement. Le Conseil d’État met d’ores et déjà 
tous ses arrêts en ligne. La farde contenant les pièces 
sera-t-elle également scannée? L’intervenant l’espère 
en tout cas. Les articles 7 et 11 traitent de la communi-
cation avec les avocats. L’intervenant a relevé chez les 
orateurs invités un certain scepticisme qui est peut-être 
dû au fait que tous les avocats ne sont pas aussi rigou-
reux et précis. L’article 729/1 du Code judiciaire oblige 



232	 1219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

dat hij niet meer voor die of gene partij optreedt. Dit is 
van vitaal belang omdat na verzending door de griffie 
van een bepaald document een bepaalde termijn begint 
te lopen welke, wanneer hij niet wordt gerespecteerd, 
de beroepsaansprakelijkheid van de advocaat met zich 
brengt. Misschien zou, in het licht hiervan, ieder docu-
ment ook aan de rechtzoekende zelf moeten worden 
geadresseerd.

B.2.3. Antwoorden en replieken

De heer Serge Dobbelaere stelt dat qua aanwervin-
gen van griffiers een kleine inhaalbeweging is gebeurd, 
die hopelijk gevolgd zal worden door andere. Ingeval van 
schaarste zal de korpschef moeten gaan puzzelen en 
moeten onderzoeken of er wel een griffier beschikbaar 
is om de dienst te doen. Een griffier moet nu eenmaal 
aanwezig zijn op iedere zitting, en dit van het begin tot 
het einde ervan, daar incidenten zich op ieder ogen-
blik kunnen voordoen. De griffier vormt met de zetel 
en eventueel het openbaar ministerie een triumviraat. 
Indien men die permanente aanwezigheid in vraag stelt, 
ondergraaft men het statuut van de griffier. Uiteraard zal 
de introductie van een e-box of een digitaal systeem de 
werklast verlagen, maar dit geldt vooral voor het per-
soneel van de griffie dat niet op de zittingen aanwezig 
hoeft te zijn.

Wat de werklastvermindering van de griffies van 
de rechtbank van koophandel betreft, blijft de spreker 
– ingevolge de afwezigheid van zijn collega die hiervan 
op de hoogte is – het antwoord schuldig maar kan het 
later meedelen. De communicatie met de advocaten zal 
bij deze laatsten een nieuwe cultuur tot stand brengen, 
vooral wanneer “onverwijld” moet worden gehandeld. De 
vraag die zich stelt is in hoeverre de griffies de particu-
lieren zullen moeten bijstaan om ook digitaal te werken. 
Wat betreft het vereenvoudigd model voor conclusies 
zijn er verschillende mogelijkheden: ofwel moet men 
particulieren van deze verplichting vrijstellen, ofwel moet 
men de bijstand van een advocaat verplicht maken. In 
de arbeidsrechtbank wordt laagdrempelig gewerkt. De 
werkwijze aldaar met voorgedrukte formulieren zou na-
volging kunnen krijgen tenzij men de griffier verplicht de 
rechtzoekende volledig in te lichten over de procedure.

De heer Jan De Meuter stelt dat ziekenhuisfacturen 
buiten de scope van de wetgeving vallen omdat de 
meeste patiënten geen ondernemingsnummer heb-
ben. Een rechter is niet gemachtigd om de verjaring 
ambtshalve op te werpen. De analyse van de stukken 
gebeurt in samenspraak met de advocaat. Volgens 
hun thans bijna twee jaar oude nieuwe statuut zijn ge-
rechtsdeurwaarders verplicht zowel de schuldeiser als 
de schuldenaar alle nuttige informatie te verstrekken. 

l’avocat à signaler “sans délai” qu’il n’agit plus pour 
l’une ou l’autre partie. Ce point revêt une importance 
vitale parce qu’après l’envoi d’un document donné par 
le greffe un délai donné commence à courir engageant 
la responsabilité professionnelle de l’avocat s’il n’est 
pas respecté. Eu égard à ce qui précède, chaque docu-
ment devrait peut-être aussi être adressé au justiciable 
en personne. 

B.2.3. Réponses et répliques

M. Serge Dobbelaere affirme qu’en ce qui concerne 
le recrutement de greffiers un petit rattrapage a eu lieu 
qui, espérons-le, ne restera pas sans suite. En cas de 
pénurie, le chef de corps devra résoudre un casse-tête 
et devra examiner s’il y a un greffier disponible pour 
assurer le service. Un greffier doit absolument être pré-
sent à chaque audience, et ce du début à la fin, parce 
que des incidents peuvent se produire à tout moment. 
Le greffier, le siège et éventuellement le ministère public 
constituent un triumvirat. Le statut du greffier est sapé 
si cette présence permanente est remise en cause. 
L’introduction d’une e-box ou d’un système numérique 
allègera évidemment la charge de travail, mais cela vaut 
surtout pour le personnel du greffe dont la présence 
n’est pas requise lors des audiences. 

Concernant la réduction de la charge de travail des 
greffes du tribunal de commerce, l ’orateur ne peut 
donner une réponse, en raison de l’absence de son 
collègue expert en la matière, mais pourra la commu-
niquer ultérieurement. La communication avec les avo-
cats insufflera une nouvelle culture chez ces derniers, 
particulièrement s’il faut agir “sans délai”. La question 
qui se pose est de savoir dans quelle mesure les greffes 
devront assister les particuliers afin de recourir égale-
ment au numérique. Concernant le modèle simplifié pour 
les conclusions, plusieurs possibilités sont disponibles: il 
faut soit exempter les particuliers de cette obligation, soit 
rendre obligatoire l’assistance d’un avocat. La façon de 
procéder du tribunal du travail privilégie l’accessibilité. 
Son mode de fonctionnement à l’aide de formulaires 
pré-imprimés pourrait faire des émules à moins que 
l’on oblige le greffier à informer le justiciable de manière 
exhaustive au sujet de la procédure. 

M. Jan De Meuter affirme que les factures d’hôpital 
n’entrent pas dans le champ de la législation parce que 
la plupart des patients n’ont pas de numéro d’entreprise. 
Un juge n’est pas habilité à invoquer d’office la pres-
cription. L’analyse des pièces est réalisée en concer-
tation avec l’avocat. D’après leur nouveau statut, qui 
a à présent près de deux ans, les huissiers de justice 
sont obligés de fournir toutes les informations utiles 
tant au créancier qu’au débiteur. Les huissiers sont 
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Gerechtsdeurwaarders zijn als openbare en ministe-
riële ambtenaren onafhankelijk, zodat zich hier geen 
probleem stelt en de driehoek opdrachtgever-cliënt-
gerechtsdeurwaarder behouden blijft.

Naar analogie van hoe de Vlaamse belastingdienst 
tewerkgaat, wordt iedere vraag op grond van het onder-
nemingsnummer in een centrale databank opgeslagen 
zodat het uitgesloten is dat drie gerechtsdeurwaarders 
tegelijk dezelfde zaak afhandelen. Deze gegevens wor-
den louter opgeslagen om controle mogelijk te maken. 
Na het proces-verbaal van niet-betwisting worden ze 
gewist en zijn in principe – behalve door daartoe ge-
machtigde instanties – niet meer raadpleegbaar. Met 
andere woorden, de centrale databank laat een ver 
doorgedreven controle toe op de wijze waarop dossiers 
worden behandeld en opgevolgd.

De heer Dries Storme stelt dat het informatieve for-
mulier dat bij de akte van aanmaning wordt gevoegd 
zeer belangrijk is en aansluit bij de informatieve rol die 
de gerechtsdeurwaarder thans al vervult.

De heer Jan De Meuter bevestigt dat op de vraag of 
de schuldvordering wordt betwist liefst met ja of nee 
wordt geantwoord. Dit is voor de gerechtsdeurwaarder 
de meest eenvoudige manier van werken. De gerechts-
deurwaarder heeft geen manoeuvreerruimte: de schuld-
vordering wordt betwist of niet, een derde optie is er niet. 
In geval van betwisting, wordt het dossier stop gezet en 
wordt de natuurlijke rechter gevat. Anderzijds blijft de 
rol van de gerechtsdeurwaarder als bemiddelaar. Soms 
volstaat het reeds om iemand de correcte factuur te laten 
bezorgen, om een betwisting op te lossen.

De heer Serge Dobbelaere stelt dat op een totaal van 
duizend dossiers, slechts tweehonderd uiteindelijk aan 
de rechter worden voorgelegd. Het gaat dan meestal 
over gegronde betwistingen. 

De heer Jan De Meuter bevestigt dat, naast de 
kostprijs er ook een maatschappelijke besparing wordt 
toegevoegd, doordat justitie niet meer wordt gevat voor 
niet-betwiste vorderingen.

De gerechtskosten werden berekend op grond van 
het huidige koninklijk besluit. Voor een vordering van 
500 euro bedraagt de in het vonnis begrote kostprijs in-
clusief de rechtsplegingsvergoeding vandaag 443 euro; 
de nieuwe procedure zou dit bedrag brengen op slechts 
150 euro. Voor een vordering van 10 000 euro bedra-
gen de kosten momenteel 1 362 euro, bedrag dat door 
de nieuwe procedure gereduceerd wordt tot ongeveer 
250 euro. In deze berekening is ook de kostprijs van het 
proces-verbaal van niet-betwisting opgenomen, maar 
niet de solvabiliteitsanalyse en de data-infrastructuur.

indépendants en tant qu’officiers publics et ministériels, 
de sorte qu’il n’y a pas de problème qui se pose ici et 
que le triangle donneur d’ordre-client-huissier de justice 
reste maintenu. 

Par analogie au mode de fonctionnement de l’admi-
nistration fiscale flamande, chaque demande est enre-
gistrée dans une base de données centrale sur la base 
du numéro d’entreprise de manière à exclure que trois 
huissiers de justice traitent simultanément la même 
affaire. Ces données sont simplement enregistrées afin 
de permettre un contrôle. Elles sont effacées après le 
procès-verbal de non-contestation et ne sont en principe 
plus consultables, sauf par les instances habilitées à 
cet effet. En d’autres termes, la banque de données 
centrale permet un contrôle très poussé sur la manière 
dont les dossiers sont traités et suivis.

M. Dries Storme indique que le formulaire informatif 
qui est joint à l’acte de sommation revêt une importance 
majeure et s’inscrit dans le rôle informatif que remplit 
d’ores et déjà l’huissier de justice. 

M. Jan De Meuter confirme qu’il est préférable de 
répondre par oui ou non à la question de savoir si la 
créance est contestée.  C’est la manière la plus simple 
de travailler pour l’huissier de justice. L’huissier de jus-
tice ne dispose pas de marge de manœuvre: la créance 
est contestée ou non, il n’y a pas de troisième option. En 
cas de contestation, le dossier est mis à l’arrêt et le juge 
naturel est saisi. D’un autre côté, le rôle de médiateur 
de l’huissier de justice reste maintenu. Parfois, il suffit 
de fournir à quelqu’un la facture correcte pour résoudre 
une contestation.

M.  Serge Dobbelaere affirme que sur un total de 
mille dossiers, seulement deux cents sont finalement 
soumis au juge. En l’occurrence, il s’agit généralement 
de contestations fondées. 

M. Jan De Meuter confirme que, hormis le coût il y 
a aussi une économie sociale, car la justice n’est plus 
saisie pour des créances non-contestées. 

Les frais judiciaires sont calculés sur base de l’arrêté 
royal actuel. Pour une demande de 500 euros, le coût 
budgétisé dans le jugement, comprenant l’indemnité 
de procédure, s’élève aujourd’hui à 443 euros; la nou-
velle procédure ramènerait ce montant à seulement 
150  euros. Pour une demande de 10 000  euros, les 
coûts s’élèvent actuellement à 1 362 euros, ce mon-
tant sera réduit à peu près à 250 euros par la nouvelle 
procédure. Ce calcul comprend également le coût du 
procès-verbal de non-contestation mais n’intègre pas 
l’analyse de solvabilité ni l’infrastructure de données. 



234	 1219/005DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

De heer Eric Staudt stelt dat de Hoge Raad voor 
de Justitie sedert 2010  pleit voor een opwaardering 
van de rol van het openbaar ministerie. Het feit dat dit 
laatste, behalve in sociale zaken, niet meer verplicht 
is een advies te geven, dat de zetel niettemin nog kan 
vragen, spoort met deze doelstelling. Het openbaar 
ministerie zal zich anders moeten organiseren. In het 
voorontwerp kon de minister richtlijnen uitvaardigen. 
Deze bevoegdheid werd ingevolge het advies van 
de Raad van State toevertrouwd aan het college van 
procureurs-generaal. Dit principe is niet ongrondwet-
telijk en doet ook geen afbreuk aan de jurisdictionele 
onafhankelijkheid daar het openbaar ministerie sowieso 
hiërarchisch gestructureerd is. Vandaag bestaan reeds 
richtlijnen. Bij wraking zou een advies wel verplicht 
zijn, maar is dit wel een rol die weggelegd is voor het 
openbaar ministerie als men weet dat 60 à 70 % van 
de klachten geseponeerd worden? De middelen moe-
ten worden ingezet waar ze het meest nodig zijn. De 
verplichting verdwijnt weliswaar, maar de mogelijkheid 
blijft bestaan. De meeste magistraten zijn het eens met 
de huidige herschikking. De procureur des Konings van 
Namen illustreerde de absurditeit van de verplichting 
door te stellen dat hij soms een administratieve boete 
moet opleggen voor geweldsdelicten maar intussen 
wel advies moet verstrekken in veel minder belangrijke 
zaken. De economisch-financiële misdrijven krijgen 
thans niet altijd de aandacht die ze verdienen omdat 
in minder belangrijke burgerlijke zaken verplicht advies 
moet worden verstrekt.

De heer Vincent Bertouille bevestigt dat de Hoge 
Raad voor de Justitie niet alleen de bevoegdheid heeft 
om een advies te geven over dit of een ander wetsont-
werp. De Raad waakt in zijn adviesfunctie ook over de 
goede werking van Justitie. De Hoge Raad telt 44 le-
den. De Raad van State is hiervoor geschikter. Het is 
een misvatting te denken dat de Hoge Raad voor een 
veralgemening van de collegiale rechtspraak heeft ge-
pleit. Wel is de Hoge Raad de mening toegedaan dat 
dit type rechtspraak uitgebreid behoort te worden. In 
Nederland bijvoorbeeld bedraagt het aantal collegiale 
beslissingen 12 %.

Het Antwerpse voorbeeld, waar met kamers van vijf 
rechters wordt gewerkt, verdient navolging. Deze kamer 
valt uiteen in één collegiale kamer met drie rechters 
en twee kamers met een alleenzetelend rechter. De 
rechters “roteren” tussen die kamers, zodat de col-
legiale rechtspraak die werd ontwikkeld in de kamer 
met drie rechters ook kan uitstralen naar de kamers 
met een alleenzetelend rechter. De verdeling van za-
ken behoort niet te gebeuren door de voorzitter noch 
door het directiecomité maar krachtens het reglement 
van de rechtbank. In een aantal landen is de verdeling 
van zaken zelfs geautomatiseerd. In Antwerpen schat 

M. Eric Staudt indique que le Conseil supérieur de la 
Justice plaide pour une revalorisation du rôle du minis-
tère public depuis 2010. Le fait que celui-ci n’est plus 
obligé de rendre un avis, sauf dans les affaires sociales, 
avis que le siège peut toutefois encore demander, 
est conforme à cet objectif. Le ministère public devra 
s’organiser autrement. Le ministre pouvait édicter des 
directives dans l’avant-projet. À la suite de l’avis du 
Conseil d’État, cette compétence a été confiée au col-
lège des procureurs-généraux. Ce principe n’est pas 
inconstitutionnel et ne porte pas atteinte à l’indépen-
dance juridictionnelle dès lors que le ministère public 
est de toute manière structuré de façon hiérarchique. 
Des directives existent déjà actuellement. En cas de 
récusation, un avis serait effectivement obligatoire, 
mais est-ce bien un rôle qui revient au ministère public 
lorsque l’on sait que 60 à 70 % des plaintes sont clas-
sées sans suite? Les moyens doivent être affectés là 
où ils sont le plus nécessaires. Bien que l’obligation 
disparaisse, la possibilité demeure. La majorité des 
magistrats est d’accord avec le réaménagement actuel. 
Le procureur du Roi de Namur a illustré l’absurdité de 
l’obligation en affirmant qu’il doit parfois infliger une 
amende administrative pour des délits de violence mais 
qu’il doit entre-temps rendre un avis dans des affaires 
beaucoup moins importantes. Les délits économiques et 
financiers ne font actuellement pas l’objet de l’attention 
qu’ils requièrent parce qu’un avis doit obligatoirement 
être rendu dans des affaires civiles moins importantes. 

M. Vincent Bertouille confirme que la mission de CSJ 
ne se limite pas à donner un avis sur tel ou tel projet 
de loi mais implique un avis sur le bon fonctionnement 
général de la justice. Le Conseil supérieur compte 
44 membres. Pour ce faire, le Conseil d’État est plus 
approprié. C’est une erreur de penser que le Conseil 
supérieur a plaidé en faveur d’une généralisation du 
jugement collégial. Le Conseil supérieur estime toutefois 
qu’il convient d’étendre ce type de jugement. Aux Pays-
Bas, par exemple, la proportion de décisions collégiales 
est de 12 %.

L’exemple d’Anvers, où les chambres comptent cinq 
juges, mérite d’être suivi. Cette chambre se décom-
pose en une chambre collégiale à trois juges et deux 
chambres à juge unique entre lesquelles les juges 
“tournent” de telle manière que la jurisprudence collé-
giale définie dans la chambre à trois juges puisse rayon-
ner dans les chambres à juge unique. La répartition des 
affaires n’incombe pas au président ni au comité de 
direction, mais doit s’effectuer en vertu du règlement du 
tribunal. Dans un certain nombre de pays, la répartition 
des affaires est même automatisée. À Anvers, on éva-
lue l’augmentation de productivité par la scission des 
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men dat, tengevolge van de opdeling van de collegiale 
kamers in kamers met een alleenzetelend rechter, de 
productiviteit met 10 % is toegenomen en in Bergen, 
naar men zegt, met 30 %. Bij gebrek aan betrouwbare 
statistieken kan men hier eigenlijk niet echt op afgaan. 
De kwestie van de statistische gegevens houdt op dit 
ogenblik de Hoge Raad bezig en zal hier eerlang op 
terugkomen. Wanneer men wil oordelen over de kwaliteit 
van de rechtspraak, moet men voor ogen houden dat 
het, omwille van de rechterlijke onafhankelijkheid, strikt 
verboden is de inhoud te toetsen,  tenzij via de wettelijk 
voorziene beroepsprocedures. Met het oog op een 
kwaliteitsverhoging zou men wel een aantal omringende 
factoren kunnen aanpassen. De volgende factoren zou-
den de kwaliteit positief kunnen beïnvloeden: de keuze 
van de magistraat bijvoorbeeld, maar ook de vorming 
en de informatie-uitwisseling. Statistieken van verschil-
lende beroepshoven zijn onderling niet vergelijkbaar. 
Om de kwaliteit op te krikken, moeten wel een aantal 
omgevingsfactoren aanwezig zijn: de keuze van de ge-
schikte magistraat, bijvoorbeeld, maar ook de vorming 
en de uitwisseling van de informatie. Informeel overleg 
is niet altijd aangewezen, zoals bleek in de Fortiszaak, 
waar het Hof van Cassatie zich duidelijk negatief over 
heeft uitgesproken. De eenheid van de rechtspraak 
is belangrijk, maar het verdient geen aanbeveling 
alle vrederechters bijvoorbeeld op één lijn trachten te 
krijgen. Het Antwerpse voorbeeld van kamers met vijf 
rechters is goed voor de eenheid van de rechtspraak 
zonder terzelfdertijd afbreuk te doen aan de beoorde-
lingsvrijheid van de rechter in individuele gevallen. Het 
voorgestelde model van eenvormige conclusies kan ef-
ficiënt zijn zolang het over eenvoudige vorderingen gaat. 
Voor meer complexe zaken dient men een professional 
onder de arm te nemen, teneinde zich te laten bijstaan 
of vertegenwoordigen.

Mevrouw Goedele Uyttersprot (N-VA) herhaalt de 
kostprijsberekening ingeval van betalingsbevel, maar 
merkt op dat de advocatenkosten daar niet in be-
grepen zijn. 

De heer Jan De Meuter bevestigt dit en onderstreept 
dat de griffie- en registratierechten ook nog het eindre-
sultaat kunnen beïnvloeden.

chambres collégiales en chambres à conseiller unique 
à 10 %, à Mons à 30 % semble-t-il, mais en fait, faute 
de statistiques fiables, personne ne peut vraiment s’y 
fier. Le Conseil supérieur mène des travaux au sujet 
de ces données statistiques sur lequel il reviendra 
prochainement. Si l’on veut apprécier la qualité de la 
jurisprudence, il ne faut pas perdre de vue qu’il est stric-
tement interdit, en raison de l’indépendance du pouvoir 
judiciaire, de contrôler le contenu même des jugements 
autrement que par les voies de recours prévues par la 
loi. Cependant, pour améliorer la qualité, on peut jouer 
sur un certain nombre de facteurs périphériques qui 
vont augmenter cette qualité: la choix du magistrat par 
exemple, mais aussi la formation et l’échange d’infor-
mations. Les statistiques de différentes cours d’appel 
ne sont pas comparables entre elles. Pour améliorer la 
qualité, un certain nombre de facteurs environnemen-
taux doivent toutefois être présents: le choix du magis-
trat approprié, par exemple, mais aussi la formation et 
l’échange d’informations. Une concertation informelle 
n’est pas toujours indiquée, comme l’a révélé l’affaire 
Fortis, sur laquelle la Cour de cassation a clairement 
rendu un arrêt négatif. L’unité de la jurisprudence est 
importante, mais il n’est pas recommandé de tenter de 
mettre tous les juges de paix par exemple au diapason. 
L’exemple anversois de chambres à cinq juges bénéficie 
à l’unité de la jurisprudence, sans qu’il soit porté atteinte 
à la liberté d’appréciation du juge dans des cas indi-
viduels. Le modèle proposé de conclusions uniformes 
peut être efficace tant qu’il s’agit de demandes simples. 
Pour les affaires plus complexes, il convient de consulter 
un professionnel pour se faire assister ou représenter. 

Mme Goedele Uyttersprot (N-VA) rappelle le calcul 
du coût en cas d’injonction de payer, mais souligne que 
ce calcul ne comprend pas les frais d’avocat. 

M. Jan De Meuter le confirme et souligne que les 
droits de greffe et d’enregistrement peuvent également 
encore influencer le résultat final.
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